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EDITORLERDEN
Degerli okuyucular,

Osmanli Mirasi Arastirmalari Dergisi
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degerlendirmek amaciyla kurulmus
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hayatina dair tespit ve tahlillerin yapildigi ve
bunlarin akademik disiplin c¢ergevesinde
ortaya konuldugu 6zgiin yazilarin
yayimlanmasi amaglanmistir.

OMAD, dorder aylk donemler halinde
yilda Gg¢ sayr (Mart, Temmuz, Kasim) olarak
elektronik ortamda yayimlanmaktadir.
Derginin yayin dili Tiirkge ve ingilizcedir.

OMAD\n otuz birinci sayisinda 12
makaleye yer verilmistir. Bu sayiyi yazilariyla
onurlandiran Ahmet Gileng, Arzu Eylil
Yal¢inkaya, Ayse Esin Kuleli, Didem Erten
Bilgic, Eyup Ciicik, Ahmet Simsek, Fikriye
Karaman, Hamza Kog, Himmet Biike, Merig
Harmanci, Ramazan Koyuncu, Miijgan Musmal,
Ozer Ozbozdagh ve Sevim Erdem’e;
makalelerin ingilizce editorligiini  yapan
Nihada Delibegovi¢ Dzani¢e ve Tirkge
editorliigiini  yapan Ersoy Topuzkanamig'a
sukranlarimizi sunuyoruz. Makaleleri biylk
emeklerle degerlendiren hakemlerimize de
gostermis olduklar ozveri nedeniyle
tesekkiiri bir borg biliriz.

Dr. Abidin Temizer & Dr. ismail Avci

Editorler

FROM EDITORS
Dear readers,

Journal of Ottoman Legacy Studies
(JOLS) is an internationally refereed academic
e-journal, aiming to assess the cultural legacy
in the areas once part of the Ottoman domain.
JOLS aims to publish original research
articles covering language, literature and
history subjects with in the scope of the
"Ottoman legacy". Furthermore, JOLS will
publish research on the Ottoman and post-
Ottoman cultural and political World.

The Journal of Ottoman Legacy Studies
is an internationally refereed journal and
published electronically three times a year
(March-July-November).  The publication
languages of Journal of Ottoman Legacy
Studies are Turkish and English.

In this thirty first issue you will find 12
articles covering different periods of the
history of the Ottoman Empire. Many thanks to
the Ahmet Giileng, Arzu Eyliil Yalginkaya, Ayse
Esin Kuleli, Didem Erten Bilgi¢, Eylip Cuclk,
Ahmet Simsek, Fikriye Karaman, Hamza Kog,
Himmet Bilke, Meri¢ Harmanci, Ramazan
Koyuncu, Miijgan Musmal, Ozer Ozbozdagl
and Sevim Erdem for their contributions for
this issue. We appreciate the help of English
language editor Nihada Delibegovi¢ Dzanié
and  Turkish language  editor  Ersoy
Topuzkanamis. And special thanks to the
referees of the articles for their help and
efforts.

Abidin Temizer, Ph.D. & ismail Avci, Ph.D.
Editors
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Social and Economic Life in Rural Diyarbekir in the Middle of the
XIX™ Century: Accordin to Peasants’ Probate Registers

Koylii Terekelerine Gore XIX. Yiizyihin Ortalarinda Diyarbekir Kirsalinda Sosyal ve
Ekonomik Hayat

Abstract: All types of goods and possessions that a person leaves behind after their death are referred to as
an inheritance inventories (tereke) and the documents in which goods and possessions are recorded according to type,
quantity and value are called probate registers. All types of movable and immovable property and goods held by the
deceased during their lifetime were recorded in the pobate registers, making these records indispensable sources for
Ottoman social and economic history research. The information and data recorded in the pobate registers are almost
like a treasure for socio-economic historical research. At this point, this paper analyses the data in the probate records
0f 299 people in the villages of Diyarbekir based on social and economic structure. Firstly, it determines the village in
which the individuals lived, population details, Muslim status, number of spouses, number of sons and daughters and
the total amount of wealth remaining after deducting debts and expenses. The criteria of percentile shares, Lorenz
curve and Gini coefficient were then used to show the inequality in the distribution of wealth among individuals. In
addition, this paper also assesses the impact of wealth on the number of spouses and children and on Muslim and
non-Muslim groups.

Key Words: Distribution of wealth, Gini coefficient, Lorenz curve, Ottoman Empire, percentile shares

Oz: Sahislarm vefatini miiteakip geride biraktiklar her tiirlii mal ve esyaya tereke; mal ve esyalarin cins adet
ve deger olarak kaydedildigi belgelere ise tereke defterleri denilmektedir. Tereke defterlerinde, vefat eden sahislarin
hayatta iken tasarruflarinda bulunan menkul-gayrimenkul her tiirlii mal ve esyanin kaydedilmesi, defterlerin Osmanl
sosyal ve ekonomik tarih arastirmalarinin vazgecilmez kaynaklari arasmma girmesini saglamistir. Defterlere
kaydedilen bilgi ve veriler sosyoekonomik tarih arastirmalari igin adeta hazine degerindedir. Bu ¢alismada,
Diyarbekir kéylerindeki 299 sahsin tereke kayitlarindaki veriler, sosyal ve ekonomik yapi1 baglaminda incelenmistir.
Oncelikle sahislarin ikamet ettigi karyeleri, niifus bilgileri, Miislim-gayrimiislim durumlari, es ile kiz ve erkek gocuk
sayilarinin yaninda bor¢ ve masraflar1 ¢ikarildiktan sonra kalan toplam servet miktarlari tespit edilmistir. Daha sonra
ise servetin sahislara dagitilmasindaki esitsizligi ortaya ¢ikarmak amaciyla yiizde paylar, Lorenz egrisi ve Gini
katsayis1 olgiitleri kullanilmistir. Ayrica, sahislarin sahip olduklart servetin, es ve c¢ocuk sayilart ile Miislim ve
gayrimiislim gruplara nasil bir etkide bulundugu da caligma kapsaminda degerlendirilmistir

Anahtar Kelimeler: Servetin dagilimi, Gini katsayisi, Lorenz egrisi, Osmanl Devleti, yiizde paylar

Introduction

The word muhallefdt, which in the dictionary is the plural of muhallef and means “left
behind”, is also referred to as tereke/terike or metriikdt in Ottoman archival documents.! Tereke
is a noun derived from the Turkish root “terk”, which means ‘“something left behind”.
According to Islamic law, the probate of a deceased person refers to all types of property and
goods left behind by the deceased.? The books in which the death of the deceased was recorded

! Tahsin Ozcan. “Mubhallefat”, TDV Islim Ansiklopedisi 30, (Ankara: TDV Yay., 2020): 405.
2 Mehmet Akif Aydin, Tiirk Hukuk Tarihi (Istanbul: Hars Yay., 2007), 328-329; Hayreddin Karaman, Anahatlariyla
Islam Hukuku (Istanbul: Ensar Nesriyat, 2008), 381-382.
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under the supervision of the qadi (muslim judge) are called the tereke defteri (probate register).>
In the event of a person's death in the Ottoman Empire, the matter was brought to court in the
event of disputes between the heirs. The qadi inventoried the assets of the deceased person and
entered them in the shar'iyye register.* The qadi, who divided, appointed and registered the
shares of the heirs, received a fee called “resm-i kismet” from the probate of the deceased in
return for all these procedures.’ After all the registration procedures were completed, the debts
and wills, if any, the mahr (dowry) he had to give to his wife or wives, the expenses for
interment, taxes and other deductions were subtracted from his total assets. The remaining
amount of wealth was divided among his heirs according to Islamic law.® Barkan’, inalcik® and
Fekete® contributed the rich content of the Tereke records to historical scholarship with their
studies on the social and economic structure of the Ottoman family.

Chronologically, although the probate registers analyzed by Inalcik and Fekete were
published first, Barkan's work on the subject is the first comprehensive scholarly study.!
Barkan emphasized the rich and diverse information in the probate registers and stated that they
occupy an important position in social and economic history research.!! Inalcik explained that
the probate registers are among the richest and most reliable sources of Ottoman socio-
economic history.!? Faroghi, on the other hand, stated that it is a necessity to look at gadi
registers and probate records, especially in studies on women and the family.'?

What are the reasons for these statements, which point to the importance of the probate
registers for the study of the Ottoman socio-economic structure?'* The answer to this question
is actually related to the aspect from which the probate registers are analyzed. From an
administrative perspective, the data contained in the probate registers are analyzed in terms of
administrative information (province, sanjak, township, village, neighborhood); from a social
perspective, they are analyzed in terms of familial information (family name, genealogy, spouse,
children, relatives and titles); and from an economic perspective, they are analyzed in terms of
economic information: Livelihood, occupations, amount of wealth, claims and liabilities, goods,
money and prices, etc.; from a religious perspective: their status as Muslims and non-Muslims;
from a cultural perspective: all kinds of tools and utensils used at home, clothing, books,

3 Mehmet Zeki Pakalin, “Terike Defteri”, Osmanli Tarih Deyimleri ve Terimleri Sozhigii 3, (Istanbul: Milli Egitim
Bakanlig1 Yay., 1983), 461.

4 Sevket Pamuk, Osmanli Kurumlar: ve Ekonomisi (Istanbul: Tiirkiye Is Bankas: Kiiltiir Yay., 2007), 147-148; Zeynel
Ozlii, “Osmanl Dénemi Kiiltiir Tarihi ve Aile Monografisi Yaziminda Onemli Bir Kaynak: Tereke Defterleri”, in
Tarih Yazimi Uzerine (Yontemler-Yaklasimlar-Ilkeler-Yorumlar), (Ankara: Berikan Yay., 2017), 149.

5 Halil Inalcik, “15. Asir Tiirkiye iktisadi ve Ictimai Tarihi Kaynaklari” Istanbul Universitesi Iktisat Fakiiltesi
Mecmuast 15/1-4 (2015): 52.

¢ Said Oztiirk, Askeri Kassama Ait Onyedinci Aswr Istanbul Tereke Defterleri (Sosyo-Ekonomik Tahlil) (Istanbul:
Osmanli Aragtirmalart Vakfi Yay., 1995), 12.

7 Omer Liitfi Barkan, “Edirne Askeri Kassami’na Ait Tereke Defterleri (1545-1659)” Belgeler I11/5-6 (1966): 1-479.

8 Halil Inalcik, “Osmanli Idare, Sosyal ve Ekonomik Tarihiyle Ilgili Belgeler: Bursa Kad: Sicillerinden Segmeler III:
Koy Sicil ve Terekeleri” Belgeler XV/19 (1993): 23-168.

9 Lajos Fekete, “XVI. Yiizyilda Tasrali Bir Tiirk Efendisinin Evi” Belleten 29/116 (1965): 615-638.

19 Hiilya Canbakal & Alpay Filiztekin, “Wealth and Demography in Ottoman Probate Inventories: A Database in
Very Long-Term Perspective” Historical Methods: A Journal Of Quantitative And Interdisciplinary History 54/2
(2021): 94; Fatih Bozkurt, “Osmanli Donemi Tereke Defterleri ve Tereke Calismalar” Tiirkiye Arastirmalar:
Literatiir Dergisi 11/22 (2017): 205.

' Omer Liitfi Barkan, “Edirne Askeri Kassami’na Ait Tereke Defterleri (1545-1659)”, 1.

12 Halil inalcik, “Osmanh Idare, Sosyal ve Ekonomik Tarihiyle Ilgili Belgeler: Bursa Kadi Sicillerinden Segmeler I11:
Koy Sicil ve Terekeleri”, 23.

13 Suraiya Faroghi, “Kentlerde Toplumsal Yasam” in Osmanh Imparatorlugu nun Ekonomik ve Sosyal Tarihi (1600-
1914) 2, (istanbul: Eren Yay., 2004), 721.

14 Fatih Bozkurt, “Tereke Defterleri Neyi Ne Kadar Derler? Tereke Defterlerinin imkan ve Smirhliklari” in Terekeler
Neyi Derler? Miras Kayitlarimin Izinde Osmanii Arastirmalar: (Istanbul: Ketebe Yay., 2023), 201-243.
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weapons, home decoration, kitchen utensils, bedding, etc. and many other information.!> Due to
their rich, reliable and varied content, probate registers have been the subject of numerous
studies since the 1950s. However, especially in recent years, the number of studies on the
contents of probate register has increased significantly.'6

The present study, which is based on data from the probate registers, analyzes the probate
registers of 299 people who died in rural Diyarbekir in the mid-nineteenth century. The
following table shows the numbers and dates of the sharia registers of the individuals whose
probate records were analyzed.

Table 1: Sharia registers and years of individuals whose probate records were analyzed

DSS register no Number of persons whose probate were analysed Year (hijri/c.e)
308 33 1264-65/1848-49
293 94 1278-79/1862-63
280 55 1266-68/1850-52
281 99 1281-82/1864-65
353 5 1256/1840-41
377 12 1260-62/1845-47
297 1 1283/1866-67

In the analyzed probate registers, the village where the deceased resided, information on
population, Muslim and non-Muslim status, number of spouses, number of sons and daughters,
and total amount of wealth remaining after deducting debts and expenses were evaluated. The
first part of the study, which consists of two parts, deals with the demographic structure of
individuals, while the second part deals with their wealth and the relationship between their
wealth and demographic structure. In addition, income inequality in the society was determined
by analyzing the wealth amounts based on criteria such as percentile shares, Lorenz curve and
Gini coefficient.

1. Villages where the Inheritors Resided

Within the vast borders of the Ottoman Empire, different types of villages are found in
different regions. Physical and ethnic conditions, settlement conditions, culture and political-
military factors determine the size, population, settlement structure and economic activities of
villages. In terms of administrative structure, the probate records contain information on which
district, township, sanjak or province the villages belonged to. In addition, a detailed analysis of
the probate records provides information about the villagers' livelihoods, such as agriculture and
livestock farming. In the introductory part of the probate record, the place of residence of the
deceased is given as province, township, district, neighborhood and village. This information
obtained from the probate records can be used to determine the administrative status of the
settlement unit under investigation and the township or province to which it belonged. In
addition, the settlement names determined from the probate records can serve as a source both
for historical geography and toponymy studies, which are sub-branches of the science of
onomastics.

15 Hiiseyin Ozdeger, 1463-1640 Yillar1 Bursa Sehri Tereke Defterleri (Istanbul: Tiirk Iktisat ve Igtimaiyat Tarihi
Arastirmalar1 Merkezi Yay., 1988), 9; Ahmet Giileng, “Tanzimat Devri Diyarbakir’m Idari, Sosyo-Ekonomik ve
Kiiltiirel Tarihi Arastirmalarinda Onemli Bir Kaynak: ‘Amid Tereke Defterleri’”, in Tanzimat'tan Giiniimiize
Diyarbakir (Ankara: Manas Yay., 2019), 228-229.

16 For an overview of the literature on the probate registers, see Hiilya Canbakal, “Barkan’dan Bu Yana Tereke
Caligmalar1” in Vefatimun 30. Yildoniimiinde Omer Liitfi Barkan: Tiirkive Tarihciligine Katkilart ve Etkileri
Sempozyumu (Istanbul: 2011), 1-7; Fatih Bozkurt, “Osmanli Dénemi Tereke Defterleri ve Tereke Calismalar1”,
193-229; Fatih Bozkurt, “Tereke Defterleri ve Osmanli Demografi Arastirmalar1” Tarih Dergisi 54 (2011): 91-120.
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While 72 of the 299 villagers lived in the villages of the center of Diyarbekir, 106 of them
lived in the villages of the eastern district, 101 in the Garb district, 12 in the Omergan district, 3
in the Mahle district, 2 each in the Hiisrev and Kiki districts and 1 in the Turkmen district. The
following table shows the names of the villages in which at least 2 of the probate holders
resided.

Table 2: Villages where the probate holders resided.

No |Village Number of | (%) No |Village Number of | (%)
persons persons

1. |[Agviran 2 0,67% |28. |Kani Bainik? 3 1,00%
2. |Agviran-1 Kebir 4 1,34% |29. |Kara 2 0,67%
3. |Agviran-1 Sagir 2 0,67% |30. |Karinca 3 1,00%
4. |Anito? 3 1,00% |31. |Kiatirbil 8 2,68%
5. |Arab Arslanoglu 3 1,00% |32. |Kizil Mehmed 2 0,67%
6. |Aslanoglu 5 1,67% |33. |Kinisa 2 0,67%
7. |Ayneto 2 0,67% |34. |Kode 2 0,67%
8. |Bakos 2 0,67% |35. |Kozan 2 0,67%
9. |Balikli 2 0,67% |36. |Kiird Omeran 3 1,00%
10. |Bozbakar 2 0,67% |37. |Melkis 2 0,67%
11. |Cakalla 5 1,67% |38. |Mola Aliel-Siifla |2 0,67%
12. |Caroglu? 2 0,67% |39. |Miibareki 3 1,00%
13. |Carugi 3 1,00% |40. [Mislim Kadi 3 1,00%
14. |Coban 2 0,67% |41. |Pir Hiiseyin 2 0,67%
15. |Davudi 2 0,67% |42. |Sadi 2 0,67%
16. |Dervis Hasan 2 0,67% |43. |Samani 7 2,34%
17. |Doga 2 0,67% |44. |Serimi 3 1,00%
18. |Elmi 4 1,34% |45. |Seydiki 2 0,67%
19. |Gozli 2 0,67% |46. |Saglatez? 2 0,67%
20. |Giilla 2 0,67% |47. |Sifatepe 2 0,67%
21. |Hamdani 4 1,34% |48. |Talulek 2 0,67%
22. |Has Havar? 4 1,34% |49. |Tavuklu 3 1,00%
23. |Hatuni 2 0,67% 50. |Tayso 2 0,67%
24. |Haytanci 2 0,67% 51. |Yarimca 4 1,34%
25. |Kabasakal 8 2,68% 52. |Zeko 2 0,67%
26. |Kagidh 2 0,67% |53. |Zuha 2 0,67%
27. |Kancigaz 3 1,00%

Source: (MSH.SSC.d. DSS, registers of 308, 293, 280, 281, 353, 377, 297 numbers).

2. Demographic Structure

In Ottoman society, the family is one of the most important institutions that characterize
daily life.!” Family refers to the community consisting of members who are related to each other
by kinship. This community can consist only of mother, father and children (nuclear family) or
also of people with kinship ties such as grandparents, grandchildren, uncles, aunts and nephews
(extended family).!® The structure of the family varies according to era, region and socio-
economic status. In Ottoman families, there was a large family structure in which three

7 Ekrem Isin, “Tanzimat Ailesi ve Modemn Adab-1 Mudseret” in Tanzimat Degisim Siirecinde Osmanli
Imparatorlugu (Istanbul: Tiirkiye is Bankas: Kiiltiir Yay., 2020), 559.
18 Miibahat S. Kiitiikkoglu, Osmanli 'nin Sosyo-Kiiltiirel ve Iktisadi Yapisi (Ankara Tiirk Tarih Kurumu Yay., 2018), 5.

Osmanli Mrvast Arastirmalar: Dergisi / Journal of Ottoman Legacy Studies
Cilt 12, Sayr 32, Ocak 2025 / Volume 12, [ssue 32, January 2025



Ahmet Giileng Socral and Economue Life in Rural Diyarbekir in the Middle
of the XIX? Century....

generations lived together and close relatives and siblings shared the same farm.! In Ottoman
villages, there is a patriarchal family type, generally defined as an extended family, in which the
father is responsible for managing the family.?’

This part analyzes the number of households, the quality and quantity of the Muslim and
non-Muslim population, the number of children and their distribution by gender, the average
number of children per family and the rate of monogamous and polygamous marriages. The
individuals in 299 probate records from the period under study were first divided into two
groups: Muslims and non-Muslims. Of the 299 probate records, 262 belong to Muslims and 37
to non-Muslims. The ethnicity or faith of 10 of the 37 non-Muslim executors is also noted in
their personal details. Of the 10 non-Muslims, 6 were Armenian, 2 Assyrian, 1 Yazidi and 1
Protestant.

If we look at the distribution of the 299 probate records analyzed by gender, we see that
286 of them belong to men and 13 to women. Of the 286 male probate records, 262 are Muslim
men and 34 are non-Muslim men. Of the 13 female probate records, 10 were from Muslim
women and 3 from non-Muslim women.

Male/female ratios of muslim probate Male/female ratios of non-muslim
records probate records
4%
‘ 8%
® Male ' = Male
® Female v ® Female

Both Muslims and non-Muslims were more likely to turn to the courts for the division of
inheritance. One of the main reasons for this situation could be the patriarchal family structure
in Ottoman society and the fact that women were less likely to apply to the courts for division of
inheritance. The fact that non-Muslims also turned to the Ottoman-Islamic courts shows that
they also applied Islamic law when dividing the inheritance.

2.1. Number of Household/Hane

The probate records also contain important data on the number of households and the
number of children in the family. The method used to determine the number of households is to
divide the number of mothers, fathers and children in married families with at least one child by
the number of probate records analyzed.

Of the 299 people, 280 were married and 19 were single. It was found that 280 married
persons had a total of 707 children, 377 boys and 330 girls, from 330 marriages. So if you
divide the total number of men, women and children in the families (1317) by the number of

19 lber Ortayli, “Osmanh Toplumunda Ailenin Yeri” Tiirk Aile Ansiklopedisi 1 (Ankara: TC. Basbakanlik Aile
Aragtirma Kurumu Yay., 1991), 74.

20 Halil Inalcik, Deviet-i ‘Aliyye Osmanh Imparatorlugu Uzerine Arastirmalar-I (Istanbul: Tiirkiye is Bankas: Kiiltiir
Yay., 2020), 246. Halil inalcik, Osmanli Imparatorlugu-Toplum ve Ekonomi (Istanbul: Eren Yay., 1993), 2-3;
Tevtik Giiran, “19. Yiizy1l Ortasinda Bir Kirsal Bolgede Ekonomik ve Sosyal Yapi: Filibe Sancaginin Koyuntepe
Nahiyesine Bagh 9 Koy Uzerine Yapilmis Bir Karsilastirma Calismasi” in 19. Yiizyilda Osmanli Ekonomisi
Uzerine Arastirmalar (Istanbul: Tiirkiye is Bankas1 Kiiltiir Yay., 2014), 240; Ismail Dogan, Osmanl Ailesi
Sosyolojik Bir Yaklagim (Ankara: Yeni Tiirkiye Yay., 2001), 58.
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married people (280), the average number of people living in a household is 4.7. This figure is
close to the number (5) given by the Barkan as the average number of households in the
Ottoman Empire.?' Ozdeger, on the other hand, divided the 3,121 probate records of Bursa from
the XVth to XVIth centuries by the total number of people in the family (mother, father and
children) and determined the number of people living in a household to be 2.65.2

2.2. Number of Children

The average number of children that the villagers of Diyarbekir had can also be
determined from the data in the probate records. It has already been mentioned that 280 married
persons had a total of 707 children. If we divide the total number of children (707) by the
number of married people (280), we obtain the average number of children in a family, which
was 2.52 in the villages of Diyarbekir. In the same period, the average number of children of
Muslim families in the central district of Diyarbekir was 2.48.2° This indicates that the average
number of children in the villages was higher than in the centre.

The ratio of number of boys and girls

® Boys
m Girls

An analysis of the average number of children in Muslim and non-Muslim families shows
that the average number of children in Muslim families was 2.4, while the average number of
children in non-Muslim families was 2.67. The data shows that the number of children in non-
Muslim families in the villages of Diyarbekir was slightly higher than the number of children in
Muslim families.

There were more male children in Muslim families than in non-Muslim families. Of the
280 married probate records analysed, 244 belong to Muslim families and 36 to non-Muslim
families. 244 Muslim families had a total of 620 children, 328 boys and 280 girls. 36 non-
Muslim families had a total of 99 children, 49 boys and 50 girls.

2! Omer Liitfi Barkan, “Tarihi Demografi Arastirmalar1 ve Osmanh Tarihi” Tiirkiyat Mecmuast 10 (1965): 12.

22 Hiiseyin Ozdeger, 1463-1640 Yillari Bursa Sehri Tereke Defterleri, 58.

2 Jbrahim Solak & Ahmet Giileng, “Osmanli Devleti’nde Miisliman Halkin Aile Yapis1 Uzerine Bir Inceleme:
Tanzimat Dénemi Diyarbekir Ornegi” Selcuk Universitesi Sel¢uklu Arastirmalar: Dergisi 14 (2021): 353.
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The ratio of girls and boys in Muslim The ratio of girls and boys in non-
families Muslim families

® Boys
m Girls

® Boys
m Girls

2.3. Number of Spouses

Both monogamous and polygamous marriages were found in rural Diyarbekir. According
to Islamic law, Muslim men are allowed to marry more than one woman under certain
conditions.?* First of all, a man can marry more than one wife if he has a personal and social
need to do so, if he is able to fulfill the financial and moral obligations of a marriage with more
than one wife, and if he respects justice between the spouses.?> However, since marriage with
more than one wife had negative and harmful effects on the previous wife, children and other
relatives, it was frowned upon both socially and religiously. For this reason, one-woman
marriages were generally practiced in Ottoman urban and rural society.

According to the probate records analyzed, 280 marriages were performed in the villages
of the Diyarbekir, including monogamous and polygamous marriages. Of these marriages,
85.7% were monogamous, 10.7% were bigamous and 3.6% were polygamous. In a study
conducted by analysing the probate records of 687 Muslims who died during the same period in
the central township city of Diyarbekir, it was reported that 86.3% of the marriages were with
one wife, 11.7% with two wives and 1.8% with three wives.?’ This shows that there is not much
difference between rural and urban areas in terms of the type of marriages. Four or more
marriages were not found in the village probate records studied. In another study in which 1350
probate records from Ankara, Kayseri, Konya, Sivas, Amasya, Adana, Ayintab, Diyarbakir,
Edirne and Trabzon were analysed from the first half of the 16th century to the first half of the
19th century, it was found that the rate of marriages with one wife in Anatolia was 80.43%, the
rate of marriages with two wives was 8.57% and the rate of marriages with three wives was
1.02%.%

2 Kur’an-1 Kerim, Nisa Siiresi, 3, 129.

25 Hayreddin Karaman, Anahatlariyla Islam Hukuku, 301.

26 Miibahat S. Kiitiikoglu, Osmanli 'nin Sosyo-Kiiltiirel ve Iktisadi Yapist, 8.

27 fbrahim Solak & Ahmet Giileng, “Osmanli Devleti’nde Miisliiman Halkin Aile Yapisi Uzerine Bir Inceleme:
Tanzimat Dénemi Diyarbekir Ornegi”, Selcuk Universitesi Selcuklu Arastirmalar: Dergisi, 14,2021, 351.

28 Omer Demirel, Adnan Giirbiiz & Mubhittin Tus, “Osmanlilarda Ailenin Demografik Yapisi” in Sosyo-Kiiltiirel
Degisme Siirecinde Tiirk Ailesi 1 (Ankara: TC. Aile Aragtirma Kurumu Yay., 1992), 93-94.
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Figure 1: Types of marriages in the villages of Diyarbekir

Marriage with three wives

An analysis of the types of marriages in the context of Muslims and non-Muslims reveals
that 87.1% of the marriages in Diyarbekir villages were performed by Muslim families, while
12.9% were performed by non-Muslim families. Among Muslim families, 84 per cent married
with one wife, 11.9 per cent married with two wives and 4.1 per cent married with three wives.
Among non-Muslims, the rate of one-wife marriages was 97.2 per cent, the rate of two-wife
marriages was 2.8 per cent and no three-wife marriages were observed. The following table
shows the population information, place of residence, names of their spouses and number of
spouses of those married with 3 wives.

Table 3: Muslim people who married three women in the villages of Diyarbekir

City/Sub- | Village Name of the inheritor Name of spouses Number of
district spouses
Kiki? Aktepe Seyyid Nakgibendi Tarikati | Serife binti Molla Ali, Ayse binti |3
Mesayihlerinden Esseyyid |Esseyyid Seyh Mehmed Salih
Seyh Hasan Efendi ibni|Efendi, Halime binti Abdullah
Esseyyid Ishak ibni Esseyyid
Mehmed
Sark3® Ali Mehmed bin Hiiseyin bin|Havva binti Siileyman, Huki|3
Bardak Receb binti Yusuf, Reside binti Ahmed
Sark3! Bademci |Mustafa bin Osman Kudret binti Salih, Ayse binti|3
Abdullah, Medine binti Yusuf,
Tiirkmen3? |Bulan Haci Nasir bin Haci Hiiseyin |Zeyneb binti Mehmed, Rusen|3
bin Ibrahim binti Osman, Giilsen binti Isa.
Medine-i Cakall1 Abdi bin Kasim b. Abdullah Hiisniye, Hasbi, Fatima 3
Amid*
Mahle3* Kani? Ali bin Abdullah Medine binti Sinan, Zerri? binti |3
Hasan, Aise binti Mustafa
Medine-i Karali Mehmed bin Besir Hatice binti Timur, Emine binti|3

2 Presidential State Archives Presidency Ottoman Archives (BOA), Meshihat Sharia Register Books (MSH.SSC.d),
Diyarbakir Sharia Registers (DSS), nr. 297, s. 23a.
0BOA, D.S.S., 281/30b.

SIBOA, D.S.S., 308/152a.

32BOA, D.§.S., 281/3c.
3 BOA, D.S.S., 293/11b.
34 BOA, D.S.S., 293/31c.
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Amid*> Abbas, Emine binti {brahim

Medine-i Talulek Haci Ziilfi Kahya ibni Hasbi|Hanim binti Yusuf, Zeynep binti | 3

Amid3® ibni Ali Isa, Beyaz binti Hasan

Omergan®’ | Tiirbegan |Timur Kehin ibni Hiiseyin Ayse binti Osman, Huri binti|3
Ali, Selva binti Halil

Kiki*® Yuvacik  |Dervis ibni Hiiseyin Hati binti Halide, Nuriye binti|3
Yunus, Ziilfiye binti Davud

Non-Muslims were not allowed to marry more than one wife. Non-Muslim men were
only allowed to marry a new wife if their wives died. Maksi Petros veledi Ikob veledi Edam, a
resident of Kitirbil, one of the villages of the Sark district of Diyarbekir, who was married to
two women, married Lusin Binti Emi after the death of his wife Sogmun Binti Tomas.*

250
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100

50 29

|

Marriage with one wife =~ Marriage with two wives Marriage with three wives

Marriage type

Figure 2: Types of marriages among Muslims and non-Muslims
3. Distribution of wealth in Diyarbekir villages

Studies of probate records have generally focused on the extent to which they reflect
wealth/income and prosperity. However, the density of information and data contained in
probate records allows for various analyses in contemporary historical research.*’ In this part of
the study, in accordance with the data obtained from the probate records, the most widely used
measurement methods in the literature to determine the distribution of wealth among the
villagers of Diyarbekir were used: the percentile shares, the Lorenz curve and the Gini
coefficient.

In today's economic system, measurement methods such as the Lorenz curve, the Gini
coefficient, the percentile method, the range of variation and the coefficient of variation are used
to measure the distribution of income among individuals. At this point, one might ask why
measurement methods are necessary. Determining income inequality draws attention to the

33 BOA, D.S.S., 280/135.

3 BOA, D.S.S., 293/54d.

3TBOA, D.S.S., 293/50b.

3 BOA, D.S.S., 280/112a.

¥ BOA, D.§.S., 281/58a.

40 Muhammet Bedrettin Toprak, “Iktisat ve Demografi Tarihi Arastirmalarina Kaynak Olarak Terekelerin imkan ve
Swnirlart: 18. Yiizy1l Osmanli istanbul’una Ait Veriler Uzerinden Gozlemler” in Terekeler Neyi Derler? Miras
Kayitlarinin Izinde Osmanli Arastirmalar (Istanbul: Ketebe Yay., 2023), 399.
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income gap between the rich and poor segments of society and encourages the state to take
action to reduce income inequality. In addition, determining the income distribution of the state
enables various assessments by comparing it with the income distribution of other states.*!

3.1. Method of percentile shares

The percentile method is a good measure of individual income inequality. *> The change
in income inequality over time is observed. In the percentile method, individuals with a share of
total income are divided into equal percentiles and ranked from the lowest income percentile to
the highest income percentile.* In this way, the distribution of income between low and high
income groups is analysed. While the Lorenz curve and the Gini coefficient provide an average
value of income inequality for the population as a whole, the percentile method determines the
difference in income between low and high income groups and shows whether the distribution
of income is even.*

The probate records, which serve as a source for research on many topics such as material
culture, consumption, social classes, demographic structure, etc., also contain data on the
components of wealth in Ottoman society and the distribution of wealth among social groups.*’
Recording the total wealth of the deceased in the probate registers provides information about
their economic status.*® By determining the total wealth of individuals, many questions such as
the number of spouses, the number of children, the relationship between wealth and social status
and the relationship between wealth and religion can be clarified through comparisons. In the
probate records of Diyarbekir villagers, attention was paid to the above issues. The effect of
wealth on the social and economic structure is thus clearly visible.

The total amount of wealth of 299 peasant individuals, after deducting their debts and
expenses (techiz-tekfin), was given as 817,134 Ottoman kurus (piaster). The average amount of
wealth per person is 2,732 kurus. The person with the highest wealth was Es-seyyid Sheikh
Hasan Efendi ibni Es-seyyid Ishak Ibni Es-seyyid Mehmed Efendi, one of the mashayihs of the
Nagshbandi order, who died in the Aktepe village in the Kiki district of Diyarbekir. After the
death of Es-seyyid Sheikh Hasan Efendi, the total value of all his movable and immovable
properties and possessions (yeklin-1 tereke) was fixed at 63,560 kurus and his debts and
expenses (minha'l-ihracat) at 26,630 kurus. After the debts of Es-seyyid Sheikh Hasan Efendi
were deducted from the total value of his assets and possessions (sahhu'l-baki li't-taksim
beyne'l-verese), 36,930 kurus of assets remained.*’ This amount represents 4.51% of the total
wealth (817,134 kurus) of the 299 people whose probates were analyzed. The person with the
least wealth in the analyzed peasant probates belonged to a non-Muslim named Tomis veledi
Semo veledi Barso, who died while residing in Kitirbil village in Diyarbekir. Tomis veledi
Semo veledi Barso owned a wealth of 9 kurus.*® In addition, the debts of 6 people were higher
than their total assets.** The following table shows the total amount of wealth and the share of
the total amount of wealth of the villagers according to the 20 percent groups.

41 Sadan Caliskan, “Tiirkiye’de Gelir Esitsizligi ve Yoksulluk” Sosyal Siyaset Konferanslar: 59/2 (2010): 97.

4 TUIK, “Gelir ve Yasam Kosullar1 Arastirmasi Metodolojisi Hakkinda Genel Agiklama” (2012), 8. www.tuik.gov.tr.

4 Ozgiir Tonus, “Tiirkiye’de Ulusal Gelir, Gelir Dagilim1 ve Yoksulluk” in Tiirkive Ekonomisi (Eskisehir Anadolu
Universitesi Yay., 2019), 49.

4 Caliskan, Tiirkiye’de Gelir Esitsizligi ve Yoksulluk, 97.

4 Bozkurt, “Tereke Defterleri ve Osmanli Demografi Aragtirmalar1”, 96.

46 Fatih Cogkun Ertas & Biilent Sisman, “XVI. ve XVII. Yiizyillarda Osmanli’da Tereke Uygulamasi ve Muhasebesi-
Sosyo-Ekonomik Yapiya ve Miras Hukukuna Etkileri” Muhasebe ve Finans Tarihi Arastirmalari Dergisi 4 (2013):
216.

YTBOA, D.S.S., 297/23a.

% BOA, D.S.S., 293/21d.

4 see BOA, D.S.S., 293/19b; D.S.S., 293/28¢; D.S.S., 293/38¢; D.§.S., 281/22¢; D.S.S., 293/31a; D.S.S., 293/39b.
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Table 4: Individuals' shares of total wealth according to the 20 percent groups.

Groups of 20 percent [Total wealth amounts  [Share of total wealth amount (%)
Poor 1. % 20 14348 1,76%
Below average wealth 2. % 20 40724 4,98%
Average wealth 3. % 20 79632 9,75%
Above average wealth 4. % 20 167921 20,55%
Rich 5. % 20 514508 62,97%
Total 817133 100,00%

The sum of the wealth amounts of the 293 individuals who owned at least 1 kurus and the
20% groups formed by ranking the wealth amounts from small to large show that there was
great wealth inequality among individuals in rural Diyarbekir. While individuals in the first 20
percent group, labeled poor, owned only 1.76 percent of total wealth (817,133 kurus),
individuals in the 5th 20 percent group, labeled rich, owned 62.97 percent of total wealth. The
share of the 5th 20 percent group with the highest wealth is therefore 35 times higher than the
share of the 1st 20 percent group with the lowest wealth. People in the 3rd 20 percent group
have 9.75 percent of total wealth and average wealth. Those in the 2nd 20 percent group have
below-average wealth, while those in the 4th 20 percent group have above-average wealth.

Studies on this topic have found that there are differences between the proportions of total
wealth held by low- and high-income groups. For example, in the mid-nineteenth century, the
share of the last group with the highest income was 50.3 percent, while the share of the first
group with the lowest income was 4.8 percent. The share of the last 20 percent group with the
highest income in total income is 10 times higher than that of the first 20 percent group with the
lowest income.*® In Sorgun district in Bozok Sanjak of Sivas province, the households of the
poorest first 20 percent of the population received 4.6 percent of the total income, while the
households of the richest 5th 20 percent received 42 percent of the total income. The difference
in income between households in the richest quintile and those in the poorest quintile is
therefore around 9 times greater.>!

In the Kumanovo district of Skopje province, the lowest 20 percent of the income group
received 4.45 percent of the total income, while the top 20 percent received 54.48 percent of the
total income.*? This shows that there is an income gap of 12.2 between the richest and the
lowest income group. The income difference between the first 20 percent and the fifth 20
percent in Alpu village in Eskisehir district of Bilecik governorate in Hiidavendigar province is
only two times.? The income distribution in the village of Alpu is relatively more balanced
compared to the settlements mentioned above.

3.1.1. Relationship between the amount of wealth and the number of spouses and
children

50 Gokay Karaduman & Ahmet Tabakoglu, “19. Yiizyil Temettuat Defterleri'ne Gére Uskiip/Kocana Kazasi’nin
Lorenz Egrisi ve Gini Katsayisi ile Gelir Dagilimmin Analizi” Eskisehir Osmangazi Universitesi Iktisadi ve Idari
Bilimler Dergisi 16/1 (2021): 154.

51 Ahmet Burgin Yereli, Altug Murat Koktas & Isil Sirin Selguk, “Sorgun Kazasi1 XIX. Yiizyil Temettiiat Defterleri
Uzerinden Gelir Dagilimi ve Goreli Yoksulluk Uzerine Bir Inceleme” Sosyoekonomi 23 (2015): 127-128.

52 Ali Aslan, “Temettiiat Defterlerine Gore Osmanli Kumanovasi’nda Sosyo-Ekonomik Yapi (1844/1845)” Diisiince
ve Toplum Sosyal Bilimler Dergisi 1 (2019): 86.

53 A. Mesud Kiigiikkalay & Ayla Efe, “Osmanli Zirai Sektoriiniin Ticarilesebilme imkani Uzerine Bir Deneme:
184445 Alpu K&yii Ornegi” OTAM 20 (2009): 256.
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It was investigated whether the amount of wealth of the 20% groups in the villages of
Diyarbekir has an influence on the number of spouses and the number of children they have.
When we compare the average amount of wealth of 293 people with at least 1 kurus of wealth
with the number of spouses and children according to the 20% groups, we find that as the
amount of wealth increases, the number of spouses and children also increases relatively.

35
3.22
3
23 =@= Average
2 number of
spouses

Average numbers
W

1.% 20 2.%20 3.%20 4.% 20 5.%20
Groups of 20 percent

Figure 3: The relationship between the amount of wealth and the number of spouses and children

In the Ist and 2nd 20% groups, the relationship between the average wealth of people
with below-average wealth and the number of spouses and children is balanced. The average
number of spouses and children of people in the 3rd 20% group with average wealth is 1.01 and
2.23 respectively. The average number of spouses of people in the 4th 20% group with above-
average wealth is 1.08 and the average number of children is 2.47. The average number of
spouses and children of the last 20 per cent group who are considered rich is 1.36 and 3.22
respectively. This shows that in rural Diyarbekir, the number of spouses and children of people
with above-average wealth increases as their wealth increases. For example, among the last 20
per cent group who are rich and married to 3 wives, Mehmed bin Besir from the village of
Karali had 8 children*, Dervis ibni Hiiseyin from the village of Yuvacik had 11 children’’, Hac1
Nasir bin Haci Hiiseyin bin Ibrahim from the village of Bulan had 6 children®® and Esseyyid
Seyh Hasan Efendi, one of the sheikhs of the Naqshbandi order from the village of Aktepe, had
6 children.”’

3.1.2. Distribution of wealth between Muslim and non-Muslim groups

Another problematic issue analysed is the distribution of wealth between Muslims and
non-Muslims. The shares of Muslims and non-Muslims in the 20 percentiles of total wealth
were calculated separately. The results show that non-Muslims were wealthier than Muslims in
rural Diyarbekir (see Figure 4).

4 BOA, D.§.S., 280/135.
S BOA, D.§.S., 280/112a.
S BOA, D.§.S., 281/3c.
STBOA, D.§.S., 297/23a.
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Figure 4: Relationship between wealth and religion

The figure shows that non-Muslims are poorer than Muslims among those defined as poor
in the first 20 percent group. In all other groups, however, the average wealth of non-Muslims is
higher than that of Muslims. While the average wealth of the 48 Muslims in the second 20%
group was 686 kurus, the average wealth of non-Muslims was 708 kurus. In the third 20%
group, the average wealth of Muslims was 1339 kurus, while the average wealth of non-
Muslims was 1407 kurus. In the 4th 20% group, the average wealth of Muslims was 2782 kurus,
while that of non-Muslims was 3319 kurus. In the last 25% group, the average wealth of
Muslims was 8799 kurus, while the average wealth of non-Muslims was 10952 kurus.

3.2. Lorenz Curve and Gini Coefficient

The Lorenz curve is a measurement method used to show the inequality in the
distribution of income or wealth in the population.® In the graphical representation of the
Lorenz curve, the cumulative shares of income on the vertical side of the square and the
cumulative shares of the population on the horizontal side are expressed as percentages. The
further the Lorenz curve moves away from the diagonal, the more unequal the income
distribution.® Another widely used measure of personal income distribution is the Gini
coefficient.®® The Gini coefficient, which is directly related to the Lorenz curve, is calculated by
dividing the area between the Lorenz curve and the complete equality line by the total area
under the complete equality line. The Gini coefficient, which varies between 0 and 1, is equal to
0 if income is fairly distributed in the society under study and equal to 1 if it is unfairly
distributed.®! If the Gini coefficient is 0.5 or more, this indicates significant inequality in income
distribution; if it is between 0.40-0.5, this indicates moderate inequality; and if it is below 0.40,
this indicates low inequality.5?

Lorenz curves and Gini coefficients were calculated based on the analysed probate reords
to determine the income distribution of the groups in the villages of Diyarbekir. In the following,
the Lorenz curve and Gini coefficients are constructed by calculating the cumulative income
shares and cumulative population shares of 293 people whose probate records were analysed.

58 Joseph L. Gastwirth, “A General Definition of the Lorenz Curve” Econometrica 39/6 (1971): 1037; TUIK, “Gelir
ve Yasam Kosullar1 Aragtirmas1 Metodolojisi Hakkinda Genel Ag¢iklama”, 8.

59 Hatice Akdag, Gelir Dagilimi Teorileri Cergevesinde Gelir Esitsizligi Analizi (Ankara: Iksad Yay., 2020), 29.

0 TUIK, “Gelir ve Yasam Kosullar1 Arastirmas: Metodolojisi Hakkinda Genel Agiklama”, 8.

81 Akdag, Gelir Dagilimi Teorileri Cercevesinde Gelir Esitsizligi Analizi, 35.

2 Karaduman & Tabakoglu, “19. Yiizy1l Temettuat Defterleri’ne Gore”, 156.
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The data obtained shows that the Gini coefficient in rural Diyarbekir is 0.58. This indicates that
there is significant inequality in income distribution among people who have a share of total
income (see Fig. 5).

1
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0.6
0-5 Line of
0.4 equality
0.3
0.2
0.1

0 —
0 0.2 0.4 0.6 0.8 1

Cumulative population percentage

e | orenz Curve

Percentage of cumulative income

Figure 5: Diagram of wealth distribution for rural Diyarbekir (Lorenz curve)

By comparing the coefficient of 0.58 in rural Diyarbekir with the values of the Gini
coefficient found in other historical studies of the same period, one can judge whether the
distribution of income between regions is fair or not.

For example, in the middle of the XIX century, the Gini coefficient was 0.45 in Kogana
district and villages of Skopje province®’; 0.40 in Sorgun district of Bozok Sanjak of Sivas
province®; 0.44 in Kumanova district of Skopje province®®; 0.34 in the interior of 20 villages in
the Izmir, Thessaloniki and Aksehir regions, 0.43 in villages near commercial centers®® and 0.20
in the village of Alpu in the Eskisehir district of the Bilecik sub-governorate of Hiidavendigar
province.®” The Gini coefficient value determined in Alpu village shows that the income
distribution in an Ottoman village is more equitable than the income distribution in the most
developed countries today.%®

Conclusion

Thanks to the rich and varied data they contain, the probate records have become one of
the indispensable sources for the study of Ottoman social and economic history. The data
contained in the records fall within the field of study of many other disciplines such as history,
law, economics, art history, anthropology, sociology, etc. Researchers use the information and
data in the records according to their area of specialization. Especially in recent times, research
on the probate records has increased. The data is now being reinterpreted by different
disciplines by comparing them with each other. Developing technological capabilities have
offered new opportunities and conveniences to historians, as in any field. The method used in

3 Karaduman & Tabakoglu, “19. Yiizy1l Temettuat Defterleri’ne Gore”, 156.

% Yereli, Koktas & Selguk, “Sorgun Kazas1”, 128.

65 Aslan, “Temettiiat Defterlerine Gore Osmanli Kumanovasi’nda” 86.

% Dervig Tugrul Koyuncu & A. Mesud Kiigiikkalay, “Global Market Orientation of the Ottoman Agriculture Sector:
An Interregional Comparison (1844)” Osmanli Arastirmalari/The Journal of Ottoman Studies XLVIII (2016): 228.

%7 Kiigiikkalay & Efe, “Osmanli Zirai Sektériiniin Ticarilesebilme Imkani”, 257.

%8 Kiigiikkalay & Efe, “Osmanli Zirai Sektoriiniin Ticarilesebilme Imkani”, 257.
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classical studies of probate records generally involved transcription and analysis. However,
thanks to evolving technological capabilities, the data in probate records can now be interpreted
from a new perspective.

In this study, the probates of 299 people who died in the villages of Diyarbekir in the
mid-nineteenth century interpreted from a different perspective and with different evaluations.
During the preparatory phase of the study, we were interested in how the data contained in the
registers could be used more efficiently. For this reason, previous studies on probate registers
were meticulously reviewed. In addition, these studies were used by making comparisons where
appropriate.

The data in the registers are analyzed under the headings of social structure and economic
structure and evaluated using various calculations and graphs. In particular, the level of wealth
of individuals and the impact of their wealth on their social structure were determined by
various analyzes. The analyzes show that as the wealth of people in the villages of Diyarbekir
increased during the study period, the number of spouses and children also rose relatively
sharply.

The percentile shares, Lorenz curve and Gini coefficient, which are currently used by
official institutions such as the Turkish Statistical Institute (TurkStat) to measure the
distribution of wealth or income between individuals, were applied to the wealth amounts in the
probate records. The results show that the distribution of wealth in the villages of Diyarbekir in
the mid-nineteenth century was very unequal. In Diyarbekir, people in the first 20 percent group
owned 1.76 percent of total wealth, while people in the fifth 20 percent group owned 62.97
percent of total wealth. There is therefore a 35-fold wealth inequality between rich and poor
groups. If one examines the analyzes of wealth distribution in the various settlements of the
empire for the same period, one finds that there are differences. For example, while the Gini
coefficient in the village of Alpu was 0.20, it was 0.58 in the villages of Diyarbekir. This
situation shows that the distribution of wealth differs from region to region depending on socio-
economic conditions.
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Appendix
Appendix-1: Some of the people whose deaths were analyzed (mid-nineteenth century)®’
Number of  [Name of . . Number (Number [Number Inheritance
. . IName of inheritors  |of . . [Date
Register village of boys |of girls (Kurus)
spouses
D.S.S., 1 Gorkis veledi Ishak 17 Recebii'l-Ferd
po3n0d S Weled-i Befdo? || 3 ! 1279 3886
D.S.S., ., [Kerbos veledi Ikob 26 Sabanii'l-
293/37a Ulbekari? veled-i Edam ! ! ! Muazzam 1279 1082
D.S.S., . 27 Zilhicce-1
h03/64c Sirali Serif Bektag 1 3 1 Serife 1279 5740
D.S.S., . Abdullah Bey Ibm 22 Saferii'l-Hayr
Kara Kinisa|Fettah Bey Ibn-i 1 1 762
293/71d 1280
Mahmud Bey
D.S.S., Coa Receb Ortalari
H30/112a Yuvacik  [Dervis Ibni Hiiseyin |3 6 S 1267 7200
?ég}?f o,  [Kom |salih Bin Eyib | P P 4...1267 3052
?ég}?é’s Karali  |Mchmed Bin Besir |3 4 4 7 Sevval 1267 [6181,5
?ég}?é’sb Kibil  |Hanos Binti Kafut |1 1 4 Sevval 1267 [463,5
D.S.S., Fettah Fuat [bni .
180/144a Bakos Abdullah 0 7 Zilkade 1267 |157,5
DS lzuha ffsmail BinHall 3 3 20 Zilkade 1267 9543
D.S.S., 280/15[Kularvi  |Geci Bint Seyhmus |1 ?;22“ Baglart |, 569
D.S.S., . 3 Rebiiilevvel
180/168b Kazik Tepe [Sadun Kethiida 2 3 1 1268 3008,5
D.S.S., . 15 Rebitilahir
80/169a Hanbazar |Sadun Bin Mehmed |1 2 4 1268 1765,5
?ég)?%b Nebgice  [Mustafa Bin Garam |2 1 b B é;eblulah“ 55675
D.S.S., Ersalan . . Safer Ortalar1
180/172a Oglu Timur Bin Mehmed |1 1 1268 4425
D.S.S., . 27 Rebitilahir
h30/177a Saafi Mustafa Bin Hamza |1 2 1268 303

% Unreadable places are indicated with a (...) sign.
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ishak Ibni Esseyyid

D.S.S., . Rebitilahir

230/177b Tozan Mehmed Bin Osman |1 Sonlart 1268 1047
Hac1 Nasir Bin Haci 15 Rebiiilevvel

D.S.S., 281/3¢c(Bulan Hiiseyin Bin ibrahim 1281 32068

D.S.S., . Abdullah bni Salih

h81/40¢ Terbil Bin Kablab 2 6 Receb 1281 8433

D.S.S., . Ali Bin Mecid Bin

h81/42a Melkis Vusuf 1 17 Receb 1281 2018

D.S.S., Miislim-i  [Sofu Hasan Bin 26 Rebitilahir 10984

281/48¢ Igya /Abdah Bin Siileyman 1281

D.S.S., . Abdi Bin Seyid Bin

H31/51b Colli Abdullah 1 2 Saban 1281 9729

D.S.S., Eyub Bin Sino Bin

h81/50a Fude Abdullah 1 24 Saban 1281 (1273

D.S.S., Hiiseyin Bin Bobo

H81/59b Astaban Bin Abdullah 2 8 Saban 1281 574

D.S.S., . Temo Bin Ibrahim

h81/63c Cebari Bin Abdah 1 7 Saban 1281 423

oy . . 14

D.S.S., Egilli Ahmed Bin Ali . .

h31/64a Karinca Bin Ahmed 1 1C?irgriamyelahlr 6840

D.S.S., . Bahma Binti Mustafa

h81/67a Kundiri Bin Abdullah 1 17 Sevval 1281 (629

D.S.S., . Hiiseyin Bin Ibrahim

bsi/67b P*MK IBin Hasan Bin Ali 18 Sevval 1281 1880

DS.S Ermeni, Vardo

2é 1)6.730 Basika Veledi Karabet 1 9 Sevval 1281  [6368
'Veledi Erdo

DS.S Mahmud Bin

2é 1) 6§b Kargali Mahmud Bin 1 16 Sevval 1281 (6200
Abdullah

D.S.S., Findo Bin Mustafa

h81/694 Hesteyan Bin Seyithan 1 5 Sevval 1281  |14413

D.S.S., Haci Mustafa Resit Bin
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Sufi Practices and Urban Spaces: Everyday Experiences of Sheikh
Ken’an Rifai (1867-1950) in the Late Ottoman Istanbul

Sufi Pratikleri ve Sehir Mekéanlari: Ge¢ Donem Osmanly Istanbul’unda Seyh Ken’an
Rifdi’nin (1867-1950) Giindelik Yasam Pratikleri

Abstract: This historical study investigates the methods and approaches utilized by Ken’an Rifai (1867-1950)
to manage the social demands and complexities of Late Ottoman society by concentrating on his various roles as a
Sufi sheikh and bureaucrat within the perceived conflicted urban spaces of office and the conventional sufi lodge
institution through the everyday life studies perspectives. Examining his daily routines and practices in Istanbul
during the Second Constitutional Era (1908-1918), this research accentuates his nuanced synthesis, mirrored his
selective adoption amidst the confluence of Western and conventional components. The main objective of our inquiry
is to explore how Rifai has effectively integrated administrative ethos and Sufi principles within the involved socio-
spatial setting of the early 20th-century Ottoman capital. As focal points of spiritual and cultural activity, his Sufi
lodge (Ummu Ken’dn dergdhi) and his mansion (konak) depict his endeavors to reconcile sufi customs with
contemporary developments and thus have served as a microcosm of broader social changes in urban life. By delving
into the ordinary moments of Rifai’s life, we see a man who adeptly navigated his era’s challenges, integrating
traditional wisdom with modern pragmatism while utilizing everyday practices to negotiate his position within a
rapidly changing society.

Key Words: Late Ottoman, Ottoman Modernization, Dual Cultural Orientation, Sufism, Ken‘an Rifa‘q,
Ummu Ken’an Lodge, Everday life studies

Oz: Bu calisma, Ken’an Rifii’nin (1867-1950) gec Osmanli toplumunda karsilastigi ikili baskilar1 ve
zorluklar1 nasil astigimi, 6zellikle Tkinci Mesrutiyet Dénemi’nde (1908-1918) Sufi lider, biirokrat ve egitimci olarak
iistlendigi ¢ok yonlii rolleri baglaminda incelemektedir. Rifdi’nin Istanbul’daki giinliik pratiklerini ele alarak,
geleneksel Sufi degerlerini modern yaklasimlarla nasil sentezledigini ve Bati’dan ve geleneksel unsurlardan segici
olarak nasil faydalandigini ortaya koymaktadir. Caligsma; birincil kaynaklar, el yazmalari, arsiv belgeleri ve
miiritlerinin hatiralarini kullanarak, Rifai’nin farkli alanlarda nasil yonettigini ve Sufi 6gretileri ile biirokratik etigi
giinliik yasaminda nasil uyum icinde uyguladigii anlamay1 saglamaktadir. Rifai’nin Istanbul’un gesitli mahalleleri ve
sosyokiiltiirel alanlarindaki etkilesimleri, geleneksel bilgeligi modern pragmatizmle nasil biitiinlestirdigini
gostermektedir. Bu da bireylerin daha genis sosyopolitik baglamda giinliik pratikleri birer taktik manevra olarak
kullanmalarini &rneklemektedir. Bu kaynaklarmn titizlikle analiz edilmesiyle, Rifai’nin Ummii Ken’4n Sufi Dergahi
ve Istanbul’un kentsel ortamindaki etkilesimlerinin, manevi ve sekiiler alanlarin siirekli olarak etkilesim ve karsilikli
etkilesim iginde oldugu bir yasam felsefesini nasil somutlastirdigi incelenmektedir. Rifai’nin, zamaninin hizli
toplumsal doniisiimleri arasinda topluluk duygusunu ve uyumu nasil tegvik ettigini vurgulayan bu ¢alisma, manevi
uygulamalar ile kentsel yasam arasindaki dinamik etkilesimi anlamamizda 6nemli bir rol oynamaktadir.

Anahtar Kelimeler: Ge¢ Osmanli, Osmanli Modernlesmesi, Tasavvuf, Ken’an Rifai, Istanbul, Ummii
Ken’an Dergahi, Giindelik hayat ¢alismalari

Introduction

This study aims to examine the approaches and methods Ken’adn Rifai (1867-1950)
employed to navigate the dichotomies and tensions of late Ottoman society, focusing on his
roles as a Sufi leader, bureaucrat, and educator during the Second Constitutional Period (1908-
1918). By focusing on Rifai’s daily practices in late Ottoman Istanbul during the Second
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Constitutional Period (1908-1918), this study seeks to shed light on the complex process of
synthesis between traditional and modern modalities and the way in which his process of
selective adoption was generated.! The Ottoman Empire’s nuanced relationship with
modernization was underscored during this period of cultural and institutional duality, which
presented a challenging contrast to the conventional narratives of the transition from tradition to
modernity that have dominated historiography.>? Westernization was not just a matter of
importation; instead, it was a complex process of negotiation in which Western ideas, manners,
and institutions were selectively adopted and evolved into different forms set in different
contexts- in other words, Ottomanized.’> This synthesis, neither wholly organic nor entirely
orchestrated, represented the Empire’s distinctive path toward modernity at the fin de siecle
Istanbul.*

The transformative currents in urban life during this period affecting Ken’an Rifai’s life
were a reality for the many inhabitants- including the ulema, bureaucrats, intellectuals, and
locals, of the imperial capital, where each party had its unique responses and selective adoptions
to the evolving paradigms. Throughout this process of change, the juxtaposition of conflicting
elements often manifested as evident divergences within urban settings.’ The perceived conflict,
especially within the Sufi community and also among the clerks, between wearing a fez and
turban, between the modern institutions and the tekke/medrese, between official duties and their
religious positions generated a constant discussion of the appropriate way to engage with this
emerging duality in the Ottoman public domain.® Within this fabric, which required modifying
re-positioning, some navigated towards full-fledged Westernization, others adhered steadfastly
to Islamic tradition, while specific individuals provided more nuanced responses capable of
reconciling these tensions.” While this study consciously employs the concepts of “nuance” and
“reconciliation” to argue that no inherent conflict exists between seemingly binary terms, it also
acknowledges that the categories mentioned, which appear to steadfastly adhere to one pole, are
far more complex and nuanced than they initially seem and warrant further scrutiny.

! The Late Ottoman period (Selim III’s reign to the end of World War I) marked a complex interplay of Western
influences with Ottoman traditions and by selective adoption contributing to a unique Ottoman modernity. For
more information, see: Sikrii Hanioglu, A Brief History of the Late Ottoman Empire (Princeton: Princeton
University Press, 2008), 1-4; Ebru Boyar and Kate Fleet, 4 Social History of Ottoman Istanbul (Cambridge:
Cambridge University Press, 2010), 271-331.

2 Emrence attest three main waves in writing late Ottoman historiography, which are modernization approaches,
macro models and post-structural agendas. Please see: Cem Emrence, “Three Waves of Late Ottoman
Historiography, 1950-2007”, Middle East Studies Association Bulletin 41/2 (2007): 138-139.

3 Hanioglu, 4 Brief History, 4.

4 Notably, this era was characterized by deliberate efforts to create a unique Ottoman modernity that blended foreign
and indigenous elements, into a coherent and distinctive synthesis. Please see: Avner Wishnitzer, Reading Clocks
Alla Turca: Time and Society in the Late Ottoman Empire (Chicago: The University of Chicago Press, 2015), 188;
Emrence, “Three Waves of Late Ottoman Historiography”, 140.

5 For the heightened discussion and adaptation of the ulema during the transformative process of the 19" Century
Ottoman Empire, please see Amit Bein, Ottoman Ulema, Turkish Republic: Agents of Change and Guardians of
Tradition (Stanford: Stanford University Press, 2011), 35-51.

¢ [smail Kara, “Turban and Fez: Ulema as Opposition”, Late Ottoman Society: The Intellectual Legacy, ed. Elisabeth
Ozdalga (London: Routledge&Curzon, 2005), 163-202.

7 Edhem Eldem, “Istanbul: From Imperial to Peripheralized Capital”, The Ottoman City Between East and West:
Aleppo, Izmir and Istanbul, eds. Edhem Eldem, Daniel Goffman and Bruce Masters (Cambridge: Cambridge
University Press, 1999), 201-201. There have been certain studies that challenge the compartmentalization of Sufi
individuals as in opposition to modern, scientific, and progressive ideals. Please see: Amit Bein, “A Young Turk
Islamic Intellectual Filibeli Ahmed Hilmi and The Diverse Intellectual Legacies of the Late Ottoman Empire”,
International Journal of Middle Eastern Studies 39 (2007): 607-625.
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In the existing literature, interpretations of how Ken’adn Rifai managed the conflicting
domains in his daily life often depict him as an outwardly modern and Westernized figure.?
However, in navigating these realms, Rifal drew upon a dual cultural orientation, shaped by his
traditional Sufi education and modern secular training. This gentleman (Beyefendi), embodying
the titles of Bey—arising from his esteemed lineage and significant administrative roles—and
Efendi—due to his revered spiritual leadership—navigates the intricate urban landscape of the
city through his dual capacities. Born into a noble family in Plovdiv, Ken’an Rifai’s early life
was marked by a Western education at the Galatasaray Imperial Lyceum (Sultani)’ following
the Russian-Ottoman war (1877-78), a period rife with transformation and turmoil. His civil
service across the Ottoman realms, including the Balkans and the sacred city of Medina. His
educational foundation, juxtaposed with his rigorous Sufi training and authorization (icdzet) in
the Rifailyye and Kadiriyye orders, appears to have provided him with a unique perspective.
These qualifications would enable him to recognized Sufi sheikh within the Ottoman Assembly
of Sheiks (Meclis-i Mesdyih) underscore his ability to navigate and integrate the often-disparate
worlds of bureaucratic governance and spiritual leadership.!”

Synthesizing novel and traditional elements within the socio-cultural landscape of late
Ottoman modernization, Ken’an Rifai seems to have fostered a reconciliatory manner between
his dual roles as a sheikh and an administrator within the perceived conflinting realms of the
city— a the legacy of which extends to this day.!' While the bureaucratic and educational arenas
epitomized the state ideal of modernization, the Sufi realm was often perceived as a territory out
of time, despite efforts to control it. Indeed, he reserved the ethos of living as an Istanbulite and
consciousness of etiquettes as well as the essential creeds of Sufi tradition, which were decisive
in forming his quotidian life within Late Ottoman Istanbul. Contrary to the bureaucrats who
were consigned to their offices in Babiali and the sufi devotees (dervish) confined to the cloister
of their tekkes (sufi lodge), Rifal conducted in both realms— a manner that challenged the
perceived notion of sufi detachment of in the face of development in society. Having assumed
critical responsibilities within each domain, he found himself in a position where he had to
maintain their functions and make resolutions of cerebral and mundane conflicts.'? It suggests
that his endeavors established him as an efficient arbitrator, illustrating the confluence and

§ Ismail Parmaksizoglu, “Rifai, Ken’an”, Tiirk Ansiklopedisi, Ankara: Milli Egitim Basimevi, 1978, C. 27, s. 322;
Ismail Kara, Cumhuriyet Tiirkiyesi nde Bir Mesele Olarak Islam, Istanbul: Dergah Yay., 2017.

° Adnan Sisman, Galatasaray Mekteb-i Sultanisi'nin Kurulusu ve Ilk Egitim Yillari, 1868 — 1871 (istanbul: Edebiyat
Fakiiltesi Yayinevi, 1989); Frangois Georgeon, “La Formation des élites a la fin de 'Empire ottorman: Le cas de
Galatasaray”, Revue du Monde Musulman et de la Méditerranée 72 (1994): 15-25.

10 For studies delineating the life and work of Ken ‘an Rifai, please see: Mustafa Tahral, “Ken ’dn Rifdi”, TDV Islim
Ansiklopedisi (Ankara: TDV Yay., 2022), 25/254-255; Arzu Eylil Yalginkaya, Ken'dn Rifai: Hayati, Eserleri,
Tasavvuf Anlayig: (Istanbul: Nefes Yay., 2021).

' The adherers of Rifal strived to institutionalize his Sufi thought through opening university chairs in his name,
which materialized The University of North Carolina at Chapel Hill Kenan Rifai Chair in 2009
(https://turkkad.org/hizmet/north-carolina-universitesi-unc-kenan-rifai-islam-arastirmalari-kursusu/ ) and at Kyoto
University Kenan Rifai Center for Sufi Studies in 2016 (http://kias.sakura.ne.jp/krcss ku/en/). Also Institute for
Sufi Studies at Uskudar University is an important arena, unique in its ethos to disseminate academic Sufi studies.
(https://tasavvuf.uskudar.edu.tr/ ); F. Cangiizel Gliner Ziilfikar, “Tiirkiyedeki Tasavvuf Caligmalar1 Metodolojisinde
Yeni Ufuk Arayslari, TAED, 1/1 (2022), 153-159.

12 Especially in the latter half of the 19" century, dervishes became increasingly involved in the daily matters engaged
with the necessities of the new era, such as establishing families, finding jobs, and becoming more engaged with
mundane matters. See Ahmet Yusuf Yiiksek, “Sufi and the Sufi Lodges in Istanbul in the Late Nineteenth Century:
A Socio-Spatial Analysis”, Journal of Urban History 49/ 4 (2021): 16.
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intersection of Sufi spirituality and modern-day urban existence demands a more comprehensive
scholarly examination.!3

Ken’an Rifal’s nuanced approach can only be revealed through a close study of his
everyday experiences in the urban sphere. Analyzing Rifa1’s daily practices through the lenses
of everyday life studies, we can discern how his actions reflected a strategic and reconciliatory
manner to his social environment. This framework paws the way for understanding how Riféi’s
everyday activities were both shaped by and shaped the urban milieu of late Ottoman Istanbul
which illustrates the intersection of the spiritual and the mundane. To this end, the units of
analysis encompass his daily routines within his neighborhood (mahalle), his household, and his
Sufi lodge. Whereas Rifai's Sufi thought and intellectual sources require further exploration, this
research primarily focuses on the observable and behavioral aspects of his practices.'*

Placing the Sufi Community on the Map of Everyday Studies

Despite common perceptions of Sufi groups as stagnant and detached from societal
changes during Ottoman modernization, recent studies have contested this view.!> However,
there remains a gap in understanding the individual experiences of Sufi figures, especially those
who held dual roles in administration and spirituality, amidst the evolving dynamics of Istanbul
during the Second Constitutional Era (1908-1918). '¢ Sufis merit scrutiny as figures molded by
these transformations, simultaneously serving as participants whose implications and responses
contribute to the narrative of this period. Their daily lives offer valuable insights into urban
experiences, with their extensive written works providing rich sources for exploring everyday
life, emotions, and ideas.!” This study aims to address the gap by examining the interplay
between urban interactions and Sufi practices, focusing on Ken’an Rifai’s experiences in early
20th-century Istanbul, seeking to shed light on Rifai’s selective adoption within the changing
urban landscape through the utilization of available sources including primary sources such as
manuscripts, archival records, and disciples’ narratives, and his discourses.'®

Studies of everyday life meticulously explore individual routines and interactions within
particular spatial contexts that expose the underlying dynamics in engaging with socio-political

13 Cumhurbagskanligi Devlet Arsivleri Baskanligi Osmanli Arsivi (BOA), Dahiliye Kalemi (DH.SAIDd.), Dosya No:
72, Gémlek Nu: 405, Tarih: DH.SAIDd.,72.405.

14 Riféi, in navigating these realms, drew his mental and spiritual strength from his dual cultural orientation. He
indeed did not act in a vacuum, and there were similar figures who also were influential Sufi figures (if not a sheik)
and simultaneously balanced their official duties. Tahir Olgun (d. 1951) was a Sufi publisher and worked at the
Béb-1 Seraskeri, whereas Ahmed Avni Konuk (d. 1938) was a Mevlevi dervish and licensed Mesnevihan. Increased
instances and comparative studies can contextualize these data. Please see: For Konuk: Savas Safak Barkgin,
Ahmed Avni Konuk Gériinmeyen Umman (istanbul: Klasik Yay., 2011), 16. For Tahir Olgun: Atilla Sentiirk,
Téhirii'I-Mevlevi Hayati ve Eserleri (Istanbul: Nehir Yay., 1991), 6; To see how Olgun managed to serve for
various state demartments in the Second Constitutional Era see. Tahirii’l-Mevlevi, Matbuat Alemindeki Hayatim:
Istiklal Mahkemesi Hatiralar: (Istanbul: Bityiiyen Ay Yay., 2021), 23.

15 Melis Hafez, Inventing Laziness: The Culture of Productivity in Late Ottoman Society (Cambridge: Cambridge
University Press, 2022), 30; Please see the following studies: Carter Findley, “Social Dimensions of Dervish Life
as Seen in the Memoirs of As¢1 Dede Ibrahim Halil”, The Dervish Lodge: Architecture, Art, and Sufism in Ottoman
Turkey, ed. Raymond Lifchez (Berkeley: University of California Press, 1992), 129-43; Yiiksek, “Sufi and the Sufi
Lodges”, 1-30.

16 Mustafa Kara, “Ikinci Mesrutiyet Devrinde Dervislerin Sosyal ve Kiiltiirel Etkinlikleri”, Osmanli Toplumunda
Tasavvufve Sufiler, ed. Ahmet Yasar Ocak (Ankara: Tiirk Tarih Kurumu, 2014), 740.

17 Terzioglu points out the rich primary material produced by the Ottoman Sufi community; however, states that this
material has been very descriptively studied within the current historiography. Please see: Derin Terzioglu, “Tarihi
Insanh Yazmak”, Cogito 29 (2001): 294.

18 Samiha Ayverdi, Nezihe Araz, Safiye Erol, Sofi Huri, Ken’dn Rifai ve Yirminci Asrin Isiginda Miislimanlik
(istanbul: Kubbealt: Nesriyati, 2003); Ken’an Rifal, Sohbetler (Istanbul: Cenan Vakfi Yay., 2002),
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realities.!” The significant transformations within 19th-century Ottoman urban landscapes
introduced tensions that reflect the transitional experiences of city dwellers, who require
continual engagement amid contrasting realities.?’ Despite daily activities mainly constituting
repetitions and routines, when everyday life is studied in dialogue with the broader context, it is
clear how the inhabitants actively shape and are being shaped by historical dynamics.?!
Reconstructions of everyday experiences demonstrate how people navigate and influence their
historical context beyond mere survival or routine occurrences. Everyday experiences reveal the
way in which individuals actively influence the historical context. Studying Rifai’s daily
practices, especially from the framework of Certeau’s “practice of everyday life,” unveils the
subtle manner he employed in his reciprocal relationship with his social environment.??> This
approach shed light on Rifai’s actions not only as mere routines but as strategic responses to the
urban milieu of late Ottoman Istanbul, offering a glimpse into the Sufi experience within the
city. Pierre Bourdieu’s notion of “habitus” is also important in discussing how Rifai’s
interactions within the urban arena were a form of resistance and adaptation to the modernizing
pressures of the time, uncovering how he constructs the social world he inhabits. Thus, Rifai’s
life will be studied in the way he actively was in dialogue with his socio-historical context in the
way to examine how he in the production and reproduction of urban space amids the
everchanging dynamics of the late 19th century Ottoman capital.?*

In order to explore the complex layers of Ken’an Rifai’s daily routines, it is essential to
place his experiences within the broader context of socio-cultural studies.”* The meticulous
portrayal of Said Bey’s (d. 1928) daily routines in Istanbul by Paul Dumont and Eldem’s
detailed study of the everyday practices of Mehmed Cemal Bey? in through his accounting
book, provides valuable insights into the lives of urban inhabitants.?® These narratives reveal the
intricate blend of continuity and change and illuminates the nuances of class dynamics and
societal transformations of the period. Furthermore, Findley’s exploration of Sufi As¢1t Dede’s
(d. 1910) role as a state official during the Tanzimat era, and Yiiksek’s analysis of figures like
Mehmed Sevket Dede (d. 1883) and Asc1 Dede, underscore the active dialogue maintained by
Sufi figures with the evolving dynamics of the 19th century. These studies collectively

19 Deniz Calis-Kural, “The Storehouse of Ottoman Landscape Tradition: Gardens and City Spaces as Barzakh”,
Sehrengiz, Urban Rituals and Deviant Sufi Mysticism in Ottoman Istanbul (London: Routledge, 2016), 229.

20 Paolo Girardelli, “Architecture, Identity and Liminality: On the Use and Meaning of Catholic Spaces in Late
Ottoman Istanbul”, Mugarnas 22 (2005): 233-264; Hilal A. Ugurlu, “Perform Your Prayers in Mosques! Changing
Spatial and Political Relations in Nineteenth-Century Ottoman Istanbul”, The Friday Mosque in the City:
Liminality, Ritual, and Politics, eds. A. Hilal Ugurlu and Suzan Yalman (Bristol: Intellect, 2020), 221-249.

21 Alf Liidtke, “Introduction: What is the History of Everyday Life and Who are Its Practitoner”, The History of
Everyday Life: Reconstructing Historical Experiences and Ways of Life, ed. Alf Liidtke (Princeton: Princeton
University Press, 1995), 5-6.

22 Certeau, The Practice of Everyday Life, 6-19.

23 Pierre Bourdieu, Outline of a Theory of Practice. Trans. Richard Nice (Cambridge: Cambridge University Press,
1977), 72-87; 159-240.

24 Hand Medick, “Missionaries in the Rowboat?: Ethnological ways of Knowing as A Challenge to Social History”,
The History of Everyday Life: Reconstructing Historical Experiences and Ways of Life, ed. Alf Ludtke (Princeton:
Princeton University Press, 1989), 54; Geoff Eley, “Labor History, Social History, Alltagsgeschichte: Experience,
Culture, and the Politics of the Everyday—a New Direction for German Social History?”, Journal of Modern
History 61 (1989): 297.

2 BOA: DH. SAIDd.2.180.

26 Edhem Eldem, “An Exercise in Ottoman Sartorial Micro-History: The Many Breeches, Shoes, and Fezzes of
Mehmed Cemal Bey, 1855-1864”, Fashioning the Self in Transcultural Settings: The Uses and Significance of
Dress in Self-Narratives, eds. Cladia Ulbrich and Richard Wittmann (Wiirzburg: Ergon Wiirzburg in Kommission,
2015), 93-116; Paul Dumont, “Said Bey: The Everyday Life of an Istanbul Townsman at the Beginning of the
Twentieth Century”, The Modern Middle East, eds. Albert Hourani, Philip Khoury, Mary C. Wilson (New York:
[.B.Tauris, 2004), 271-288.
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contribute to a deeper understanding of the everyday practices that shape urban life, offering a
panorama of experiences that reflect the broader socio-historical context of their time.?’

Fin de siécle Istanbul: Changing Dynamics, Contesting Urbanities

During the late 19th century, Istanbul underwent significant urban transformations driven
by the Ottoman Empire’s modernization efforts. The period saw a duality in institutional
arrangements, with traditional structures coexisting alongside new administrative and state
offices.?® This dichotomy was further accentuated by an influx of Western products, social
norms, and intellectual currents that reshaped Istanbul’s public sphere.?® The spatial
reorganization and burgeoning public sphere reflected the Empire’s dual ambition: to modernize
its image on the international stage and navigate the complexities of cultural and economic
integration within its borders. In the epilogue of Peyami Safa’s renowned novel Fatih-Harbiye,
Istanbul’s westernization is depicted as a patchwork, with districts like Galata and Pera fully
embracing Western influences, while historic areas like Fatih remain bastions of tradition—
highlighting the city’s cultural and architectural dichotomy.’* These transformations also
mirrored shifts in lifestyles, with changing consumption habits, the emergence of middle-class
working principles, and a lively intellectual environment.’! Especially during the Hamidian Era
(1876-1909), a balanced approach to Westernization prioritized selective adoption over
wholesale adaptation, challenging simplistic narratives of linear progression and prompting a
reevaluation of the Ottoman modernization narrative to acknowledge a more complex interplay
of reform, resistance, and adoption.?? Thus, Istanbul’s evolving urban dynamics during this era
exemplified the broader socio-cultural shifts within the Ottoman Empire as it grappled with
modernity.>

This complex co-existence of traditional and modern influences created tension and an
arena for constant negotiation in terms of identity and reform policies of the empire. The novel
urban ordering of the late 19th century involved implementing modern institutions, reforming
administrative organization, and exerting tighter governance over city inhabitants, facilitating
the establishment of a centralized state system characterized by codification, systematization,
and control.** The highly vibrant environment of transformation did not leave the Sufi
community untouched. The sufi lodges (tekke) were also brought under the control of the central
bureaucracy. The duty of the sheikh, which was traditionally passed down through marriage and
caliphate, came under the direct control of the Assembly of Sheiks, or Meclis-i Mesayih (est.

27 Yiiksek, “Sufi and the Sufi Lodges”, 16; Findley, “Social Dimensions of Dervish Life”, 129-143.

28 Zeynep Celik, The Remaking of Istanbul: Portrait of Ottoman City in the Nineteenth Century (Berkeley: University
of California Press, 1993), xv; Noyan Dingkal, “Arenas of Experimantation: Modernizing Istanbul in the Late
Ottoman Empire”, Urban Machinery: Inside Modern European Cities, eds. Mikael Hard and Thomas Misa
(Massachusetts: The MIT Press, 2008), 49.

2 Celik, The Remaking of Istanbul, 43; Ceylan Irem Gencer and Isil Cokugras, “Regulation of Urban Space in the
Ottoman State: The Case of Istanbul (1820-1900)”, Megaron 11/1 (2016): 1-14; Avner Wishnitzer, “Eyes in The
Dark: Nightlife and Visual Regimes in Late Ottoman Istanbul”, Comparative Studies of South Asia, Africa and the
Middle East 37/2 (2017): 245-261.

30 Peyami Safa, Fatih-Harbiye (Istanbul: Otiiken Nesriyat, 1995), 1-3.

31 Avner Wishnitzer, “Our Time: On the Durability of the Alaturka Hour System in the Late Ottoman Empire”,
International Journal of Turkish Studies 16/1 (2010): 58.

32 Emrence, “Three Waves of Late Ottoman Historiography”, 137-151.

33 Dingkal, “Arenas of Experimentation”, 49.

34 The urban space was under constant surveillance during the reign of Abdulhamid II (1876-1909), a characteristic of
a strengthening modern and centralized state apparatus. Please see: Merih Erol, “Surveillance, Urban Governance
and Legitimacy in Late Ottoman Istanbul: Spying on Music and Entertainment During the Hamidian Regime
(1876-1908)”, Urban History, 40/4 (2013): 706-725.

Osmanli Mrvast Arastirmalar: Dergisi / Journal of Ottoman Legacy Studies
Cilt 12, Sayr 32, Mart 2025 / Volume 12, [ssue 32, March 2025



Arzu Eylal Yalgmnkaya Sufi Practices and Urban Spaces: Everyday
Experrences of Sheikh Ken'dn...

1866)— a modern instituion emerged as part of the state’s centralization policies.’> A series of
instructions were published as a regulation requirement which resulted in outlining various
aspects of the dervish lodges.’® These instructions covered a range of matters, including the
training and appointment of sheiks and dervishes and the inspection and of these institutions.?’

Amidst the transformative dynamics that penetrate all facets of an individual whose life
encompasses the arenas of Sufism, bureaucracy, and the city life, Ken’an Rifai’s life
accommodated these novel aspects of urban experience which deeply interwoven with vibrant
Sufi communities and bureaucratic circles within Istanbul’s fabric. Rifa1l’s Istanbul, centered
around the Fatih district, embodies the city’s historical and cultural essence, where his
traditional Ottoman house, adjacent Sufi lodge, and the path to Darriigsafaka School nestle
within the oldest quarter, reflective of a nexus of Ottoman culture and commerce.*® The Sufi life
in Fatih, characterized by over three hundred tekkes, influenced both individual and social life,
with dervishes balancing mundane duties across various vocations by day and spiritual
commitments by night.** Beyond Fatih, Rifal’s interaction with Istanbul extended to dynamic
locales like Babiali and the transforming regions of Galata and Pera, the latter of which were
mostly associated with leisure activities such as theatre or cinema.** Ken’an’s adept navigation
through Istanbul’s diverse neighborhoods and socio-cultural spheres*! and his dual capacity to
engage with and influence the evolving dynamics of a city at the crossroads of continuity and
change—revealing his idiosyncratic ways of synthesis and selective adoption— will be
explored in detail through his everyday experiences.

Ken’an Bey Efendi in Early 20" Century Istanbul: Establishing a Sufi Household

Following his diverse appointments within the Ministry of Education (Madrif
Nezdreti)across the Ottoman Empire for fifteen years, Ken’an Bey turned to Istanbul in 1904
and settled this time for the rest of his life.*> During his extensive career across various Ottoman
provinces, from the Balkans to Medina, Rifai served as both a teacher and an education manager.
His roles enabled him to act as an agent and executor of the Hamidian educational reforms since
1889. As a high-ranking bureaucrat in the late Ottoman Empire, Rifa1’s multilingual proficiency
and extensive regional administrative experience profoundly influenced his commitment to
fostering Ottoman unity and interests through educational reforms. Upon his return to Istanbul,
Rifai was appointed to several key positions in educational committees and as an educational
inspector, he became increasingly involved in the implementations of educational reforms.

During this period sources portray Ken’an Rifai as a mature man in his forties deeply
imbedded in civil service. Rifai’s intellectual engagement during the Second Constitutional Era

35 Brian Silverstein, “Sufism and Governmentality in the Late Ottoman Empire”, Comparative Studies of South Asia,
Africa and the Middle East 29/2 (2009): 182.

3¢ Umut Azak, Islam and Secularism in Turkey (London: 1.B. TAURIS, 2010), 7.

7 BOA.LMVL.563.25320.

38 While Fatih has come to represent the ‘traditional’ and ‘stagnant’ part of the changing city, recent literature present
the changing dynamics of the Fatih area, challenging this perception. Please see: Gozde Celik, “Tanzimat
Doneminde Tarihi Yarmmada: Tercihler, Yaklasimlar, Goriintimler”, Tiirkiye Arastirmalar: Literatiir Dergisi 8/16
(2010): 227-258.

3 {smail Biiyiiksecgin, “Istanbul Tarihi Yarimada’da Osmanli Dénemi Yerlesimi”, Art-Sanat 15 (2021): 61-92.

40 Luca Orlandi and Velika Ivkovska, “From Galata to Pera: Shifting Borders in Ottoman Society (1543-1923)”, The
Dialectics of Urban and Architectural Boundaries in the Middle East and the Mediterranean, eds. Suzan
Girginkaya Akdag and Mine Dinger et. al. (London: Springer, 2021), 86-94.

41 Rifal presents his diverse experiences and his spiritual reflection on the alafranga elements prevalent in the
Ottoman Istanbulite’a social life: Ken’an Rifai, Ebu’l-Alemeyn Seyyid Ahmed Er-Rifii (Istanbul: Cenan Egitim,
Kiiltiir ve Saglik Nesriyati, 2008), 259-261.

42 For his services during these years please refer to the following archival documents: BOA: DH.SAID.72.405; BOA:
MF.MKT.842.23; BOA: MF.MKT. 905.49.
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reflects the nuanced complexity of the Late Ottoman discourse. His immersion in both Eastern
and Western traditions allowed him to critically examine pivotal concepts like progress,
freedom, and civilization, revealing a deep understanding of their implications within the
Islamic discourse alongside the perspectives form western sources.** As a figure who is in
active dialogue with these divergent currents, Ken’an Rifal emerged as a bridging figure
harmonizing these divergent currents. His approach appears to have blended the reverence for
tradition with an openness to contemporary thought thus created a unique synthesis reflective of
his dual influences. This synthesis was encapsulated in his mansion (konak), which is located in
the heart of intra-muros Istanbul, in close proximity to Hirka-i Serif Mosque, a sanctuary in the
Fatih district that houses the revered cardigan of Prophet Muhammad (p.b.u.h). The mosque’s
spiritual texture and name have been infused into the neighborhood.**

Within this configuration, his residence emerged a critical center of cultural and
educational exchange mirroring the twofold functions of the konaks of that time: preserving and
conveying the Ottoman values as well as imbued with the spirit of late Ottoman
modernization.* Having some teaching positions in the old city, Rifai also started to deliver
private spiritual discourses in the selamlik section of his konak—designated for male gatherings
welcoming an eclectic array of individuals, from high-ranking officials and scholars to artists
and religious luminaries.*® The inclusion of people from diverse ethno-religious backgrounds
further accentuated the mansion’s role as a gathering space for the intellectual figures of the late
Ottoman era which enabled diverse ideas and perspectives to converge under the roof of Sufi
thought and practice. Between 1904 and 1908, these gatherings, acted as a crucible for Kenan
Rifai's spiritual authority, which matured and discovered its essence amid the growing scrutiny
from Hamidian inspectors as a result of the mounting number of his followers.*” The pressures
and heightened surveillance oversight of the government compelled him to make this decision
to launch his own tekke—even though he did not have initial intention to build one. This move
can be interpreted as a strategy to legitimize his spiritual gatherings under state suspicion and a
step into his formal role as a Rifai Sheikh,*® This transformation converted the konak into a
tekke-konak, a 19th-century architectural synthesis of Sufi Lodge and mansion. The creation of
the lodge and his official sheikdom were products of their socio-political milieu which would
position Rifail and his tekke-konak as a center in the post-Hamidian era producing cultural
narratives through everyday practices and interactions.

Urban Elegance: Ken’an Rifal’s Adjunct Tekke-Konak and the Aesthetics of Late
Ottoman Living

Rifai’s mansion, alongside its adjoining Sufi lodge, epitomizes the architectural and
cultural synthesis of late 19th-century Ottoman society which blended traditional and Western
influences within its three-story wooden structure.** The ground floor, designated for receptions,
and the upper floors, detailed with a fusion of Ottoman and contemporary furnishings—such as

4 Yalginkaya, Ken 'dn Rifdi, 251-263.

4 For more information on /urka-1 serift Mustafa Sabri Kiigiikas¢1, “Istanbul’daki Mukaddes Emanetler”, Antik
Cag’dan XXI. Yiizyila Biiyiik Istanbul Tarihi: Din, ed. Coskun Y1lmaz (Istanbul: TDV Yay., 2015), 407-409.

4 Ken’an Rifal's father, Hac1 Hasan Bey, purchased this property after coming to Istanbul following the Bulgarian
uprising that broke out in Filibe in 1876. Please see: Samiha Ayverdi, Dost (Istanbul: Kubbealt1 Nesriyat, 2017), 18.
For more information on the Konak’s place in the late Ottoman intellectual milieu: Mustafa Ulger, “19. Yiizyil
Osmanli Fikir Hayatinda Konaklarn Yeri”, [lahiyat Fakiiltesi Dergisi 13/1 (2008): 197-206.

46 Yalginkaya, Ken 'dn Rifai, 144-56.

47 Demirci, “Ummii Ken’an Dergahi”, 12.

4 Aydimn Yiiksel, “Ummii Ken’an Tekkesi”, Diinden Bugiine Istanbul Ansiklopedisi (istanbul: Kiiltiir Bakanlig1 ve
Tarih Vakfi Ortak Yayni, 1994), 7/111-112.

4 n.d., “Ummii Ken’an Tekkesi”, Kiiltiir Envanteri, 3 Kasim 2022, https://kulturenvanteri.com/yer/?p=7531.
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sofas, ottomans, and armchairs—demonstrate a sophisticated integration of styles, where every
artifact, from gilded mirrors to embroidered pillows bearing mystical aphorisms, narrates a rich
confluence of Eastern and Western aesthetics.

This configuration epitomizes an exemplary model of familial life, particularly for
individuals occupying elevated social positions. Examination of Rifai’s domestic arrangements
reveals a familial structure characterized by extended kinship ties, inclusive of his mother and
first spiritual influence, Hatice Cenan Hanim (d. 1919), his four spouses, offspring, and
domestic attendants. With an approximate twenty-person capacity, comprising immediate and
extended family members alongside occasional guests, the mansion emerges as a bustling center
for both social and spiritual engagements. Notably, individuals such as Server Hilmi Bey (d.
1930), close confidants or disciples, are also integrated into this familial framework. Rifai
assumes the role of the household provider, while the wives and staff undertake responsibilities
associated with its upkeep. The order was very much like a typical konak type family which
incorporated several generations and the extended members.® The meticulous organization
observed within the konak, characterized by systematic arrangement and adherence to a
budgetary framework, underscores the disciplined and methodical lifestyle maintained by Rifai
and his household.’!

Reflecting on Rifai’s polygamous marriage reveals it as a reflection of a patriarchal
framework where marriage often serves as an economic institution.’? Though Riféai's unions
were traditionally orchestrated with his mother Cenan Hanim’s involvement, suggesting a
conventional approach, they contrast with the rising trend of love marriages without parental
control. His family structure placed the senior wife in charge of domestic management, while
his mother, maintained a role surpassing his in both influence and esteem. This dynamic within
the Rifal’s mansion (konak) underscores a shift from traditional gender roles, recognizing the
significant role of women in family and spiritual matters, as vividly described in his memoirs.>*
The customs in his residence appears to have retained a traditional essence, juxtaposed with
elements of lifestyle that have a more contemporary orientation, particularly evident in
communal dining practices, which are characterized by a distinctly Western ambience. The
presence of modern furnishings such as sofas, armchairs, and a spacious dining table where
family members gather for meals underscores a prevailing alafranga influence in terms of
design and lifestyle choices.

During the Tanzimat period, the reorganization of society’s way of life according to
Western models was primarily symbolized through the objects used in everyday life.>® Initially
starting in the palace, this transformation gradually manifested in the mansions of the pashas
and neighborhood houses.”® The duality that emerged between Eastern and Western concepts

50 Alan Duben, “Household Formation in Late Ottoman Istanbul”, International Journal Middle Eastern Studies 22
(1990): 421.

51 Being orderly is also one of the important virtues emphasized by the intellectuals of the era concerning themselves
with the deteriorating conditions of the Empire: Einar Wigen, “The Education of Ottoman Man and the Practice of
Orderliness”, Civilizing Emotions: Concepts in Nineteenth Century Asia and Europe, eds. Pernau, Margrit and
Helge Jordheim (Oxford: Oxford University Press, 2015), 106-125.

52 Cem Behar, “Polygyny in Istanbul”, Middle Eastern Studies 27 (1991): 477-486.

53 Iber Ortayl, “Tiirk Osmanli Aile Yapis1”, Persembe Konferanslar: 16 (Ankara: Rekabet Kurumu, 2001), 32.

54 Samiha Ayverdi, “Sohbetler”, Ken ’dn Rifii ve Yirminci Asrin Isiginda Miisliimanlik (Istanbul: Kubbealt1 Nesriyati,
2003), 551.

55 Deniz Kilingoglu, Economics and Capitalism in the Ottoman Empire (London: Routledge, 2015), 165.

56 Ozge Sahin, “Teraziyi Esya ile Dengelemek: Ahmet Midhat’in Romanlarinda Esya”, Monograf Edebiyat Elestirisi
Dergisi 14 (2020): 8.
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expanded from the public sphere into household objects, where decoration became a way of
presenting identity.>’ In this period, houses became symbols of social status and economic
standing.’® In this transformation of the interior in accordance with the westernizing socio-
cultural currents at the time, armchairs and sofas, coffee tables, stools, and side tables have
become integral components of salon spaces, giving rise to the concept of furniture sets within
these areas. The shift from low-seated sedirs to high-backed chairs has also influenced the
design of residential facades, leading to the increased prominence of elevated window parapet
walls.>

In mansion, there appears to have employed a clear prioritization of the central tenets of
the Sufi path over the materialistic aspects of everyday life. New objects and concepts,
especially if influenced by Western sources, were only assumed, or used according to their
ability to serve one’s journey to become a good Muslim or dervish. The ultimate goal of this
journey is the awareness of the Truth and unity with the Divine (el/-Hakk), which is observable
in all aspects of Rifai’s life, from his utilization of private room to his interactions in the
mansion and the lodge. In Rifai’s view, the true worth of any innovation or object lay in its
potential to facilitate spiritual growth and self-realization, fundamental principles in Sufism.
The adjacent Ummu Ken’an Lodge, accessible through a passage from his mansion, is a
testament to the architectural proximity to the worldly and spiritual realms Rifai inhabits.
metaphorically speaking, almost all times these two realms were blurred, and they were both
experienced simultaneously. Architectural elements and ritual practices coalesce to form a space
that is both deeply Ottoman in spirit and reflective of a broader cultural dialogue. This synthesis
within the lodge and the mansion embodies the concept that space is produced through social
practices and interactions and highlights Rifai’s role as a bridge between diverse worlds, which
showcases how everyday life practices navigate and negotiate the complexities of modernity
and tradition.®

The management of Rifa1l’s household was facilitated by multiple spiritual and cultural
aspects, illustrating Lefebvre’s concept of the of the “production of space”— an everyday life
studies aspect that examines how spaces are not merely physical locations but are actively
produced through social practices and interactions. It also highlights how space is created and
shaped by societal values and practical applications. When looking into the interior design of
Rifai’s konak in this vein, while novel components particularly utilized in the day-to-day
functioning of the konak, we come to see that there were constant strategies to preserve and
ensure the continuity of traditional and spiritual values. ®' This attitude reflected a selective
adoption in favor of the ethos that prevailed in the Sufi spaces of Istanbul for centuries. The
inhabitants of the mansion were expected to adhere to a list of social etiquettes and Sufi customs
even in their daily routines and mundane activities. The conventional everyday practices of
leaving rooms and operating household items with phrases that imbue daily actions with
spiritual significance can be seen such good illustration of his balanced approach in utilizing the
material elements in the common spaces of the mansion. The environment, governed by rules
such as respecting time and prohibiting gossip, alongside Sufi customs like walking backward
out of rooms and poetically interacting with everyday objects, reinforces this cultural synthesis.

57 Sahin, “Teraziyi Esya ile Dengelemek™, 10; Boyar and Fleet, 4 Social History of Ottoman Istanbul, 285.

58 Orhun Polat, “The Analysis of the Changes in the Interior Design of Houses Due to the Westernization Movements
in the 19" century in the Ottoman Empire”, Advances in Social Sciences Research Journal 5/12 (2018): 209.

% Deniz Demirarslan, “Osmanli’da Modernlesme/Batililasma Siirecinin i¢ Mekan Donanimina Etkileri”, Insan ve
Toplum Bilimleri Dergisi 45 (2007): 54.

0 Giirbiiz Ertiirk, “Ummii Ken’an Dergih1”, The Door of Grace (Rahmet Kapisi): International Kenan Rifai
Symposium (Istanbul: Nefes Yay., 2017), 153-159.

81 Henri Lefebvre, The Production of Space, Trans.Donald Nicholson-Smith (Oxford: Blackwell, 1991),
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Portrait of an Istanbulite Sufi-Bureaucrat Figure’s Morning Routine

Looking at Rifai’s morning routine, as presented in his sohbet memoirs, proves how his
various roles shaped household dynamics and how spiritual and religious practices were
integrated into their household life. Sheikh Ken’an spends the early hours of the morning in his
private room. Following the morning prayer, he engages in contemplation and creative work
such as translation and writing. He is a productive figure, resembling the intellectuals of the era
in his amalgamation of various roles and intellectual pursuits. His room stands apart from the
rest of the house in terms of aesthetics and orderliness. It has a more traditional setting, adorned
with elements representing his inner world, and with items gathered from various spiritual
places he has visited, such as a model of the Kabe. In the pictures taken in his room, he is often
wearing his Sufi garment,— sikke and the long gown.

In Rifai’s private chamber, amidst traditional sedir couches and a bookshelf reflecting his
diverse interests, one encounters books that exemplify tekke culture alongside ones influenced
by Western education. The presence of a violin case standing before his bookshelf, along with a
ney (reed flute) left ready to be played at any moment, signifies his musical inclination. It is
from this synthesis that we can effortlessly discern the essence of this multifaceted individual.
His book, [ldhiydt-1 Ken’dn, containing thirty-four hymns composed by Rifai himself,
demonstrates a fusion of religious lyrics with musical song forms.%? The diverse contents of his
bookshelves, as noted in his memoirs, span various subjects and languages, including books on
Philosophy,% French books including Camille Flammarion’s (d. 1925) La Fin du Monde
(1894),%* which Rifai also translated into Turkish, his works such as 40 Derste Arap¢a (a guide
for conversational Arabic/1901) is a testament to his proficiency in Arabic; Muktezd-y1 Hayat
(1891),%° symbolizing his interest in life sciences and his work Rehber-i Sdlikin (1909)% offers a
spiritual guide for dervishes, following with Tuhfe-i Ken’dn (1911)%7 are works prepared
simultaneously with the opening of his tekke. Moreover, his translations of hadith collections
and stories from Celdleddin Rami’s (d. 1273) Mesnevi into French—the lingua franca among
intellectuals of the time—exemplify the characteristics of a Tanzimat bureaucrat. By rendering
religious-traditional content into the language of civilization and progress, he aims to bridge
diverse cultural realms cultivated throughout his life. His engagement with poetry, music, and
literature further highlights him as an intellectual figure of the era. This eclectic mix within his
study room epitomizes Ottoman Istanbul’s cosmopolitan milieu nurtured by the milieu,
highlighting the interplay between traditional and Western influences.

62 For some examples that reflect his musical manner see. Ken’an Rifai, /lGhiydt-1 Ken’dn, Notalartyla Bestelenmis
Iighiler, ed. Yusuf Omiirlii (Istanbul: Cenan Egitim, Kiiltiir ve Saglik Vakfi Nesriyat1, 2013), 30-36.

% An intellectual interest acquired possibly during his time at Mekteb-i Sultani: Hasan Sabri Celiktas, “Mekteb-i
Sultani Miifredatindaki Ulim-1 Diniye Derslerinin Niteligi”, Sahn-1 Semdn dan Dariilfiiniin’a Osmanly’da Ilim ve
Fikir Diinyast XIX. Yiizyil, ed. Ahmet Hamdi Furat (Istanbul: Zeytinburnu Belediyesi Kiiltiir Yay., 2021), 146.

64 Rifai's translation of Camille Flammarion’s (1925) La Fin du Monde into Turkish as Diinyanin Inkilabi—which
critiques modernist perspectives—illustrates his engagement with contemporary intellectual currents, viewing
Flammarion, a French astronomer and writer, as a scientist who reconciles the physical with the metaphysical,
rather than as a mere positivist. For more information please see: Rifai, Sohbetler, 2. Also translated to English:
Camille Flammarion, Omega: The Last Days of the World (Winnped: Bison Books, 1999).

% While at Balikesir Karesi High School, Rifai prepared Muktezd-y1 Haydt, a book that combines French translations
on life issues like air, water, soil, plants, food, and animal nutrition, to fill educational gaps at the secondary level.
Ken’an Rifai, Muktezd-y1 Hayat (Istanbul: Karabet Matbaasi, 1308).

% This work, written by Ken'an Rifai for Turkish-speaking seekers, explains Sufi concepts and manners as a spiritual
guide. Abdiilhalim Ken’an, Rehber-i Sdlikin (Istanbul, n.p., 1909); Ken’an Rifai, Rehber-i Sdlikin, ed. Mustafa
Tahrali (Istanbul: Cenan Egitim ve Kiiltiir Vakfi Nesriyat, 2019).

67 Published by Ken’an Rifél after appointment as a Sheik at the Ummu Ken’an Sufi Lodge. The book includes some
of his hymns, translations of Hadits of Prophet Muhammad (p.u.h.), and the translation of Imam Busiri's (d.
695/1296?) Arabic poem, Kaside-i Burde, into verse.
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Following his private studies, Ken’an Rifai joins his family in the living room of their
wooden konak. In this intimate space, they engage in sohbets about life, Sufism, and daily
matters. These gatherings epitomize the intersection of spiritual discourse and everyday
routines.®® Within the family, where the women are highly influential, mornings are
characterized by a traditional Mansion breakfast—a time for conversation, addressing
household needs with his wife, and informing about the requirements of those in need. In this
setting, Rifal emerges as a patriarchal figure who resolves issues with solutions rooted in the
tradition of positive perception of events, delegates tasks, and secures finances. The changing
socio-economic conditions seems to have met with reconciliatory approaches that fostered
harmony within the family. With Hatice Cenan Hanim still alive, it appears that matters
concerning the tekke are managed with his beloved mother, while internal mansion affairs are
handled with the senior wife. Existing memoirs almost always represent has the teacher figure,
even though he has many different roles, such as the house’s husband, father, or grandfather. He
is usually noted as reading the newspapers, looking out the window and contemplating, and then
turning to his family and conveying his family the wisdom that he extracted from the newspaper
story or something that he saw from the window. After reading a newspaper one day, he takes
off his reading glasses, saying: “There should be glasses in one’s eyes that allow seeing both the
world, the external, the form, and the meaning, and seeing the meaning should not prevent
seeing the form.”® This excerpt show that Rifai addresses both tekke and civil life issues
through the lens of Sufism, continuing his role as a mediator in the mansion with moderate
solutions. The notion of God as the ultimate power permeates both religious and mundane
activities, making every gathering, from morning tea to breakfast, a venue for spiritual practice.

A Sufi Sheik in the Civil Service: Daily Routines and Style

Working habits and work opportunities drastically changed during the mid-19th century.
As part of the economic and modern state development, there was an urge to raise qualified men
who were trained in novel educational institutions and could become functional parts of the
centralizing bureaucracy.’® During this period, well-educated individuals in these institutions
found themselves working as civil servants within the Ottoman bureaucracy, many of whom
came from affluent urban backgrounds. They possessed skill and a strong command of Ottoman
Turkish, as well as the classical Islamic languages of Arabic and Persian and proficiency in
French, which served as the diplomatic language of that era, was also highly valued and often
facilitated their advancement within the bureaucracy.”! An important constituent element of the
bureaucracy in the post-Tanzimat period were the intellectual bureaucrats, Rifai resembled this
figure who had a mindset that favored the state, acted as an intermediary, and embodied a
bureaucratic mentality.”?

One of the markers of the bureaucratic reform was the thousands of men bustling the
streets of Istanbul with clothing that signified their social position. By the year 1900, the fashion

% This anecdote illustrates the necessity of a balanced perspective, where one must view both the material world and
the spiritual realm simultaneously, much like using glasses that allow for both near and far vision.Please see: Rifai,
Sohbetler, 299-300.

9 Ayverdi, Yirminci Asrin Isiginda Miislimanlik, 220.

70 Kadir Yildirim and Levent Sahin, “Osmanli’dan Giiniimiize Mesleki Egitimin Gelisimi”, Calisma ve Toplum
(2015): 81; Levent Odabasi, “Osmanli Iktisadi Modernlesmesinde Liberal Tezler”, Adnan Menderes Universitesi
Sosyal Bilimler Enstitiisii Dergisi 4 (2014): 76-86.

"1 Syed Tanvir Wasti, “A Distinguished and Loyal Ottoman Civil Servant: Hiiseyin Nazim Pasha”, Middle Eastern
Studies 49 (2013): 365.

2 Omer Aytag, “Memurluk Zihniyeti ve Memuriyen Toplum: Prens Sabahattin’in Gériisleri Isiginda bir Coziimleme”,
Dokuz Eyliil Universitesi Sosyal Bilimler Enstitiisii Dergisi 8 (2006): 16; Omer Caha and Lutfullah Karaman, “Civil
Society in the Ottoman Empire”, Journal of Economic and Social Research 8 (2006): 73.
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landscape in Istanbul had undergone significant changes compared to the early nineteenth
century. The gradual shift from traditional clothing to European-style garments, which had been
occurring over the past four or five decades, experienced a notable acceleration in the last thirty
years of the century.”® The clothing constituted of a redingote or istanbulin, accompanied with a
fez and trousers.” The question of whether a Sufi Sheik can walk the streets wearing an
istanbulin reflects the significance of clothing as a personal and public expression of social
identity. Unlike other cultural markers, costume is a readily adaptable social statement with
significant communicative value. Sufis, clothing held particular significance, with specific
styles of gowns and turbans worn by adherents of individual tariqas.”” The decision to adopt
Western clothing was a matter of discussion and dispute among Sufis at the time, reflecting
broader debates about tradition, modernity, and cultural identity.’®

For Rifai, as a descendant of a prominent family closely tied to state tradition, wearing
the required attire in accordance with the necessities of the day posed no challenge. His
background might have made it harder for him to reconcile with the traditional Sufi garment,
which he exclusively where within the household or in his tekke. Demonstrating a procedural
mindset, Rifdl meticulously adheres to established protocols for every situation, recognizing
attire as intrinsic to the task’s nature, varying with time, task, and duty, thus embracing the
principle of evolving norms. Throughout his life, his fashion choices and elegance have been a
subject of interest, with commentators often highlighting aspects of his attire and accessories.
Notably, during his tenure as an Ottoman official, he seems to have adopted clothing akin to the
uniform worn by high-ranking officials, aligning with the state-prescribed attire delineated in
The First Ottoman Constitution of 1876 (Kanun-i Esdsi).”’ His sartorial decisions consistently
reflected adherence to state guidelines across different eras.

Following the requirements of a suitable garment, following his morning routine, Rifai
would depart for his headmaster position in Darriigsafaka High School in the Fatih district.”® In
bureaucracy, his commitment to duty, evident through his capacity, experience, and positions
held, reflects a family ethos he embraced, dedicating his time and attention to tasks with
meticulous care beyond mere obligation. While being duty-oriented is a familial trait, his
adoption of modern methods, incorporating Tanzimat-era innovations (usil-i cedid) into
education while preserving Ottoman cultural values, is notable. His educational philosophy,
merging Sufi principles with secular learning—especially evident in his inclusion of Sufi texts
in French classes—speaks to a holistic vision of education. This approach, aimed at fostering

> Nancy Micklewright, “Late-Nineteenth-Century Ottoman Wedding Costumes as Indicators of Social Change”,
Mugqarnas 6 (1989): 161.

% Charlotte Jirousek, “The Transition to Mass Fashion System Dress in the Later Ottoman Empire”, Consumption
Studies and the History of the Ottoman Empire, 1550- 1922, ed. Donald Quartet (New York: State University of
New York Press, 2000), 208; Findley, Ottoman Civil Officialdom, 213.

5 Ramazan Muslu, “Tiirk Tasavvuf Kiiltiiriinde Tarikat Kiyafetleri ve Sembolik Anlamlar”, EKEV Akademi Dergisi
12/36 (2008): 43-66.

76 Kara, “Turban and Fez”, 163-202.

77 Emine Koca, “XVIIL ve XIX. Yiizy1l Erkek Modas1”, Tiirk-Islam Medeniyeti Akademik Arastirmalar Dergisi 7
(2009): 63-81.

8 Dariigsafaka was opened in 1865, with only two classes, Literacy and Mathematics (Elifb4 ve Hesap), and had
among its first teachers famous intellectuals such as Namik Kemal (d. 1888). Later on Dariissafaka’s curriculum
was made the same with Galatasaray Imperial Lycee. In 1908, Ken’an Bey became headmaster of Dariissafaka
School with a salary of 200 kurus. See Aynur Soydan, “Dariigsafaka Tarihinden Kesitler”, Yakin Donem Tiirkiye
Arastirmalar: 1/3 (2013): 249-256.
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both linguistic proficiency and a deeper understanding of Islamic ethics and spirituality,
underscores the symbiosis between material progress and spiritual growth.”

Contradictory to the many critiques among the intellectuals directed at the civil officials
for not working efficiently and just killing time while exploiting the benefits of state positions,
As the number of offices grew and the number of employees, especially in the urban centers,
excelled, the popularity and attraction to work for state offices also increased. The matter of the
civil officials who are only trying to benefit from these positions and not do proper work
became a matter of satire widely mentioned in the novels of the late Ottoman era. The literary
type of alafranga dandy, who wants to appear Westernized but only has a shallow
understanding of this concept, is a widely used figure in the novels of the late 19" century.®
This figure is applied in the wide criticism the writers held against the state officials, which only
hold these positions to exploit the state without doing any substantial work.?! The dandy type
often appears as an ignorant individual who imitates the outer appearance of a European
gentleman symbolizing an unproportioned adoption of European styles and behaviors at the
expense of cultural authenticity.’> Kenan Rifai’s perspective aligns with this critique, as he
equates the dandy with a man who forgets the divine orchestration of all events, in a way that
underscores the need for a synthesis respecting cultural heritage while engaging with modern
influences.®

In contrast, Ken’an Rifa1’s disciplined life as a Sufi sheikh and exemplary performance as
a civil servant illustrate a strategic navigation of these realms.’* This duality invites us to
consider whether his discipline stems from modern, progressive values or from a deep,
strenuous spiritual journey. Rifai’s existence, deeply rooted in Sufi ethos, is marked by a
meticulous balance between his professional and spiritual duties. This balance embodies the
concept of “making do” within the constraints of everyday life,®> where his daily practices both
fashioned and were designed by the urban milieu of late Ottoman Istanbul. Rifa1’s tenure as the
director of Dariissafaka exemplifies this equilibrium. During his post, he appears to have
prioritized his school duties, except on the lodge’s dhikr days. As his work schedule normalized,
he devoted more time to the lodge, reflecting a fluid interplay between two realms in the city.%¢
This interplay highlights how ordinary actions can hold profound significance while
contributing to a larger narrative of urban setting. By delving into the ordinary moments of
Rifai’s life, we see a man who adeptly navigated his era’s challenges, integrating traditional
wisdom with modern pragmatism while utilizing everyday practices to negotiate his position
within a rapidly changing society. His approach exemplifies the concept of everyday practices
as devices (tactic) used by individuals to navigate and subtly transform their environments.®’

Back From Work: On the streets of Istanbul

" His authorship of Mukteza-y1 Haydt further embodies his belief in education’s role in nurturing the soul alongside
the intellect, advocating for a comprehensive development that harmonizes technological advancements with
spiritual insight.

80 Nurdan Giirbilek, “Dandies and Originals: Authenticity, Belatedness, and the Turkish Novel”, The South Atlantic
Quarterly 102/2 (2003): 600.

81 Ahmet Midhat Efendi, Diinyaya Ikinci Gelis Yahut Istanbul’da Neler Olmus; Felatun Bey ile Rakim Efendi;
Hiiseyin Fellah, ed. Kazim Yetis, (Ankara: Tiirk Dil Kurumu Yay., 2000), 130.

82 The dandy figure who is prevalently criticized in Turkish novel, is a character who unquestionably adopts western
manner at the expense of his authentic features: Giirbilek, “Dandies and Originals”, 599-628.

83 Ken’an Rifai, Mesnevi Serhi Notlari, 111/25’a.

8 Findley, Ottoman Civil Officialdom, 231.

85 Certeau, The Practice of Everyday Life, 47-56.

8 Yalginkaya, Kendn Rifir,

87 Certeau, The Practice of Everyday Life, 16,27, 51.
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Ken’an Rifai’s journey home after a day at school presents a dynamics interaction with
the bustling life of Fatih’s streets, illustrating his deeply intertwined presence within the urban
landscape of late Ottoman Istanbul. Whether strolling through the lively streets of Fatih, riding
the tramway, or occasionally being driven by his son, his transition from the educational realm
to the domestic sphere is more than just a physical journey—it’s an extension of his ongoing
engagement with the city’s diverse layers.®® Along the way, he frequents shops and bazaars,
clad in his official office attire with a fez atop his head, adorned with an Istanbulin, and attends
to his daily errands. Referred to mostly as Ken’an Bey or Ken’an Beyefendi by residents, he
garners respect from local government officials and sheiks alike.®® The general public and
craftsmen recognize Rifal according to their professional affiliations and interests. However,
because he does not frequent the marketplace or religious settings in the garb of a sheik, it is the
respect commanded by his official attire that predominates in these environments.

The microcosmos of the family in the Ottoman Empire is the mahalle (neighborhood),
often segregated according to religion.”® The neighborhood has social cohesion, and according
to Ortayli, mahalle equates to the community.’! This community is one of the most important
elements which shape the life around the family and allows the formulation of certain
communal traditions and customs.’?> The population of Istanbul mostly led localized lives, and
therefore, within Istanbul, local identities and solidarities formed at the neighborhood and
district levels.”® Usually, the members of the neighborhood know one another and are aware of
the happiness and adversities the families face.

Reflecting the localized culture of Istanbul, Ken’dn Rifai’s daily routine in the Fatih
district exemplifies his engagement with the city’s dynamic social structure. Certeau, in his
seminal work, The Practice of Everyday Life, describes the city as “a space of enunciation,”
where the movements and actions of individuals—Ilike walking—transform urban spaces into
personalized, lived experiences. particularly the chapter “Walking in the City,” where he
elaborates on how the physical act of walking through a city exemplifies the ways in which
people create their own spaces within the urban landscape.®* Similarly, from the Ministry of
Education at Cemberlitas to his mansion in the Hirka-i Serif neighborhood, his daily passage
through the streets involves more than simple navigation; it represents a performance of social
identity deeply embedded in the city's cultural fabric. As he stops to perform his prayers at key
religious landmarks like the Sehzade Mosque or the Fatih Mosque, these rituals underline his
integration into the public religious life, reinforcing his status within both the bureaucratic and
religious fields. Rifal’s interactions along this route—from listening to sermons and engaging
with the congregation to addressing the needs of his community members—act as daily
reaffirmations of his social wealth and authority. These encounters are not merely social; they
are strategic, aligning with Bourdieu’s concept of “habitus” where his practices and dispositions
are shaped by and shape the social structures around him.”® By taking special interest in those
from his circle, engaging in discussions within the mosque courtyard, and adhering to the

88 Rifai, Sohbetler, 373.

8 Ayverdi, Yirminci Asrin Isiginda Miisliimanlik, 396.

% Yunus Ugur, “Mapping Ottoman Cities: Socio-Spatial Definitions and Groupings (1450-1700)”, Journal of Early
Modern Cultural Studies 18/3 (2018): 16-65.

! Ortayl, “Tiirk Osmanli Aile Yapis1”, 32.

2 Ortayli, “Tiirk Osmanli Aile Yapist”, 32.

9 Cem Behar, 4 Neighborhood in Ottoman Istanbul: Fruit Vendor and Civil Servants in the Kasap Ilyas Mahalle
(New York: State University of New York Press, 2003), 1.

% Michel De Certeau, The Practice of Everyday Life. Trans. Steven Rendall, California: University of California
Press, 1984, 91-99.

%5 Bourdieu, Outline of a Theory of Practice. 72-87.
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etiquette prescribed by his dual role as a bureaucrat and Sufi sheikh, Rifal navigates and subtly
influences the power dynamics of his neighborhood.”®

Rifai’s daily engagements, characterized by visits to local artisans and pauses at the
Hirka-1 Serif Mosque, exemplify his deep integration into the social fabric of Fatih.”” These
interactions are not merely routine; they are manifestations of his habitus, reflecting a lifestyle
deeply rooted in Sufi principles that dictate his public and private acts. As he navigates the
bazaar for household necessities and stops for prayers—as detailed above— Rifal employs his
social capital, engaging with colleagues and neighbors in ways that reinforce his status within
the community and within the broader social field of Ottoman Istanbul. These encounters,
particularly his daily interactions, exemplify how Rifai’s Sufi teachings subtly weave into the
fabric of everyday life, elevating routine moments into opportunities for communal reflection
and spiritual growth. During a visit to an engraver’s shop, his simple question about a seal
inscribed with Allah’s name organically leads to a deeper conversation on ihsan—the Sufi
concept of seeing and being seen by the Divine.”® This exchange not only fosters a shared
spiritual understanding but also cements his role as a contributor to the community’s collective
consciousness, rather than an authoritative figure imposing doctrine. In this setting, his
teachings on ihsan resonate not through formal assertion but through lived example and shared
experiences. This dialogue exemplifies how Rifai’s approach nurtures an environment where
spiritual discussions naturally emerge from the interactions of daily life. By engaging in such
non-dominant exchanges, he enhances communal ties and affirms his commitment to a spiritual
life that is integrated with, not isolated from, the societal rhythms of urban Istanbul.

Ken’an Rifai’s daily journey home was interwoven with a series of rich social and
intellectual encounters, reflecting the dynamic urban life of Istanbul. His discussions with
influential figures such as Elmalili Hamdi Yazir (d. 1942) and Babanzade Ahmed Naim (d.
1934), during strolls through Fatih’s vibrant streets, illustrate his active participation in shaping
Ottoman intellectual discourse. These informal discussions often revolved around profound
subjects like Sufi metaphysics and theology, showcasing how Rifai’s interactions transcended
mere academic exchanges and were embedded in the everyday life of the city. For instance, his
public defense of traditional madrasa education—asserting that “everything lies within
scholarship (Ne varsa mollalikta vardir)”—was not just an academic stance but a declaration
made within the community spaces that resonated deeply across societal divisions. This
statement, crafted amidst the backdrop of rising modernist critiques, reflected Rifai’s
commitment to preserving Islamic educational traditions within the changing socio-political
landscape. Moreover, Rifal’s engagements were not confined to intellectual debates but
extended into the daily lives of the community. His dialogue in public settings, such as mosques
and local bazaars, often bridged generational and social gaps while bringing traditional Sufi
wisdom into contemporary discussions. Despite lacking formal professional ties with figures
like Elmalili, Rifai’s neighborhood gatherings facilitated continuous dialogues that underscored
the significance of communal spaces in perpetuating intellectual traditions. This blend of the
personal and public in Rifa1’s interactions emphasized the microhistorical significance of his
role as a mediator who employed everyday interactions to foster a deeper understanding and
preservation of the Ottoman legacy.”

Kenan Rifai’s everyday practices within the streets of Istanbul exemplify where the city
becomes a canvas for the ordinary yet significant activities that define urban existence. Rifai’s

% Rifa1, Sohbetler,

97 Rifa1, Sohbetler, 62, 373.

98 Rifa1, Sohbetler, 553, 129, 263.
9 Rifa1, “Sohbetler”, 563-564.
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interactions in his community, particularly at religious sites and in the vibrant marketplaces,
serve as tactical maneuvers in the larger strategic framework of societal norms and religious
observance. His mediation during a conflict among young locals, resolving tensions through an
invitation to iftar, transforms a potentially volatile situation into an opportunity for communal
integration and social repair, the idea of using everyday occurrences as opportunities to re-
negotiate social order. Rather than imposing sanctions or direct admonitions on those breaking
fasting rules during Ramadan, Rifdi adopts a subtle approach that respects individual
autonomy—a key element in aforementioned concept. This methodology reflects a tactful
engagement with the ‘other,” where Rifal’s actions are less about control and more about
guiding through example, fostering a self-regulated moral landscape that aligns with the
community’s diverse beliefs and practices. In his daily exchanges, Rifai’s multilingual
interactions not only cross linguistic boundaries but also weave a fabric of relational threads
throughout his neighborhood. His ability to engage with the Albanian halva seller or the Greek
fisherman in their own languages demonstrates a form of “walking rhetoric,” that navigates and
creates relationships within the micro-geographies of Fatih.!” These engagements are not
merely communicative acts but are strategies that enhance the relational dynamics within urban
spaces, asserting Rifdi’s role as a cultural mediator who bridges disparate cultural spheres.
Moreover, Rifai’s response to the community voices he hears upon entering his home—whether
it’s the street vendor’s cries or a neighbor’s greeting—illustrates the concept of the “speech act”
in public spaces.'”! Each interaction, even the seemingly passive act of listening, is part of a
larger discourse that Rifai actively shapes and is shaped by and reflects his deep engagement
with the everyday theatricality of street life.!%?

Tekke Life at the Ummii Ken’an Sufi Lodge: Spiritual Engagement and Sufi
Gatherings

The inauguration of the Ummii Ken’an Dergih by Ken’an Rifai, at the urging of his
mother, Hatice Cenan Hanim—who is also a first spiritual influence on him— marked more
than a familial tribute; it signified the intertwining of personal devotion and broader socio-
political currents.!®® The Dergah was opened to the public on August 21, 1908, with a ceremony
and ritual following Rifai’s official registration as a Sufi sheik at the Assembly of the Sheikhs
(Meclis-i Megdyih)."** While the establishment of the tekke occurred as a consequence of the
controls during the last months of the Hamidian period, its establishment coincided with the
early days of the Second Constitutional Era (1908), described as a period of liberty (hiirriyet).'%
During the transition from the Hamidian autocracy to a period celebrated for freedom,
profoundly impacted the structural and operational dynamics of Sufi lodges.

The Ummii Ken’an Dergah emerged during a time when the Ottoman state intensified its
bureaucratic centralization, exerting control over religious and educational institutions. This

100 Rifai, Sohbetler, 129, 265, 269; Rifal, “Sohbetler”, 48, 127, 466, 540.

101 Certeau, The Practice of Everyday Life, 20-21.

102 Samiha Ayverdi, Nezihe Araz, “Ahlak Anlayis1”, Ken’dn Rifii ve 20. Asrin Isiginda Miisliimanhk, Istanbu:
Kubbealt1 Negriyati, 2000, s. 180.

103 Ken’an Rifa] is referred to as “Ummii Ken’an Dergah-1 Serifi Postnisini Resadetli Seyh Seyyid Ken’an Efendi” at
Meclis-i Mesayih records. Please see: MMA.1761.8a; Yiiksel, “Ummii Ken’4an Tekkesi”, 111-112.

1%4Archival documents dating back to a mere five months prior to Ken’an Rifai's commencement of his tenure at
Dariigsafaka highlight a transformation in his societal roles. Alongside his bureaucratic honorific of 'Bey', these
records recognize his spiritual status as the Sheik of the Rifai Sui order. Please see: BOA: MF.MKT.1052/66.

105 The Young Turk Revolution inaugurated a new era of leadership, overthrowing Abdulhamid II (1876-1908) and
initiating the Second Constitutional Era. For more information: Hanioglu, A Brief History, 150-157; Erik Jan
Ziircher, “The Young Turk Revolution: Comparisons and Connections”, Middle Eastern Studies 55/4 (2019): 481-
498; Fatma Miige Gogek, “What is the Meaning of the 1908 Young Turk Revolution? A Critical Historical
Assessment in 2008”, I. U Siyasal Bilgiler Dergisi 38 (2008): 179-211.
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control had extended to the financial and administrative autonomy of Sufi lodges since the
declaration of Tanzimat edict (1839), positioning them as integral components within the state’s
apparatus.'® The expansion of education and the increasing demand for government positions
among Muslim men during these periods led to attempts to control the finances and resources of
tekkes. Consequently, dervishes from tekkes began to occupy increasingly significant positions
within the state apparatus that resulted in a change in the social standing of the members of the
Sufi community and a change in the lodge demographics.'?’ Later in the Second Constitutional
Era, figures like Rifa1, who navigated these regulated landscapes, began to redefine the role of
dervishes from secluded spiritual practitioners to active participants in the public and political
spheres of Istanbul. This shift not only altered the demographic character of the lodge but also
its function within the urban fabric while transforming it from a purely religious institution into
a cultural hub that responded to and reflected the changing dictates of Ottoman modernization.

The establishment of the Ummu Ken’dn Lodge marked a pivotal moment in Rifai’s
public life which offers a glimpse into his daily existence. Despite assuming the role of tekke
leadership, Rifai did not abandon his professional career, continuing his full-time duties such as
directorship and inspection. In this regard, the leadership of the tekke added another layer to his
urban experience. Thus, his transition from the mansion to the tekke in the evenings provides
insight into the colorful spiritual world, shedding light on the nocturnal life of Sufis—an
essential yet invisible part of the city’s dynamics. His evening transitions from his mansion to
the tekke unveiled the vibrant spiritual life of Sufis, a crucial yet often overlooked aspect of the
city’s nighttime dynamics. Rifai’s foundation for this role was well-laid; having undergone
traditional Sufi training (seyriisiiliik) and lived an ascetic life under the mentorship of Sheikh
Edhem from Plovdiv (d. 1893) from the Kadiriyye Sufi order, he later joined the Rifaiyye
tradition under the guidance Sheikh Hamza er-Rifai (d. 1946) from Medina. From him, Rifai
received the icazet, authorizing him to act as a Sufi sheikh after having registered to the
Assembly. !0

Ken’an Rifal’s interpretation of Sufism exemplifies how traditional spiritual practices
intersect with the everyday realities of contemporary life, as viewed through the lens of
everyday life studies. Rifa1’s adaptation of Sufism is not just a preservation of ancient rituals but
a dynamic engagement with the social and cultural milieu of his time. By day, his role as a civil
servant involves implementing modern educational tools and curricula, while by night, within
the walls of his lodge, he transitions into the role of a Sufi sheikh, embodying the centuries-old
traditions of Ottoman Sufi culture. In this dual capacity, he navigates the complex social fields
of modern Istanbul, where he applies both classical and Anatolian Sufi teachings to guide his
disciples through their spiritual states. Rifai’s teachings, deeply rooted in the works of Sufi
luminaries like Necmeddin Kiibra (d. 1221), Yunus Emre (d. 1320), Muhyiddin Ibn al-Arabi (d.

106 Regulations included the elimination of cradle sheiks, strict control over pious foundations and a series of
requirements to become a registered Sheik. Thierry Zarcone, “Saykh Succession in Turkish Sufi Lineages (19th and
20th Centuries): Conflicts, Reforms and Transmission of Spiritual Enlightenment”, Asian and African Area Studies
7/1 (2007): 26; Silverstein, “Sufism and Governmentality”, 171-185.

197 Additionally, a series of regulatory processes had to be followed in order to open a Sufi lodge and become a
registered sheikh. Carter Findley argues that state officials in the emerging civil service constitute a “social group”
comprised of individuals from various social strata, including the ulema, military, and intellectuals following the
Tanzimat period (1838-1875). For more info: Findley, Ottoman Civil Officialdom, 11; Findley, “Social Dimensions
of Dervish Life”, 129-43; Following studies focus on Sufi figures who were influential in arenas exceeding there
positions as Sufi figures: Bark¢in, Ahmed Avni Konuk, 16; Atilla Sentiirk, Tahirii’l-Mevilevi Hayati ve Eserleri
(Istanbul: Nehir Yay., 1991), 6; Bein, “A Young Turk”, 607-625; Fahri Maden, “Sehitlik Dergahi’nda Yenilikgi,
Modern ve Bilge bir Bektasi Babas1 Nafi Baba (1835-1912)”, Edeb Erkan 3 (2023): 1-70; Silverstein, “Sufism and
Governmentality”, 171-185.

108 Rifal, Seyyid Ahmed, 259-261.
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1240) and Niyazi-i Misri, as well as Rumi’s Mesnevi, are enacted within the lodge, which
becomes a critical nexus for intellectual and spiritual exchange.!® This practice situates the
lodge as a vibrant arena for engaging with Islamic thought, where spiritual and intellectual
pursuits intersect with everyday life.''°

Rifa1’s approach to Sufism is marked by a realistic adaptation to the socio-cultural
changes of his era, particularly the transformations introduced during the early days of the
Second Constitutional Era. His engagement reflects a practical understanding of Sufism that
resonates with the contemporary challenges faced by his followers, many of whom occupy roles
in the rapidly modernizing fabric of the Empire. The lodge, under Rifai’s guidance, thus serves
not only as a space of spiritual retreat but also as a forum for addressing and integrating the
modern and the traditional, the sacred and the civic. The everyday practices at the lodge—
ranging from the recitation of classical texts to the performance of Sufi music and poetry—
illustrate how Rifai uses these cultural forms to foster a deeper spiritual connection among his
followers. These practices also reflect his broader pedagogical strategy, which is to live a life
reflective of Sufism's core principles of divine love and service to the community, thereby
ensuring that his teachings are not merely theoretical but deeply embedded in the practical
realities of daily life. This integration of Sufi practices into the everyday serves as a powerful
demonstration of how traditional spiritual values can inform and enrich modern urban life,
making the Ummii Ken’4n Sufi Lodge a microcosm of the larger dynamics at play in early 20th-
century Istanbul.

Sheikh Ken’an’s Sufi lodge, a three-story building primarily funded through his personal
resources, served as a crucial nexus where the public and private realms intertwined. The lodge
facilitated a spectrum of interactions, from informal social meetings on its lower floors to the
more sacrosanct Sufi rituals conducted upstairs.!!! Within the mansion’s selamlik—the private
quarter—Ken’an’s space emerged as a focal point for vibrant intellectual and spiritual
exchanges, a constructed bridge linking the lodge to his residence symbolized the seamless
integration of his daily and spiritual existences.''? This architectural unity between his living
quarters and the tekke underscored the holistic integration of his life’s roles, hosting gatherings
that spanned religious, spiritual, and literary discussions. Operated under the careful scheduling
of Rifal’s mother, Hatice Cenéan, to avoid conflicts with other lodges, the Dergah buzzed with
activity, particularly on Wednesdays and Fridays.!'?

Every Wednesday evening, adorned in traditional sheikh attire, Sheikh Rifa1 enters the
Sufi lodge for the evening prayers, his appearance echoing a classical sheikh persona. Escorted
by two potential successors, his passage through the selamlik of his mansion—receiving
salutations from attending dervishes—marks a ritualistic transition from the secular to the
sacred. On the dais, his recitations from Rimi’s Mesnevi, a foundational text in Sufi literature,
and his leading of the dhikr blend conventional Sufi practices with personal charisma, thereby

109 Hatice Dilek Giildiituna, Nazli Kayahan, “The Concept of the Goodly Life (Hayat Tayyiba) in the Works of
Kenan Rifa‘1”’, Journal of Islamic and Muslim Studies, Indiana University Press, 7/ 2 (2022), 50-82.

110 yal¢inkaya, Ken dn Rifaf, 285-300.

U Mustafa Kara, Din-Hayat Sanat A¢isindan Tekkeler ve Zaviyeler (Istanbul: Dergah Yay., 2013), 49-51.

12 Among the visitors were, one of the most known musicians of the period, Izettin Hiimayi Elgioglu (d. 1950),
Seyhiilislam Haydarizade Ibrahim Efendi (d. 1933), Celalettin Okten who later established the imam Hatip Schools,
Hattat Aziz Efendi (d. 1934), Anatomy Professor Nurettin Ali Berkol (d. 1955) who later became the member of
the Parliament, and Deputy Patriarch of the Chaldean Catholic Church Abid Efendi and the son of Imam Shamil.
After the ceremony usually these guests and Ken’an Rifai gathered in the area of Selamlik, which is part of a large
Muslim house reserved for men, to drink coffee and discuss political and intellectual matters. Ayverdi, Yirminci
Asrin Isiginda Miisliimaniik, 83-85.

13 M. Sefik Korkusuz, Istanbul Tekkeleri ve Postniginleri (Istanbul: IQ Kiiltiir Sanat Yayincilik, 2016), 561-562.
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reinforcing his spiritual authority and the lodge's role as a spiritual and cultural nexus.''* The
integration of music within the ceremony specifically through the ney, and the whirling
dervishes during the ceremonies not only honor Sufi traditions but also actively engage the
community in a shared spiritual experience. On Fridays, the ritual intensifies with Rifai leading
the semdhdne—a ceremony where chants honoring Prophet Muhammad set the stage for
another profound recitation of the Mesnevi and subsequent dhikr.!'> The dhikr, guided by the
Evrad-1 Serif—a compilation by Rifai that incorporates various Qur’anic verses, the 99 names
of Allah, and prophetic blessings—symbolizes a codified cultural script that participants
internalize which reflecting the structured yet responsive nature of Sufi practice within the
lodge’s communal space.'!®

On nights marked by religious significance, such as kandils (holy nights) the Ummii
Ken’an Dergah assumes a more animated role within the community which hosted extended
spiritual gatherings that continue until midnight. ''” During these times, the zakir might recite
Mevlid —the biography of the Prophet by Siilleyman Celebi (d. 1422). On Ashura day,
recognized on the tenth of Muharram— the first month of the Islamic calendar, the community
prepares a traditional dish, ashura, in historic pots while reciting verses of unity (tevhid) and
elegies (mersiyes).!'® The atmosphere during Ramadan is notably vibrant, with the dergah
hosting teravih prayers and sessions after iftar where Sheikh Rifai, speaks for about an hour,
accompanied by coffee served by Sakir Dede. Post-Bayram Fridays also see daylong rituals,
integral to the dergah’s routine.!!” These ceremonies, like all others at the lodge, rely solely on
Rifai’s funding since no external financial support is received. During these gatherings, the
Sheikh ensures that those in need are not only welcomed but also leave with some monetary
help, which seems to have created a space where spiritual sustenance and social welfare
converge—a glimpse into the daily reality of community life within the Sufi lodge.'*° His role
as a Sufi leader and household head reflects the between spiritual and mundane realms. This
mutual relation underscors the lodge’s function as a space where tradition is continuously
recreated and adapted while serving as a pivotal agency in the post-Hamidian era.

As we draw our analysis to a close, it’s important to acknowledge the additional
dimensions of Rifai’s Sufi lodge and his engagement with Istanbul’s urban layers, which merit
further exploration. Notably, the lodge, named after his mother, embodies her spiritual influence.
Rifa1’s inclusive gatherings challenged societal norms and highlighted the roles of female
intellectuals like Samiha Ayverdi (d. 1993) and Safiye Erol (d. 1964).12! Wednesdays at the
Dergah, marked by Sufi ceremonies, saw Rifai interacting with visitors from diverse ethno-
religious backgrounds. These engagements showcased his deep integration into the
neighborhood. Though these themes are briefly touched upon here, they invite deeper
investigation into Rifai’s profound impact on his community.

114 Hatice Dilek Giildiituna, Tunay Cetin, “Tasavvufta Sembolizme Tipik Bir Ornek: Ken’an Rifai’nin Rifal Mihrabi
Tasviri”. Eskisehir Osmangazi Universitesi Ilahiyat Fakiiltesi Dergisi 9/2 (Eyliil 2022), 1276-1307.

115 Mehmet Semseddin Ulusoy, Niyazi-i Misri nin Izinde Bir Omiir Seyahat: Dilddr-1 Semst (Istanbul: Dergah Yay.,
2010), 173-174.

116 Yal¢inkaya, Ken'an Rifdi, 136.

7 K azim Biiyiikaksoy, Ken 'an Rifdi’den Mesnevi Hatiralar1, ed. Arzu Eyliil Yalginkaya (Istanbul: Nefes Yaymevi,
2013), 147-149.

18 Among the special rituals for these nights are practices like burhan ¢ikarmak (producing evidence) and giil
yalamak (kissing the rose), as per Rifalyya tradition. For more information: Mustafa Tahrali, “Rifaiyye”, TDV
Islam Ansiklopedisi (Istanbul: TDV Yay., 2008), 35/99-103.

119 Rifai, Sohbetler, 483, 500.

120 Yalginkaya, Arzu Eyliil. “Son Dénem Osmanli Seyhlerinden Kenan Rifal: Hayati, Eserleri ve Tasavvuf Anlayis1”.
Sirnak Universitesi Ilahiyat Fakiiltesi Dergisi 11/24 (2020), 98-128; Yal¢inkaya, Ken 'dn Rifii, 100-105.

121 Yal¢inkaya, Ken'dn Rifai, 167-177.
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Conclusion

Ken’an Rifai (d. 1950) is a complex figure that has dual faces of bureaucratic character
and Sufi master. The article’s primary objective is to examine the relationship between urban
life and Sufi practices shown in Ken‘an’s life, behavior, and attitude. It reconstructs the life of
Ken’an Rifal during the Second Constitutional Period (1908-1918), and convincingly illustrates
the ways in which he bridges the gap between tradition and modernity, with a specific focus on
his literary works and the changing atmosphere of late Ottoman Istanbul. By focusing on Rifai’s
daily practices in late Ottoman Istanbul, this study aimed to explore Ken’an Rifal’s everyday
life based on primary sources from an urban spatial perspective and considered elements of
socio-cultural history with respect to the Sufi master’s position within his milieu. Ken’an’s
adept navigation through Istanbul’s diverse neighborhoods and socio-cultural spheres and his
dual capacity to engage with and influence the evolving dynamics of a city at the crossroads of
continuity and change—reveals his idiosyncratic ways of selective adoption. Significant
findings of the study indicate that the everyday adoptions and attitudes of the Sufi master reflect
his multifaceted and multi-layered persona regarding his background that merged mysticism
with bureaucratic and professional endeavors. His engagement with the city and its inhabitants
through a variety of Sufi practices—including educational initiatives, spiritual discussions, or
the act of navigating the urban landscape—reveals a multifaceted character who utilized his
spiritual authority to cultivate a sense of community and adaptability. His interaction with
Istanbulite from all areas of life is indicative of his comprehensive emphasis on the concept of
Unity (tevhid), which has broader implications for his daily life. The lodge itself, a locus of
spiritual and social activity, stood as a microcosm of the broader societal changes, reflecting
Rifai’s efforts to harmonize Sufi traditions with modern urban life. This space was not only a
sanctuary for spiritual reflection but also a stage for the negotiation of new social identities and
the revitalization of traditional values in response to the pressures of modernity. By examining
the mundane moments of Rifai’s life, we observe a man who skillfully managed the challenges
of his era, combining traditional wisdom with contemporary practicalities and utilizing
everyday practices to negotiate his position within a rapidly changing society.
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Tower
Attaleia Kalesi’nde Bir Osmanl Déonemi Eki: Antalya Saat Kulesi

Abstract: The defense system of the city of Attaleia, whose first construction dates back to the Hellenistic
period, consists of outer walls, curtain walls, inner walls and the gates and bastions on them. Maps, engravings, and
drawings have been made regarding the city, which many travelers and researchers have visited throughout history.
However, Antalya castle retains an air of mystery, because definitive knowledge regarding its original character
hasn’t been established. Attaleia Castle has undergone many modifications throughout its history from the 2nd
century AD to the present day as a result of natural disasters, sieges, repair works, demolitions, and additions.
Although the walls surrounding the city remained largely intact until the early 20th century, it is known that
demolitions began in 1914, starting in the vicinity of the Government House. The castle gate, walls, and bastions
located in the vicinity of the bastion, which had Antalya clock tower added to it during the Ottoman period, were
destroyed in earlier times and have not survived to the present day. This situation has caused the bastion, originally
part of the fortification system and later converted into a clock tower, to largely lose its physical and visual
connection with the other elements of the castle. This study presents the results of the research regarding the Antalya
Clock Tower built during the Ottoman period on one of the few remaining bastions of the multi-layered heritage of
the Attaleia castle, this important defence system has survived to the present day.

Key Words: Antalya Clock Tower, Attaleia Castle, multi-layered cultural heritage, bastions, city walls

Oz: 11k yapim1 Helenistik doneme tarihlenen Attaleia kenti; savunma sistemi, dis surlar, perde surlar, i¢ surlar
ile lizerindeki kap1 ve burglardan olusmaktadir. Tarihi siirecte pek cok gezgin ve arastirmaci tarafindan ziyaret edilen
kent ile ilgili haritalar, graviirler, ¢izimler yapilmis olsa da, kale hala gizemini korumakta, 6zgiin niteligi ile ilgili
kesin bilgilere ulagilamamaktadir. Attaleia Kalesi MS 2. yiizyildan giiniimiize pek ¢ok degisim gegirerek ulasabilmis
olup bu degisimlerin baslica nedenleri; dogal afetler, kusatmalar, onarim ¢alismalari, yikimlar ve ekler seklinde
tanimlanabilir. Sehri ¢eviren kale 20. yiizyilin baglarina kadar biiyiik oranda ayakta kalmasina ragmen, 1914 yilinda
Hiikiimet Konagi civarindan baglanarak yikim yapildigi bilinmektedir. Osmanli doneminde iizerine saat kulesi
eklenen burcun yakin ¢evresinde yer alan, Attaleia Kalesi’nin 6geleri olan kale kapisi, sur duvarlari ve burglar dnceki
tarihlerde yikilarak giinlimiize gelememistir. Bu durum, aslinda sur sisteminin bir par¢asi olan ve sonradan saat
kulesine dontistiiriilen burcun kalenin diger dgeleri ile fiziksel ve gorsel iliskisini bilyiik oranda kaybetmesine neden
olmustur. Bu ¢alismada ¢ok katmanli miras niteligine sahip Attaleia kenti kalesi ve bu 6nemli savunma sisteminden
giiniimiize ulasabilen az sayidaki bur¢ 6rneklerinden birinin {izerine Osmanli doneminde insa edilmis olan Antalya
Saat Kulesi’ne iligkin arastirma sonuglari aktarilmaktadir.

Anahtar Kelimeler: Antalya Saat Kulesi, Attaleia Kalesi, ¢ok katmanli kiiltiirel miras, burglar, surlar

Introduction

According to the findings from the necropolis located near the city center of Antalya, it is
known that the settlement was established before the Hellenistic period, yet data explaining the
urban texture and defence system during its foundation have not been reached.! The history of
Antalya extends back to the ages when traces of humanity were first observed in Anatolia. It is
accepted that the ancient city of Attaleia was founded by King Attalos II of Pergamon seeking a

! Burhan Varkivang and Ismail Akan Atila, “A New Monumental Gate from the Roman Imperial Period on the
Attaleia City Walls”. Adalya, no. 24 (November 2021): 249- 268.
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natural harbor in the region in the 2nd century BC in an area where a previous settlement
existed.> Shaped like a horseshoe from west to east, the city, with its harbor as its focus, was
surrounded by walls for protection against attacks.

Under the dominion of the Roman Empire, Attaleia, visited by Emperor Hadrian in the
2nd century AD, had a monumental gate built in honor of the emperor's arrival®, known today as
Hadrian's Gate. Attaleia, after accepting a community of Roman veterans established by
Augustus, gained the status of a Roman colony in the 3rd century AD. The city maintained its
importance in the 5th and 6th centuries, becoming one of the most significant and active trading
ports in the Eastern Mediterranean.* During the Byzantine Empire, from the 7th and 8th
centuries onwards, the walls of Attaleia were reinforced, and curtain walls, gates, towers, and
ditches were added to this system.’ Both Western and Turkish historians state that the arrival
and settlement of Turkmens in Anatolia took place in two stages. In the first stage, after the
Battle of Manzikert in 1071, Turkmens began to settle in Anatolia en masse.® After the collapse
of the Byzantine Empire, the Turks' entry into Anatolia from the east accelerated and Attaleia
became one of the cities in Anatolia that the Turks wanted to capture. The city, renamed Adalia
by the Seljuks, came under Seljuk rule in 1207; and structures like the Yivli Minaret Mosque
and Karatay Madrasa were built. Activities aimed at strengthening the walls were also
undertaken. Antalya became part of the Ottoman Empire during the reign of Bayezid I in 1390.”

The city walls, originally constructed during the Hellenistic period®, underwent
expansions, additions, and repair works over time. The central part of the city, surrounded by
outer and curtain walls, was divided into three sections by inner walls. Interventions made to the
Attaleia city walls throughout history reflect the city's long historical background. The
architectural characteristics and construction phases of Attaleia Castle, with its multi-layered
texture, have been the subject of various studies. Sonmez extensively examined the locations
and numbering of walls, gates, and towers on the plan by reviewing maps of researchers such as
Erten and Lancoronski. According to Sonmez's map, the walls surrounding historical city centre
Kalei¢i were constructed in six periods.” Within the scope of Siier's thesis, the Attaleia walls
were examined in the Hellenistic, Roman, Byzantine, Seljuk, and Ottoman periods, and
periodical restitution proposals were developed using Hellen Kempler's maps and studies.'°

Dayar aimed to identify the repair needs of Attaleia Castle in the early 19th century based
on the inspection report and the map prepared by Architect Mustafa Rasid Efendi in 1815.!! In
another study, Dayar examined maps and photographs prepared on March 27, 1905,

2 Feridun Emecen, “Antalya”. Tiirkiye Diyanet Vakfi Islam Ansiklopedisi 3 (1991): 234.

3 Karl Graf Von Lanckoronski, Pamphylia ve Pisidia Kentleri. 1. Cilt Pamphylia. Suna Inan Kirag, Akdeniz
Medeniyetleri Arastirma Enstitiisii Ceviri Dizisi 2. Istanbul: (2005): 8.

4 George. E. Bean, Turkey’s Southern Shore (An Archeological Guide), London: Ernest Benn Limited, (1968): 21-22.

5 Hansgerd Hellenkemper,; Friedrich Hild, ,. Tabula Imperi Byzantini VIIL.1: Lykien und Pamphylien. Viyana:
Avusturya Bilimler Akademisi Yayimevi, (2004): 324.

¢ Ahmet Yasar Ocak, Turkey Byzantium to Turkey 1071-1453, Volume 1, Edited by Kate Fleet, Cambridge
University Press, (2009): 362-363.

7 Trudy Ring, Noelle Watson and Sharon Boda. International Dictionary of Historic Places, Vol.3, Southern Europe,
London: Fitzroy Dearborn Publishers, (1995): 36-38; Barbara Flemming,. Ge¢ Ortagag Donemi’nde Pamfilya,
Pisidya ve Likya’nin Tarihi Cografyasi. Cev. Hiiseyin Turan Baggceci. Ankara; Tiirk Tarih Kurumu Yayinlari,
(2018): 167-192.

8 Bean, Turkey’s Southern Shore (An Archeological Guide, 21-22.

 Cemil Cahit Sonmez, Antalya Kenti Kalesi'nin Tarihi: Burglar Kapilar ve Sur Duvarlari, Antalya; Mimarlar Odas1
Antalya Subesi: (2008): 32.

10 Ayse Siier, “The Analysis Of Historical / Cultural Pattern Development And Conservation Plans Of Antalya
Kaleici. Izmir: IYTE, Unpublished Master Thesis. (2006).

1 Evren Dayar, “1815 Haritasi’nda Antalya Kalesi: Surlar, Kapilar ve Burglar”, Belleten, Cilt 84 - Say1 300: (2020):
667-716.

Osmanli Mrvast Arastirmalar: Dergisi / Journal of Ottoman Legacy Studies
Cilt 12, Sayr 32, Mart 2025 / Volume 12, [ssue 32, March 2025


https://www.academia.edu/43828948/1815_Haritas%C4%B1_nda_Antalya_Kalesi_Surlar_Kap%C4%B1lar_ve_Bur%C3%A7lar_BELLETEN_A%C4%9Fustos_2020_Cilt_84_Say%C4%B1_300_s_667_716

Ayse Esin Kuleli An Ottoman Period Addition to Attalera
Castle: Antalya Clock Tower

documenting the damage done to the walls and towers of Attaleia Castle, providing important
information about the state of Attaleia Castle in the early 20th century.!?

While the defense system of the historical settlement was examined in all these studies
mentioned above, comprehensive architectural research data couldn’t be found regarding the
Antalya Clock Tower (Figure 1a, 1b), which is identified as number B50 on S6nmez's map. For
this reason, in the content of this study, in addition to examining the modification of Antalya
Castle in the historical process, how the Antalya Clock Tower was affected by this process, its
architectural quality, and conservation problems are also discussed.

\l||‘

i '?..' i jils
Figure 1a, 1b. The north and west facade of Antalya Clock

Within the scope of this study, methods such as literature and archive research, on-site
measurement, and examination studies were used. While examining the architectural features of
the building and its change in the historical process, it is aimed to understand the general
similarities of the building with the clock towers of the same period.

The research consists of four sections and a conclusion. After introduction, the situation
and change of Attalaia Castle in the historical process are summarized in the light of the
information obtained from the literature research in the first section. Secondly, Antalya Clock
Tower and its architectural features, problems, and current situation are detailed and supported
with photographs and drawings. Thirdly, the process of transforming bastion number 50, into
Clock Tower in the Ottoman Period is explained by examining the construction works of the
clock tower and comparative studies. In the conclusion section, the information obtained during
the research process is summarized, and the deficiencies and suggestions for the preservation of
the historical structure and its immediate surroundings, and the perception of its historical
context to the local people and visitors are discussed.

1. Modifications of Attaleia Castle in Historical Process

The Arab traveler Ibn Battuta, who visited Antalya in the mid-14th century, mentions the
city with praise, noting its resemblance in name to the city of Antakya, with just a single letter
difference. He writes of the city's walls separating it from the port where traders from different
nationalities gather, mentioning that the gates of the walls are closed on Fridays and every night.

12 Evren Dayar, “1905 Haritalarinda Antalya Kaleigi ve Cevresi.” Art-Sanat, 21: 229-260, (2024): 229- 260.
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Additionally, he indicates the presence of structures such as the Friday Mosque, madrasa, and
baths in the city center, stating that there are neighborhoods not only for Muslim Turks but also
for Christians and Jews, all of which are surrounded by walls for protection.'?

Another famous traveler Evliya Celebi, who visited Antalya in 17th century, described
Attaleia Castle as a large historic stone castle located on rugged rocks at the end of Antalya
Bay's coastline.'* When examining the maps drawn by Architect Mustafa Rasid Efendi (1815),
Lanckoronski (1890), Lieutenant Ali Riza Efendi (1905), and Erten (1922- 1924), it becomes
clear that these maps provide important information about the periods in which they were
prepared. Sonmez's book published in 2008 reveals that Erten's and Lanckoronski's research
were particularly utilized, and restitution proposals for the construction phases of Attaleia Castle
were developed based on on-site observations.

The maps by Mustafa Rasid Efendi in 1815 (Figure 2) and Lieutenant Ali Riza Efendi in
1905 (Figure 3), prepared approximately a century apart, show the outer and curtain walls, inner
walls, castle gates, bastions, and ditches, that constitute Antalya Castle. These maps, prepared
by state officials for different purposes in the context of restoration and investigation of the
damage caused in the castle, have been extensively examined in Dayar's research. In his study,
the researcher conveyed data and opinions regarding this significant defence system. !5

13 Trudy Ring, Noelle Watson and Sharon Boda. International Dictionary of Historic Places, Vol.3, Southern Europe,
London: Fitzroy Dearborn Publishers, (1995):38; A. Sait. Aykut, Ebu Abdullah Muhammed Ibn Batuta Tanci Ibn
Battuta Seyahatnamesi, 1. Cild. (Istanbul: Yap1 Kredi Yayinlar, Sefik Matbaas1, 2000) 402-403.

14 Seyit Ali Kahraman, Giiniimiiz Tiirkesiyle Evliya Celebi Seyahatnamesi: Kiitahya, Manisa, Izmir, Antalya,
Karaman, Adana, Halep, Sam, Kudiis, Mekke, Medine, 9. Kitap, 1. Cilt, Istanbul: Yap: Kredi Yayinlari, Promat
Basim Yayim San. ve Tic. A.S. (2011):, 310.

15 Dayar, “1815 Haritasi’nda Antalya Kalesi: Surlar, Kapilar ve Burglar”, 706.

16 Dayar, “1905 Haritalarinda Antalya Kalei¢i ve Cevresi”, 229- 260.
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KALE BURCLART

Perde Sur Dzerindeki Burclar: Al (Kap Burcu), AZ, A3

Dus Sur Uzerindeki Burglur: B1 {Milhimmat Burcu}, B2 { celik
Burcuk, B3 {Alsca Kogk Burcu), B4 (Lizm Bury) . B3 {Koge Burcu), BS
(Lulia Saista Kukes), BY (Zindan Burci). B8 {Sebilians Burcu), B9
(Kape Burcn), BN (Nevhethame Burgu), B | (Rurc-y Evvelh, BIZ (Rure-1
Sind}, B 13 {Defirmen Bureu), B14{Burca Evvel), BI15 (11, Burc), B16
B e {111, Burc), BI7 (Barce Ribi), B1§ { Baruthane Burcu}, BI9 (Tophane
t‘.t-‘ ™ Bureuk B 20 (11 Mushamemes Burey, B2 (1. Muhammes Bure)

Figure 2. Architect Mustafa Rasid Efendi's map dated 1815.7

17 Dayar, “1815 Haritasi’nda Antalya Kalesi: Surlar, Kapilar ve Burglar”, 706.
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Figu.re 3. Map of Lieutenant Ali Riza Efendi, dated 1905.8

The 1905 map, predating the systematic destruction of Attalaia Castle, which carried out
between 1911 and 1936, provides insight into the defence system of the settlement in the
historical city center of Antalya, and the historical development experienced in the city until the
early 20th century."

Lanckoronski, who conducted research trips to Pamphylia and Pisidia starting in 1882,
examined Attaleia Castle and its harbor and then published results of his research (Figure 4). He
describes his views on the historical walls of Attaleia as follows: "The reason for the city's
establishment and its initial location seems to be the harbor itself. This is the most suitable place
for a harbor along the entire coast." He also marked the location of the castle and its walls, gates,
and bastions on his plan, describing the castle as "... small semicircular planned city walls facing
the harbor, all bastions, the front wall, and the sections connecting the docks on both sides of
the harbor, as well as the wider city walls that draw a larger arc, and the internal walls dividing
the inner part were only drawn accurately using a compass and could be reached step by step."
The researcher also pointed out the difficulties faced by the terrain engineer due to the inability

18 Dayar, “1905 Haritalarinda Antalya Kalei¢i ve Cevresi”, 233.
19 Dayar, “1905 Haritalarinda Antalya Kalei¢i ve Cevresi”, 229-260.
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to progress in all sections of the walls and the problems of not being able to reach the walls
from both inside and outside.?°

Figure 4. Defence system plan of Antalya Castle.?!

Evliya Celebi, who visited the city in the 17th century, mentioned that the sturdy and
well-protected castle of the city had four large castle gates, indicating that there was no gate
other than the gate he referred to as the main Castle Gate Kale Kapisi / Kebir Kapi from which
one could enter the land. He also mentioned the presence of twenty-two small and large inner
gateways and eighty bastions within the neighborhoods.?? Dayar, states that there are thirty-one
gates located in various places described as outer walls, curtain walls, inner walls, and earth
strips based on Mustafa Rasid Efendi's map.?? Lanckoronski, on the other hand, only marked
seven gates on the outer walls in his map.?*

In S6nmez's study, thirty-seven gates are described on the outer walls, curtain walls, and
inner walls, with some gates located on the outer walls named western, northern, eastern, and

20 Lanckoronski, Pamphylia ve Pisidia Kentleri. 1. Cilt, 8-12.

2! Lanckoronski, Pamphylia ve Pisidia Kentleri. 1. Cilt Pamphylia, 8-12.

22 Kahraman, Giiniimiiz Tiirkesiyle Evliya Celebi Seyahatnamesi: Kiitahya, Manisa, Izmir, Antalya, Karaman,
Adana, Halep, sam, Kudiis, Mekke, Medine, 309-315.

2 Dayar, “1815 Haritasi’nda Antalya Kalesi: Surlar, Kapilar ve Burglar”, 706.

24 Lanckoronski, Pamphylia ve Pisidia Kentleri. 1. Cilt Pamphylia, 8.
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southern gates, and others within the inner walls named Customs gates, Tophane gate, and Fish
Market gate? (Figure 5).
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Figure 5. Antalya Castle plan, walls, Gates, and numbered bastions.?

The examined maps generally show the gates in a schematic approach without going into
detail. In S6nmez's study, however, a plan restitution proposal for the Kale Gate Kale Kapisi,
located west of the tower numbered 50 and converted into a clock tower in the 20th century,
was developed (Figure 6). Evliya Celebi referred to this gate as the only entrance to the inner
city area. The name of the gate was recorded as Kebir Kap1 on Mustafa Rasid Efendi's map, as
III on Lanckoronski's plan, and as Kale Kapisi on Erten's map?’ (Figure 7).

25 Sonmez,. Antalya Kenti Kalesi'nin Tarihi: Burglar Kapilar ve Sur Duvarlari, 125-167.

26 Sonmez, Antalya Kenti Kalesi'nin Tarihi: Burglar Kapilar ve Sur Duvarlari, 89.

27 S. Fikri Erten, Antalya Livasi Tarihi, Ciltlenmis Daktilo Yazis1 (fotokopi) Akmed, Antalya, (1338-1340) (1922-
1924).
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Austrian scientists employed Ernst Krickl as a survey officer to conduct examinations,
sketches, and map drawings in the Lycia region under the Commission for Archaeological
Research in Asia Minor between 1891 and 1899. The officer's daily journal and photographs
provide information about the condition of historical centre and castle in Antalya in the late 19th
century.?8
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Figure 6. Castle Gate Kale Kapisi / Kebir Kap: restitution proposal.?®

28 Ernst Krickl, 1892 Lykia Giinliigii, istanbul: Suna ve Inan Kirag Vakfi, Arkeoloji ve Sanat Yayinlari, Mas
Matbaacilik, (2005): 9-10.
2% Sonmez, Antalya Kenti Kalesi'nin Tarihi: Burglar Kapilar ve Sur Duvarlari, 161.
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" =g
Figure 7. Fikri Erten's castle plan.
Due to threats from the east emerging after the Late Antique Period, the defence system
of Attaleia was renewed and strengthened to ensure its existence. This situation significantly
affected the entrances to the city, which were structurally and strategically the weakest points,
and most of the gates of the Roman Imperial Period were closed. The practice of closing the city
entrances in the early Byzantine Period caused the entrances to be damaged and partially or
completely destroyed. In addition, this practice led to the changes in the urban texture adjacent
to the walls. Today, the original remnants of the castle can only be seen in a few bastions and
walls, with the most extensive damage to the walls occurring during systematic demolitions in
the early 20th century.3! The first comprehensive demolition in 1911 was justified by claiming
that the walls were depriving the city of air and threatening health. The walls around the Kale
Gate were largely demolished in subsequent years by the Municipality.*?

The walls surrounding the city since the late Ottoman period had not been
comprehensively repaired due to their cost. Therefore, it is occasionally complained that these
walls pose threats to public safety and also hinder the development and ventilation of the city.
Erten, who researched the history of Antalya, stated in his book "History of Antalya Province,"
that the demolition of the walls began in 1914 from the Government House, but he does not
mention the vicinity of the clock tower. This suggests that the demolition process had not
reached that area until the date of Erten’s book.* According to Giiglii's research, in the
following period, correspondence was made between the Ministry of Education, the
Governorate, and the Municipality regarding the demolition of the walls around the Castle Gate.
When the Municipality insisted on its decision, the Ministry of Education requested the
appointment of an Ancient Monuments Inspector with its official letter dated October 20,

30 Erten, Antalya Livasi Tarihi.

31 Varkivang and Atila, “A New Monumental Gate from the Roman Imperial Period on the Attaleia City Walls”. 249-
268.

32 Dayar, “1815 Haritasi’nda Antalya Kalesi: Surlar, Kapilar ve Burglar”, 674.

33 Erten, Antalya Livasi Tarihi.
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1929.3* 1t is understood that the demolition process was started by the Municipality and that
most of the walls at the location of the Kale Gate were demolished in subsequent years. The
condition of the Castle Gate before it was demolished and its connection with the adjacent
bastions is shown in the restitution drawing produced by Sonmez*as a result of restitution
studies (Figure 6).

2. Current Situation of S0th Bastion of Castle and Antalya Clock Tower

The Antalya Clock Tower, located within the urban and 3rd Degree Archaeological Site
of Kaleici in the Muratpasa District of Antalya Province, is considered a cultural asset.

2.1. Plan Features of the Building (Figures 1a, 1b, 10, 11, 12)

The construction of the bastion, which has a pentagonal plan, involved the use of rough-
hewn stone. When the decision was made to convert it into a clock tower, the bastion essentially
became the basement for the clock tower. When considering the bastion and the clock tower on
top of it as a whole, the height of the pentagonal tower from the road level to the highest point
varies depending on the slope of the road, with an approximate height of about 13.00 meters
from the road level to the top of the bastion. The upper square-shaped clock tower’s height is
around 9.00 meters.

It is not possible to enter to the inside of the bastion in the lower levels and it can be
understood from section drawings that the bastion's center is filled. Access to the interior can be
achieved through a simple modern iron staircase on the northeast facade and there is an iron
gate on the southeast facade. The interior of the clock tower consists of four floors at different
heights. Access between the floors, which are separated by reinforced concrete slabs, is
provided by an iron spiral staircase (Figure 8). Entry to the tower can be accessed through the
added door at an elevation of +7.31, which is the lowest walkable level within the tower. A
circular iron staircase is placed in the western corner of the rectangular interior space (200x340
cm). The wall thickness of the tower at this level has been measured at 270-280 cm, with a
distinctive original arrow slit window also drawing attention.

o p e ¥t Z & I ¥ &
oy il A ‘ i ¥

Figure 8. Reinforced concrete slabs and iron staircase.

The square-planned body of the clock tower sits on top of the pentagonal base of the
bastion. The walls of the clock tower have been planned to rise by converting the rectangular
interior space into a square form. For this purpose, the wall of the clock tower has been built as
an overlay on the inner surface of the tower wall, with a thickness of 55-60 cm. Thus, the

3 Muhammed Giiglii, “Antalya Saat Kulesinin Insas1”, Tag Mimarlik Arkeoloji Kiiltiir Sanat Dergisi. Say1: 1: 38- 41,
(2013): 38-41.
35 S6nmez, Antalya Kenti Kalesi'nin Tarihi: Burglar Kapilar ve Sur Duvarlar.
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interior space of the clock tower's main structure measures approximately 240x240 cm.
Consequently, the clock tower's main structure is thinner than the tower and is designed to have
a terrace around it. The width of the terrace varies depending on the direction and is surrounded
by a parapet wall approximately 1.00 meters in height, built with cut stone.

One of the bells is mounted on the reinforced concrete slab at the top of the tower (Figure
9), and the other is placed inside one of the arched openings at the same level. There are twelve
window openings in the top floor in total.

Figure 9. One of the bells with a lamp is mounted on the reinforced concrete slab in the clock pavillion
section.¢
The clock mechanism is located on the third floor. The clock dials and mechanisms in use
at the same level are later additions and are not original. During the repair works in past, a
layout reminiscent of embrasure loophole parapet was created in the top section of the tower

(Figure 1).

36 According to Cimrin, the old clock mechanism was replaced with electronic devices in 1974. Therefore, since the
bell was no longer needed in the clock system after that date, it appears that a lamp was installed inside the bell and
used for illumination purposes.
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L/ —
Figure 10. Antalya Clock Tower layout plan.

+15.50 KOTU PLANL

Figure 11. Clock Tower +8.00, +12.50, +15.50, and +18.20 elevation plans.
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Figure 12. A-A and C-C Section of the Clock Tower (From left to right).

2.2. Identification of Facades

The pentagonal-shaped bastion forming the basement of the clock tower is constructed
using rough-hewn stone and occasionally rubble stone, while the clock tower itself is built using
cut stone (Figure 1a, 1b, 13, 14). The lower levels of the base have regular rows of rough-hewn
stones in the wall structure, while the use of spolia stones is noticeable towards the upper levels.
On the southwest facade, it is observed that spolia stones are present in the 17th row from the
road level, and below these stones, there is the use of irregularly arranged, thin, long bricks,
presumably for leveling the ground. In the upper part of the structure, smaller stones were used
with irregular joints filled with various types of binding mortar such as lime and cement above
the spolia stones. The wall continues up to the level where the clock tower terrace is located.

Access to the interior part coded as ZK-01, is provided through a stone flat-arched door
on the southeast facade. On the southwest facade, stone material is predominant, with
occasional use of bricks. At the top of the brick section, there are rows of spoliated stones and
the original window space above them. A window is located on the upper levels of the north
facade, and a regular row of stone masonry is observed, which becomes irregular from the lower
edge of the window from the road level upwards. Reused spolia stone blocks are also used on
the north facade. The remnants of the wall roots, belonging to the collapsed sections of the wall
that connected this tower to other elements of the castle, are noticeable at both corners of the
tower's southeast facade. These sections are crucial as they provide important information
regarding the context of the tower and the castle system to which it belongs.

At the upper level of the tower, a section built with cut stone surrounds the facade,
forming the parapet wall of the clock tower. Small rectangular channels are designed in the
terrace section surrounded by the parapet to drain rainwater.
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Figure 13. Southeast and Southwest Facades of the Clock Tower (From left to right).

All four facades of the clock tower have the same decoration program. Horizontal molded
profiles at four different levels are used on all sides of the square-planned body. A clock face
has been placed within the circular stone-profiled opening located on the axis of the stone-clad
surface between the first and second profiles on each facade. On the axis of the opening
between the third and fourth profiles, there is a large central pointed-arched window, flanked by
smaller, narrow pointed-arched window openings on either side. This section is referred to as
the clock pavilion Saat Késkii in the terminology of clock tower architecture. An arrangement
resembling loopholes/ battlement, using imitation stone material, is made above the fourth
profile. The stone flat-arched door provides access to room 1K-01 on the northeast facade.
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Figure 14. Northwest and Northeast Facades of the Clock Tower (From left to right).

The structure was neglected for years, and it had significant decay problems. The facade
surfaces of the pentagonal body exhibit some deterioration problems such as surface losses,
fragmentations, salt deposits, darkening, and accumulations. Additionally, hairy cracks, voids in
joints, and the use of incompatible repair mortars and materials are notable. The presence of
biological growth on the surfaces is also observed.

In the ZK-01, 1K-01, 2K-01, and 3K-01 spaces, damages such as material losses on the
stone surfaces and joints, salt deposits, and the occasional use of incompatible repair materials
can be observed. Biological growth is also visible on the sills of the arched windows.

The sheet metals, iron profiles, iron doors, and imitation stone materials found inside and
on the facades of the structure are considered non-original, modern elements.

3. From Bastion B50 to Antalya Clock Tower

Bastion B50 converted into a clock tower during the early 20th century, has transformed
into one of the prominent landmark structures of the cities’” as Lynch explained.

3.1. Construction of Clock Towers in The Ottoman Period

The Ottoman architecture was shaped by the political, social, and administrative changes
brought by the Tanzimat period. Unlike the classical era, which had the construction of
complexes, caravanserais, baths, and monumental mosques, buildings such as town halls,
courthouses, provincial palaces, hospitals, etc., primarily aimed at public and civilian use began
to be constructed.?®

The construction of clock towers in cities was initially realized by Westerners, with the
first examples dating back to the 13th century in England and Italy. The construction of clock
towers in Ottoman geography began towards the end of the 16th century. The Clock Tower of
Ferhat Pasha Mosque built in Sarajevo in 1577 and the Clock Tower of Skopje are among the
earliest examples of the 16th century. The expansion of relations with Europe and the increase

37 Kevin Lynch, Kent Imgesi, Ceviren: Irem Basaran, Istanbul: Tiirkiye Is Bankasi Kiiltiir Yaymlar1, (2010): 1-11.
38 Harun Tuncer, “Sultan II. Abdiilhamit Dénemi Saat Kuleleri”. Din ve Hayat Dergisi. Say1: 32: 109- 119, Istanbul:
(2017): 111.
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in economic, commercial, and cultural exchanges during the 18th and 19th centuries led to a
period of change in Ottoman society. However, the real proliferation occurred in the 19th
century, especially during the reign of Sultan Abdulhamid II (1876-1909). In 1901, during his
25th year of reign, Sultan Abdulhamid II received 25 clocks as gifts from the German Emperor
Wilhelm II and distributed them to cities Sultan deemed appropriate. The construction dates of
these clock towers are close to each other, indicating an acceleration in the construction of clock
towers during the Westernization process of the Ottoman Empire.*°

During this period, the clock towers not only indicated the time but also served as
observation towers for fires and as direction indicators during meteorological events. Many
clock towers, strategically located to demonstrate the authority of the emperor over the city,
were built in a quite magnificent manner, reflecting the architectural tradition and taste of the
period.

The clock towers that became widespread in Istanbul and Anatolia during the reign of
Abdulhamid II generally consisted of sections such as the basement, body, pavilion, and roof.
Typically, there is a room in the basement part and spiral stairs leading to the upper levels inside
the tower.*? At the top, there is a pavilion where the clock mechanism is mounted, and a bell is
hung from the pavilion's ceiling, covered with a dome-shaped roof. In the section where the bell
is located, as seen in the Antalya clock tower, windows are designed in various shapes,
sometimes pointed arches and sometimes straight openings, to allow the sound to spread over a
wide area. In some clock towers, sirens, also known as monster whistles, were later installed to
announce fires and emergencies.!

The Clock Towers of Dolmabahge Palace and izmir are prominent examples of their
clock tower architecture in late Ottoman period. The Clock Tower located at the entrance of
Dolmabahge Palace was built by the palace architect Sarkis Balyan, combines Neo-Baroque,
Empire, and Rococo decorative elements. The facades are enlivened with columns, and
balconies with railings are included on the third floor. The Clock Tower of Izmir, one of the
symbols of the city, stands out with its intricate decorations on the facade surfaces. The tower,
built in 1901 is 25 meters height. Horseshoe-arched canopies resembling baldachins are placed
on the narrow edges of the octagonal pedestal, and small balconies resembling horse-shoe-
arched windows are created on the four sides of the body. At the top of the body, there is a
pavilion section where the clocks, embellished with decorations, are located. The clock used in
the tower is one of the clocks gifted by Kaiser Wilhelm.*?

The structure of Antalya Clock Tower is relatively plain compared to other clock towers
of the late Ottoman period. This tower, located at the Castle Gate Kale Kapist position on the
outer walls, resembles the Ankara Clock Tower built on the gate of the castle's outer wall in
1884.4 1t is also similar to the Sinop clock tower, which is considered a tower on the city walls
rather than an independent structure.

3.2. Antalya Clock Tower

3% Harun Tuncer,. “Sultan II. Abdiilhamit Dénemi Saat Kuleleri”. Din ve Hayat Dergisi. Say1: 32, (2017): 109- 119;
Acun, 2014, 5-6.

40 Hicran Halag and Sibel ilhan. “Kentsel Imge Olarak Saat Kuleleri; I1. Abdiilhamit Han Dénemi Saat Kulelerinin
Istanbul Dig1 Tiirkiye Cografyasinda Dagilimlar1 Ve Bir Tipoloji Denemesi”. Humanities Sciences 9, sy. 4 (Ekim
2014): 192.

41 Hakki Acun, Anadolu Saat Kuleleri, Ankara: Atatiirk Kiiltiir Merkezi, (2014): 7-8.

4 Acun, Anadolu Saat Kuleleri, 57-59.

4 Cagr Giintan, II. Abdiilhamid Dénemi imparatorluk Imajmmn Kamu Yapilari Aracilign ile Osmanli Kentine
Yansitilmasi, Yildiz Teknik Universitesi, Unpublished Master Thesis, Istanbul: (2007): 58.
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The Antalya Clock Tower is situated on the top of the bastion B50, which is part of the
historical city walls, rather than being independently located in the city square (Figure 15).

T e A
Figure 15. Antalya Clock Tower and Tekeli Mehmet Pasha Mosque.*
When examining the dome topped by an alam and facade features reflecting the
characteristics of the Baroque period in the clock tower, it is estimated that it might have been
designed during the reign of Sultan Abdulhamid I1.%°

The construction date of the clock tower is not definitively known. Giiglii, suggest that
the tower must have been built in 1921. He refers to a news article titled "Meclis-i idare"
(Administrative Council) published in the Antalya newspaper in Antalya on January 9, 1921.
According to this article, although the construction of the Antalya Clock Tower had begun at
that time, there was a general discussion about the construction issue, so the decision was
postponed to a later meeting. Giiglii reports that, based on another article titled "The Incidents
Concerning the Clock Tower" published in the same newspaper on January 17, 1921, it can be
understood that the disputes had ended and the construction had been carried out. The author,
having examined another news article titled "Auction" Miizayede published in the Antalya
newspaper on July 6, 1921, concludes that since there was an auction for the repair of the clock
to be installed on the completed tower and for the completion of missing tools, this clock must
have been an old one.** From the analysis of these news articles, it is understood that the
construction of the Antalya Clock Tower on bastion number 50 was completed around 1921.

In his research, where he examined the 1905 map prepared by Ali Riza Efendi, Dayar
reports that an earlier clock tower is shown on a different bastion from the current location of
the clock towe.*” In this context, it is understood that Dayar's determination that the clock tower
was initially constructed on the bastion to the west of the Castle Gate, as depicted on Ali Riza
Efendi's 1905 map, is accurate (Figure 3). When examining the details provided in the
photograph showing the bastion from the south, it is evident that the bastion was used as the
base for the clock tower. The body section, which appears to be made of stone material at the

4 Antalya Metropolitan Municipality Archive, 2018.

4 Acun, Anadolu Saat Kuleleri, 18.

46 Giiglii, “Antalya Saat Kulesinin Insas1”.

47 Dayar, “1905 Haritalarinda Antalya Kalei¢i ve Cevresi.”, 256.
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upper level, is accessed from the place segirdim yeri in the southern side. The body narrows in
two stages. Surrounding the circular clock face, where the clock dials are placed, has a profiled
stone frame. There is a section arranged as a pointed-arched clock pavilion above the horizontal
stone slab. The roof of the pavilion section is observed to be covered with a lead-coated dome
(Figure 16). Unfortunately, this structure no longer exists today.

&
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Figure 16. The situation of the earlier period clock tower on a different bastion and its state before
demolition.*®

Hakki Acun explains the working system of the clocks used in clock towers during the
Ottoman period. According to Acun, the clock mechanism is connected to a shaft, which both
moves the hands on the clock faces outside the tower - the hour and minute hands - and operates
the bell's hammer. Ropes wound around two pulleys among the gears of the clock mechanism,
with weights at their ends, controlling the operation of the clock. The weight wound around the
first pulley regulates the clock's movement, while the weight wound around the second pulley
controls the hammer striking the bell. These clocks can be set up to run weekly, every fifteen
days, or monthly, depending on their specifications (Figure 17).# While the original clock of
the Antalya clock tower, believed to have a similar mechanism, is no longer in place, the
mechanism's bell has survived to the present day. Cimrin mentions that the clock mechanism
was entirely made of handmade forged iron, installed and the clocks in the Antalya clock tower
were replaced with electronic devices by the famous clockmaker of Antalya, Ali Riza Suduran,
in 1974.%0

There are partially discernible figurative decorations on the hanging bell at the top of the
clock tower. According to Acun, the bell features "a relief of Jesus on the cross, an orant
position of Mary, and a depiction of a Saint".>! The decorations on the surface of the bell, which
is 71 cm in diameter and 71 cm in height, are worn, and the graffiti on the surface is notable. At
the bottom of the bell's surface, there is an inscription in Greek that reads, 'In the name of the
church of the Virgin in Attaleia'.>? This inscription informs us that the bell was made for the

48 Melike Giil Personal Archive.

4 Acun, Anadolu Saat Kuleleri, 7-8.

30 Cimrin, 2014.

S Acun, Anadolu Saat Kuleleri, 18.

2 Alex Rodriguez Suarez, “Two Church Bells from Antalya: Traces of the Religious Soundscape of the Late
Ottoman Period”. 518- Hellenkemper and Hild, 2004..
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church of the Virgin in Antalya (Figure 18a, 18b) and this church, located within the Kaleigi, is
now used as the Alaaddin Mosque. On the surface of the smaller bell, no decoration is observed
(Figure 19). In an old photograph, another bell, which was likely rung manually and is no longer
present in the structure, is seen hanging from a wooden supporting system in the terrace section
of the tower. (Figure 20, 24).

Research conducted by Suarez on the bell in the clock tower; he suggests that the bell
may have been taken from the church where it was located after the population exchange and
reused for the clock tower, which supports a construction date probably around 1921. However,
another hypothesis is that the bell might have been taken from its place in the church before the
population exchange due to some necessity. The reuse of bells is a practice commonly
encountered in the Ottoman Empire.>

33 Suarez, “Two Church Bells from Antalya:”, 519-521.
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Figure 17. The working system of clocks used in Clock Towers (left).>*

Figure 18a. Bell hanging on top of clock tower 18b. Decorations and the graffiti on the surface.

54 Acun, Anadolu Saat Kuleleri, 18.
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Figure 19 Other bell, smaller in size and Figure 20 Another bell seen in the terrace section
undecorated. of the tower in an old photograph.

When examining the examples of clocks gifted to Sultan Abdulhamid that have reached
our times, it is observed that Eastern Arabic numerals were used on the dials of these clocks.
Eastern Arabic numerals, also known as Indo-Arabic numerals, are variations of these numerals
used in the Mashriq (the eastern part of the Arab world), in the Arabian Peninsula, and in other
countries that use Persian numerals on the Iranian Plateau and in Asia (Figure 21).

o1 2 3 4 5 6 727 8 910N P

NP TOTVAYYNY

Eastern Arabic clock-dial numerals
Figure 21. Stylized Eastern Arabic Numerals.>

According to the information obtained from research and photographs, it is evident that
Eastern Arabic numerals were used on the clock dial of the Antalya Clock Tower. However, it
has been determined that in later years, the original clock dial (Figure 22) and mechanism were
replaced, and a new clock dial with Roman numerals was first installed, followed by a dial
prepared with numerals compatible with the numbers used in our country today.>

35 Wikipedia, 2024.
56 Cimrin, 2014.
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Figure 22. Photo of the Clock Tower from 1926 with an Eastern Arabic, Ar:
numeral dial (Original clock dial).’’

bic-Indian/ Indo-Arabic

The interior of the square-plan clock tower, constructed onto the pentagonal tower is
organized into four stories tall in connection with the tower. At the top level, the roof of the
pavilion was covered with an onion shaped dome. The form of the dome was created with a
wooden structure, supported by baghdadi laths. It can be understood from examining old
photographs (Figure 23) that the dome was damaged in a storm, causing the lead coverings to be
damaged and the Baghdadi laths to be exposed.

There are four profiled stone elements used horizontally on the facade of the square-plan
body. Between the first and second elements from the bottom, there is a clock dial, and between
the upper two elements, there are pointed-arched windows. Originally, while the height of these

57 Hiiseyin Cimrin Personal Archive.
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windows were the same on all sides, for unknown reasons, in subsequent periods, the height of
the central arched window was increased by removing the lower stone element. From examining
old photographs, it can be understood that in the 1930s, the stone elements continued
horizontally as a whole, and the height of the central pointed arched window was at the same
level as the other windows (Figure 24).

’ ﬁa’

Figure 23. Photograph after the

‘GUNEVBATT CEPHESE

Figure 24. Restitution drawing of the tower (right).

storm>® (left).

S

Although the structure was originally covered with an onion-shaped dome (Figure 19, 23,
24), as seen in Sultan Abdulhamid period structures, due to damage caused by a storm in 1942
(Figure 25a, 26a, 26b), later loopholes were constructed instead of the dome (Figure 25b, 25¢).

38 Baris Eragkin Personal Archive.
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o
Figure 25. From left to right; 25a, 25b, 25¢. View of the Antalya Clock Tower and the bastion on which it
is located in 1938, 1960, and 2018. (25a, 25b%, 25¢ Author's Archive).

F.igure 26a, 26b. Restitution research 3D Images.

The voids formed on the facades of the pentagonal planned bastion, thought to have
occurred due to the collapse of the city wall and material problems on the wall surfaces, were
repaired using stone, brick, and smaller stones. According to the Central Antalya Culture
Inventory published in 2003, it is reported that the Clock Tower underwent partial repairs in the

%% Hiiseyin Cimrin Personal Archive.
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1930s and was repaired again in 1967 due to the damages especially in the lower parts of the
tower. During this process, loopholes were built instead of the dome and the southeastern facade
wall was repaired, and the empty spaces on the facades were filled in.%°

Conclusion

The city of Attaleia, whose initial construction dates back to the Hellenistic period, has
had much research and many studies undertaken on its history. However, this multi-layered city
still is far from being fully known or understood. Further research is needed if we are to uncover
the mystery of its history and transformation over time. Attaleia Castle has undergone many
changes and suffered because of significant damages since its construction to the present day.
One of these changes, which is the subject of this research, is the transformation of the
pentagonal bastion into the Antalya Clock Tower and the effects of this transformation process
on the structure.

The exact construction date of the current clock tower is not definitively known. Based on
two articles published in the Anatolia newspaper in Antalya on January 9, 1921, and January 17,
1921, Giiglii concludes that the construction was completed at a date after the publication of
these news.®!

During the research, information was discovered indicating the existence of an older
clock tower in the vicinity of the current clock tower In his published research, Dayar claimed
that the Antalya Clock Tower was shown as being located in a different tower on the 1905
map.%?> The examination of an old photograph reveals that there was a structure on the bastion
mentioned by Dayar, featuring architecture consistent with a clock tower. In this high-resolution
photograph, details such as the relationship between the clock tower and the bastion, the
entrance, the tower/body section, the clock pavilion, the dome's form, and the structure's
width/height ratio can be discerned. However, there is no written source in the literature
regarding when that tower might have been built. Based on Dayar’s information, it can be
inferred that the former Clock Tower was located on the bastion marked on the 1905 map and
was later demolished at an unknown date.

According to the information obtained from the 1921 newspaper reports included in
Giclii's research, the current Clock Tower must have been built later on the bastion to the east
of the Castle Gate, in its present location. This finding indicates that, there were two clock
towers in Antalya, positioned on different bastions of the castle at different times. The current
clock tower, which is now one of the city's landmarks, was likely built in its present location
due to the demolition of the earlier tower constructed before 1905.

Antalya clock tower is a registered architectural heritage. It was planned to sit on top of
the pentagonal bastion and was constructed with cut stone. It can be seen that four horizontally
profiled stone elements are used on the facade of the square-plan body of the tower. In the
facade arrangement, which is designed similarly on all sides, there is a clock dial between the
first and second elements from the bottom and pointed arched windows between the upper two
elements. When the pavilion section of the tower was first built, it was covered with a dome in
the form of an onion-shaped dome. It can be understood from examining an old photograph that
the construction of the dome was damaged in a storm. It is understood from the examination of
the mentioned photograph that the form of the dome was created using a wooden beam structure
and baghdadi laths were used to create the surface.

60 Antalya Kiiltiir Envanteri, 2003.

ol Giiglii, “Antalya Saat Kulesinin Insas1”, 2013; Seving Giiglii; Muhammed Giigli. Cumbhuriyet’in 100. Yilinda
Antalya’nin Sosyal ve Kiiltiirel Kurumlar1 Hakkinda Arastirmalar, Konya- Istanbul: Cizgi Kitabevi, (2023).

62 Dayar, “1905 Haritalarinda Antalya Kaleigi ve Cevresi”, 233, 252..
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The dome was covered with lead plating. However, instead of repairing the damaged
dome during the execution works, a structure resembling a loophole with imitation stone was
made. This application, which creates the perception of a castle wall / bastion at the top of the
clock tower in the recent past, is incompatible with the original architectural quality of the
building. It is known that the restoration works of the Clock Tower which is an iconic building
in the city, continue nowadays in a manner that respects the original values of the structure.

From the examination of old maps, photographs, and information obtained from research,
it is understood that Attaleia Castle, which remained standing until the early 20th century, began
to be demolished in 1914, starting around the Government House. The destruction of the walls
connected to the bastion in two directions, the absence of the castle gate, and the lack of
connection with the western bastion have all contributed to the detachment of the bastion from
its original context. Although many tourists visiting Antalya, a city known for its tourism, see
the clock tower, they do not realize that the base of the tower is actually a bastion, a part of the
Attaleia Castle.

Although the elements of Attaleia Castle have largely lost their integrity and authenticity
due to demolitions and serious conservation problems, this monumental structure surrounding
the historic city still fascinates. Efforts should be made to preserve the integrity of this castle,
which is a multi-layered heritage of different historical periods. Comprehensive conservation
practices, with high-level oversight, should be implemented.

Educational packages, landscape arrangements, conservation interventions, and cultural
activities, under a castle management plan should be developed. Such a comprehensive
approach will contribute to conservation and will help locals and visitors understand the
different layers of castle and its value as heritage.

Note: Drawings and photographs not referenced in the article belong to the author.
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Acquisitions and Concessions in Preserving Cultural Heritage:
The Hagia Sophia Roxelana Bathhouse®

Kiiltiirel Mirasin Korunmasindaki Kazanimlar ve Odiinler: Ayasofya Hiirrem Sultan
Hamami

Oz: Hamamlar, yikanma eyleminin su kenarlarmdan mekan igine tasindig1 yapilar olmasinin yaninda fiziksel
ve yapisal degerlerinin Gtesinde toplumsal degerlerin izlenebildigi, siirdiiriilebilirligi saglanmig kiiltiirel miras dgesi
olarak ele alinmalidir. Bu makale 2009 yilinda baslayan ve ii¢ yilda tamamlanan restorasyon ¢aligmasindan sonra ig
mekanlarmin kiiltlirel degerlerinin siirdiiriilebilirligi hakkinda miistakil bir caligmaya konu olmamis Ayasofya
Hiirrem Sultan Hamami’nin bir kiiltiirel miras olarak korunmasinin ve siirdiiriilebilirliginin ne derecede saglandigini
irdelemektedir. Makalede hamamin i¢ mekan bilgileriyle 6zelliklerinin aktarilmasi ve Tiirk hamam kiiltiiriiniin turizm
sektorii araciligiyla devam ettirilmesinin kazanimlar / odiinler baglaminda degerlendirilmesi amaglanmaktadir.
Calismanin igerigi, makaleye deneysel alan olarak se¢ilen hamamin bir asir sonra orijinal islevi ile restore edilmesi
sirasinda  kiiltiirel siirdiiriilebilirlik baglaminda mekan islevlerinin diizenlenmesinde yapilan c¢aligmalarin
degerlendirilmesi olarak belirlenmistir. Sonug olarak, bu gibi durumlarda kiiltiirel siirekliligi devam ettirebilmek i¢in
bazi 6diinlerin verilmesi gerekliligi ortaya ¢ikarilirken 6zellikle turizm sektoriine dahil edilen bu tip yapilar i¢in
alinan kararlarin sonuglarina dikkat ¢ekilerek elestirel durum ortaya konmusgtur.

Anahtar Kelimeler: Kiiltiir, siirdiiriilebilirlik, Tiirk Hamami, Ayasofya Hiirrem Sultan Hamami, i¢ mekéan

Abstract: Bathhouses are structures where washing is carried from the waterfront into an area and should be
regarded as a cultural heritage piece, where social values may be pursued beyond the physical and structural qualities
of a building. This article tackles the social life rules, material, and spiritual-cultural values of the Hagia Sophia
Roxelana Bathhouse, which has not been the subject of an independent study regarding the cultural values of its
interiors, after the restoration work that started in 2009 and has been completed in three years. The aim is to record
the information regarding the dimensional, construction, and space organization of the interior design of the
bathhouses as a rare example among Turkish Bathhouses, to transfer its material and spiritual cultural values to the
future with accuracy, and to form its proper place in the changing world order. On this basis, the content of the study
has been determined as the studies that were carried out in the reconstruction process and the arrangement of
functions of cultural sustainability during the restoration of Hagia Sophia Roxelana Bathhouse, which has been
chosen as the experimental area for the article. Consequently, while revealing the necessity of making concessions to
maintain the cultural continuity in cases such as the example of this historical building, a critical situation has been
presented by drawing attention to the result of the decisions taken, particularly for these types of structures included
in the tourism sector.

Key Words: Culture, Sustainability, Turkish Bathhouse, Hagia Sophia Roxelana Bathhouse, Interior Space
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Introduction

In all civilizations, bathhouse structures, which reveal all the hints of social life rules and
values, have shaped the spaces with their own distinct rules. In the Classical Period of Ottoman
Architecture, which spans the years 1501 to 1703, the bathhouses reached their zenith in terms
of spatial organization, functions, and cultural material and spiritual elements under the
influence of past knowledge and the Islamic religion and under the control of the Turks. During
the sixteenth century, 59 bathhouses were constructed in various parts of the Ottoman Empire,
largely due to the expansion of construction activities, particularly during the reign of Sinan the
Architect. The biographies reveal that 45 of these bathhouses were situated in and around
Istanbul (Ertugrul 2002: 15-16; Ertugrul 2015: 450-467). Bathhouse buildings were at the focal
point of social and cultural life in the Classical Period of the Ottoman Empire. The 1766 book
of Istanbul bathhouses probably reveals the highest number of baths in Istanbul (BOA, C.BLD,
2706, 6 Cemaziyelevvel 1180 / 10 Ekim 1766: note 1)One of the reasons behind this is that it
coincided with the period when the Empire was at its strongest in administrative, military, and
economic terms. In Istanbul, which is one of the leading cultural tourism centers today, many
historical monuments have taken their place in the sector with their original or new functions.
As a matter of fact, two years after this census, Sultan Mustafa III (1757-1774) ordered that no
new bathhouses should be built in Istanbul due to the high number of bathhouses and their
consumption of wood and water. Afterwards, due to this measure and the changing housing
architecture and urban experience, the baths of Istanbul lost their former splendour over time.
According to the 1916 edition of the “Ihsaiyat Mecmuasi”, there were 178 bathhouses in
Istanbul, 80 in the city walls and 98 outside the city walls. This number is not small according
to the population of that period (Refik 1988:217).

According to Fikret Yegul's 2009 study, it is insufficient for researchers to explain the
origins and success of the Turkish Bathhouses using only the Islamic religion's emphasis on
cleanliness. Islam's emphasis on cleanliness is well-known, but religion is only one of several
influential factors in this regard (Yegul 2009). In the classical periods, due to the lack of savings
and the inadequacies of technology, there were public bazaar bathhouses that served the people
of the neighbourhood instead of the baths in the houses. These bathhouses generated income for
the kiilliye and foundation to which they were affiliated, and they constituted the most important
structures of public organisation as social facilities in close proximity to mosques (Esemenli
2005: 110-121). Therefore, they were the structures where the social and cultural infrastructure
of the society found a concrete response.

On the interior surfaces of the Ottoman bathhouse, the symbols that create a culture of
cleanliness and purification reveal the history of an ancient memory embodied in the physical
spaces of a life pattern. Therefore, bathhouses created on a level that transcends locality
represents the cultural memory of society. In recent years, an increasing number of scientific
studies on bathhouses support these opinions (Sami 2017: 1531-1546; Sibley 2008: 10-16;
Sibley Ed. 2012: 17-28; Tohme, 2012: 87; Bascom, 2003: 169).

1. Analyzing the Studies on the Revitalization of Hagia Sophia Roxelana (Haseki
Hiirrem Sultan) Bathhouse in the Context of Cultural Continuity

In today's living conditions, many historical bathhouses continue to transfer their values
to future generations as cultural tourism items. In the article, the restoration work between
2009-2011 was carried out on "Roxelana Bathhouse," a special building that returned to life
with its original function after a hundred years.
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The bathhouse selected for the research is located on the sea side of the square, south of
Hagia Sophia, on the sea side of the square, on the Sultan Ahmet Square, Emindnii District of
Istanbul, Sultan Ahmet Square, plot 67, block 59, parcel 1. It is located parallel to the Blue
Mosque and Hagia Sophia axis. It was built by Sinan the Architect in 1556-1557 (H.964) for
Haseki Hiirrem Sultan (O: 1558 H.965) (Baltac11998: 498) the wife of Sultan Siileyman
(D.1494 O:1566 H. 974) (Emecen, 2010: 74) the tenth sultan of the Ottoman Empire. Tezkiret-
til Biinyan record 12-4 and Tezkiret-iil Ebniye record 13-5 state that the building belongs to
Sinan the Architect (1489-1588) (Kuran 1989: 389).

The date of construction of the bathhouse is given as H. 960/1553 in some sources. (Eyice,
1991:211-212; Aslanapa,1986:528-532). The difference in the date of construction is that while
the Hijri date at the end of the inscription gives H. 960 / 1553, according to the ebced
calculation of the verse ‘Hammam behist abad-1 sultani’ in the inscription, H.964/1557 comes
out. This may be a stonemason's error, or it may be the beginning and may be considered to
indicate the end date. (Yuksel, I. Aydin, 2004).

In addition to those stating that the building was built by Haseki Hiirrem Sultan, sources
are stating that it was built by Kanuni on behalf of Haseki Hiirrem Sultan (Roxelana) (Senocak
2009: 104). It is stated that the bathhouse was endowed to the staff and congregation of the
Hagia Sophia Mosque (Pierce 1996:270). According to Miiller-Wiener and Haskan, it was built
as income for Haseki Hiirrem Sultan's foundation (Weiner 2016: 172) (Haskan 1995: 172). Due
to the information in these sources, it is thought that the owner of the bathhouse may be Hiirrem
Sultan.

Although it is reported in archival documents that the building belonged to the Haseki
Hirrem Sultan foundation, there is no clear information that it was built by Suleiman the
Magnificent or Haseki Hiirrem Sultan. While one of the documents found during the research
includes the rent problems of the bathhouse (BOA/C.EV, 243/12124, H.1255/1840: note 2),
another document includes the repair of the lead of the bathhouse (BOA/TS.MA.d 3538 0003,
R.1185/1772-73: Note 2-3).

The bathhouse was named "Hagia Sophia Bathhouse" in archival records. Since it was
built after the Haseki Hamam in Bahgekapi, the name of this bathhouse was recorded as "New
Bathhouse" in the archive books (Taskiran 1972: 187-188: BOA/TS.MA.d 4575: note 4).
However, at the end of the restoration in 2011, the signboard was updated as "Hagia Sophia
Roxelana Bathhouse" (Archives of the General Directorate of Foundations). It is continued to be
referred to by this name in this article (Image 1). Since it was intended to serve mostly foreign
tourists due to its location, it is thought that the change was made with the idea that the name
would be more remarkable in this way. With this in mind, it was returned to its original function
in 2011, a century after its operation as a bathhouse was suspended, primarily for the use of
foreign tourists.
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Image 1. a. The name of the building is mentioned as "Hagia Sophia Bathhouse" in the photo
album of the restoration made in 1961, as in the previous records. b. The marble signboard shows
the name of the building during the restoration between 1986-1989. ¢. The signboard of the
building after the restoration was completed in 2011.

The most privileged feature of the bathhouse, which has the characteristics of a Turkish
Bathhouse and has undergone very little spatial change compared to other bathhouse structures,
is its plan type. The fact that the plan scheme used in this building was not applied again by
Sinan the Architect makes it privileged from other bathhouses buildings and increases the
responsibility of the Turkish Bathhouse in terms of cultural sustainability and representation
(Image 2).
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Image 2. a. The plan schema of Hagia Sophia Roxelana Bathhouse was prepared during the
surveying works in 2009 (note 5). b. Representation of the spaces of the bathhouse through the
fagade drawing facing Sultanahmet Square. 1. Men's section entrance portico, 2. The changing room
3. Warm room, 4. Hot room, 5. Iwan, 6. corner secluded niches (halvet) 7. Toilets and shaving room,

8. Cold bathing room (after restoration, functioned as consumables storage), 9. Hot water tank (after
restoration, functioned as staff rooms for rubbers and bathhouse attendants), 10. Cold water tank
(after restoration, functioned as an office area), 11. Furnace (after restoration, functioned as a
connection to service areas and kitchen) (author's archive).

In the Ottoman bathhouse buildings, two bathhouse structures with this plan type were
identified. One of them is the Sengiil Bathhouse in Ankara, which has no construction
inscription and is dated to the second half of the XVth century since it is known to have been
built by Ishak Pasha and continues to serve with its original function today (Ergeng, 1980: 104).
Another example of this plan type is the XVIIth century Kizlaragasi Bathhouse in Istanbul,
which was destroyed in the 1920s (Haskan, 1995: 56-60) (Image 3).
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Image 3. Upper image: Sengiil Bathhouse plan schema, Ankara. (Karakus, F.-Ozcan, Z., 2022); lower
image: Kizlaragasi Bathhouse plan schema (Haskan, 1995: 56-60).
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The Hagia Sophia Roxelana Bathhouse and the Kizlaragasi Bathhouse in Istanbul are
more similar in terms of plan content than the Sengiil Bathhouse in Ankara. On the other hand,
as seen in image 4, these buildings belong to “Type A” according to the typology of the hot
room section in Ottoman Bathhouses Architecture. They are labelled as “the type with a single
dome, corner secluded niches (halvet) at the corners and 4 iwans” (Ertugrul 2015: 450-467)
(Image 4).

Image 4. The hot rooms are categorised in six
types on the basis of their temperature sections.
The cruciform type with four iwan and corner
secluded niches (halvet) are known as Type A. In
Istanbul, Beyazit Bathhouse, Murat Pasha
Bathhouse, = Edirnekapt ~ Mihrimah  Sultan
Bathhouse, Langa  Bathhouse, Kizlaragasi
Bathhouse, Tahta Minare Bathhouse, Samatya Aga
Bathhouse, Cukur Bathhouse Men's Section,
Gedikpasa Bathhouse, Hocapaga Bathhouse, Cinili
Bathhouse, Haseki Hiirrem Sultan Bathhouse and
Siileymaniye Bathhouse are the best examples of
this type (Ertugrul 2015: 450-467).

It is clearly seen that some special arrangements were made on the thin and long mass
that emerged as a result of the positioning of the women's and men's sections back to back to
create a silhouette in the sphere of influence of the Hagia Sophia, which was considered a
magnificent structure throughout the periods. Even after the construction of the Blue Mosque in
1616, the fagade formation, which continues to reveal its place in the silhouette, helps to explain
the skills of its designer Sinan the Architect. Designed as a double bathhouse, the building was
formed by arranging the men's and women's sections on an axis and adding them to each other.
The building is a research area where cultural traces can be observed on-site due to its
architectural features and the fact that it is a place where Turkish Bathhouse culture is still alive.

Starting with the development of Turkish Bathhouse architecture and maturing in the
Classical Period of Ottoman Architecture, the research will reach its goal by opening the
"cultural sustainability decisions in space design" related to the architectural, and cultural
features that have become more evident with their maturing effects.

2. Analyzing the Architectural Structure and the Interior Design

The building was used intermittently as a bathhouse from the date of its construction until
1910. Later, during the occupation of the Ottoman Empire's territory, it was used as a courtroom
by the French, as a gasoline depot of the Municipality, and as a depot of the State Printing
House, especially in the last period of use, it was significantly worn out, and interventions such
as rearrangement for action areas and addition of installations were made to its interior space. In
1930, the bathhouse was temporarily used as an exhibition space by the Asar-1 Atika Enciimen-i
Daimisi; during this period, interior interventions continued; the existing heating installation
remained idle because the building was not used with its original function. Apart from its
original function, the building was last used as a carpet sales store of the Ministry of Culture
and Tourism - Central Directorate of Revolving Fund Management (DOSIM) (Eyice, 1991:211-
212;0bruk, 1989).
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It was deemed possible to easily follow the cultural traces in the hammam building and its
interior features, which was selected as a sample area for the study, by presenting the women's
and men's sections comparatively with visuals. For this reason, starting from the sections where
women and men enter the building, a progressive narrative was made according to the order to
be followed in the washing rules (Image 2).

2.1. Comparison of Entrance Sections

In the building, which is one of the examples of double bathhouses, male and female
customers entered the bathhouses from separate streets. The men entered Hagia Sophia from
across the building. According to historical records, the entrance portico was originally
constructed in three sections, but no archive photograph of this layout has been discovered. The
bathhouse, which was used until 1911-1912, was severely damaged by the Ishak Pasha fire on
June 3, 1912. Istanbul Governor Cemil Topuzlu Pasha wanted to have the bathhouse
demolished but was prevented at the last moment (Ertugrul 2015: 450-467) and the three-
sectioned men's entrance portico was expanded to five sections during the repair in 1916-1917.
(Yuksel 2004:175). The earliest photograph available dates to Istanbul's occupation years, when
the building featured five porticos (Onge, 1988) (Image 5).

Image 5. a. Three-section plan diagram and section drawings of the men's entrance portico of the
bathhouse (Eyice 1991:206-210). b. In the photograph of the Sultanahmet rally attended by Halide
Edip Adivar on Friday, May 23, 1919, the end of the five-sectioned men's entrance portico of the
Roxelana Bathhouse is seen (Tanman 2010:85).

Allocating the entrance facade facing an important building such as Hagia Sophia to
women is already not possible considering the value judgments of the period in terms of easy
observation of people entering and leaving the bathhouse. With the portico built at the men's
entrance, it is intuited that Sinan the Architect, while designing the bathhouse with a fagade to
Hagia Sophia, not only had a concern for architectural form but also wanted to emphasize and
glorify the patriarchal social order of the user. Porticoes are functional areas used as the last
congregation place in mosques, but for this bathhouse structure, they have no function other
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than emphasizing the fagade, providing entrance and exit comfort depending on weather
conditions, and increasing the architectural effect (Image 6).
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Image 6. Photograph of the men's entrance door of the bathhouse in December 2020 and a survey
drawing of the entrance fagade (author's archive).

The six columns in the portico area at the men's entrance have simple capitals and rosette
decorations. The rosettes are of a type that can be seen in other classical-period buildings

(Image 7). During the restoration, each capital and all rosettes were cleaned to increase their
visibility.
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Image 7. Rosettes are used on the columns supporting the portico at the men's entrance (author's archive).
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Although the floor covering in the portico section was damaged, it was observed that the
slopes of the flooring marbles, which were still usable, had deteriorated and lost their quality, so
they were numbered and removed from their places to correct their slopes during the restoration,
their bottoms were supported with grog, and they were put back in their places by adhering to
the prepared survey drawing (Image 8).
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indicates that the bathhouse was built in 1556-57 (author's archive).

There is an inscription above the entrance door. The date of the inscription at the
porticoed entrance of the men's section of the bathhouse also supports these records. During the
restoration, necessary cleaning and paint renovations were made (Image 9). The inscription
states that the owner of the building was a sultan. However, it is not stated whether the sultan
was a man or a woman. The inscription is as follows:

The translation of the inscription written by the
Sair Hiidayi is as follows:

Lailahe illallah Muhammeden Resulullah

Eger gérmek dilersen ravza-i Firdevs ii Ridvanm
Gelip hamam-1 sultana safa bul eyle seyrani

Revan olmus i¢inde selsebil ii Kevser rmagi
“Sekahiim rabbiihiim” der icene ol abin elhani

Hiidayi girdi gérdii bag-1 Adnin aynidir an
Didi tarih “Hamam-1 behist-abad-1 Sultani”

960 H/ 1552 M

Image 9. The inscription above the entrance door. (Drawing and photo: author's archive)

The translation of the inscription and the ebced calculation were prepared by 1.U. Faculty
of Letters, Department of Archaeology and Art History. Lecturer Dr. Hiisamettin Aksu for the
master's thesis prepared for the bathhouse in thesis (Unat 1984:66) (Image 9).

While the men's entrance doors open to a crowded area with flamboyant architectural
forms, the women's entrance to the hammam is from the direction of Sultanahmet Square, with a
narrow entrance descending by stairs below the ground level of the square. The entrance door is
kept out of sight and is unpretentious in its form.
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Image 10. a. The condition of the women's entrance door of the bathhouse in December 2020. b. The
view of the women's section entrance through the survey drawing of the southwest facade. ¢. General
view of the women's entrance door. d. The location of the rosette and the rosette that is used (photo from
2009) (author's archive).

The women's entrance door, like the men's entrance door, is not decorated with various
rosettes and has a simple form. In addition, since the entrance terrace is not covered, an awning
was placed by the operator, which, as can be seen from the picture, is not integrated with the
building (Image 10).

2.2. Comparison of Cold Room Spaces

When entering the men's cold room, a dome with a height of 20.70 meters and a width of
13.15 meters is encountered from the top of the floor into the dome in the space with
dimensions of 13.40 m.*13.15 meters. The space, which rises in the square form up to the 11m.
level, turns into an octagon with the help of tromps up to 13.50 meters, and then turns into a
twelve-digit at 15.50 meters and takes the form of a dome. When entering the women's cold
section, there is a height of 19.45 meters under the dome from the floor, measuring 12.60 meters
*12.70 meters. The dome diameter is 12.60 meters. The space, which rises in square form from
the ground to the level of 9.70 meters, turns into an octagon at the level of 12 meters using
trumpets and completes the dome by forming a circle at the level of 13.50 meters. The plan
schemas corresponding to the space descriptions are shown in Image 11.
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b.

Image 11. On the left (a) is the men's section undressing plan; on the right is the women's section
undressing plan. The red arrows indicate the entrance to the cold room from the exterior (author
archive).

a. *

The dome in the men's cold room is decorated at the level of the pulley in the interior and
is slightly higher than the dome of the women's cold room, as seen in the fagade drawing. The
dome of the women's cold room is not decorated in the interior (Image 12).
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Image 12. Photographs from 2010, when the changing rooms in the cold section, which is accepted as
a 1986 addition, were dismantled during the restoration. In the pictures where the revzen windows,
dome decorations, and muqarnas can be observed comparatively, the one on the left (a) belongs to the
men's cold room and the one on the right (b) to the women's cold room, c.In the drawings made for the
revzens in the cold sections during the survey studies, it is seen that there are fewer embroidered
applications in the women's section compared to the men's section (author archive).

There is no significant difference between the two sections in the form and number of
mugqarnas. There are stylistic differences between the two cold sections in the configuration of
the portico, as seen in Image 11. When the wall cavities of the revzen windows were scraped, it
was observed that there was a 10 cm. joinery thread on the outer surface of the body wall, no
thread was formed on the inner surface, and a mounting thread was formed on the inner surface
of the body walls to mount the revzen windows. It was understood that these windows were not
made as double windows in the form of interior and exterior and that the windows inside were
added to the system later and noted in the restoration records. Since it would support the thermal
comfort of the space and the continuity of the period addition was deemed appropriate, joinery
with filigrees on the fagade and revzen windows in the interior were included in the design.

According to the floor plan, there is a pool in the middle of both cold rooms. In the men's
section, the pool ornament features fish figures, while in the women's section, a flat marble form
was discovered during restoration and subsequently utilized. The area in the middle of the
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benches surrounding the cold room in the men's section is covered with Marmara marble and
features an octagonal pool fountain. During the 1986 restoration, documentation of the
octagonal pool made of Marmara marble with a width of 95 cm on one side revealed that the
central fountain had been removed. It is understood that the design of the fountain is unusual for
Sinan the Architect’s structures. It is believed that this pool, like the window jambs, was
renovated after being damaged by the earthquakes of 1766 or 1894. When the pool section of
the women's cold section, whose marbles were replaced during the 1986 restoration, was
dismantled during the 2009 restoration, the pool's original marble stones were discovered. A
glass plate was placed over the original stones, allowing them to be viewed even after
restoration.

The lower elevation of the bench areas, which are accessed by steps from the central area
of both cold rooms, is equipped with 28 shoe niches in the women's section and 32 in the men's
section. There are no changing cabins in the original condition of the building. During the 1986
restoration, the wooden construction changing cabins, which are thought to have been added,
was renewed in the 2009 restoration as a period addition using cedar wood. By taking advantage
of the sectional height of the dressing room, changing cabins, massage rooms, and resting places
were organized on the floors created from wooden construction. In the hammam, which
provides services through cultural tourism, the addition of volumes that are not present in the
original may interfere with the provision of cultural continuity and may offer different
experiences for those who will experience the place for the first and only time. The shoe niches,
which became dysfunctional with the addition of changing cabins to the upper levels, were also
evaluated as decorative ornamentation tools. Visiting tourists have no idea about the original
use of these niches. Stands where necessary materials and memorabilia are sold according to the
content of the service provided in the space (Image 13).

A

Image 13. Photographs from the men's section cold room in 2021 (author archive).
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The light lanterns, which are an important structural element for the natural lighting of the
space on the domes of the cold sections, were in the same form in 1942 and 1978, as determined
from the archive records, while the lanterns underwent formal changes in the restorations after
1978 and in 1986 (Image 14). In the restoration started in 2009, the period additions were
renewed.

Image 14. Photographs showing the status of the light towers on the cold room domes in a. 1942, b.
1978, ¢. 1986, and d. 2010, respectively (author's archive).

The dimensions of the lighting tower at the top of the dome of the men's cold room are
164 cm in diameter, narrowing in two stages to 154 cm and 148 cm. The same lighting opening
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is also located in the women's cold room. The glass in this lighting space, which was originally
closed with glass, was removed in the later restoration and replaced with a 410 cm high lantern
from the inside of the dome. This lantern, which is 252 c¢cm. above the upper level of the dome
and finished with a 25 cm. thick molding, is covered with an 80 cm. high dome. The lantern
with a facade width of 212 cm. is octagonal and has eight windows of 38 cm. width and 180 cm.
height on each surface. The addition of a lantern of this size to the building increased the level
of interior illumination.

2.3. Warm Room Section

When the men enter the warm section, a rectangular space measuring 4.35 m*14.90
meters is encountered. Two Seljuk arches divided the upper part of the space into three parts,
allowing this area to be covered with three domes. The central one of these domes transformed
the square space defined by the pendant arches into an octagon and closed the space by taking
the form of a circle at the foot of the dome. At the apex of the dome, there are eight-pointed
stars in the first row, eight regular hexagons in the second row, and eight regular pentagonal
elephant eyes in the third row. The other two domes on the sides also draw attention with the
same arrangement of elephant eyes. In the domes on both sides, the square plan trace formed by
the pendants and arches is moved directly to the circle trace, and the space is covered.

The women's warm section is a rectangular space measuring 4.60 m.*14.70 m. Two
Seljuk arches divided the upper part of the space into three parts, allowing the space to be
covered with three domes. Unlike the men's warm section, in the women's section, the central
one of the domes closed the space by taking the form of a circle at the foot of the dome without
transforming the square space defined by pendentives into an octagon. Since the area in between
was rectangular, a triangle and a curved pediment appeared on the edges of the long walls to
turn it into a square. These forms produced with the building technology of the period offer
clues to the user in terms of the continuity of cultural continuity and traces in terms of the
ambiance of the space.

The passage doors to the spaces are similarly decorated with muqgarnas in both sections.
In the warming rooms, two toilet stalls for women and four for men were built. Looking at the
facade of the building in the direction of Sultanahmet Square, it is observed that Sinan the
Architect’s design decision in this regard was in favor of symmetry. By placing toilet bowls
fixed to the glass flooring on the period toilet stones in the cabins, the visual continuity of the
original situation was ensured while trying to provide a solution to the hygiene issue, which
wash a necessity of the time. After the restoration, the cold bathing rooms, which were used by
those who were uncomfortable with the extreme heat, changed their function as logistic
support/storage areas of the touristic service provider and were closed to bathing. Although this
decision means interfering with the original function schema, it is seen as one of the moves that
should be made due to the necessity of restoring the functions of this building that serves
cultural tourism (Image 15).
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a.

Image 15. Plans of the men's section on the left and the women's section on the right, and the state of the
cold bathing room in 2021, which was converted into a storage room for logistical support in the men's
section. The entrances at the bottom of the drawing are the entrances from the cold room to the warm
room, where there are wet bars (author's archive).
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Image 16. a and b are the original bathhouse basins and mirrors of the men's, and ¢ and d are the original
mirrors of the women's warmth section of the bathhouse (author's archive).

After all the basins and mirror parts used in the warm and hot rooms were removed and
recorded during the restoration works (Figure 16), they were handed over to the General
Directorate of Foundations, and new basins made following the original were put into use. As
can be seen from the drawings produced within the scope of the survey studies, gender
differences and the effect of hierarchy -as seen in the sultan's basins- affected the shaping of the
basins and mirrors. The applications made by adhering to these determinations allowed the
values to be transferred unchanged.

2.4. Hot Room Section Comparison

The men's and women's warm spaces have an octagonal plan schema and are entered
from the warm to hot through the center of an iwan. There is a total of 4 iwans, one directly
opposite the entrance iwan and one on each side. On the other four sides of the octagon, there
are small private cells accessed by a door (Image 17).

While the two sides of the iwans meet in the form of a Bursa arch above, the same arch
was formed with a 5 cm thread on the walls where the small cell doors are located. Thus, all
octagon surfaces were made to feel identical. The surfaces of the Bursa arches were converted
from octagons to circles using muqarnas, and a dome was created using a second circle. There is
a smaller dome projection with a diameter of 160 cm in the center of the dome. During the 2009
restoration work, it was determined that the Seljuk motif used on the navel stone in the men's
hot room was not original. According to the document obtained from research conducted in the
photo archive of the General Directorate of Foundations, it was therefore believed to have been
completed during the 1978 restoration (Image 18). Combining the navel stone fragments from
the hypocaust used to heat the floors of the bathhouse, and the environmental excavations
resulted in the creation of a new drawing, and it was determined that the current application of
the navel stone was incorrect. The application of the navel stone was realized in this new
drawing (Figure 18).

a C.

Image 17. Plan schematics of the hot room section used by men on the left (a) and women on the right
(b), c. Women's navel stone (2021) (author archive).
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Image 18. The condition of the navel stone and sultan's iwan in the men's hot section from the archive
records of 1978 taken from the General Directorate of Foundations.

In both the men's and women's sections, there is one basin different from the others on the
walls facing the hot water tank, and these are called "Sultan's Iwan." Although a study was
carried out by the General Directorate of Foundations Survey Bureau in 1983 for the floor
covering of this iwan (Image 19), with the research carried out, the same pattern was created
and applied with the navel stone in the last restoration by continuing over the original stone
finds, thus ensuring the correct transfer of the data of cultural heritage.
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Image 19. Drawing of the flooring of the iwan section prepared by the General Directorate of
Foundations Survey Bureau in 1983.

The spatial formation of the women's section is similar to the men's section and has a
symmetrical plan schema. The plan dimensions are the same as the men's section. The iwan and
private small cell layouts are symmetrical compared to the men's section. The only difference is
that the pattern application made on the men's navel stone in the 1986 restoration was not
applied in the women's section, and the women's navel stone was made with plain Marmara
marble application. After the 2009 restoration, the same motif work was applied to the navel
stone and sultan's iwans of the two sections with the decision to ensure design integrity (Image
20).

Image 20. Drawing prepared and applied for the navel stone (left) and sultan's iwan (right) after the
2009 restoration.

The arrangement of the basins and mirrors used in the warm section has the same features
as in the hot one. Natural illumination is provided by revzen windows and light towers in the
cold sections and by filigrees in the domes in the temperature and warm sections. It is known
that the ¢eragmans, which is proof that the bathhouses were used even when there was no
daylight, were the places where the lamps were placed in the evening. The ¢eragman, which was
discovered during the survey in the small private cell on the right side of the men's hot room
entrance, was found to be non-original after surface cleaning, and as a result of the research
carried out, two original photographs were found, one dated 1920 and the other in Yilmaz
Onge's book titled "Anatolian Turkish Bath and the Bathhouses Built by Architect Koca Sinan."
From Ali Sami Ulgen's 1945 survey drawings of the Hagia Sophia Bathhouse, the current
locations of the other ¢ceragmans in the bathhouse were determined, and ¢eragmans were made
and placed in their places. It was seen that the remains of the ¢eragman identified during the
survey works were made of plaster, but during the restoration works, it was decided to make the
new ceragmans from marble, taking into account the strength of the plaster material (Image21).
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Image 21. Drawings of the Ceragman made on archival photographs and a photograph of the space
before and after the application, 2020.

During the 2009 survey work, while taking the measurements of the hypocaust space, the
outlet openings of the vertical ceramic pipes, which allowed the fire burned in the ashtray to be
discharged from the roof through the body walls after circulating in the hypocaust and at the
same time heating the bathhouse, were encountered. The temperature of the space can be
regulated through a lever in the ceramic pipes. When the heat in the space is uncomfortable, it is
possible to adjust the amount of heat transferred to the space by reducing or increasing the heat
transfer by closing or opening the flap in the ceramic pipes through the lever, thus ensuring the
thermal comfort of the space. Essentially, it is thought that this change is made seasonally
depending on weather conditions. After the scraping process, traces such as intervention hatches,
cracks, or later walling, etc., on the wall surfaces were followed, and the places where the
ceramic pipes should be located were determined, and their roof openings were opened and
found. The existing ones for maintenance and repair of the ceramic pipes adjustment elements
have been taken under protection; the canceled adjustment cover holes have been opened again
(Image 22).
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c. d.
Image 22. a- 2009 restoration works - the condition of the ceramic pipes on the wall during the scraping
process, b- the ceramic pipes removed from the wall, c- the ends of the ceramic pipes on the dome, d- the

view of the ceramic pipes in the interior after restoration with ¢ceragman (author archive).

2.5. Installation Spaces Evaluations

Another issue is the choice of heating system, and the spaces were re-functionalized for
this reason. As a necessity of the era, the fuel used for the heating of the hammam was natural
gas, which necessitated the installation of a new heating system. This situation brought an end
to the heating of the floor, walls, and navel stone of the bathhouse with the fire and hypocaust
system that was originally burned in the furnace. Although showing the heating systems inside
the walls and under the floor stones in the warm sections to the people who will use the space
through glass tiles is a positive effort to keep the original situation alive in the memory, just like
in the previous restoration works, the installation of underfloor heating and natural gas system
within the structure has been one of the applications that have been deemed necessary. As a
result of this action, the hot water storage space, which was no longer needed, was replaced with
staff rooms and logistics warehouses for the bathhouse employees; the cold water storage space
was replaced with an office area, and the furnace was replaced with a kitchen area for food and
beverage services (Image 23).

Image 23. During the re-functioning of the building, the upper level of the furnace, which was turned into
two floors by taking advantage of its height, was converted into a kitchen area, the lower level into a
plumbing room, and the cold water tank into an office area(author archive).

With the arrangements made in recent years, the placement of the food and beverage
service area in front of the entrance of the men's section of the bathhouse and above the furnace
area with ciborium and umbrellas that protect the users from weather conditions has reached a
level that poses a problem in the perception of the architectural structure of the building from
outside. For those who come to receive food service from the establishment, toilets were built
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on the lower level of the furnace area where the fuel tank used to be located. This intervention
threatens the originality of the building (Image 23).
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Image 23. The additions made to the facade of the building to provide the expected comfort level and
service variety in the restaurant services provided by the business prevent the perception of the facade and
the integrity of the building. Survey drawings of the restrooms built with a new project on the lower
elevation of the furnace and a photograph of the entrance to the space (2021).

As it is known from historical sources, it is inevitable to have eating and drinking in
bathhouse structures where a whole day is spent. However, screening the main action with a
side action is not transferring cultural continuity correctly. It is thought that this situation should
not be accepted as a compromise in ensuring the cultural continuity of the building.

Conclusion

Today, Turkish Bathhouses, one of the most colorful elements of Turkish culture, are
important actors of cultural tourism. Hagia Sophia Roxelana Bathhouse and many similar
Turkish Bathhouses structures in Istanbul provide tourism-oriented services primarily for
foreign tourists. In addition to providing all the physical and spiritual sensations offered by the
water, the service provided by the hammam considers water as a cultural element and makes
one feel all the cultural traces developed under the influence of Turkish-Islamic Culture by
keeping them alive in their spaces.

The findings obtained through theoretical research and spatial examinations on Hagia
Sophia Roxelana Bathhouse have concluded that water shapes culture, and culture shapes space.
When the recent restoration works carried out in the context of cultural sustainability in this
bathhouse structure, which is a spatial response in the communication of culture with water, are
evaluated; can be listed as.

Table 1 The table of the findings presented in this study.
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Acguisitions And Concessions In Preserving Cultural

Applications made

Evaluation of the application

Choosing a more popular name instead of using the
original name of the building in the records.

Although it is deemed appropriate to ensure
visibility in today's conditions, it is a practice that
is likely to cause problems in terms of information
tracking. In order to ensure cultural sustainability,
the original name of the bathhouse should be
positioned on the entrance facade.

Reduced visibility of the building due to the
positioning of the furnishing elements belonging to
the restaurant service in front of the men's entrance
portico and on the furnace space, which will be
transformed into a terrace, and the use of a
ciborium that is not integrated with the building at
the women's entrance door.

When evaluating the building in conjunction with
its location, restaurant service is unavoidable
because it serves the tourism industry, but the
application is incorrect at the stage of screening the
architectural facade and preventing the building
function.

Supporting the non-functional shoe niches in the
cold room with decorative elements. By taking
advantage of the height of the cold room, changing
cabins, and massage/resting areas, which are
needed by the sector but not included in the
original function, were added to the space with
wooden construction. Positioning the sales counters
in the space.

It may be preferable to decorate these niches with
elements that will remind their original functions.
Although the space constructions on the upper
levels of the cold room section prevent the holistic
perception of the space, it can be seen as a
compromise for the continuation of cultural
sustainability. Sales counters can be considered as
a requirement of the new function and their
positioning/areas do not disrupt the integrity of the
space. A function not found in the original structure
is a period addition.

Closing the cold bathing rooms in the warm rooms
to the user for logistical support reasons.

It may be preferable to decorate these niches with
elements that will remind their original functions.
Although the space constructions on the upper
levels of the cold room section prevent the holistic
perception of the space, it can be seen as a
compromise for the continuation of cultural
sustainability. Sales counters can be considered as
a requirement of the new function and their
positioning/areas do not disrupt the integrity of the
space. A function not found in the original structure
is a period addition.

Instead of the hot water storage space, staff rooms
for bathhouse employees, office space instead of
cold water storage, a kitchen area for food and
beverage services instead of the furnace, and the
lower level of the furnace as a toilet.

Although it is seen as an obligatory application for
the change of technology and the building to
continue to serve under the conditions of the day,
care should be taken to avoid interference with the
structure and obstruction of the main function.

Making elements such as hypocaust, water pipes on
the walls, which have become idle due to the
change in the building installation contents, visible
with glass floors.

This practice is necessary for the transfer of
information in the context of cultural continuity in
areas that cannot be used in today's conditions.

Equipment that provided the spatial comfort of the
period, such as Ceragman and ceramic pipes, have
been put into use with the works carried out.

The application is successful because it brings to
light values that are idle and about to disappear.
LED systems, today's lighting technology, were
also used to illuminate the interior of the building.

These and similar structures allow for the observation of architectural comprehension,
spatial interpretation, cultural, social, and economic reflections. While ensuring that the
bathhouses are kept alive through cultural tourism, the "restoration of the functions in the
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bathhouse spaces" should be studied separately and at this stage; "to what extent should the
values of this peak point be kept constant and to what extent should they be adapted to the needs
of the age at the stage where the bathhouses meet with cultural tourism?" should be answered
carefully.

The building's interventions are a matter of making the correct transitional decisions
between the preservation of cultural heritage as it is and its sustainability. All spatial changes
and interventions made in the Hagia Sophia Roxelana Bathhouse after a one-hundred-year
hiatus are recorded in accordance with contemporary value judgments and understandings as the
cost of its return to life. As a living example of Turkish Bathhouses Culture, future restoration-
renovation work should continue to demonstrate sensitivity to the subject.

Notes:

1. BOA, C.BLD, 2706, 6 Cemaziyelevvel 1180 / 10 Ekim 1766:1731-1776 yillar
arasinda Istanbul’daki hamamlarin listesi verilmektedir. Liste i¢in Yasar, A. Osmanli Istanbul’u,
II. Uluslararas1 Osmanli Istaanbul’u Sempozyumu Proceedins Book. Istanbul Hamamlari, 1731-
1766 (2014): 553-585.

2. BOA/C.EV, 243/12124, H.1255/1840: Since the patrons of the Hagia Sophia
Bathhouse from the Haseki Sultan Evkafi musakkafat give very little rent under the land
certificate in their hands, the order and transfer to the Haremeyn Inspectorate of the tender to the
suitor with the adequate price. a.g.y.tt

3. BOA/TS.MA.d 3538 0003, R.1185/1772-73: 36620 merammat-1 [repair] lead beray-1
[for] hammam Hagia Sophia Kebir: Accounting book: Collections made during the reign of the
trustee Safer Agha from iskender Celebi, Kalcacilar Inn, Biiyiik Hagia Sophia, Dane Hatun,
Hamdi Efendi and Haseki Sultan bathhouses, the ground of the inn in Kuguk Pazar, farm
mukata, dukan muacceles, and the sums given to the officials of the mosques, imaret, hospital,
and Mustafa Pasha Bridge, Istanbul and Kagidhane Mosques, Notebook with the seal of Ahmed,
the Clerk of the Foundation containing candles, olive oil, bread, rice, saffron, wood, and matbah
supplies for the Abu Said and Tokludede Shrines and others, porters, materials necessary for the
work of the Foundation, wages, fees, meals, gratuities, field banquet for the school, clothes for
the children, Foundation calendar, payments and expenses incurred for the trustees and cabis,
dellaliye, repairs, and others.

4. BOA/TS.MA.d 4575: H964/1557: The revenues and expenses of the mosque and
imareti- evkaf of Haseki Sultan, wife of Suleiman the Magnificent and mother of Prince
Mehmed, in Istanbul. og.tt;

5. The bathhouse structure was rented for 15 years by Haseki Tourism Health
Construction Industry and Foreign Trade Co. Ltd. through a tender opened by the General
Directorate of Foundations in 2008, and then the necessary research, investigation, and project
team was established for the restoration of the building and work was started. All architectural
drawings used in this article are from the annexes of the decision dated 26.08.2009 and
numbered 3209 of the T.R. Ministry of Culture and Tourism, Istanbul Regional Board for the
Protection of Cultural and Natural Assets No. IV. The author is among the authors of the project
drawings prepared for the survey, restitution, restoration, and reinforcement works. Photographs
and drawings of the bathhouse structure are archives that the author has permission to use.

Bibliography

Osmanli Mrvast Arastirmalar: Dergisi / Journal of Ottoman Legacy Studies
Cilt 12, Sayr 32, Mart 2025 / Volume 12, [ssue 32, March 2025



Didem Erten Bilgig Acguisitions And Concessions In Preserving Cultural
Heritage: The Hagia...

Aslanapa, Oktay, Osmanli Devri Mimarisi, inkilap Kitapevi Yaym Sanayi ve Ticaret A.S.,
Istanbul, (1986): 528-532

Baltaci, Cahit, “Hiirrem Sultan”, In TDV Islam Ansiklopedisi, V.18, Istanbul, (1998): 498-500

Bascom, William R., “Halk Bilimi (Folklor) ve Antropoloji”. Cev. Metin Ekici. Milli Folklor 58
(2003): 162-170

Emecen, Feridun, “Siileyman I, In TDV Islam Ansiklopedisi, V.38, Istanbul, (2010): 74-75.

Ergeng, Ozer, XVII. Yiizyiln Baslarinda Ankara'nin Yerlesim Durumu Uzerine Baz1 Bilgiler,
Osmanli Arastirmalar1 Dergisi, V 1, (1980): 85-108

Ertugrul, A. Dost, “Mimar Sinan’in Istanbul'daki Mevcut Hamamlari.” Unpublished Master
Diss., Istanbul Teknik Universitesi Fen Bilimleri Enstitusu (2002).

Ertugrul, A. Dost, Antikgagdan XXI. Yiizyila Biiyiik Istanbul Tarihi, Section: Mimari, Ed.
Diieznli, H.i., Istanbul Hamamlar1 Mimarisi V.8, (2015): 450-467

Esemenli, Deniz, “Roma’dan Osmanli’ya Hamamlar” (2005):110-121

Eyice, Semavi, “Ayasofya.” In TDV Islam Ansiklopedisi V.4, Istanbul, (1991): 211-212. Feb.
15, 2021. https://islamansiklopedisi.org.tr/ayasofya#2-ayasofya-hamami

Haskan, M. Mermi, Istanbul Hamamlari. Istanbul: Turkiye Turing ve Otomobil Kurumu
Yayinlari (1995)

Karakus, Filiz.-Ozcan, Zuhal. (Tarihi Ankara Hamamlarmin Tipolojik Analizi/Typological
Analysis of Historical Ankara Baths. Turkish Academic Research Review, 7 (3),
(2022):525-575. Retrieved from https://dergipark.org.tr/tr/pub/tarr/issue/72766/1123402

Kuran, Aptullah, Mimar Sinan. Istanbul: Hurriyet Vakfi Yayinlari (1986): 389

Obruk, Inkilap. A. Istanbul Ayasofya Hamanmu ve Tiirk Mimarisindeki Yeri, Ankara
Universitesi / Sosyal Bilimler Enstitiisii / Arkeoloji ve Sanat Tarihi Ana Bilim Dal,
Yiiksek Lisans Tezi (1989).

Onge, Yilmaz, “Anadolu’da Turk Hamamlari Hakkinda Genel Bilgiler ve Mimar Koca Sinan’in
Insa Ettigi Hamamlar.” In Mimarbasi Koca Sinan Yasadigi Cag ve Eserleri Cilt I,
Istanbul: Vakiflar Genel Mudurlugu Yayinlari (1988): 403-428.

Senocak- Thys-, Lucienne, Osmanli Imparatorlugu'nda Kadin Baniler: Hadice Turhan Sultan.
Translated by Ayla Ortac. Istanbul: Kitap Yayinevi (2009)

Pierce, Leslie, Harem-i Humayun Osmanli Imparatorlugu'nda Hukumranlik ve Kadinlar.
Istanbul: Tarih Vakfi Yurt Yayinlari (1996)

Refik, Ahmet, Onikinci Asr-1 Hicri’de Istanbul Hayat1 (1689-1785), Istanbul, (1988): 217.

Republic of Turkey, Presidency of State Archives, Prime Ministry General Directorate of State
Archives, Department of Ottoman Archives.

Sami, Kamuran, “Halk Kulturu Baglaminda Hamam(Lar)iln Toplumsal ve Mekansal
Donusumleri, Diyarbakir Tarihi “Surici” Ornegi,” Electronic Journal of Social Sciences
ISSN:1304-0278. V.16, no. 64 (2017): 1531-1546.

Sibley, Magda, “Special Issue On Traditional Public Baths-Hammams-In The Mediterranean,”
International Journal of Architectural Research 2, no. 3 (2008): 10-16.

Osmanli Mrvast Arastirmalar: Dergisi / Journal of Ottoman Legacy Studies
Cilt 12, Sayr 32, Mart 2025 / Volume 12, [ssue 32, March 2025


https://islamansiklopedisi.org.tr/ayasofya

Didem Erten Bilgig Acguisitions And Concessions In Preserving Cultural
Heritage: The Hagia...

Sibley, M., Destino, T., Sibley-Behloul, M., Dumreicher, H. (Ed.), Richard, U. (Ed.), & Levine,
S. (Ed.), The Hammam Living Traditions. In Hammam Rehabilitation Reader. ISBN:
9783854493822 Sonderzahl Verlagsges mbH, (2012):63-160

Tanman, Gulru, Istanbul’un Tarih Sahnesi-1: Hipodrom/Atmeydani. Istanbul: Pera Muzesi
Yayinlari, 2" book. (2010)

Taskiran, Nimet, Haseki’nin Kitabi. Istanbul: Haseki Hastanesi Kalkindirma Dernegi Yayinlari
(1972)

Tohme, Lara, “Balneum ile Hamam Arasinda: Emevi Suriye’sinde Hamam Kompleksleri”,
Anadolu Medeniyetlerinde Hamam Kiiltiirii: Mimari, Tarih ve Imgelem, Der. Nina Ergin,
Cev. Ayse Ozbay Erozan, Koc Universitesi Yayinlari, Istanbul (2012): 85- 97.

Unat, F. Resit, Hicri Tarihleri Miladi Tarihe Cevirme Kilavuzu. Ankara: TTK Yayinevi, (1984)

Weiner,W. Muller, Istanbul’un Tarihsel Topografyasi, 17. Yy. baslarina kadar Byzantion-
Konstantinopolis. Translated by Ulker Sayin, Istanbul: Yapi Kredi Yayinlari (2016)

Yegul, Fikret K, "Anadolu Su Kulturu: Turk Hamamlari ve Yikanma Geleneginin Kokleri ve
Gelecegt," Anadolu 35 (2009): 99-118. Jan. 25 2021
https://doi.org/10.1501/andl_0000000368.

Yuksel, I. Aydin, Osmanli Mimarisinde Kanuni Sultan Suleyman Devri Istanbul: Kubbealti
Akademisi Kultur ve Sanat Vakfi V.6 (2004):175.

Osmanli Mrvast Arastirmalar: Dergisi / Journal of Ottoman Legacy Studies
Cilt 12, Sayr 32, Mart 2025 / Volume 12, [ssue 32, March 2025


https://doi.org/10.1501/andl_0000000368

Osmanli Mirasi Aragtirmalari Dergisi
Journal of Ottoman Legacy Studies

e-ISSN: 2148-5704
Cilt 12, Sayr 32, Mart 2025 / Volume 12, Issue 32, March 2025

Makale Tiirii/Article Types: Arastirma Makalesi/Research Article Atif/Citation: Ciiciik, Eyiip ve Ahmet Simsek. “An Analysis of

Gelis/Received: 04.09.2024 the Discourses on 'Sultan Mehmet II / Mehmet the Conqueror' in
Kabul/Accepted: 04.01.2025 High School History Textbooks in Turkey from the Tanzimat
DOI: 10.17822/omad.1557260 Period to the Present in Terms of Historiographical Differences”.

Osmanl Mirast Arastirmalart Dergisi 12/32 (2025): 97-124.

Eyiip CUCUK
(Asst. Prof. Dr.), Istanbul University-Cerrahpasa / Tiirkiye, cucukeyup@gmail.com, 0000-0003-2660-8009

Ahmet SIMSEK
(Prof. Dr.), Istanbul University-Cerrahpasa / Tiirkiye, ahmetsimsek 107 1@gmail.com, 0000-0003-3591-8180

An Analysis of the Discourses on 'Sultan Mehmet II / Mehmet the
Conqueror' in High School History Textbooks in Turkey from the
Tanzimat Period to the Present in Terms of Historiographical
Differences

Tanzimat Donemi’nden Giiniimiize Tiirkiye’de Lise Tarih Ders Kitaplarindaki “Sultan
Mehmet 11 / Fatih”’e Dair Anlatilarin Tarihyazimsal Farkliliklar Acisindan Incelenmesi

Abstract: Textbooks play a crucial role in the content dimension of education, specifically concerning the
subject matter taught during the learning and teaching processes. In contemporary educational frameworks,
government-supervised textbooks serve as the primary source of information, disseminating knowledge that is
considered appropriate by the authorities to a broad audience within the public sphere. Notably, history textbooks
have emerged as significant instruments for the government in shaping state-society dynamics, largely due to the
extensive information they encompass. This underscores the necessity for historiographical analysis of history
textbooks utilized in schools since the Tanzimat Period, when the Turkish education system underwent Western
modernization. This study aims to investigate the portrayal of Sultan Mehmet II (Mehmet the Conqueror), who
orchestrated the conquest of Istanbul, as represented in high school history textbooks from the Tanzimat Period to the
present, focusing on historiographical variations. The analysis of the textbooks revealed several distinct narratives
regarding (1) Mehmet II's initial ascension to the throne and subsequent abdication, (2) his second ascension, (3) his
role during the conquest of Istanbul, (4) his demeanor post-conquest, (5) his personal attributes, and (6) the
circumstances surrounding his death. Ultimately, the historiographical discrepancies identified in the textbooks were
assessed about the prevailing ideologies of their respective periods and the power dynamics that shape knowledge for
specific ends.

Key Words: Sultan Mehmet II, Mehmet the Conqueror, history textbooks, historiograph

Oz: Ders kitaplari, 5grenme-6gretme siireglerinde “ne” dgretilecegi ile ilgili olan igerik boyutunun énemli bir
parcasidir. Modern egitim sistemlerinde iktidar g6zetiminde hazirlanan ders kitaplari, iktidarin uygun goérdiigii
bilginin kamusal diizende genis halk kitlelerine sunuldugu temel bilgi kaynag olarak islev goriir. Ozellikle tarih ders
kitaplart dogasi geregi icerdikleri yogun bilgi nedeniyle devlet-toplum iliskileri baglaminda iktidarin &nemli
yonlendirme araglarindan biri konumuna doniismils durumdadir. Bu durum, Tiirk egitim sisteminin Bati
modernlesmesiyle sekillendirildigi Tanzimat Donemi’nden bugiine okullarda okutulan tarih ders kitaplarinin
tarihyazimsal arastirmalara tabi tutulmasmm gerekli kilmaktadir. Bu arastirmanin amaci Istanbul’un fethini
gerceklestiren Sultan Mehmet II (Fatih) karakterine dair anlatilarin, Tanzimat’tan giiniimiize lise tarih ders
kitaplarinda nasil yer aldiginin tarihyazimsal farkliliklar baglaminda incelenmesidir. Arastirmada analiz edilen ders
kitaplarindan hareketle ortaya ¢ikan bulgulara gore (1) Mehmet II’nin ilk kez tahta ¢ikmasi ve sonrasinda tahtan geri
cekilmesi, (2) Mehmet II’nin ikinci kez tahta ¢ikma siireci, (3) Istanbul’un fethi siirecinde Mehmet II, (4) Fetih
sonrasinda Mehmet II’'nin tutumu, (5) Mehmet II’nin kisisel 6zellikleri ve (6) Mehmet II’nin 6liimii konularinin
tarihsel siiregte farkli anlatilarla sunuldugu gériilmiistiir. Sonug olarak ders kitaplarinda yer alan tarihyazimsal ele alig
farkliliklari, i¢inde bulunulan dénemin hakim ideolojisi ve iktidarin belirli amaglarla bilgiyi yeniden iiretmesi gibi
etkenlerle iliskilendirilerek degerlendirilmistir.
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Introduction

History can be explained as research carried out by historians living in a certain period
about the past and the information they reveal as a result of this research. Accordingly, the
transformation of history into knowledge is only possible through the initiative and research
process of the historian. In this context, it can be said that the quality of historical knowledge is
determined by the historian from the selection of the subject to the planning of the research
process, from the use of sources to the stages of producing meaning from these sources. This
situation, as Carr says, indicates that the historian is worth analyzing as much as history.!

The task of explaining how the historian behaves in the process of researching and
producing history and how he is influenced by which factors are revealed through
historiography. Historiography is a field that investigates the events, people, institutions,
situations, and mentality of a particular community, state, or civilization in the past, and can be
defined as an academic field of study that critically analyses the methods, theories and
approaches used by the historian in the process, and the narratives in the text constructed at the
end of the process. In other words, historiography is a field of study that focuses on the work
process and products of the historian.This framework, also deals with the production of
historical interpretations and concepts about human beings and the literary culture formed by
human beings.

Due to the legitimacy provided by history, those in power have utilized history in almost
every age and in different ways. However, the idea of modernization and the nation-state, which
spread across the world with the French Revolution of 1789 after the Industrial Revolution,
brought a new approach to the instrumental use of history in nation-building processes. This
was made possible not only by writing history but also by teaching it in modern educational
institutions. Therefore, the instrumental use of history "for citizenship education" has emerged
within the modern education system.

Modern education, while existing with a scientific and national perspective, has not been
independent of ideology, power relations, and politics in the context of knowledge-power-power
relations.? From this point of view, it can be said that the government shapes the field of
knowledge by using the educational apparatus and various discursive tools, especially textbooks,
and recreates a "fit-for-purpose" "educational order" to build a collective memory that is always
shaped in line with new goals. In this framework, it can be stated that both historiography and
history teaching has turned into a kind of "legitimacy" field produced by the power through
teachers, curricula, and textbooks. In this respect, it can be said that the most controversial tools
are textbooks.

Textbooks are an important organizer of the content related to "what" will be taught in
learning-teaching processes. In modern education systems, textbooks, which are prepared under
the supervision of the government, function as the main source of information through which
the knowledge deemed appropriate is presented to large masses of people in the public order. In
this context, it can be said that textbooks in Turkey are an important part of every level of
education, from kindergarten to high school. Although teachers and curricula seem to be the
determinants of the lessons, textbooks can be considered to be in focus in terms of providing
some practical opportunities in the teaching of the lessons. In a way, they are both a tool for the

! Edward Hallett Carr, Tarih Nedir?, trans. Misket Gizem Giirtiirk (Istanbul: Iletisim Press, 1993).
2 Paulo Freire & Macedo Donaldo. Okuryazariik: Sézciikleri ve Diinyayt Okuma trans. S. Ayhan (Ankara: Imge Press,
1998).
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teacher to plan the lesson and an important resource that students can relate to outside the lesson.
Therefore, it can be said that an educational opportunity emerges within the framework of the
content (information-interpretation) offered by textbooks. For history textbooks, it is possible to
talk about these functions and more.

History textbooks, which are teaching material in the learning-teaching process, can be
considered among the popular works that the general public is exposed to, even though they are
included in the writing and acceptance processes carried out under the supervision of the state.
History textbooks have neither a rigid notion like academic studies nor a disorganized structure
like other popular works. History textbooks can be considered to be at a transition point
between the academic and the popular. In addition to the dense information they contain by
nature, textbooks can turn into one of the important manipulation tools of power in the context
of state-society relations over time. It can be said that history textbooks in Turkey are
reconstructed within the framework of the education system shaped according to the ideologies
of the ruling powers, the collective memory that develops according to political periods, and the
official understanding of history that shapes it.3

Stating that writing the past is not an "innocent" act, Burke stated that the memories that
are not considered objective and the selection, interpretation, and distortion in the records
describing the past are socially conditioned.* In this context, Schudson, who underlines that
selective memory contains opposites such as "seeing-not seeing" and "remembering-forgetting"
and that distortion in collective memory is something that cannot be prevented, has put forward
the dynamics of distortion in collective memory in four basic dimensions.’ These are;
distanciation, instrumentalisation, narrativisation, and conventionalization. The first dimension,
which is defined as "distanciation", expresses an objection and withdrawal that past events did
not happen. In this dimension, people begin to forget the related events that are considered
problematic as time passes. In the process of forgetting, people lose the details of the past event
and the intensity of the emotional intensity they experience decreases.® In time, two different
moral understandings of the past begin to emerge. The first type of understanding manifests
itself as an attempt to justify the past by removing it from the sphere of social responsibilities.
The second understanding emerges as the "idolization, sacralization" and institutionalization of
the past. This situation involves desirably directing the relevant past through subsequent
interventions.

Another dynamic of distortion in collective memory is instrumentalization. This
dimension can be expressed as the use of the past by distorting it for certain reasons. Here, the
past can be shaped into the desired form in order to mold the present. Information about the past
can be selected and emphasized by the purpose, or it can be ignored through cropping,
suppression, and censorship.” Thus, with a kind of cognitive bias, history writes the "winners"?
and the justifications of past conflicts are reconstructed through the dominant discourse.’ The
dimension of distortion expressed as narrativisation is the effort to present the past as a
composition with a prologue-development-conclusion part and to make it interesting by
embellishing it with a language that everyone can understand.!” Finally, the fourth distortion

3 Mehmet Giindiiz, Tiirkive'de Ders Kitaplart Tarihi (Ankara: Republic Of Tiirkiye (T.C.) Ministry Of National
Education (MEB) Press, 2023), 509-510.

4 Peter Burke, Varieties of Cultural History (Ithaka-Newyork: Cornell University Press, 1997), 44.

5 Michael Schudson, "Kolektif Bellekte Carpitma Dinamikleri", Cogito 50 (2007): 179-199, p. 181.

¢ Schudson, "Kolektif Bellekte Carpitma Dinamikleri", 182.

7 Schudson, "Kolektif Bellekte Carpitma Dinamikleri", 184-187.

8 Schudson, "Kolektif Bellekte Carpitma Dinamikleri", 186.

% Serhan Mersin, “Azimhk Filmleri: Tarihin Yeniden Insas1 ve Kolektif Bellek”, Sinecine 1, no. 2 (2010): 5-29, p. 19.

10 Schudson, "Kolektif Bellekte Carpitma Dinamikleri", 187.
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dynamic is conventionalization or cognitivisation. This can be expressed as making the past
"knowable". In this dimension, an organized and constructed past emerges rather than the one
experienced.!!

History textbooks in Turkey date back to the modern schools opened during the Ottoman
modernization process. In the Tanzimat Period, history and geography courses were given a
special place in the modern curricula created with the establishment of modern schools such as
“Mekteb-i Riistiye, Mekteb-i idadi, Mekteb-i Sultani” which provided formal education at the
secondary and higher levels for the general public, apart from the trio of “Mekteb-i Harbiye”
(War Academy), “Mekteb-i Tibbiye” (Imperial School of Medicine), "Mekteb-i Miilkiye-i
Sahane" (Imperial School of the Civil Services), which aimed to train technical personnel.
Therefore, history curricula and textbooks within the framework of the Ottoman modern
education system were prepared in this period. This situation necessitates the historiographical
research and analysis of history textbooks taught in schools since the Tanzimat Period when the
Turkish education system was shaped by Western modernity.

Based on the issues mentioned above, it is seen that history textbooks are taken as the
primary research source/material in many scientific studies in domestic and foreign literature.
However, when the literature in Turkey is examined, it is possible to come across studies that
analyse history textbooks from different perspectives. The most common criterion for analyzing
history textbooks is to analyse the content. It is seen that the studies analyzing history textbooks
in terms of content focus on identity transmission'?, conformity with the basic aims of national
education®® , conformity with the relevant curriculum' , values education’ , gender'® ,

1 Schudson, "Kolektif Bellekte Carpitma Dinamikleri", 193.

12 Berrin Kiibra Daloglu, “Lise Tarih Dersi Kitaplarinda Yer Alan Milli Kimlik Kavrammm Icerik Analizi: 1939-
1950", (Master’s Thesis, Gazi University Institute of Educational Sciences, 2013); M. Talha Cigek, “Erken
Cumhuriyet Dénemi Ders Kitaplar1 Cercevesinde Tiirk Ulus Kimligi Insast ve Arap Thaneti”, Divan:
Disiplinlerarast Calismalar Dergisi 32 (2012): 169-188; Yiicel Kabapnar, “Bir Ideolojik Miicadele Alam Olarak
Lise Tarih Kitaplari-I”, Tarih ve Toplum 106 (1992): 36-40; Yiicel Kabapmar, “Bir Ideolojik Miicadele Alam
Olarak Lise Tarih Kitaplari-1I”, Tarik ve Toplum 107 (1992): 28-31; Yiicel Kabapinar, “Bir Ideolojik Miicadele
Alan1 Olarak Lise Tarih Kitaplari-III”, Tarih ve Toplum 108 (1992): 39-44; Yiicel Kabapinar, “Ideolojik Bir
Sendroma Yanit”, Tarih ve Toplum 113 (1993): 306-312; Tercan Yildirim, Tarih Ders Kitaplarinda Kimlik Soylemi
(Istanbul: Yeni Insan Press, 2016); Tercan Yildiim & Ahmet Simsek, “Erken Cumhuriyet Dénemi’nde “Biz”in
Ingas1: Tarih Ders Kitaplar1 Uzerine Bir Degerlendirme”, Gazi Universitesi Egitim Fakiiltesi Dergisi 37, no. 1
(2017): 367-389; Fatih Yazict & Tercan Yildirim, "History Teaching as A Nation-Building Tool in The Early
Republican Period inTurkey (1923-1938)", Paedagogica Historica 54, no. 1 (2018): 1-14.

13 Hakan Turan, “Liselerde Okutulmas1 Onerilen Tarih Ders Kitaplarmin Igeriginin Tiirk Milli Egitimi'nin Genel
Amaglartyla Tutarliligi”, (Master’s Thesis, Hacettepe University Institute of Social Sciences, 2001).

14 Biilent Akbaba, "History Curricula Changing...What About History Textbooks?" V. International History
Education Symposium, Istanbul: 10-12 May 2018; Biilent Akbaba, “2017 Ortadgretim Tarih Dersi 9-11 Ogretim
Programinda Yer Alan “Ders Kitabi Yaziminda Dikkat Edilmesi Gereken Hususlar”in 9. Sinif Tarih Ders
Kitabindaki Yansimalar1”, Turkish History Education Journal 8 (2019): 1-26.

15 Tugge Durmaz & Togay Seckin Birbudak, “Tarih Ders Kitaplarinda Sorumluluk Degerinin Yeri (9. Sinif Ders
Kitab1 Incelemesi)”, V. International History Education Symposium, Istanbul: 10-12 May 2018; Yusuf Keskin,
“Tarih Dersi Ogretim Progranmu ve Ders Kitaplarinda Degerler Egitimi”, Turkish Studies 10(7) (2015): 659-674;
Koksal Mug & Akif Pamuk, “Tarih Ders Kitaplarinda Degerler ve Deger Aktarim Yaklasimlar1”, Turkish History
Education Journal 9, no. 2 (2020): 532-548; Rawaa Hamdoon Mohammed Yateemlr, “Irak ve Tiirkiye Tarih Ders
Kitaplarinin Deger Egitimi Ac¢isindan Karsilastirilmasi” (Master’s Thesis, Gazi University Institute of Educational
Sciences, 2023); Tercan Yildirim, “Yeni Ortadgretim Tarih Ders Programlart ve 9. Sinif Tarih Ders Kitabinda
Degerler Egitimi”, Turkish Studies 12, no. 33 (2018): 557-572.

16 Mehmet Alpargu & Hiilya Celik, “Tiirkiye’de Giincel Tarih Ders Kitaplarinda Kadin Tarihinin Yeri”, International
Online Journal of Educational Sciences 8, no. 2 (2016): 131-144; Lokman Aydin, “Ortadgretim Tarih Ogretim
Programlar1 ve Ders Kitaplarmin Toplumsal Cinsiyet Esitligi A¢isindan Incelenmesi ve Degerlendirilmesi”, XVIII.
Turkish History Congress, Ankara: 1-7 October 2018, 397-419; Nurhan Basoglu, "Lise Tarih Ders Kitaplarinda
Kadinin Goriinmezligi, Orta Asya Tiirk Kadm Tarihi" (Master’s Thesis, Istanbul University Institute of Social
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democracy education'” or the adequacy of the content in general’®. On the other hand, certain
historical topics such as Anatolian civilizations'® , Islamic history?’, Seljuk history’’ , European
history®> , Balkan Wars® , First World War’* , Canakkale Wars> , National Struggle®® ,
Lausanne Peace Treaty?” were examined. In addition, there are studies that reveal how themes
such as Islam®® | war®® , Turkish world®’ , epidemics®’ , elements of violence’ , economic
mentality’® , economy’* , social history*’ and historiography’°® are reflected in history textbooks.

Sciences, 1996); Sevim Can, "Tarih Ders Kitaplarinda Kadinin Gériinen Yiizii", Sakarya University International-
Interdisciplinary Women's Studies Congress, Sakarya: 5-7 March 2009; Ebru Demircioglu, “10. ve 11. Sinif Tarih
Ders Kitaplarinda Yer Alan Gorseller ve Metinlerde Toplumsal Cinsiyet Temsiliyle ilgili Tarih Ogretmenlerinin
Goriisleri (Trabzon Ornegi)” (PhD diss., Atatiirk University Institute of Educational Sciences, 2014); Melis Akay
Sahin & Mehmet Acikalin, “Tiirkiye’deki Ortadgretim Tarih ve Sosyal Bilimler Ders Kitaplarinda Kadin
Sahsiyetler” Mediterranean Journal of Women's Studies and Gender 6, no. 1 (2023): 92-122.

17 {smail Hakki Demircioglu, “Tarih Ders Kitaplarmin Demokrasi Egitimi Acisindan Degerlendirilmesi: Tarih
Ogretmenlerinin Goriisleri”, I International Symposium on European Union, Democracy, Citizenship and
Citizenship Education, (Usak: 28-30 May 2009).

18 Tartk Mintas, “Ortadgretim Tarih Ders Kitaplari Igeriklerinin Yeterliligi (Ogretmen Gériisleri)”, (Master’s Thesis,
Cumbhuriyet University Institute of Educational Sciences, 2015).

19 Recep Yildirim, “Tarih Ders Kitaplarinda Anadolu Uygarliklar1”, Tarih Ogretimi ve Ders Kitaplari, in 161-166 ,
ed. S. Ozbaran (Istanbul: Tarih Vakfi Press, 1995).

20 Omer Faruk Kirmut, "Lise Tarih Ders Kitaplarinda Islam Tarihi Konu Anlatim1 (1923-1960)", (PhD diss., Ankara
University Institute of Turkish Revolution History, 2020).

2! Mehmet Suat Bal, "Tiirkiye'de Selguklu Tarihi Ogretiminin Tarih Dersi Programi, Tarih Dersi Kitabi ve Orta
Ogretim Tarih Ogretmeleri Goriisleri Cercevesinde Incelenmesi", Turkish History Education Journal 9, no. 2
(2020): 570-585.

22 7eki Arikan, "Ders Kitaplarinda Avrupa Tarihi" Tarih Ogretimi ve Ders Kitaplart, in 145-160, ed. S. Ozbaran,
Istanbul: Tarih Vakfi Press, 1995).

2 Meliha Kése, “1997 ile 2012 Yillar1 Arasinda ilkogretim ve Ortadgretimde Okutulan Sosyal Bilgiler ve Tarih Ders
Kitaplarinda Balkan Savaslar1”, Sakarya Universitesi Egitim Fakiiltesi Dergisi 26 (2014): 132-160.

24 Hiilya Golgesiz & Gedikler Saadet Tekin, "Tiirkiye'de Orta Ogretim Kurumlar Ders Kitaplarinda I. Diinya
Savasi'nin Ogretimi", Journal of Contemporary Turkish Historical Studies 18, no. 37 (2018): 475-510.

25 Serafettin Zeyrek, “Liselerde Okutulan Tiirkiye Cumhuriyeti ve Atatiirkgiiliik Adli Ders Kitaplarinda Canakkale
Savaslar1”, Atatiirk Yolu Dergisi 10, no. 40 (2007): 707-721.

26 Ahmet Simsek & Emre Cakmakc1, “Cumhuriyet Dénemi Ilkokul Tarih Ders Kitaplarinda Milli Miicadele”,
Cumhuriyet Tarihi Arastirmalart Dergisi 15, no. 30 (2019): 189-227.

27 Ahmet Tokmak & Ilyas Kara, “Tarihsel Arka Plamyla Lozan Baris Antlagmasi ve Ders Kitaplarma Yansimasi”,
History Studies 15, (2023): 121-138.

28 Yetkin, Sabri, "Lise Tarih Kitaplarinda islam", Tarih Ogretimi ve Ders Kitaplari, in 167-195, ed. S. Ozbaran,
(Istanbul: Tarih Vakfi Press, 1995).

2 Ogzgiir Aktas, “Tarih Ders Kitaplarinda Savas Konularinin Anlatimi Uzerine Bir Degerlendirme”, Adiyaman
University Journal of Institute of Social Sciences 14 (2013): 69-106.

30 Biisra Ersanli Behar, "Tarih Ogretiminde Tiirk Diinyas1", Tarih Ogretimi ve Ders Kitaplari, in 196-211, Ed. S.
Ozbaran (Istanbul: Tarih Vakfi Press, 1995); Taner Karakuzu & Ilker Limon, "Ortadgretim Tarih Ders Kitaplarinda
Orta Asya Tiirk Cumhuriyetilerinin Yeri Uzerine Bir Analiz", Electronic Journal of Political Science Studies 3, no.
1(2012): 81-103.

31 Namik Cencen, “1933’ten Giiniimiize Lise Tarih Ders Kitaplarmda Salgin Hastaliklarm Islenisine Genel Bir Bakis”,
Milli Egitim 49, no. 1 (2020) : 919-946.

32 Savas Yiicel, “2002-2003 Egitim-Ogretim Yilinda Okutulan Lise Tarih Ders Kitaplarindaki Siddet Ogelerine
Yénelik Igerik Analizi” (Master’s Thesis, Gazi University Institute of Educational Sciences, 2005).

33 Ahmet Simsek, "Osmanli iktisat Tarihi Konularmin Ogretimine Zihniyet Temelli Bir Yaklasim", Akademik Bakis
Uluslararasi Hakemli Sosyal Bilimler E-Dergisi 16, no. 2 (2009): 1-11.

3% Mehmet Alper Cantimer, “Klasik Dénem Osmanli Ekonomisinin ve Zihniyetinin Cumhuriyet Dénemi Tarih Ders
Kitaplarina Yansimalar1”, PESA International Journal of Social Studies 1, no. 2 (2015): 16-36.

35 Kamil Kaya, "1990-2000 Yillar1 Arasi Lise 2 Tarih Ders Kitaplarinin Muhtevasi ve Bu Ders Kitaplarinda Sosyal
Tarihin Yeri ve Onemi", (Master’s Thesis, Yiiziincii Y1l University Institute of Social Sciences, 2005).

36 Besime Arzu Giingér, “1980-2000 Doénemi Orta Ogretim Tarih Ders Kitaplar1 ve Donemin Tarihgilik Anlayisi”,
(Master’s Thesis, Marmara University Institute of Educational Sciences, 2005).
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Image studies on some historical figures’” or communities®® are also important research topics
on the content of history textbooks. In addition to this, studies on the effects of some historical
or political periods on the content of history textbooks have an important place.>

In addition to the aforementioned studies based on history textbooks, Sultan Mehmet 11
(Mehmet the Conqueror), who led the Ottoman Empire to a brilliant period and whose name is
associated with the conquest of Istanbul, and the period of his reign have long been subjected to
serious analyses as a popular research topic in the historical literature*®. These studies, which
are based on the data sources of the relevant historical period, are studies with academic depth
that provide extremely detailed information about Mehmet II and his reign period. However, the
issue of how Mehmet the Conqueror as a historical figure is reflected in history textbooks in a
wide time interval from Tanzimat to the present day remains an important research topic that
needs to be answered in the relevant literature.

In this research, the history textbooks taught in high schools from Tanzimat to the present
day were determined as the research material and the character of " Mehmet the Conqueror" as a
historical figure was analysed through this material. The aim of the research in this framework

37 Eray Alaca, “Tiirkiye’de Siyasi Iktidarlarin Degisimine Bagl Olarak Orta Ogretim (Lise) Tarih Ders Kitaplarinda
Osmanli Padisah1 Imaji: II. Abdiilhamit Ornegi”, OPUS International Journal of Society Researches 8, no.14
(2018): 555-577; Ilknur Menekse Bozkurt, "Cumhuriyetten Giiniimiize Tarih Ders Kitaplarinda Sultan Imaji (1931-
2021)" (Master’s Thesis, Gazi University Institute of Educational Sciences, 2022); Suat Catar, "Cumbhuriyet
Dénemi Tarih Ders Kitaplarinda Sultan II. Abdiilhamit imaj1", (Master’s Thesis, Marmara University Institute of
Educational Sciences, 2019); Ilker Dere & Ahmet Burak Ulker, "Lise Tarih Ders Kitaplarinda Tarihi Sahsiyetler",
Gazi University Gazi Faculty of Education Journal 42, no. 1 (2022): 921-956; Ahmet Simsek, (Ed.), Tarih Ders
Kitaplarinda Imajlar- Devletler, Halklar, Kisiler (Ankara: Pegem Akademi Press, 2019); Ahmet Vurgun & Nuri
Brina, "Cumhuriyetin {lk Yillarindaki ilkokul Tarih Ders Kitaplarinda Mustafa Kemal Atatiirk ve Silah
Arkadagslart", International Primary Education Research Journal 5, no. 2 (2021), 126-139.

38 Biilent Akbaba, "Tiirkiye Cumhuriyeti'nin Kurulusundan Giiniimiize Lise Tarih Ders Kitaplarinda Tiirk-Arap
Iliskilerinin Sunumu ve Arap Imaj1", Gazi Universitesi Gazi Egitim Fakiiltesi Dergisi 34, no. 3 (2014): 337-356;
Ozgiir Aktas, "Cumhuriyet Devri Tarih Ders Kitaplarinda Rusya Imgesi", (Master’s Thesis, Kafkas University
Institute of Social Sciences, 2006); Eray Alaca, "Tiirkiye'de Siyasi Iktidar Degisiklikleri ve Ortadgretim Tarih Ders
Kitaplarinda Osmanli Algis1 (1970-1980)" (PhD diss., Gazi University Institute of Educational Sciences, 2015);
Eray Alaca, Cumhuriyet Dénemi Tarih Ders Kitaplarinda Osmanli Imaji (1950-2020)", 4sya Studies 6, no. 21
(2022): 1-10; Hasan Isik & Abdiilcelil Gok, "Students' Opinions and Arab Perception of Arabs in History
Textbooks in Turkey", Bartin University Journal of Faculty of Education 6, no. 1 (2017): 196-211; Mustafa Sahin,
Mehmet Soysal, "Soviet/Russian Image in History Textbooks in Turkey", Journal Of International Social Research,
11, no. 61 (2018): 332-339; Simsek, Images in History Textbooks.

39 Neval Akca, "Demokrat Parti iktidarmdan 1980 Ihtilaline Egitim Politikalar1 ve Bu Politikalarm Tarih Ders
Kitaplarina Yansimas1" (Master’s Thesis, Cukurova University Institute of Social Sciences, 2007); Hakan Akdag,
"Tek Parti ve Demokrat Parti Donemi Lise Tarih Ders Kitaplarmin Muhtevasit" (Master’s Thesis. Selguk University
Institute of Social Sciences, 2005); Erdal Aslan, "Tiirkiye Cumbhuriyetinin ilk Ders Kitaplar", Journal of
Education and Science 35, no. 58 (2010): 215-231; Ali Sinan Bilgili, "Egitim Programlarimizda Tiirk-Islim Sentezi
Meselesi (1980-2000 Yillari Arasindaki Tartigmalara Bir Projeksiyon)", Kafkas Universitesi E - Kafkas Egitim
Arastirmalart Dergisi 1, no. 1 (2014): 1-13; Seher Boykoy, "Tiirkiye'de 1939-1945 Yillarinda Tarih Ogretim
Programilar1 ve Tarih Ders Kitaplarmin incelenmesi", Uludag University Faculty of Arts and Sciences Social
Sciences Journal 12, no. 21 (2011): 157-181.

40 Erdogan Aydin, Fatih ve Fetih Mitler-Ger Gergekler (Istanbul: Everest Press, 2013); Franz Babinger, Fatih Sultan
Mehmed ve Zamam trans. Dost Korpe (Istanbul: Oglak Bilimsel Kitaplar, 2008); Feridun M. Emecen, Fetih ve
Kiyamet 1453 (Istanbul: Timas Press, 2016); Nedim Giirsel, Bogazkesen (Istanbul: Dogan Kitap, 2016); John
Freely, Biiyiik Tiirk Iki Denizin Hakimi Fatih Sultan Mehmed, trans. Ahmet Fethi (Istanbul: Dogan Kitap, 2011);
Halil Inaleik, Kurulus Dénemi Osmanly Sultanlar: (Istanbul: ISAM Press, 2011); Stefanos Yerasimos, Kostantiniye
ve Ayasofya Efsaneleri, (Lafondation de Constantinople et de Sainte Sophie dans les traditions turques), trans. Sirin
Tekeli (Istanbul: Tletisim Press, 1993); Hakan Degirmenci, Tiirk Romaninda Fetih ve Fatih (Ankara: Akgag Press,
2021); Mehmet Alper Cantimer, "Tarih Ders Kitaplarinda Fatih Imaji" (In) History Ders Kitaplarinda Imajlar-
Devletler, Halklar, Kisiler, ed. Ahmet Simsek (Ankara: Pegem Akademi Press, 2019); Ahmet Simsek & Emel
Akbas, Fetih ve Fatih: Tevarihten Tarihe Popiilerden Kiiltiir Endiistrisine (Istanbul: IBB Kiitiiphane ve Miizeler
Miidiirligii Press, 2023).
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iS fo examine how the narratives about the life story and character of Sultan Mehmet II
(Mehmet the Conqueror) are included in high school history textbooks from Tanzimat to the
present day in the context of historiographical differences.

1. Method
1.1. Research model

This study, which examines the differences in the historiographical presentation of the
narratives about the life story and character of Sultan Mehmet II (Mehmet the Conqueror) in
high school history textbooks from past to present, was conducted in the historical-descriptive
case study design, one of the qualitative research methods and techniques. Case study is defined
as an in-depth investigation of some phenomena or a few specific situations by using descriptive
and explanatory research questions.*' In Davey's classification of the case study design, which
has many types, the descriptive description of the situation by examining one or more examples
of a situation is expressed as a "descriptive case study".*? In addition, in case studies, similar
and different dimensions of a certain process can be examined*’ and data about a historical
period can be collected and analysed.** In this study, the historical case study design was
preferred since it aimed to examine the historiographical presentation differences of Mehmet the
Conqueror narrative in history textbooks in depth through a large number of examples and to
describe and define it in detail. Accordingly, this research, which analyses the character of
Mehmet the Conqueror, who appears in textbooks as a historical actor, as a situation through a
large number of history textbooks, can be described as a descriptive case study as well as a
historical one.

1.2. Data collection tool and process

In this qualitative research, document analysis method was used as a data collection tool.
As it is known, document analysis involves the analysis of written materials containing
information about the events or phenomena targeted to be researched.*> The data source of this
research is the history textbooks taught in the modern secondary education institutions of the
Ottoman Empire and its heir, the Republic of Turkey. It is known that in this long period from
the Ottoman Tanzimat Period to the present day, a large number of history textbooks have been
prepared to be taught in modern schools belonging to the state. In order to address and analyse
the subject of Mehmet the Conqueror as a problem in this large universe of material, a
sample/selection of textbooks that are considered to represent the historiographical periods
within the temporal boundaries of the research was formed. For the Ottoman period, especially
the books taught in idadi-sultanates, which correspond to the secondary education level, were
analysed. For the period of the Republic of Turkey, at least one high school history textbook for
each ten-year period was taken into consideration. The history textbooks included in this
selection are presented in chronological order in Table 1:

Table 1. High School History Textbooks Used in the Research Process
1. Ahmet Vefik Pasha (1869), Fezleke-i Tarih-i Osmani

41 Burke Johnson & Larry Christensen, Educational Research (Quantitative, Qualitative, and Mixed Approaches),
trans. ed. S. B. Demir (Ankara: Egiten Kitap Press, 2014), 49; Ali Yildirnm & Hasan Simsek, Qualitative Research
Methods in Social Sciences, 9th edition (Ankara: Se¢kin Press, 2013), 83.

42 Lynn Davey, "The Application of Case Study Evaluations", Practical Assessment, Research & Evaluation 2, no. 9
(1991): 1-3.

4 Linda T. Kohn, Methods in Case Study Analysis (Washington DC: Center for Studying Health System Change,
1997).

4 Peter Swanborn, Case Study Research: What, Why and How? (London: SAGE Publications, 2010).

4 Yildinm & Simsek, Sosyal Bilimlerde Nitel Arastirma.
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Sami, Aziz, Sevki (1877 / the rumi calendar (R.) 1293). Mir at-1 Tarih-i Osmdni

ibrahim Hakk1 Pasha (1890 / R. 1308), Kiiciik Osmanli Tarihi

Abdurrahman Seref (1897). Fezleke-i Tarih-i Devlet-i Osmaniyye

Ahmed Rasim, (1910 / R. 1326). Resimli ve Haritali Osmanl Tarihi

Ali Resad & Ali Seydi (1911/R. 1327) Tarih-i Osmani

Ali Niizhet (1913 / R. 1329). Resimli ve Haritali Osmanli Tarihi

Mehmet Tevfik (1914/R. 1330). Osmanli Tarihi — Ugiincii Bin

9. ihsan Serif Saru (1915/R. 1331). Cocuklara Tarih-i Osmani

10. Ahmet Refik Altinay (1922 / R. 1338), Osmanli Mekteplerinde Cocuklar icin Umumi Tarih

11. Tiirk Tarihi Tetkik Cemiyeti (1931). Tarih Ill, Yeni ve Yakin Zamanlarda Osmanli-Tiirk Tarihi

12. Tiirk Tarih Tetkik Cemiyeti (1938). Ortamektep icin Tarih 111

13. Arif Miifid Mansel, Cavit Baysun & Enver Ziya Karal (1942). Yeni ve Yakin Caglar Tarihi:
Uciincii Sinif

14. Arif Miifid Mansel, Cavit Baysun & Enver Ziya Karal (1945). Lise Kitaplari, Orta Cag Tarihi

15. Emin Oktay (1952). Tarih Lise III (Yeni ve Yakin Caglar)

16. Bedriye Atsiz & Hilmi Oran (1956). Yeni Lise Kitaplar:: Tarih 2, Orta ¢aglar

17. Emin Oktay (1962). Tarih Lise II

18. Yilmaz Oztuna (1976). Tarih III

19. Niyazi Aksit (1981). Tarih III Yeni ve Yakingaglar

20. Veli Sirin (1989). Tarih Lise 111

21. Senol Kalayci (1995). Lise Tarih 2

22. Ahmet Giines & Siileyman Ozbek (2003). Lise Tarih 2

23. Vicedan Cazgir, ilhan Geng, Mehmet Celik, Celal Geng, & Senol Tiiredi (2012). Ortadgretim Tarih
10. Stuf

24. Erol Yiiksel, Mehmet Ali Kapar, Ferhat Bildik, Kazim Sahin, Leyla Safak, Murat Ardig, Ozgﬁr

Bagci, & Siileyman Yildiz (2019). Ortaégretim Tarih 10 Ders Kitabi

Sl Pl Fa Rl ol Bad

The textbooks listed in Table 1 were accessed from Turkey's leading libraries such as
Ferit Ragip Tuncor Archive and Documentation Library of the Ministry of National Education,
Istanbul University Library, Atatiirk University Library, Turkish Historical Society Library, and
National Library. Some of the textbooks were obtained by purchasing from bookshops.

1.3. Data Analysis

In the data analysis process, descriptive analysis method was used in this study since the
research questions sought to be answered on the data source were determined in advance. With
the descriptive analysis technique used, it is aimed to present the findings obtained within the
scope of the research to the reader in a summarised and interpreted form.*® The themes used in
the descriptive analysis process were developed according to the research questions and the
research data were interpreted according to these themes. The following basic questions, which
were determined based on the relevant literature, were determined as the analysis parameters of
the research:

1. How is the first ascension of Sultan Mehmet II (Mehmet the Conqueror) to the throne
and his subsequent abdication presented in the textbooks?

2. How is the process of Mehmet II's ascension to the throne for the second time
described in the textbooks?

3. How is Mehmet II's behavior during the conquest of Istanbul included in the textbooks?

46 Yildinm & Simsek, Sosyal Bilimlerde Nitel Arastirma.
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4. How are the attitudes and behaviors of Mehmet II after the conquest (execution of
Grand Vizier Candarli Halil Pasha etc.) handled in the textbooks?

5. How are the personal characteristics of Mehmet II included in the textbooks?
6. How is the death of Mehmet II included in the textbooks?

High school history textbooks were analysed by both researchers according to these
questions. In this analysis process, firstly, the discourses on the character of Mehmet the
Conqueror were revealed and differences in historiographical presentation were identified.
Afterward, the research data were interpreted and evaluated. The researchers acted
comparatively, jointly and in harmony in the processes of identifying the data in the textbooks,
coding and analyzing them in accordance with the research questions. In the process of
analyzing the research data obtained from the textbooks and interpreting the findings, the
political and social conjuncture of the period in which the textbooks were published was taken
into consideration.

2. Findings

In this section, the findings and interpretations obtained for each research question are
presented under subheadings.

2.1. Mehmet II's first accession to the throne and his subsequent abdication

The first examination question within the scope of the research is "How the first
accession of Mehmet II to the throne and his subsequent abdication are presented in the
textbooks". When the history textbooks from Tanzimat to the present day were analysed, the
first information on the subject was found in Ahmet Vefik Pasha's work (1869).47 According to
the narrative in Ahmet Vefik's book, after concluding a peace treaty with the Hungarians, Murat
IT received the news of the death of his beloved eldest son Alaaddin and thereupon, "feeling
weary and weary in his soul due to the difficulties of life", he left his crown and throne to his
son Mehmet II. Instigated by the Holy Roman Empire, the Vatican and the Karamanids, Janos
Hunyadi wanted to take advantage of Murat II's "seclusion in Manisa" and organized a sudden
raid on the region up to Sofia. Hearing this, Sultan Murat quickly recovered and caught up with
the enemy, and as a result of the battle that took place here, he was victorious in Varna.
According to Ahmet Vefik's narrative, although Sultan Murat wanted to return to Manisa after
the Varna victory, he was restored to the throne "with the pleading of the state elders and
viziers", citing the disobedience of the soldiers as the reason.*

This narrative was continued in subsequent textbooks with some changes. For example,
in the textbooks written by Sami, Aziz and Sevki (1877)* and Ibrahim Hakki Pasha (1890)* ,
developments other than Sultan Murat's ascension to the throne for the second time took place
in the same flow. In Abdurrahman Seref's book (1897), however, the insistent invitation of
Grand Vizier Halil Pasha in the face of the approaching Hungarian danger is mentioned

47 Ahmet Vefik Pasha, Fezleke-i Tarih-i Osmani (Istanbul: Matbaa-i Amire Press, 1869). For a republication of this
work translated into contemporary Turkish, see Ahmet Vefik Pasha, Fezleke-i Tarih-i Osmani: Bir Eski Zaman
Ders Kitab: republisher S. Babacan, (Istanbul: Bogazici Press, 2011).

4 Ahmet Vefik Pasha, Fezleke-i Tarih-i Osmani.

4 Sami, Aziz, Sevki, Mir'dt-1 Tarih-i Osmdni (Istanbul: Mekteb-i Sanayi Press, 1877 / R. 1293).

50 {brahim Hakk1 Pasha, Kiiciik Osmanli Tarihi (Dersaadet: Karabet Press, 1890 / R. 1308). For a republication of this
work translated into contemporary Turkish, see Ibrahim Hakk1 Pasha, Kiiciik Osmanli Tarihi, republisher Emre Gor
(Istanbul: Lotus Press, 2016).
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differently: "Halil Pasha and other sultanate officials requested Sultan Murat II to take over the
state again against such a dreadful attack. Sultan Murat II had previously ignored the letters
written to him on this subject. Sultan Murat Il was invited back to the throne and the magnitude
of the matter was explained to him again. Thereupon Sultan Murat II consented to ascend the
throne again".>! These statements implicitly explain that Halil Pasha and the other viziers were
against Mehmet II's ascension to the throne at a young age and therefore persuaded Murat II to
ascend the throne again. Moreover, the following sentences expressed in the continuation of this
narrative complete this determination®’: "The Varna victory had removed the situation that had
caused Sultan Murat Il's sadness and grief. With the directives of Grand Vizier Halil Pasha,
Sultan Mehmet Il made an offer and supplication to his father to sit on the reigning throne
again. Upon this, Sultan Murat Il sat on the sultanate throne again. Mehmet Il was sent to
Manisa, where he had been before."

This event is presented in a very detailed narrative in the textbook of Ahmed Rasim
(1910)%3:

"The Ottoman Empire had entered a dangerous situation in its internal and external affairs,
even though it had a very young sultan who sat on the throne at the age of 14 and a
formidable Crusader army against him. Therefore, the Grand Vizier Halil Pasha and the
viziers Sahabettin Pasha, Saruca Pasha, etc. decided to invite Sultan Murat to take over the
state administration again. They explained the matter to Sultan Mehmet II in a sovereign
and elegant manner. Letters were written to Murat II by both Sultan Mehmet II and the
government officials. Murat II did not accept this invitation at first. Then Sultan Mehmet 11,
in his second letter, expressed his insistence in a logical style worthy of being the sultan: 'If
you are the sultan, it is against the duties of the sultanate that you do not accept this at a
time when religion and the state ask you for service. If I am the sultan, here I am ordering
you, to come to arms. I warn you that you must obey."

The discourse here is important not only for providing the first detailed information on
the subject, but also for shaping the narratives presented in the textbooks thereafter. Although
Mehmet II became the sultan, the narrative of a group of statesmen, especially led by Candarl
Halil Pasha, insistently inviting Murat II to become the sultan again becomes even more explicit
here. Particularly noteworthy is the well-known discourse attributed to Mehmet II in the last
chapter, which reads "If you are the sultan, take charge of the army; if [ am the sultan, I order
you to take charge of the army". Although there is no evidence for the veracity of this statement,
it has been perpetuated in almost all textbooks since then as a kind of popular misconception.
This discourse produced by the history writer Ahmet Rasim can be considered as an attempt to
overcome a knot in Ottoman history with a revisionist approach and a formula that would not
negatively affect Mehmet II's charisma.

In the continuation of his narrative, Ahmed Rasim further elaborates the fraudulent game
set up by some state officials for Mehmet II with the following words>*:

"On his return to Edirne, Sultan Murat left the reign to his son Mehmet II for the second
time and traveled to Manisa. However, Janissary (Yenigeri) soldiers caused a riot during a
big fire in the city. Half an akce each was given to these troublesome soldiers. It was also
realised that Sultan Mehmet was too young to be obeyed by the soldiers. The men of state

1 Abdurrahman Seref, Fezleke-i Tarih-i Devlet-i Osmaniyye (Istanbul: Karabet Press, 1897). For a republication of
this work translated into contemporary Turkish, see Abdurrahman Seref, Osmanli Tarihi: Fezleke-i Tarih-i Devlet-i
Osmaniyye republisher M. Sait Karacorlu, (Istanbul: Volga Press, 2014), 30-31.

52 Abdurrahman Seref, Fezleke-i Tarih-i Devlet-i Osmaniyye, 31.

53 Ahmed Rasim, Resimli ve Harital Osmanli Tarihi volume 1, (Istanbul: Sems Press, Ikbal Kitabhanesi, 1910 / R.
1326), 116-152.

54 Ahmed Rasim, Resimli ve Haritali Osmanl Tarihi, 116-152.
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summoned Sultan Murat and swore allegiance to his authority and sovereignty in the
sultanate in Buguktepe in Edirne. Thus, Mehmet II abdicated and returned to Manisa..."

In the textbook prepared jointly by Ali Resad and Ali Seydi, two of the textbook writers
of the Second Constitutional Era, this issue is further clarified: "Grand Vizier Halil Pasha
realised that things were going to get worse, so he dictated and sent an invitation by Sultan
Mehmet to his father Sultan Murat to accept the sultanate again".>> Accordingly, it becomes
clearer that Grand Vizier Halil Pasha was the one who set up this game.

Ali Niizhet, in his textbook, took this explanation even further and presented it even more
clearly that Murat IT was invited to the throne despite Mehmet II with the following sentences™:
"The Ottoman council of ministers thought that it was not possible to do business with such a
young sultan and that Sultan Murat Il must take over again and take control. Grand Vizier Halil
Pasha had Sultan Mehmet dictate a letter of request to invite Murat Il and had it sent to Sultan
Murat 1l in Manisa. In this letter, it was written 'if you are the sultan, come and take control, if

rn

you are not, you should obey the order’.

Mehmed Tevfik Pasha (1914), on the other hand, presented this story with the following
statements, which clearly indicate that it was a trick of Grand Vizier Halil Pasha: "Gazi Sultan
Murad II wanted to retreat to Manisa again after the Varna victory. However, the Janissary
soldiers rebelled under the guidance of Grand Vizier Halil Pasha, claiming that Sultan Mehmet
IT was too young. Thus, Sultan Murat II, who was tricked in a way, took back the state
administration and sent his son to Manisa".’” As can be seen, the judgement about the Grand
Vizier's trick is clear in this narrative. However, in lhsan Saru's book (1915), it is understood
that a more conciliatory path is followed>® : "The statesmen were alarmed. They explained to the
young Sultan Mehmet II how big this matter was and said 'Please let your father move from
Manisa to Varna in a hurry™. This conciliatory approach is also seen in Ahmet Refik Altinay's
book> : "In the face of this dangerous situation, Ottoman statesmen and commanders appealed
to Murat II and asked him to lead the army. Because his son Mehmet Il was only a 14-year-old
boy. Therefore, he was not old enough to lead the Ottoman army. Murat II took back the
command of the Ottoman army". As it is understood, Ahmet Refik, like Saru, tried to present
the situation by reconciling it with courtesy.

This narrative continued in the textbooks of the Republican Era, with a lessening effect
over time. For example, the following statements in the textbook of Mansel et al. (1942) are
important®® : "Murat II left his throne to his son Mehmet II. Hungary wanted to take advantage
of this change of sultan. A new Crusader army was formed under the command of Hungarian
King Ladislas. This army started to fight to expel the Turks from Europe. Murat II took the
throne again to save the state from danger". This narrative is repeated in almost all subsequent
textbooks. However, the failure of Mehmet II in his first ascension to the throne and the plot

55 Ali Resad & Ali Seydi, Tarih-i Osmani (Istanbul: Ikdam Press, 1911/R. 1327).

56 Ali Niizhet, Resimli ve Haritali Osmanli Tarihi (Dersaadet: Artin Asadoryan ve Mahdumlari Press, 1913 / R. 1329),
38-39.

57 Mehmet Tevfik, Osmanli Tarihi — Ugiincii Bin, Konstantiniye (Istanbul: Mekteb-i Harbiye Press, 1914/R. 1330).
For a republication of this work translated into contemporary Turkish, see Fatihli Mehmet Tevfik Pasha, Osmani
Tarihi republisher Ismet Saribal (Ankara: Gece Kitaplig1 Press, 2017), 80.

58 Thsan Serif Saru, Cocuklara Tarih-i Osmani (Istanbul: Kanaat Press, 1915/R. 1331). For a re-published version of
this work translated into contemporary Turkish, see Kadriye Asik, “Il. Mesruiyet Dénemi Ibtidai Mekteplerde
Okutulan Bir Ders Kitab1 Ornegi (Cocuklara Tarih-i Osmani)”, (Master’s Thesis, Uludag University, 2022).

59 Ahmet Refik Altinay, Osmanli Mekteplerinde Cocuklar Icin Umumi Tarih republisher Sefaattin Deniz et. al
(Istanbul: Akil Fikir Press, 2014), 110.

% Arif Miifid Mansel, Cavit Baysun & Enver Ziya Karal, Yeni ve Yakin Caglar Tarihi: Uciincii Sumif (Istanbul:
Maarif Vekaleti, 1945), 21-23.
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against Mehmet II were mentioned implicitly in the textbooks of the Republican Period. In
some textbooks, a narrative that adopts the revisionist approach first initiated by Ahmed Rasim
is displayed. Emin Oktay's textbook is an example of this. In Oktay's (1962) book, which was
taught in high schools for many years, the situation is discussed as follows®! :

"In the face of this bad situation, state elders such as Grand Vizier Candarli Halil Pasha and
Saruca Pasha asked the young Sultan (Mehmet II) to call his father back to the throne. Both
the sultan and the statesmen wrote letters to Sultan Murat, explained the situation and asked
him to come to Edirne. Sultan Murat did not accept these calls at first. Thereupon, the
young Sultan (Mehmet II) wrote a violent letter to his father and said: "If you are the sultan,
it is against your duties not to be in charge at this bad time of the country. If I am the sultan,
here I order you! Come to arms. I remind you to obey."

As can be seen, sentences beginning with "if I am the sultan..." are transformed into "I
remind you to obey". Among the history textbook authors of the Republican period, only Atsiz
and Oran (1956) provided information outside this canonised approach®: "... The situation was
again in a state of crisis. An experienced and authoritative commander was needed at the head
of the Ottoman Empire. Grand Vizier Candarli Halil Pasha planned to put Murad 1l back on the
throne. Together with some statesmen, they explained the current crisis situation to the child
Sultan Mehmet 1. Although Mehmet Il did not want to, he had to accept this in the face of the
pressure he was under"

Especially the last sentence expressed here is quite meaningful. It is clearly stated that
Mehmet II relinquished the throne to his father Murat II against his will.

This discourse on the subject is canonical in later textbooks. In Niyazi Aksit's (1981)
textbook, the statement "In the face of this dangerous situation, at the insistence of Grand Vizier
Halil Pasha, Murat II was restored to the sultanate."®> In Senol Kalayci's (1995) textbook, on
the other hand, a conciliatory narrative is maintained as "Upon the insistence of Grand Vizier
Halil Pasha, Sultan Mehmet II persuaded his father Murat to take charge of the army"®* . In the
textbooks after the 2000s, a general narrative style was adopted as "Murat Il regained the throne

as a result of the insistence of statesmen in the face of danger".%°

In high school history textbooks from the Tanzimat period until the 2020s, it is clear that
the issue of Mehmet II's first accession to the throne and his subsequent removal from the
throne, either through reconciliation or through a "game" with the influence of Candarli Halil
Pasha and other statesmen, had a negative impact on his state of mind. It is thought that this
situation had an effect on both Mehmet II's attitude and behavior during his ascension to the
throne and his attempt to conquer Istanbul.

2.2. The second accession of Mehmet 11

Within the scope of the second research question, the narratives in history textbooks
about the process of Mehmet II's ascension to the throne for the second time were analysed. Just
as in the previous title, it is seen that the narratives on this subject in the textbooks examined
within the scope of this study from the Ottoman period to the present day have differentiated in

81 Emin Oktay, Tarih Lise IIl (Yeni ve Yakin Caglar) (Istanbul: Remzi Press, 1952), 220.

%2 Bedriye Atsiz & Hilmi Oran, Yeni Lise Kitaplari: Tarih 2, Orta Caglar (Istanbul: Inkilap Press, 1956).

63 Niyazi Aksit, Tarih Il Yeni ve Yakingaglar (Istanbul: Remzi Press, 1981).

% Senol Kalayci, Lise Tarih 2 (Istanbul: Meram Press, 1995).

65 Ahmet Giines & Siileyman Ozbek, Lise Tarih 2 (Ankara: Tutibay Press, 2003), 15; Vicdan Cazgir, iThan Geng,
Mehmet Celik, Celal Geng, & Senol Tiiredi, Ortaégretim Tarih 10, 4th edition, (Ankara: T.C. MEB Press, 2012),
23-24; Erol Yiiksel, Mehmet Ali Kapar, Ferhat Bildik, Kazim Sahin, Leyla Safak, Murat Ardig, Ozgiir Bagc1, &
Siileyman Yildiz, Ortadgretim Tarih 10 Ders Kitabi (Ankara: T.C. MEB Press, 2019), 63.
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the historical process. In addition, it can be said that the information given on this subject is
elaborated according to the authors or some parts are omitted through generalisation. In this
framework, Ahmet Vefik Pasha's (1869) textbook, which provides the first information on this
subject, focuses on the success of Murat II, Mehmet II's father, during his reign. He implies that
Murat II, as an Ottoman sultan, both reigned a reign worthy of his predecessor and left a strong
legacy to Mehmet II, who succeeded him on the throne. However, without providing a more
detailed description, he concludes by stating that Mehmet II ascended the throne again.®® In
Abdurrahman Seref's book (1897), the situation is similar; Murat II's successful reign is
mentioned, but the details of Mehmet II's ascension to the throne are not mentioned.®’

Although the book by Sami, Aziz, Sevki (1877) is important in terms of showing an
understanding of the period, it contains more detailed information about the second accession of
Mehmet II to the throne. As a matter of fact, according to the book in question, Murat II went
for a short stroll while he was resting in Edirne, and when he came back, he had a headache.
Upon the increasing intensity of this pain, he "brought out a will he had prepared before,
summoned Sultan Mehmet II from Manisa, and assigned Grand Vizier Halil Pasha to take the
necessary action for Mehmet II to sit on the throne". When Sultan Murat's treatment failed and
he died, his body was kept under guard for 13 days without being told to anyone until Sultan
Mehmet II arrived from Manisa. Mehmet II ascended the throne in Edirne at the age of 22 (18
February 1451).%% Although this narrative contains important details about the subject, it is
especially noteworthy that Murat II left a written will regarding the accession of Mehmet II to
the throne and assigned Halil Pasha to this task. So much so that these issues are not included in
any subsequent textbooks. The fact that Murat II's body was kept waiting until Mehmet 11
arrived in Edirne was similarly repeated by Abdurrahman Seref (1897) and Ahmet Rasim.®

When the information in these three textbooks is combined, it is seen that although
Mehmet II was deposed by Grand Vizier Halil Pasha when he ascended the throne for the first
time, his second ascension to the throne was the result of a process directly managed by him.
However, at the end of it all, when Mehmet II took Constantinople, Halil Pasha was executed. If
this narrative, which contains many contradictions, is considered to be true, the news of Murat
II's death may have been kept secret from the public by the state officials (and therefore Grand
Vizier Halil Pasha) until Mehmet II arrived in Edirne and took the throne, for reasons such as
preventing possible rebellion attempts by the Karamanids due to their claim to the Ottoman
throne and preventing the Janissaries from causing unrest. However, it has been determined that
this narrative, which is included in the history textbooks of the Ottoman period, is not reflected
in any of the textbooks of the Republican Period. The reason for this may be to show that the
factor of Candarli Halil Pasha did not influence the success of Mehmet the Conqueror.
Considering that Candarli Halil Pasha was executed after the conquest, this possibility can be
better understood.

There are textbooks that provide different information about Mehmet II's arrival from
Manisa to Edirne in order to ascend the throne for the second time. In Mehmed Tevfik's
textbook, this process is described as follows: "The news of his father's death in Edirne was
informed to Prince Sultan Mehmet II in Manisa. The Prince said, 'Whoever loves me should
follow me!' and immediately jumped on a 'Yoriik/Tiirkmen' horse and traveled to Edirne via

% Ahmet Vefik, Fezleke-i Tarih-i Osmani, 56-57.

67 Abdurrahman Seref, Fezleke-i Tarih-i Deviet-i Osmaniyye, 30-31.

8 Sami, Aziz, Sevki, Mir'at-1 Tarih-i Osmdni, 89-91.

% Abdurrahman Seref, Fezleke-i Tarih-i Devlet-i Osmaniyye, 30-31; Ahmed Rasim, Resimli ve Haritali Osmanl
Tarihi, 116-152.
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Gelibolu, where he was proclaimed sultan".”® The only difference in Ahmed Rasim's textbook,
which narrates this narrative as it is, is that the horse Mehmet II rode to Edirne was not a
"Yo6riik/Tiirkmen" horse but an "Arab" horse.”! This information is not included in any other
textbook other than these two sources. It is understood that some epic narratives were presented
in the textbooks of the Second Constitutional Era about the accession process of Mehmet II,
who made his name known to the world by accomplishing important works during his reign.
However, this approach was not adopted and continued by later textbook authors.

There are different narratives containing interesting information about the first thing
Mehmet II did after ascending the throne. In this framework, according to Ahmed Rasim, the
following developments took place when Mehmet IT ascended the throne’:

"The prince Ahmet, who was born to Sultan Murat's wife from the Isfendiyaroglu clan and
who was in swaddling at the time, was drowned. Supposedly, when Prince Ahmet's mother
came to congratulate the new Sultan Mehmet II, Evrenos Ali Bey strangled Prince Ahmet
in the bathhouse. Upon his mother's complaint, Ali Bey was also executed. Sultan Mehmet
IT sent his mother Mara, a princess of Serbian origin, to her grandfather, the Serbian
King..."

This narrative, which expresses the situation of Mehmet II's murder of his brother by
implication, was expressed more explicitly and sharply in some textbooks in the Republican
Period. In Emin Oktay's (1952) book, it is stated that "His first act was to have his brother,
prince Ahmet, killed for fear that he would become a rival in the future" and the understanding
of Mehmet II and the power of the period is summarised with a single pen.” Giines and Ozbek
(2003) have quoted the same sharp statement as in Giines and Ozbek (2003).7* On the other
hand, the fact that Mehmet II's mother, the Serbian Princess Mara, was sent to her father, the
Serbian King, stands out as a different and interesting piece of information that is not included
in other sources. It can be said that the narrative of Mehmet II having his brother killed and
sending his mother Mara to his grandfather after he ascended the throne was first created by
Ahmet Rasim and was only included in a limited way in a few textbooks after the Republican
Period.

There are also textbooks that provide different information about the number of times
Mehmet II ascended the Ottoman throne. It has been determined that this different information,
which is not seen in Ottoman period textbooks, first appeared in Emin Oktay's 1952 textbook.
Accordingly, it is stated that "Mehmet II, who was the governor of Manisa upon the death of
Murat II, sat on the Ottoman throne for the third time".”” This determination is also found in
Oztuna's book.”® This information is also found in Sirin's book and it is claimed that Mehmet II
ascended the throne three times in total by stating that "...he had been on the throne twice before
in his father's lifetime".”” However, this information was not included in later high school
history textbooks.

Another historiographical issue found in the narratives in the textbooks is the age of
Mehmet II when he ascended the throne for the second time. Abdurrahman Seref's book states

70 Mehmet Tevfik, Osmanl: Tarihi, 80.

"I Ahmed Rasim, Resimli ve Haritali Osmanli Tarihi, 116-152.
72 Ahmed Rasim, Resimli ve Haritali Osmanli Tarihi, 116-152.
3 Emin Oktay, Tarih Lise II (Istanbul: Atlas Press, 1962), 1-2.
7 Giines & Ozbek, Lise Tarih 2, 15.

5 Oktay, Tarih Lise I1I, 1-2; Oktay, Tarih Lise II, 220-222.

76 Y1lmaz Oztuna, Tarih III (Ankara: T.C. MEB Press, 1976).
"7 Veli Sirin, Tarih Lise I1I (Istanbul: Gendas Press, 1989), 8.
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that Mehmet IT was 22 years old when he ascended the throne for the second time’®, Ahmet
Rasim and Atsiz-Oran's books state that he was 21 years old”, Oztuna and Sirin's books state
that he was 19 years old®’. As can be seen, there is no clarity on this issue in the textbooks.

2.3. Mehmet I1's attitude during the conquest

The third research question within the scope of this study concerns how the behavior of
Mehmet II during the conquest of Istanbul is presented in history textbooks. Ahmet Vefik
Pasha's book, which is the oldest dated textbook analysed, contains a narrative whose influence
has largely lasted until today. According to this narrative, Istanbul, which was besieged by the
Ottoman army from land and sea for 53 days, could only be captured as a result of the landing
of ships. Mehmet II succeeded in the "conquest of Constantinople" by setting foot in the palace
of the Byzantine Emperor. The collapse of the Byzantine Empire excited and "shook" the whole
of Europe. Mehmet II "appointed a Patriarch for the Greeks in Constantinople, showed
generosity by granting all kinds of favours, called the fugitives to the city, Galata, Silivri and
other Greek cities surrendered completely and an atmosphere of peace began to prevail in
Constantinople".8!

Abdurrahman Seref, in a presentation praising Mehmet II's personality, described the
process after the conquest as follows®*:

"Mehmet the Conqueror stayed in Istanbul for twenty-one days and made the necessary
arrangements. No conquering monarch has ever shown as much mercy and generosity to
the defeated nation as he did. Because he did not allow Istanbul to be looted. He prevented
the Greeks from attacking their own sect and property. He appointed a patriarch for them
again. He gave some privileges to the Greek patriarchate, the provisions of which lasted
until our time. He secured all the rights of the Greeks living in Istanbul."

The narrative mentioned in this passage that Mehmet II "did not allow the soldiers to sack
Istanbul" is found only in this textbook. These statements are not found in the other textbooks
analysed. Moreover, this information is not true. It is commonly known that Constantinople was
sacked for three days following its conquest, justified under Islamic law as the “right of the
sword”, which pertains to the spoils of war. On the other hand, the discourses developed in the
passage about Mehmet II's granting freedom of sect and treating the Greeks living in Istanbul
with tolerance and justice are repeated in almost all subsequent history textbooks. However, the
emphasis in the narratives has become even stronger as we approach the present day. For
example, the following statements in Aksit and Sirin's books are important in terms of showing
that the emphasis in the discourse was increased as a product of the effort to glorify Mehmet 1183
"Entering the city, Mehmet Il came to the Hagia Sophia Church. The people there, led by the
patriarch, threw themselves on the ground and wept together. The Sultan said to the patriarch:
‘Stand up. I, Sultan Mehmet I, say to you and your friends and all the people that from today
onwards you will no longer fear my wrath for your life or your freedom!"

Oktay's (1952) narrative of the conquest of Istanbul, which strongly reflects the ideology
of the Republican Period in his book, has an almost novelistic characteristic. In this textbook,
the process in question and Mehmet II's behavior are expressed as follows®*: "... Mehmet II went

8 Abdurrahman Seref, Fezleke-i Tarih-i Devlet-i Osmaniyye, 30-31.

" Ahmed Rasim, Resimli ve Haritali Osmanli Tarihi, 116-152; Atsiz & Oran, Yeni Lise Kitaplari.
80 Oztuna, Tarih III, 47; Sirin, Tarih Lise I11, 8.

81 Ahmet Vefik, Fezleke-i Tarih-i Osmani, 57.

82 Abdurrahman Seref, Fezleke-i Tarih-i Devlet-i Osmaniyye, 36.

83 Aksit, Tarih I1I, 10; Sirin, Tarih Lise III, 11.

8 Oktay, Tarih Lise III, 5-7.
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straight to Hagia Sophia. Hagia Sophia was full of women and children. According to a
superstitious belief, the people were waiting for the helper angels who would lead the Turks out
of Constantinople. But when they saw the young 23-year-old Turkish Sultan Mehmet the
Conqueror, riding a white horse, they realised that it was all over and the end of Byzantium had
come."

In this narrative, in addition to the novelistic style depicting Mehmet II riding a white
horse, the special emphasis on his "Turkishness" is also noteworthy in terms of carrying a
historiographical feature of the Republican Period.

2.4. Mehmet II's attitude and behavior after the conquest

Sultan Mehmet II, who took the title of "Conqueror" after the conquest of Istanbul,
started to implement some punishments that he had postponed for a while. In this context, he
first had Grand Vizier Candarli Halil Pasha executed. According to the narrative in history
textbooks, immediately after the conquest, Mehmet Il dismissed Halil Pasha from his post and
ordered his execution. The earliest textbooks give a very brief and unspecific account of Halil
Pasha's punishment for an accusation that he had collaborated with the Byzantine Emperor and
engaged in evil deeds.® Abdurrahman Seref's book, on the other hand, provides very detailed
information on this accusation. In the book, this issue is dealt with under the title of the
assassination of Candarli Halil Pasha and the removal of the Candarli clan from the office of
grand vizier. It is clearly stated that Halil Pasha was executed because of his opposing attitude
towards the conquest of Istanbul, deceiving and misleading Mehmet II during his first ascension
to the throne and some other political reasons.®® As can be seen, it is noteworthy that the reasons
for Halil Pasha's execution are accompanied by a sense of reckoning/revenge from Mehmet II's
childhood years. In addition to this, Ahmed Rasim (1910) contributed to this issue with further
information and interpretations. According to this, Halil Pasha is definitely accused of treason®’:
"Candarhoglu Halil Pasha was the first Grand Vizier to be assassinated in the Ottoman Empire
for his treachery during the siege of Istanbul. It was found that he had 120.000 duka gold in his
house and these gold coins were taken to the state treasury. Until then, the Candarli dynasty
had a say in the Ottoman vizier position, but this honourable position was taken away from
them..."

In addition to this, Ahmet Rasim also claimed that Halil Pasha sabotaged the conquest of
Istanbul and received bribes from the Byzantine Emperor in return. This information is
presented more explicitly in the textbook by Ali Resad and Ali Seydi (1911). Accordingly, Halil
Pasha tried to extinguish Mehmet II's "deep and ardent desire" for the conquest of Istanbul.
Mehmet I, who perceived this situation as a betrayal, did not raise his voice at first. In fact,
Mehmet II waited for the appropriate time to punish Halil Pasha even though he had seen some
of Halil Pasha's negative behaviors during the conquest of Istanbul. When things were settled
after the conquest, he had Halil Pasha executed.®

Regarding this issue, Ali Niizhet recorded the following®:

"Since the time of Sultan Murat I, the office of grand vizier has been given to the Candarli
dynasty by succession. When Sultan Mehmet the Conqueror expressed his ideas about the
conquest of Istanbul to Halil Pasha, Halil Pasha endeavoured to change and transform his
ideas. He even betrayed the Sultan and conveyed his ideas to the Byzantine Emperor. This

85 Ahmet Vefik, Fezleke-i Tarih-i Osmani, 58; Sami, Aziz, Sevki, Mir'dt-1 Tarih-i Osmani, 91-108.
8 Abdurrahman Seref, Fezleke-i Tarih-i Devlet-i Osmaniyye, 42.

87 Ahmed Rasim, Resimli ve Haritali Osmanli Tarihi, 116-152.

8 Ali Resad & Ali Seydi, Tarih-i Osmani, 28.

8 Ali Niizhet, Resimli ve Haritali Osmanl Tarihi, 49.
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behavior of Halil Pasha increased Mehmet the Conqueror's distrust of him. Some people in
the palace reported to the Sultan that Halil Pasha took bribes from the emperor. After the
Sultan conquered Istanbul and put things in order, he had Halil Pasha executed. Thus, a
grand vizier was assassinated for the first time in the Ottoman Empire. Considering the
services of the House of Candarli to the Ottoman state and nation, it seems highly unlikely
that Halil Pasha committed treason."

As can be understood from this narrative, according to Ali Niizhet, the reasons for Halil
Pasha's execution are completely different compared to the previous narratives. The author
acknowledges the disagreements between Mehmet Il and Halil Pasha, but does not give the
possibility that Halil Pasha was a traitor. In this narrative, widespread rumour, accurate
information and interpretation are presented in a truly mixed manner. In the Ottoman Period
textbooks discussed so far, the narratives about the execution of Halil Pasha after the conquest
of Istanbul are centred on different points and the reasons for the execution vary according to
the textbook. On the other hand, rumors are presented as objective information in some
textbooks.

On the other hand, although the issue of Halil Pasha's execution is a topic covered in
Ottoman textbooks, it is not included in any of the textbooks of the Republican Period, except
for the book by Yiiksel et al. In the aforementioned book, the following narrative is presented
under the title "The conquest of Istanbul and central authority"*’:

"The conquest of Istanbul enabled Sultan Mehmet the Conqueror to eliminate some
powerful families. With the execution of Grand Vizier Candarl: Halil, the period of power-
sharing by the established families came to an end. Thus, Mehmet the Conqueror, who
gathered all the power in his hands, strengthened the central authority of the state. Sultan
Mehmet the Conqueror disciplined the Janissaries, who rebelled against him during his
ascension to the throne, after the conquest. He brought people directly subordinate to him to
important institutions of the state such as Grand Vizier and Janissary Agha."

In this passage, it is stated that after the conquest of Istanbul, Mehmet II sacrificed Halil
Pasha in order to secure an important position in domestic politics, strengthen his authority and
institutionalise the central order. It is also stated that this passage in the textbook is summarised
from an academic article directly related to the subject. As here, the approach of creating a new
narrative based on a quote from a scientific source is a situation encountered especially in recent
textbooks. This situation can be interpreted as a sign of historiographical transformation in
today's history textbooks.

Especially in the textbooks published after the 1980s, the discourse that Mehmet II spent
a great deal of effort on war technology and that this attitude was effective behind his success
was mostly expressed. For example, in Sirin's book, "The conquest of Istanbul proved to the
whole world the importance of artillery in wars. This military revolution, whose ballistic
calculations were made by Mehmet the Conqueror himself, paved the way for the collapse of
the feudal regime in Europe and the establishment of national unions...".*! This narrative, which
emphasized and highlighted the military genius of Mehmet II, was continued in later textbooks
with subheadings such as "conquest and European intellectuals".

' In the book by Yiiksel et al. (2019), a passage from an academic work by historian Halil
Inalcik (edited) states that after the conquest of Istanbul, Greek intellectuals and conservative

%0 Yiiksel et. al, Ortadgretim Tarih 10 Ders Kitabt, 130.
91 Sirin, Tarih Lise III, 12.
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clergy were treated well at the court of Mehmet II. However, it is also emphasized that some
Byzantine Greek intellectuals emigrated to Italy after the conquest of Constantinople.®?

2.5. Mehmet II's characteristics

The fifth examination question within the scope of the research is related to the
determination of how Mehmet II 's characteristics are reflected in the textbooks and how the
narratives reflected in the textbooks have changed and transformed in the historical process. In
the first textbooks analysed within the framework of the research, it is seen that Mehmet II's
name is mentioned as "Fatih-i Konstantiniyye Sultan Mehmed-i Sani".”® In other words,
Mehmet II's name has always been mentioned with great respect together with the title of
"Conqueror of Istanbul". In fact, in a textbook, this situation is described as "...Sultan Mehmet is
called "Conqueror". But they do not give this title to every country conqueror. If they did, the
world would be full of conquerors. For example, many of the Ottoman sultans conquered many
places; but only one sultan was given the title of "Conqueror". Because Mehmet Il conquered
Istanbul...". As can be seen, the character of Mehmet Il seems to be fully integrated with the
phenomenon of the conquest of Istanbul .**

An emphatic account of Mehmet II's characteristics is first encountered in Abdurrahman
Seref's book (1897). In this book, Mehmet the Conqueror is described as one of the rare great
men in the world in terms of his observance of rights and law, his perspective on education, and
his deep knowledge of politics. He was familiar with six languages. His teachers Molla Hiisrev
and Molla Giirani were among the great scholars of his century".> As can be seen, a discourse
that glorifies Mehmet II by including the adjectives "law-maker, caring about science, having a
vast state management and political skills, knowing six foreign languages, well educated..." has
started to take its place in the textbooks.

In Ahmed Rasim's (1910) book, which is presented with a wide content, the direct
physical characteristics of Mehmet II are given®®: "..He was of medium height, thick-boned,
broad between the shoulders, long torso, long legs, high and curved eyebrows, white and bright
like fire, black and curly hair and beard, short neck and bent to the front, open forehead, bright
eyes, small mouth, curved nose like a hawk's beak...". In the portrait of Mehmet II, which
Ahmed Rasim tries to draw with direct quotations from Namik Kemal, more interesting
information and comments other than his physical characteristics are included in the narrative.
Accordingly, he gained a great experience from his first ascension to the throne in his childhood
years and his subsequent dethronement "against his will". However, Mehmet Il was extremely
heartbroken by this bad and humiliating event. However, due to all these, he devoted himself to
science with great ambition and developed himself in many fields by undergoing an intensive
education process. Mehmet II was knowledgeable enough to "establish an unprecedented
civilised state and to advance the art of war". Mehmet Il was a great figure who "with his might,
knowledge, courage and skill, saw the future of the nation not only in the heroism on the
battlefield but also in the value he gave to education and industry...".°” He proved that he was
"truly a Turkish prince" with his bravery and valour in battles, his tireless activity, his excessive
ambition to conquer, the height and refinement of his political ideas, and his favour and
generosity towards his army.”® Such details about Mehmet II's physical appearance, character,

9 Yiiksel et. al, Ortaégretim Tarih 10 Ders Kitabi, 129-130.

93 Sami, Aziz, Sevki, Mir'at-1 Tarih-i Osmani, 91-108; Ibrahim Hakki, Kiiciik Osmanl: Tarihi, 33.
9 Saru, Cocuklara Tarih-i Osmani.

95 Abdurrahman Seref, Fezleke-i Tarih-i Devlet-i Osmaniyye, 44.

% Ahmed Rasim, Resimli ve Haritali Osmanli Tarihi, 116.

97 Ahmed Rasim, Resimli ve Haritali Osmanli Tarihi, 116.

9% Ahmed Rasim, Resimli ve Haritali Osmanli Tarihi, 116.
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skills and equipment first appear in Ahmed Rasim's book. It is noteworthy that Mehmet 1II is
interpreted as a "Turkish prince" in this book prepared during the Second Constitutional Era.
This situation can be associated with the Turkism movement and the government of the period,
the Committee of Union and Progress. Therefore, it can be said that Turkism started to be
reflected in textbooks in this period. Of course, the textbooks of this period and the emphasis on
Turkishness in the context of the subject matter are not as sharp as it was in the Republican Era.

According to the narrative in Ahmed Rasim's history textbook, Mehmet II was a
knowledgeable and skilful person who could speak "Turkish, Greek, Slavic, Arabic, Persian".
Mehmet II had a deep knowledge of geography, history and the art of warfare of the time. He
was very generous in building charitable buildings (such as mosques). He showed favour and
respect to Greek and Italian artisans. He respected and honoured scholars very much. He used to
kiss his teacher's hand as a sign of respect. Even when he saw the famous Molla Hiisrev, one of
the greatest scholars of the time, in the mosque, he would stand up and show his respect for
him.”

The style and narrative in this direction started to change with the textbooks published in
the 1930s during the Republican Period. In the textbooks prepared by the Turkish History
Research Society, there is a statement such as "Mehmet Il was one of the princes who ascended
the Ottoman throne during the Renaissance Movement in Italy...". As can be seen, the
implication of Mehmet II as a prince of the Renaissance and the lengthy description of the
importance and value he attached to art and artists is one of the first indicators of the narrative
change in this period.!” Similar to the previous textbooks, this textbook includes the
information that Mehmet II brought Centile Bellini from Venice, Italy to Istanbul to have his
own painting made and to decorate his palace. In this book, unlike the previous ones, the relief
paintings of Mehmet the Conqueror on horseback and as a bust made by Italian sculptors are
mentioned. It is as if a narrative has been constructed that Mehmet Il showed great interest in
Western arts such as painting and sculpture.'”! Perhaps, in the background of the discourse in
question, the approach of creating a basis for the legitimacy of Turkish modernization, finding a
ground origin by drawing strength from history, and setting an example (especially from the
character of Mehmet the Conqueror, to whom conservative segments of society attach particular
importance) may have been pursued.

In Sirin's textbook prepared after the 1980s, information about the characteristics of
Mehmet II is presented under a separate title called "The Personality of Mehmet the Conqueror"
and in a more emphasized manner!®:

"Mehmet II was a great statesman who showed his power to friends and enemies with his
high ability and genius as well as his title of Fatih (the Conqueror). He did not leave a
Christian state in Anatolia. He completely conquered the Balkans, including Bosnia. Sultan
Mehmet, who was the conqueror of Istanbul at the age of 23, was a person of determination
and will, cautious, and a person who implemented his decisions absolutely. He was harsh in
state administration. He knew how to conceal his feelings, he would keep his military
moves secret until they were put into practice and then he would suddenly reveal his
intentions... He was brave in war, he would step forward to prevent defeat when necessary
and in case of danger, he would encourage the soldiers. He knew how to maintain his

9 Ahmed Rasim, Resimli ve Haritali Osmanli Tarihi, 116.

100 Tiirk Tarihi Tetkik Cemiyeti, Tarikh IIl, Yeni ve Yakin Zamanlarda Osmanli-Tiirk Tarihi (Istanbul: Devlet
Basimevi, 1931), 30-31.

101 Tiirk Tarihi Tetkik Cemiyeti, Tarih III, 30-31; Tiirk Tarih Tetkik Cemiyeti, Ortamektep icin Tarih III (Istanbul:
Devlet Basimevi, 1938), 2.

102 Sirin, Tarih Lise II1, 16.
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composure and restraint. He was knowledgeable, fluent in several languages (Arabic,
Persian, Greek etc.) besides his mother tongue Turkish and he was also a poet. He was free-
minded and without prejudice, he used to have scholars write articles and analyse them. He
used to read philosophical works translated from Persian and Greek into Arabic. He used to
exchange ideas with the scholars he invited and brought to him. He used to make all kinds
of sacrifices in order to bring scholars of whatever religion and sect to Istanbul... He was
the first Ottoman sultan to stop wearing the dresses worn by Ottoman sultans and to start
wearing special dresses for scholars. He loved scholars very much and spent most of his
time chatting with them..."

As can be seen, in the narrative on the personal characteristics of Mehmet II, his
knowledge, skills, and the importance he attached to science were emphasised. However, for the
first time in this textbook, the following is recorded as different information'®:

"The role of his father Sultan Murat II in the upbringing of Sultan Mehmet II the Conqueror
as a very high personality must be remembered. Sultan Murat II's advice to his son Mehmet
II is in the form of a small booklet, the end of which reads as follows: 'O my son, sultans
are like a person who measures with a balance. When you, as a sultan, wish to use the
scales correctly, Almighty Allah wishes you well. Everything is known to Allah, everything
can only be known by Him... (Advice to Mehmet the Conqueror)..."

In this narrative, as a product of the Turkish-Islamic synthesis understanding of the period,
an advice supposedly coming from the mouth of Murat II is included. The emphasis in this
passage, which is constructed with an intense religious content, shows itself in the foreground.

2.6. Death of Mehmet the Conqueror

Within the scope of the last research question, it was investigated how the death of
Mehmet II was presented in the textbooks. In Ahmet Vefik Pasha's textbook (1869), it is stated
that the life of Mehmet the Conqueror, who led the army on a campaign for the conquest of
Rhodes Island, ended as soon as he reached Gebze.'* The process of Mehmet II's death was
also mentioned in Abdurrahman Seref's book in exactly the same way.!®> In Ahmed Rasim's
book, a small detail is added to this narrative'%: Mehmet the Conqueror left Istanbul with the
army, keeping secret whether he was travelling for the Anatolian campaign or for the conquest
of Rhodes, and died when he reached the place called "Hiinkar Cayir1" on the Gebze side after
passing Uskiidar.

It is noteworthy that the details of Mehmet II's cautious behavior and secretive character
during the decisions to be taken and the implementations to be carried out are included here. In
addition, the information that Mehmet II died around Gebze while he was on an expedition
departing from Istanbul is presented in Ottoman Period textbooks with a short one-sentence
statement.!?’

Oktay's 1952 textbook is the one that provides the most extensive information about the
details of Mehmet II's death. In this textbook, it is stated that there were two major issues that
bothered Mehmet II very much before his death. The first of these was the recent deterioration
of relations between the Ottomans and the Mamluk State in Egypt. The reason for this was that
the Mamluk sultan was uncomfortable with Mehmet II's patronage of his brother-in-law
Sehsuvar Bey, a member of the Dulkadirogullar Principality. In addition, pilgrims belonging to

103 Sirin, Tarih Lise II1, 17.

104 Ahmet Vefik, Fezleke-i Tarih-i Osmani.

105 Abdurrahman Seref, Fezleke-i Tarih-i Deviet-i Osmaniyye, 44.
106 Ahmed Rasim, Resimli ve Haritali Osmanli Tarihi, 116-152.
107 Ali Niizhet, Resimli ve Haritali Osmanh Tarihi, 60.
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the Ottoman people complained to Mehmet II that they were having a lot of trouble travelling to
Hejaz because of the Mamluk State and asked him to find a solution to this problem. This
problem could not be solved although Mehmet Il made a diplomatic attempt with the Mamluk
Sultan. The second issue that bothered Mehmet Il was the failure of the Ottoman navy in the
Rhodes expedition. Mehmet II, who was not in good health at that time, was very upset about
these two major issues. Nevertheless, in the spring of 1481, he led his army and set off on an
expeditionary journey. However, he did not tell anyone where the expedition would take place.
It is possible that this expedition was launched against the Mamluks in Rhodes or Egypt. On the
other hand, when the army arrived in Gebze, Mehmet II fell ill (his illness increased), so the
army camp was established in a place called Hiinkar Cayiri. Mehmet II lay here for days due to
his illness and finally died in 1481 in his tent in the camp.!%®

The narrative of Mehmet II's death due to illness in Oktay's statements is also repeated in
Aksit's (1981) book.'” On the other hand, Oztuna's (1976) book puts forward a quite different
discourse'!?: "... The Sultan died by poisoning on 3 May 1481 while in his camp between
Maltepe and Gebze. He was 49 years old...". According to this information, which was
encountered for the first time in Oztuna's book, Mehmet II was poisoned to death not due to
illness but as a result of a conspiracy. Another source sharing the information that Mehmet 11
was killed by poisoning is Sirin's (1989) textbook.!'" Accordingly, rumors that Mehmet 1I's
death was caused by the negligence of his doctor and some statesmen and that he was
deliberately killed caused great confusion at that time.

On the other hand, Giines and Ozbek's (2003) textbook presents a completely different
information. According to this, Mehmet II was poisoned to death by a Venetian spy on 3 May
1481.112 Interestingly, the information that the person who poisoned Mehmet II was a Venetian
spy is included in the narrative. In today's textbooks, on the other hand, there are statements
such as "Upon the death of Mehmet the Conqueror in 1481..." and no other details about the
death of Mehmet II are included. As a result, the information about Mehmet II in the textbooks
is formatted in accordance with the purpose. Sometimes this information was increased through
some kind of fiction and sometimes it was deliberately reduced.

Conclusion

High school history textbooks have a decisive function in terms of what and how to teach,
both in terms of the teacher's planning and implementation of the lesson and the student's free
time. At the same time, history textbooks serve the formation of collective memory. This
important mission has led to political and bureaucratic interventions in history textbooks.!!* As
a matter of fact, those in power in modern education systems have always utilized these
opportunities. It can be said that this is also the case in Turkey.

In this study, in which history textbooks taught in a long historical period from the
Tanzimat Period to the present day were examined, the differences in the narratives about
Mehmet II, who carried out the conquest of Istanbul, were identified and analysed. As a result
of the analysis, it was determined that the differentiation in the narratives in the textbooks was
closely related to the political and cultural power of the period. This clearly shows that history
textbooks are tools that are shaped by the direct influence of power. In addition, it is extremely

108 Oktay, Tarih Lise III, 15.

109 Aksit, Tarih 111, 17.

10 Oztuna, Tarih I, 68.

1 Sirin, Tarih Lise 111, 16.

112 Giines & Ozbek, Lise Tarih 2, 18.

113 Giindiiz, Tiirkiye'de Ders Kitaplari Tarihi.
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important in terms of showing how differentiation can occur according to periods even in the
presentation of the most "known" subjects of Turkish history such as Mehmet II.

The narratives on Mehmet II in history textbooks first published in the Ottoman period
during the reigns of Sultan Abdiilaziz (1861-1876), Sultan Abdiilhamit II (1876-1908) and the
Second Constitutional Era (1908-1923) can be considered as the basis for the narratives in the
textbooks of later periods. However, even in the history textbooks of this period, there is no
uniformity in the presentation of content.

For a more precise evaluation of Ottoman textbooks, some points about Mehmet II's role
in the conquest of Istanbul can be pointed out. It is quite understandable that Mehmet II, as an
Ottoman sultan, had a decision-making profile that led the war. However, it is noteworthy that
the narrative of the preparations for the conquest is constructed entirely through the subject
Mehmet II. In Ottoman Period textbooks, there are statements such as "After Sultan Mehmet
completed these works, he besieged the city from land and sea..."'!*, "Sultan Mehmet lowered
the warships in the Bosphorus from Besiktas to Kasimpasa, that is, to the Golden Horn..."!!5.
This narrative fiction and style can be interpreted as subject-centred historiography. It can be
thought that the subject-centred approach serves to make Mehmet II more prominent and
legendary in history textbooks over time.

In the textbooks, the information about Mehmet II was sometimes hidden and concealed,
and sometimes formatted by trimming in accordance with the conjuncture of the period in the
historical process. Although there are differences in some of the information contents, it can be
said that the history textbooks of the Ottoman period formed a basis for the textbooks published
in later periods.

It is seen that this historiographical construction style, which started with the Ottoman
period textbooks, has continued until today. However, it is possible to say that the narratives
about Mehmet II have differentiated to a certain extent since the Republican Period and have
become more blunt. For example, in Ahmet Refik Altinay's textbook, which is one of the
textbooks of the pre-Turkish History Thesis period (1923-1931)!'®, which refers to the
preparatory process leading to the formation of the Turkish History Thesis, it is seen that the
narrative about the preparations for the conquest of Istanbul is made with an event/fact-centred
fiction. In this textbook, statements such as "They gathered a large army in Edirne... They
besieged Istanbul with the army from land and the navy from the sea... They cannonaded the
city fiercely..." are included. In these statements, it is understood that the style and editing style
that expresses that Mehmet II did all the work as an active or active subject has been abandoned.
Instead, a narrative structure that presents the work done/event that took place by putting it at
the centre has been adopted. It is possible to say that this narrative style has been adopted in the
books prepared afterwards, albeit to a certain extent. When we come to the present day, it is
seen that narratives are created with a form of fiction that presents both the subject and the
event/phenomenon at the centre. Of course, this situation can be associated with the change in
historiographical approaches from the Ottoman Empire to the present day.

The period characterised as the Turkish History Thesis (1931-1938) is the period in which
the emphasis on Turkishness was predominantly effective in the historiography created with the

114 Ali Resad & Ali Seydi, Tarih-i Osmani, 28.

115 Ali Resad & Ali Seydi, Tarih-i Osmani, 28.

16 Erdal Aslan, “Atatiirk Déneminde Tarih Egitimi-I: ‘Tiirk Tarih Tezi’ Oncesi Dénem (1923-1931), Egitim ve
Bilim 37, no. 164 (2012): 331-347, s. 110.
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efforts of Kemalist ideology.!!” The characteristics of this period were clearly reflected in the
history textbooks analysed. As a matter of fact, the religious content that had been included in
the previous narratives was trimmed in this period. Instead, a new discourse aimed at glorifying
national identity was produced. In the so-called humanist period (1938-1960), in which a
universal synthesis with the Western cultural world was tried to be created in addition to the
emphasis on Turkish history!!® , the emphasis on Turkishness in the books continued as in the
previous period. In addition, the discourse on Mehmet II reflected his "fondness for science and
art as a modern Turkish prince".

When it comes to the period referred to as the Turkish-Islamic Synthesis (1970-1993), it
is seen that Turkishness consciousness is integrated with the Islamic religion in the textbooks as
a reflection of the historiographical characteristics of this period. In fact, it can be stated that a
new synthesis was created by putting the phenomenon of religion before nationalism.'!”
Although the religious discourse in the textbooks continued to a certain extent in the Second
Constitutional Era, it can be said that the narratives were reshaped with extraordinary
destruction after 1970.

In the post-Cold War "globalisation" process (1993 and onwards), the approach arguing
that the history of nations constitutes the history of humanity has been effective. In Turkey,
especially after 2010, the government's increase in culturally conservative discourses has led to
an arrangement in history curricula and textbooks in this direction. Accordingly, quantitative
indicators such as Ottoman history being spread over two separate courses stand out. In addition,
it can be said that traces of an "ideal" Ottoman presentation can be seen, which is a separate
subject of examination. All these developments undoubtedly affected the presentation of the
Mehmet II phenomenon as a content in textbooks.

In the 2018 history textbooks written according to the History Curriculum, while
presenting the content of Mehmet II, the academic works of historians (such as Halil Inalcik,
Feridun Emecen) who are experts in the field of the subject are referred to, albeit very limited; it
is noteworthy that paragraphs and texts from their works are quoted. Although this approach
seems to add richness and scholarship to the subject content, it can also be considered as a kind
of "guiding" endeavour. In other words, behind a narrative decorated and equipped with strong
references, idealised information can sometimes be presented for a purpose. This is exactly the
situation that was noticed in the textbooks analysed within the scope of this research.

Historiographical periods are very important not only for understanding the spirit of
historical periods but also for guiding the formation of collective memory. When this situation
is evaluated in terms of the distortion dynamics in collective memory determined by
Schudson'?’, it can be said that the processes of distanciation, instrumentalisation,
narrativisation and conventionalization are fully involved in the textbooks examined within the
scope of this research. For example, in some of the textbooks examined, Mehmet II's personal
characteristics and his attitude during the conquest process were handled as "sanctification and
institutionalisation of the past through idealisation". In this way, the narratives about Mehmet I1
were shaped in a desirable way through the interventions made in the historical process in
accordance with the ideology of the period. On the other hand, the narratives in the textbooks
about the siege of Istanbul and the role of the character of Mehmet the Conqueror in this process

"7 Ersanh, Biisra, Iktidar ve Tarih: Tiirkiye'de” Resmi Tarih" Tezinin Olusumu (1929-1937) (Istanbul: Iletisim Press,
2018); Etienne Copeaux, Tarih Ders Kitaplarmda (1931-1993) Tiirk Tarih Tezinden Tiirk-Islam Sentezine ‘De
’Adriatique a la mer de Chine’, trans. Ali Berktay, 3th edition (Istanbul: Tarih Vakfi Yurt Press, 2016).

118 Boykoy, "Tiirkiye'de 1939-1945 Yillarinda", 157-181.

119 Copeaux, Tarih Ders Kitaplarinda.

120 Schudson, "Kolektif Bellekte Carpitma Dinamikleri", 181-193.
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manifested itself as "using the past for certain purposes". This situation can be evaluated as
another dynamic of distortion, instrumentalisation, has also entered the circuit. In the narratives
in the history textbooks analysed in this framework, some elements were deliberately selected
and highlighted, or were ignored through cropping, suppression and censorship and shaped in
accordance with the mentality of the period in which they were written. Within the scope of the
dimension of distortion referred to as narrativisation, religious and mystical elements were
frequently used in the narratives about Mehmet II, adding an epic quality to the narratives about
him. When analysed in terms of the process of conventionalization, which Schudson refers to as
the last distortion dynamic, it can be said that the narratives in the textbooks are exhibited by
being rearranged and reproduced each time according to the historiographical periods.

In conclusion, within the scope of this research, the narrative of Mehmet II in high school
history textbooks from Tanzimat to the present day has been analysed. According to the
findings, it can be argued that the narratives about Mehmet II are shaped according to the spirit
of the historical period and the dominant ideology of the government. It has been observed that
there are significant continuities and differences in the narratives according to the late Ottoman
period, the Turkish History Thesis Period and Humanistic Period, the Turkish-Islamic Synthesis
Period and finally the conservative Islamist power periods. This situation showed that the
representation of the character of Mehmet II in history textbooks differed according to the
period. In addition, it can be said that the representation and narrative of Mehmet II in history
textbooks are compatible with the approaches of the governments of the period to education and
history.
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Property, Entrepreneurship, Benefits and Corruption: Economic
Portrait of A Hamidian Statesman Mehmed Memduh Pasha®

Miilkiyet, Girisimcilik, Menfaat ve Yolsuzluk: Abdiilhamid Devri Devlet Adami Mehmed
Memduh Pasa’nin Ekonomik Portresi

Abstract: Mehmed Memduh Pasha (1839-1925) was an Ottoman statesman who held various positions in the
central and provincial administration of the Ottoman Empire for over half a century. The last three decades of his
long and impressive career coincided with the rule of Sultan Abdulhamid IT and he became one of the key figures of
the Hamidian bureaucracy. This article examines the economic dimensions of Mehmed Memduh Pasha's life and
present a comprehensive analysis of his assets, investments, and contracts based on the Ottoman State Archives,
particularly the Documents of Ministry of Internal Affairs and Yildiz Documents. This analysis reveals an aspect of
Mehmed Memduh Pasha's biography, which that has been overshadowed by his political, administrative, and literary
activities. By examining the case of Mehmed Memduh Pasha, the article presents a portrait of the intertwining of
public service, private enterprise, and personal interests within the bureaucratic and economic context of the Ottoman
Empire. His administrative responsibilities, and entreprencurial endeavors during his tenure as governor not only
illuminate Mehmed Memduh Pasha's multifaceted character and aspirations but also provide a comprehensive
perspective on the economic challenges and opportunities that shaped the careers of bureaucrats in the provincial
administrative framework.

Key Words: Mehmed Memduh Pasha, economy, Ottoman bureaucracy, The Ministry of Internal Affairs,
Sivas

Oz: Mehmed Memduh Pasa (1839-1925) Osmanli Devleti’nin merkez ve tasra teskilatinda yarim yiizyih
askin cesitli gorevlerde bulunmusg bir devlet adamidir. Uzun ve parlak kariyerinin otuz yili Sultan II. Abdiilhamid
Devri ile ortiisen Mehmed Memduh Pasa, Abdiilhamid biirokrasisinin 6nemli sahsiyetlerinden biri haline gelmistir.
Osmanli Arsivleri’nin 6zellikle Dahiliye Nezareti Defterleri ve Yildiz Evraki'ndan istifade edilerek hazirlanan bu
makale, Mehmed Memduh Pasa'nin hayatinin ekonomik ydnlerini aragtirmakta; kendisinin arsiv belgelerinde kayitl
miilklerinin, yatirimlariin ve aldigi ihale ve s6zlesmelerin derinlemesine analizini sunmaktadir. Boylelikle genellikle
siyasi, idari ve edebi faaliyetleri lizerinden degerlendirilen Mehmed Memduh Pasa’nin biyografisinin gélgede kalmis
bir yonii ortaya cikarilmaktadir. Makale, Mehmed Memduh Pasa érnegi iizerinden Osmanli Imparatorlugu'nun
biirokratik ve ekonomik ortaminda kamu hizmeti, 6zel girisim ve sahsi ¢ikarlarin igice gegmis bir portresini
cizmektedir. Dahas1 idari gorevleri, girisimcilik ¢abalar1 ve wvaliligi sirasindaki faaliyetleri Mehmed Memduh
Pasa’nin ¢ok yonlii karakterini ve hirslarini ortaya koymakla kalmamakta, imparatorlugun tasra idari yapist i¢erisinde
biirokratlarinin kariyerlerini sekillendiren ekonomik zorluklara ve firsatlara dair kapsamli bir perspektif de
sunmaktadir.

Anahtar Kelimeler: Mechmed Memduh Pasa, Ekonomi, Osmanli Biirokrasisi, Dahiliye Nezareti, Sivas

* This article is derived from the PhD thesis titled “Mehmed Memduh Pasha: An Imperial Biography from Tanzimat
to Republic” prepared by Fikriye Karaman.
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Introduction

This article delves into the economic aspects of Mehmed Memduh Pasha’s biography,
offering a detailed examination of his properties, investments, and contracts as documented in
the Ottoman Archive. Through these documents, readers gain insights into economic life of a
high-ranking Ottoman official. Statesmen like Mehmed Memduh Pasha had access to various
resources, including economic ones, which they could leverage for personal gain. This principle
underscores how holding a position of power can facilitate the accumulation and conversion of
resources into economic benefits. Thus, the idea that “the state is in fact a set of positions to be
conquered, where these positions offer the possibility of accumulating resources that can be
converted in other arenas™! is particularly relevant in understanding Mehmed Memduh Pasha’s
career.

Coming from a family with a history of serving in various offices within the Ottoman
administration, Mehmed Memduh Pasha benefited from the established connections and
resources of his family. In addition to his writing skills, his family background might have
facilitated his entry into the Ottoman bureaucracy. His father and maternal grandfather not only
eased his entrance into government office but also bequeathed him valuable properties. Mehmed
Memduh Pasha and his siblings inherited some fisheries in Antakya from their father Mustafa
Mazlum Pasha. The communication between the central administration and Mehmed Memduh
Pasha and his siblings with regard to these fisheries began in 1862 and continued until the
demise of the Ottoman State. The main themes of the correspondences were whether to
purchase, confiscate, or demolish the fisheries. The disagreements between the central
administration and Mehmed Memduh Pasha regarding the fisheries remained unresolved.

The economic aspect of Mehmed Memduh Pasha’s biography demonstrates how a civil
servant could get by and possibly circumvent the regulations that ordinary members of the
society were obliged to adhere to. His case demonstrates how officials were able to secure a
range of benefits and properties through strategic navigation of the bureaucratic structure.
Furthermore, requests from the Sultan with reverence and the close connection between the
loyalty and reward attest the significance of personal allegiance for the official advancement
and promotion in the Hamidian administration. Mehmed Memduh Pasha followed this
convention by writing petitions to the Sultan with extensive praise. Despite his outward
displays of deference in addressing the Sultan, Mehmed Memduh Pasha exercised a notable
degree of autonomy in the provinces during his tenure as governor. This gave him the
opportunity to pursue his personal interests.

As Mehmed Memduh Pasha advanced in his official career, he accumulated assets and
gained access to contract opportunities. He benefited from the state’s resources, including
investment, housing, contracts, and certain privileges extended to his family members. Despite
his reservations about certain practices of the Hamidian political system, Mehmed Memduh
Pasha chose to remain within the system and align his fate with that of the regime.
Consequently, he faded from prominence alongside the regime’s decline in the aftermath of the
1908 Young Turk Revolution.

As a high-ranking official, he faced accusations related to corruption, abuse of power, and
financial misconduct. It is difficult to ascertain whether these claims were true or not. What is
clear, however, is that he seized every potential opportunity to invest in businesses. He was
accused of having occupied the thermal springs, using the land and stones of a Muslim cemetery,

! Marc Aymes, Benjamin Gourisse, Elise Massicard, “Order and Compromise: Government Practices”, in Turkey
from the Late Ottoman Empire to the Early 21th Century, (Eds) Marc Aymes, Benjamin Gourisse, and Elise
Massicard (Leiden — Boston: Brill, 2015), 12.
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and embezzling more than thirty thousand kurush from the municipality's funds to cover
construction expenses. It has been reported that he removed those who were in opposition to his
decision of unauthorized privatization of the properties of a waqf.

The properties he obtained in the Hamidian era caused some legal disputes in the Second
Constitutional period. The long inspection reports and correspondences regarding Mehmed
Memduh Pasha’s activities in Sivas focus on the hot spring bathhouse in Havza, public land
issues in Kazabad, and the issue of tobacco smuggling in Tokat. The legal proceedings between
Mehmed Memduh Pasha’s family and the Young Turk Government continued until the demise
of the Ottoman State.

Moreover, Mehmed Memduh Pasha's involvement in employing his son and the sons of
his sheikh, Ismet Efendi, in government posts testifies to the importance of personal connections
for the professional opportunities and advancement. In that respect, it was a practice which
would guarantee loyalty while concentrating power building within a circle of trusted
individuals.

In summary, Mehmed Memduh Pasha’s case serves as a lens through which to
understand the economic challenges and opportunities faced by Ottoman officials in the latter
part of the nineteenth century. It provides a comprehensive view of how personal connections,
administrative power, and strategic maneuvering played crucial roles in the career and economic
success of Ottoman bureaucrats during a complex and transformative period in the Ottoman
history. His contributions to regional economic development, the prolonged disputes over
inherited properties, and the controversies surrounding his alleged misconduct demonstrate the
multifaceted nature of his role beyond mere personal enrichment.

1. Brief Biography of Mehmed Memduh Pasha

Mehmed Memduh Pasha? was born in Istanbul in 1839 to a family with a bureaucratic
background. His father Mustafa Mazlum Pasha was the Deputy Secretary of Naval Affairs
(Tersane Miistesart). His mother’s father, Omer Liitfi Efendi, had been a well-established
official with a history of high-ranking positions. Given his modest origins, it is likely that
Mustafa Mazlum Pasha relied on his father-in-law's influence for his entry into the Ottoman
bureaucracy. This connection paved the way for his own success and that of his two sons,
Mehmed Memduh Pasha and Ahmed Tevfik Bey, as well as his grandsons.

Mehmed Memduh Pasha began his career in the Ottoman bureaucracy at fifteen years old,
undertaking a six-year apprenticeship at the Foreign Ministry without financial compensation.
Throughout his distinguished career, he worked as secretary and chief secretary in various
ministries, including the Ministry of Education, the Treasury, and the Office of the Grand Vizier.
His administrative roles extended to governorships in Konya (from 1887 to 1889), Sivas (from
1889 to 1892), and Ankara (from 1893 to 1895), culminating in his position as Minister of the
Internal Affairs (from 1895 to 1908).> His service was recognized with numerous orders and
medals from countries including the Ottoman Empire, Germany, Russia, Bulgaria, and Iran. He
also played key roles in various commissions and was a close associate of Sultan Abdiilhamid
I

2 Although Mehmed Memduh Bey was given the title of "Pasha" later in his bureaucratic career, for the sake of
consistency the title "Pasha" will be used in all contexts throughout the article.

3 Cumhurbaskanligi Devlet Arsivleri Baskanhigi Osmanli Arsivi (BOA), Dahilivye Nezareti Sicill-i Ahval Idare-i
Umumiyesi (DH.SAID). Dosya No: 1, Gomlek Nu: 84. Tarih: 29 Zilhicce 1255 (4 March 1840).

4 Mehmed Memduh Pasha has been the focus of various studies, reflecting both his prominent position within the
Ottoman bureaucracy and his literary abilities. For different aspects of Mehmed Memduh Pasha’s biography and
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After the constitution was restored in July 1908, Mehmed Memduh Pasha’s career as a
government official ended. Faced with the challenges of serving under the Committee of Union
and Progress, he stepped down from his ministerial position. Shortly after his resignation, he
was apprehended and held in custody along with other Hamidian officials for about a month
before being exiled to the Island of Prinkipo (Biiyiikada) and then to the Island of Chios (Sakiz).
During the Tripoli War, when the Italian forces occupied these islands, in 1911 he was moved
to Izmir, where he published several books on the late Ottoman History.> After an official
pardon, he returned to Istanbul in 1912 and lived in seclusion at his Kiregburnu residence until
his death in 1925. Unlike other figures from the Hamidian era, Mehmed Memduh Pasha did not
engage in state administration after the collapse of the Hamidian regime, not due to opposition
to the constitution but rather because he could not gain acceptance from the Committee of
Union and Progress government. He was also one of the distinguished founders of the
Association of the Friends of England in Turkey established in 1919.°

2. Properties
2.1. Inherited Properties
2.1.1. Lands, Shops, Cash

Mehmed Memduh Pasha’s father, Mustafa Mazlum Pasha, was a prominent bureaucrat
who held several key positions. In 1838, Mustafa Mazlum Pasha was appointed Grand Master
of the Artillery (Tophane Miidiirii) and later became Undersecretary of Naval Affairs (Tersane
Miistesarr) in 1839. Over the years, he occupied various significant roles, including membership
in the Council of Judicial Ordinance in 1840. Sultan Abdiilmecid I tasked him with returning
the Ottoman Navy from Egypt, a mission he successfully completed. Subsequently, he was
appointed to the Department of the Director of Military Expenditure (Masarifat Nezareti) and
then to the High Council a position he held until his death in 1862. Mustafa Mazlum Pasha also
served as the superintendent of Egypt (Misir Kapt Kethudasi) in 1842, and as Chief of Justice
(Deavi Nazirt) until 1852. Upon Sultan Abdiilaziz’s ascension in 1861, he became steward to
Sultan Pertevniyal and Minister of Sultan’s Private Treasury (Hazine-i Hassa Nazirt), but he
was soon removed from these roles and passed away that year.”

Mehmed Memduh Pasha’s maternal grandfather, Omer Liitfi Efendi endowed his
properties to a waqf. After Omer Liitfi Efendi’s death, his sons and grandsons managed the
waqf. As the eldest male in his family after his brother Ahmed Tevfik Bey’s death in 1901,
Mehmed Memduh Pasha pursued a seat in the board of trustees of the waqf of his grandfather.®
In addition to various properties, Mehmed Memduh Pasha, his sister Ayse Makbule Hanim and

literary life see Mahmut Kemal inal, Son Aswr Tiirk Sairleri, Vol 11 (Istanbul: Milli Egitim Basimevi 1969), 918-931;

Selim Aslantas, “Bir Osmanlh Biirokrati: Mehmet Memduh Pasa” KOK Arastirmalar: Kok Sosyal ve Stratejik

Aragtirmalar Dergisi, 11I/1 (Bahar 2001); Orhan Bayrak, Osmanli Tarihi Yazarlar: (Istanbul: Milenyum Yaynlari,

2002); Zekeriya Kursun, “Mehmed Memduh Pasa”’, TDVIA, 2003, Vol. 28. 495-497; Selim Aslantas and A. Teyfur

Erdogdu, “Mehmed Memduh” Historians Of The Ottoman Empire, 2006; Miijgan Cakir, “Mazlum-zade Mehmed

Pasa’min Poetikasina Dair” Atatiirk Universitesi Tiirkivat Arastrmalar Enstitiisii Dergisi (2009), Issue 39.

Some of his books are Mehmed Memduh Pasa, Feveran-i Ezman (izmir: Vilayet Matbaasi, 1324/1909- 1910);

Mehmed Memduh Pasa,Yemen Kit'asi Hakkinda Bazi Miitalaat. Dersaadet: Numune-i Tibaat Matbaasi, 1324

(1908/1909); Mehmed Memduh Pasa, Esvat-i Sudur (Izmir: Vilayet Matbaasi, 1328/1912-1913); Mehmed

Memduh Pasa, Mir’at-1 Suunat (Izmir: Ahenk Matbaasi, 1328/1912-1913); Mehmed Memduh Pasa, Serair-i

Siyasiyye ve Tasavvulat-1 Esasiyye. (Istanbul: 1328 (1912/1913); Mehmed Memduh Pasa, Hal’ler ve Iclaslar

(Istanbul: Matbaa-1 Hayriye, 1329/1913- 1914).

¢ Tarik Zafer Tunaya, Tiirkiye 'de Siyasi Partiler II: 1918-1922 Miitareke Dénemi (Istanbul: Hiirriyet Vakfi Yayinlar,
1986), 472.

7 Mahmut Kemal inal, Son Asir Tiirk Sairleri, Vol I (Istanbul: Milli Egitim Basimevi 1969), 384-385.

8 BOA, Y.EE, 88/10, 7 Rebiyiilahir 1319 (24 July 1901).

w
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his brother Ahmed Tevfik Bey acquired over fifty thousand kurush from their father upon his
death in 1862, which they deposited in a bank account. On May 28, 1865, Mehmed Memduh
Pasha and Ahmed Tevfik Bey requested the immediate return of these funds due to financial
difficulties.” During this period, both were employed in the Receiver's Office (4dmedi), with
Mehmed Memduh Pasha earning four thousand kurush and Ahmed Tevfik Bey about three
thousand kurush annually,!® indicating that fifty thousand kurush was a substantial but
manageable sum.

Mehmed Memduh Pasha’s wife, Nazli Hanim, was the granddaughter of Giritli Mustafa
Naili Paga (1798-1871), a prosperous individual who owned various properties throughout the
empire. Although it is unclear how much Nazli Hanim inherited, she may have received a
manufacturing plant in Balat. Mustafa Naili Pasa’s biography mentions factories in Balat and
Ayazma, as well as other properties.!!

After the 1908 revolution, an investigation into Mehmed Memduh Pasha led to the
confiscation of some of his properties. A June 1913 document lists a spinning mill owned by
Mehmed Memduh Pasha, situated close to the ferry landing at Istanbul's Balat Karabas
neighborhood on the Golden Horn.!? The mill might have been part of his wife’s inheritance. It
is uncertain if Mehmed Memduh Pasha operated the mill or profited from it. Additionally, the
same document reveals that Mehmed Memduh Pasha owned a shop in the Grand Bazaar,
although details about its acquisition or use remain unclear. Owning a shop in this prime
commercial area of Istanbul indicates significant prosperity. The document also confirms his
ownership of a spinning mill in Balat, further showcasing his entrepreneurial skills.'?

Furthermore, Mehmed Memduh Pasha and Ahmed Tevfik Bey owned land with a dairy
farm and mansion at the European side of Istanbul, in the Cobangesme Taskoprii region, likely
inherited from their father. This property was adjacent to state land used for military training
and cannon experiments. A February 14, 1874 document noted the need for the military to
purchase this land and farm.'* While records do not confirm whether the purchase was
completed, it is likely that the property was sold, as there is no subsequent correspondence or
records regarding it.

2.1.2. Fisheries (Dalyanlar) in Antakya

Along with the estate in Cobangesme, Mehmed Memduh Pasha and his sister and brother
jointly possessed three fisheries in Antakya'> and a sizable plot of land nearby in Karamurt.'¢
The Amik Lake in Antakya was home to fifteen fisheries and three of them owned by Mehmed
Memduh Pasha’s father.!” The exact means by which Mustafa Mazlum Pasha acquired these
fisheries are unclear, and there are no records of them in the land records other than a contract
through which Mehmed Memduh Pasha transferred ownership to his wife, Zehra Narin
Hanim,'® on November 28, 1891.!° Despite their absence from the official records, these
fisheries, along with a water mill (asiyab), remained under the control of Mustafa Mazlum

°BOA, MVL. 473/4, 2 Muharrem 1282 (28 May 1865).

10BOA, DH.SAID. 4/156, 29 Zilhicce 1249 (9 May 1834); BOA, DH.SAID.1/84, 29 Zilhicce 1255 (4 March 1840).
! Davut Hut, “Mustafa Naili Pasa” DIA, EK-2, 2016, 328-329.

12BOA, BEO, 4185/313836, 15 Receb 1331 (20 June 1913).

13 Ibid.

4 BOA, A MKT.MHM, 474/17, 26 Zilhicce 1290 (14 February 1874).

15 BOA, MVL, 502/20, 4 Rebiyiilahir 1283 (16 August 1866).

16 BOA, BEO, Halep Ayniyat Defterleri (AYN. d.), nr. 867/64.

7 BOA, DH.MKT, 1901/11, 12 Cemaziyiilevvel 1309 (14 December 1891).
18 We are in the dark about Zehra Narin Hanim's family background.

19 BOA, DH.MUI, 69/37, 10 Rebiyiilevvel 1328 (22 March 1910).
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Pasha’s family maintained ownership of the fisheries until the end of the Ottoman Empire.
These fisheries were utilized for cultivating snakefish, a valuable commodity in the trade of
Mediterranean.

Mustafa Mazlum Pasha and, following his death, Mehmed Memduh Pasha and his
siblings, rented out the fisheries. As explained in a detailed petition presented to the central
government in 1866, the annual income from the fisheries was 115,000 kurush.? Mehmed
Memduh Pasha and Ahmed Tevfik Bey were working at the Receiving Office, each earning
5,000 kurush per month, at that time. This indicates that the fisheries could generate as much
income as their combined annual salaries, making them relatively profitable despite the
challenges.

The documentation related to Mustafa Mazlum Pasha’s fisheries is extensive, primarily
concerning complaints about the swamps they created and discussions about their destruction or
expropriation. Mehmed Memduh Pasha and his brother frequently submitted lengthy petitions
to prevent the demolition of the fisheries. Despite decades of complaints and proposals for their
removal, the fisheries remained intact, illustrating the difficulty of implementing radical
changes within the Ottoman bureaucracy and highlighting the influence of petitions, especially
from civil servants. Following Mustafa Mazlum Pasha's death on June 3, 1862, Mehmed
Memduh Pasha and his sister and brother inherited the fisheries. Attarizade Mehmed Efendi
hired one of the fisheries and the water mill for 130 kurush, payable in three installments.
However, due to a dispute over payment, the heirs considered canceling the contract.?!

The primary issue with the fisheries was the swamping and flooding they caused. The
ponds had barrages at the estuary of the River of Karasu, a tributary of the River of Asi, which
prevented excess water from the Lake of Amik from flowing into the river. This led to increased
flooding and swamp conditions along the lake's shores, heightening the risk of mosquito-borne
diseases and affecting the lands and homes of the Reyhanli tribe. A notable flood occurred in
1864, prompting discussions in the Ministry of Endowments about the potential destruction of
Mustafa Mazlum Pasha’s fisheries. Mehmed Memduh Pasha and Ahmed Tevfik Bey argued
against the destruction by pointing out that other fisheries in Antakya caused similar issues but
were protected due to local influence. They also contended that the previous year's rains were
unusually heavy, causing widespread flooding, and emphasized the significant investment their
father had made in the fisheries for farming of sea snake, arguing that to demolish them would
be an inefficient use of valuable resources.??

In subsequent decades, complaints continued regarding the fisheries,”® and Mursaloglu

Mustafa Sevki Pasha, a notable figure from the Reyhanli tribe with close ties to the central
administration, played a significant role.?* He wired to the Ministry of Internal Affairs in 1893,
expressing concerns about the fisheries of Mustafa Mazlum Pasha and referenced a petition he
had presented to the Public Works Ministry in 1880, advocating for the destruction of the
fisheries to create agricultural land and improve the Amik plain’s prosperity.

After the 1908 revolution, discussions about expropriating or purchasing Mustafa
Mazlum Pasha's fisheries, along with those of another regional owner, Vecihi Pasha, were
brought up.?*> However, despite ongoing correspondence, the expropriation process was never

20 BOA, MVL, 502/20, 4 Rebiyiilahir 1283 (16 August 1866).

21 BOA, 4. MKT. MHM, 261/31, 2 Zilkade 1279 (21 April 1863).

22 BOA, MVL. 502/20, 4 Rebiiilahir 1283 (16 August 1866).

23 BOA, DH.MKT, 1911/19, 13 Cemaziyelahir 1309 (14 January 1892).

24 BOA, BEO, AYN. d., nr. 868, pages: 78, 116.

25 The Finance Ministry bought Mustafa Mazlum Pasha fisheries for 7,000 kurush in 1913 (BOA, BEO, 4185/313850,
17 Receb 1331 (22 June 1913).
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completed before the Ottoman Empire’s dissolution, as the legal proceedings between the State
Treasury and Mehmed Memduh Pasha remained unresolved.

3. Residences

In addition to his land, shops, and fisheries, Mehmed Memduh Pasha possessed several
residences. One of them was in Erenkdy in Istanbul, where Mehmed Memduh Pasha and his
family would spend their summers.?® In April 1894, while serving as the governor of Ankara,
Ahmed Pasha, the Sultan’s groom, requested to rent this house. Mehmed Memduh Pasha
declined, citing that his family was large and they had no alternative summer residence.?’

Upon his return to Istanbul in 1895 as Minister of Internal Affairs, Mehmed Memduh
Pasha sought a pleasant and affordable residence in a desirable area like the Bosporus or
Nisantasi. Most bureaucrats lived there because they were in the vicinity of the Yildiz Palace.
On November 18, 1897, he informed the Sultan that since returning from Ankara, he had been
living in a seaside house with a monthly rent of 300 kurush, which he found excessive due to
debts incurred from his daughters’ marriages. He requested to move into the empty house in
Nisantas1 previously occupied by Siireyya Pasha.?® Five months later, he reiterated his request,
highlighting the difficulty of accommodating his large family in rented spaces.?® Although it is
unclear whether his request was granted, an official document dated March 23, 1899, indicates
that an imperial decree authorized payment for furnishing Mehmed Memduh Pasha's newly
built mansion.*

Italian architect Raymonde D’Aronco created this home, which is currently known as the
Mehmed Memduh Pasha Waterfront Residence, on a 3,095 square meter land. The mansion was
encircled by tall walls adorned with purple ivy and included twelve rooms, three salons, and a
sizable library with ancient Italian busts. The garden included various flowers and a pool with
red fish, as well as a hydraulic elevator. In subsequent years, Mehmed Memduh Pasha also
acquired a villa in Arnavutkdy, another Bosphorus district. This villa was home to his
Caucasian Circassian wife, Rukiye Sehbal, and their daughter Ayse Mualla. Mehmed Memduh
Pasha would visit the villa weekly to spend time with them.3!

The villa had a notable history. Mehmed Memduh Pasha traveled to Yozgat following his
appointment to Ankara in 1893, as a result of Armenian rioting. There he met Nebile Hanim.
She, in order to ensure her family’s future, handed Mehmed Memduh Pasha her daughter
Rukiye Sehbal who was just twelve years old. Nebile Hanim, a Circassian who fled Russian
oppression and settled in Bogazliyan, entrusted Sehbal to Mehmed Memduh Pasha, who later
took her to Istanbul when he was appointed Minister of the Internal Affairs in 1895.3% After
marrying Sehbal in the autumn of 1900, Mehmed Memduh Pasha moved her and their daughter
Ayse Mualla to the Arnavutkdy villa. The villa’s red exterior inspired Mehmed Memduh
Pasha’s granddaughter in Vahid to write a novel, Bogaz'daki Kirmizi Kosk, reflecting on the life
of her family in the Bosphorus in the early twentieth century.

Another property of Mehmed Memduh Pasha was located in the Karacabevvab
neighborhood of Edirne. The legitimacy of this residence came into question after 1908. It
originally belonged to Ismet Efendi of Janina, a sheikh of the Nagshbandi order with whom

26 Nermin Vahid, Bogaz daki Kirmizi Késk (Istanbul: Remzi Kitabevi, 2008), 26-27.
27BOA, Y.PRK.UM, 29/76, 14 Sevval 1311 (20 April 1894).

2 BOA, Y.EE, 14/187, 8 Cemaziyiilevvel 1315 (5 October 1897).

2 BOA, Y.EE, 88/5,29 Zilhicce 1315 (21 May 1898).

30 BOA, HH.I, 122/3, 11 Zilkade 1316 (23 March 1899).

31'Vahid, Bogaz 'daki Kirmizi Kosk, 26-27.

32 Ibid.
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Mehmed Memduh Pasha was affiliated. Ismet Efendi disposed the land, house, and mill that he
had in Edirne before moving in the Ottoman capital in 1853.% On January 20, 1911, Mehmed
Siddik, ismet Efendi's son, wrote to the Ministry of Internal Affairs seeking details about the
purchase of his father's house by Mehmed Memduh Pasha from Ismet Efendi’s widow, Adviye
Hanim. Despite Mehmed Memduh Pasha's close relationship with Ismet Efendi and his
involvement in securing official positions for Ismet Efendi’s family,’* Mehmed Siddik’s inquiry
illustrates the challenges faced by high-profile bureaucrats of the Hamidian regime in the
aftermath of the 1908 Revolution reflecting the broader trend of scrutinizing and challenging
their acquisitions and conduct.

4. Entrepreneurial Activities

Mehmed Memduh Pasha was a versatile individual, known for his roles as a statesman,
poet, historian, and entrepreneur. His archival records reveal a dynamic career spanning both
public service and private enterprise. Throughout his life, Mehmed Memduh Pasha not only
held various government positions but also seized numerous opportunities to build his personal
wealth.?

4.1. Timber Business in Shkodra

Mehmed Memduh Pasha's entrepreneurial ventures began in earnest in 1877. After two
decades in various governmental roles—including the Ministry of Foreign Affairs, the
Receiving Office, the Education Ministry, and the Secretariat of the Grand Vizier’s Office—he
started working for the Ministry of Finance with a monthly salary of seven thousand kurush.
Following a reorganization and merger of some offices, he was dismissed and his salary reduced
to two thousand kurush.*® Subsequently, Mehmed Memduh Pasha spent three years out of
official service, during which he explored alternative sources of income.

On April 12, 1877, he obtained a formal authorization for timber extraction and export in
Shkodra, an Ottoman province in the Balkans with extensive forests. He leased a forest in the
region and embarked on a timber business. In June 1880, he visited Shkodra,?” and an official
document from the capital instructed Shkodra’s governor to facilitate Mehmed Memduh Pasha's
dealings without detailing the specifics.®® An additional document, issued eight years later,
confirmed that while an official ban on logging had been imposed on Shkodra’s demesne forests,

3 Muharrem Varol, “Bektasiligin Ilgas1 Sonrasinda Osmanli Devleti’nin Tarikat Politikalar1 (1826-1866)” (PhD
Dissertation, Istanbul University, 2011), 431-433.

34 Ibid., 438. Varol suggests that this is an instance of the Ottoman practice in the nineteenth century of incorporating
the relatives and inner circle of sheikhs into the bureaucratic framework.

35 While Memduh Pasha’s personal entrepreneurial activities and skills are noteworthy, it would be an injustice to

focus solely on these aspects. He also took remarkable steps to revitalize trade activities and production in the

provinces he governed. This was particularly evident during his tenure in Sivas, where he served for almost four

years. Seeking to boost internal and regional trade, Memduh Pasha undertook various initiatives to enhance

transportation efficiency. He built and repaired roads and made notable efforts to develop an inland river

transportation system to link local agricultural produce with broader markets. The 1890 yearbook of Sivas

underscores Memduh Pasha’s significant impact on the province’s economic and commercial activities,

demonstrating his dedication to regional development. Fikri Karaman, Salname-i Vilayet-i Sivas (1308/1890),

(Istanbul: 2001); Kemalettin Kuzucu, “Osmanli Modernlesme Siirecinde ki Sivas Valisinin Raporlarinin

Kargilastirilmas1 ve Vilayetin Kentsel Doniisiimiine Etkileri” in Osmanlilar Doéneminde Sivas Sempozyum

Bildirileri, (Sivas: 2007): 335-352.

Mazuliyet maagt was a kind of unemployment pay of today.

37 Shkodra is a city in the Republic of Albania today.

3 BOA, DH.MKT, 1331/89, 4 Receb 1297 (12 June 1880).

36
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Mehmed Memduh Pasha's leased forest was exempt due to his prior authorization.*

These documents highlight Mehmed Memduh Pasha's engagement in the timber business
during his periods of official inactivity and his ability to continue this profitable venture upon
reentering government service. Although there is no record of external support from his family
in terms of capital or expertise, these activities underscore Mehmed Memduh Pasha's
entrepreneurial spirit and resourcefulness despite his relatively limited experience in production
and industry.

4.2. Contract Opportunities

Mehmed Memduh Pasha's career exemplified how public office could intersect with
private interests and business opportunities. His bureaucratic advancements opened doors to
various contract opportunities, showcasing his dual role as a statesman and entrepreneur.
Mehmed Memduh Pasha’s interest in business ventures continued to thrive alongside his
bureaucratic career. After his appointment to the Ministry of the Internal Affairs on December 6,
1895, his influence enabled him to seek various lucrative contracts. In the summer of 1896, he
requested a share in a chromium mine in Finike nahiye, located in Elmali, a district of Teke
Sanjak in Konya Province.*’ Despite the Ministry of Forestry and Mining’s failed attempts to
secure interest in the mine through advertisements, Mehmed Memduh Pasha proposed taking on
the contract with a ten percent share, as stipulated by mining regulations. While there is no
confirmation of whether he secured the contract, his persistence and appeals for favors to the
Sultan highlight his strategic approach to leveraging his position for business opportunities.
Four years later, Mehmed Memduh Pasha sought another mining concession, this time for a
copper mine in Kastamonu’s Kiire-i Niihas area. In his petition, he emphasized his loyalty to the
Sultan and expressed his financial difficulties, including debts incurred from establishing a
residence and supporting his children. He requested the concession as a means to alleviate his
financial strain.*!

Mehmed Memduh Pasha’s requests extended beyond mining. He also sought a contract
for dredging two critical straits - Dalyan and Dolap - at the Ayvalik port on the Aegean Sea,
essential for the passage of commercial vessels.*> He expressed his desire to be awarded the
contract, citing his long-standing and unwavering service to the Sultan. Mehmed Memduh
Pasha's words highlight that loyalty to the Sultan was a powerful tool that unlocked many
opportunities during the Hamidian regime. On this occasion he pursued the contract in his son-
in-law Cemil Bey's name who had long been employed at the Department of Agriculture.
However, it was actually Mehmed Memduh Pasha who intended to carry out the work.

5. Benefits for His Family and Relatives

Mehmed Memduh Pasha was also keen on securing benefits and opportunities for his
family members and relatives. Shortly after his appointment to the Ministry of the Internal
Affairs, he petitioned the Sultan for rewards for three of his relatives, though the specifics of
these requests are unclear.** Additionally, Mehmed Memduh Pasha ensured his family's access

3 BOA, DH.MKT, 1436/28, 12 Zilkade 1304 (2 August 1887).

40 BOA, Y.EE, 14/213,20 Muharrem 1314 (1 July 1896).

“'BOA, Y.PRK.DH, 11/31, 23 Zilhicce 1317 (24 April 1900).

42 BOA, Y.EE, 88/37, 6 Rebiyiilahir 1327 (27 April 1909).

B BOA, Y.MTV, 137/142, 23 Ramazan 1313 (8 March 1896).

Governors leveraged their personal connections to the palace for their own benefit, often by securing positions for
relatives or requesting imperial honors for their family members. For examples see

BOA, Y.PRK.UM, 57/104, 19 Zilhicce 1319 (29 March 1902); BOA,Y.PRK.UM, 73/20, 28 Zilkade 1322 (3 February
1905).
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to prestigious institutions. On August 15, 1885, his younger son Mazlum was enrolled in the
Galatasaray Imperial High School (Galatasaray Mekteb-i Sultanisi), one of the empire’s most
esteemed schools, known for producing high-ranking Ottoman officials. The registration was
made on the condition to pay two-thirds of the school payment, indicating Mehmed Memduh
Pasha's commitment to securing elite education for his son.** Moreover, Mehmed Memduh
Pasha sought financial assistance from the Sultan, receiving two hundred liras in May 1897 for
unspecified needs, reflecting his reliance on the Sultan’s favor to support his financial
obligations.*> Mehmed Memduh Pasha’s endeavors illustrate the intertwined nature of personal
ambition, family interests, and public service during the Hamidian era, highlighting how
bureaucratic roles could facilitate personal and familial advancements.

6. Corruption Allegations and Entrepreneurial Activities
6.1. Hotel and Bathhouse in Havza

Mehmed Memduh Pasha faced various allegations, particularly regarding his time as
governor of Sivas. Beyond accusations of mistreatment of Armenians, he was also alleged to
have exploited his official position for personal gain. One significant controversy involved his
ownership of a hotel and bathhouse in Havza, Sivas Province, acquired during his governorship.
The manner in which he obtained these properties was highly disputed and led to dissatisfaction
among local residents.

Following the 1908 Young Turk Revolution, Mehmed Memduh Pasha was dismissed
from the Ministry of the Internal Affairs, and the new regime sought to prosecute him. They
attempted to seize the Havza hotel and bathhouse to fund the Ministry of Education.*® However,
since these properties were registered under his daughter, Fatma Melek Hanim, the process of
confiscation proved challenging. This strategic registration of valuable assets under family
members during the relatively stable Hamidian era highlights both Mehmed Memduh Pasha's
foresight and his entrepreneurial acumen, despite his role in the civil service, which was not
typically associated with such skills.

Unable to directly confiscate the hotel, the new authorities temporarily transferred its
operating rights to the Havza Municipality. Mustafa Efendi, the registrar managing the hotel,
was dismissed.*” Subsequently, Mehmed Memduh Pasha was accused of corruption and
misusing his post for personal benefit. Lieutenant (Kaymakam) Omer Pasha from Havza on
behalf of local residents wired on November 22, 1908, accusing Mehmed Memduh Pasha for
illegally seizing water from two thermal springs to construct a private bathhouse and hotel,
which were originally established as public waqf properties.*® It was alleged that he had
misappropriated more than thirty thousand kurush from municipal funds for this construction

“ BOA, MF.MKT, 87/64, 4 Zilkade 1302 (14 August 1885).

4 BOA, ML.EEM, 310/14, 13 Zilhicce 1314 (15 May 1897).

Considering that the monthly salary of the Minister of Internal Affairs was 4000 liras, this amount was relatively
modest.

In addition to such requests Mehmed Memduh Pasha, like many of his peers, sought to improve his financial situation
through salary increases. When he was governor of Konya, Sivas, and Ankara, his pay was set at seventeen
thousand kurush (BOA, DH, SAID, 1/84, 29 Zilhicce 1255/4 March 1840). In early February 1894, while serving
in Ankara, Mehmed Memduh Pasha was notified via telegram of a planned increase in his salary from seventeen
thousand to twenty-two thousand kurush. However, in the end of February of the same year he received a follow-up
telegram informing him that his pay would remain at seventeen thousand kurush (BOA, Y.MTV, 91/18, 19 Saban
1311/25 February 1894).

4 BOA, DH.H, 37/2, 9 Ramazan 1328 (14 September 1910).

4TBOA, DH.H, 37/2, 9 Ramazan 1328 (14 September 1910).

4 BOA, DH.MKT, 2614/10, 27 Saban 1326 (24 September 1908).
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and expelled those who opposed his actions.** The telegram also requested that the hotel and
bathhouse be returned to public ownership. The matter was taken to the Sharia court by local
residents.

At the same time, a telegram from Havza to the Ministry of the Internal Affairs, signed by
138 prominent local individuals, included serious allegations against Mehmed Memduh Pasha.
It claimed that he had dismissed Halil Ibrahim Efendi, the Sharia court judge, for opposing his
acquisition of the waqf bathhouse spring. Ali Zihni Efendi, who succeeded Halil Ibrahim Efendi,
reportedly complied with Mehmed Memduh Pasha’s demands to avoid dismissal. Another
document alleged that Mehmed Memduh Pasha had purchased the waqf bathhouse for only five
percent of its actual value. The accusations extended to the exile of Mahmud Aga, a local figure
who opposed the appropriation. To appease local discontent, Mehmed Memduh Pasha
transferred the property to his daughter Fatma Melek Hanim. Despite this, public dissatisfaction
persisted, and previous attempts to reclaim the thermal hotel had failed due to Mehmed
Memduh Pasha’s influence over administrative decisions.>

Meanwhile, Fatma Melek Hanim fought to retain control of the hotel. Her representative,
Ibrahim Sabit Efendi, submitted detailed petitions to the Havza district governorship, arguing
for the legal right to keep the hotel based on its registered title deed.’! Eventually, the hotel was
taken over by Fatma Melek Hanim and repurposed to support the Ministry of Education, thus
called as Maarif Hamami. It was also referred to as Pasa Hamami due to Mustafa Kemal
Pasha's stay there in 1919. While the truth of these allegations against Mehmed Memduh Pasha
remains uncertain, it is evident that he adeptly capitalized on every opportunity to invest in
profitable ventures.

6.2. Tobacco Smuggling in Tokat & Public Property of Kazabad in Sivas

Tobacco was a significant source of revenue in Sivas, with the Tokat Sanjaq being
renowned for its tobacco production. Since 1883, the Regie Company, a division of the Public
Debt Administration, had monopolized the production of tobacco in the Ottoman territories.
During Mehmed Memduh Pasha’s administration, tobacco smuggling became increasingly
prevalent. Inspection reports from Sivas even suggested that Mehmed Memduh Pasha might
have encouraged this smuggling.

In response, Mehmed Memduh Pasha accused Rasih Bey, the governor (mutasarrif) of
Tokat, of being responsible for the smuggling. Notably, Rasih Bey had been appointed by
Mehmed Memduh Pasha himself, who had swiftly replaced Tokat’s previous governor. Rasih
Bey, in turn, alleged that Mehmed Memduh Pasha was involved in the smuggling activities.
This exchange of accusations between the two officials led to no decisive outcome. Despite the
serious nature of the allegations, no action was taken against either party. Requests for Rasih
Bey’s dismissal or for Mehmed Memduh Pasha to be replaced by the governor of Mosul were
not approved by the central administration.> At this juncture it is important to highlight that one
of the primary drivers of tobacco smuggling was the stringent regulations imposed by the Regie
Company, combined with the involvement and abuse of authority by officials in the tobacco
trade.

The inspection report revealed additional allegations against Mehmed Memduh Pasha,

49 At that time Mehmed Memduh Pasha’s salary was 17000 kurush.
S0 BOA, DH.H, 37/2, 9 Ramazan 1328 (14 September 1910).
STbid.

2 BOA, YEE, 35/52, 6 Rebiyiilahir 1327 (27 April 1909).

3 BOA, Y.4.HUS, 259/50, 8 Sevval 1309 (6 May 1892).
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beyond his supposed engagement in the smuggling tobacco. Mutasarrif Rasih Bey claimed that
Mehmed Memduh Pasha illegally registered a significant portion of public land (miri arazi) in
the Kazabad Tokat sanjaq, which is part of the Sivas Province, under private title deeds.
Specifically, two and a half shares of Kazabad district land - totaling 25,000 decares
(25,000,000 square meters) - were recorded in the name of Mehmed Memduh Pasha’s younger
son Mazlum Bey. Furthermore, Mehmed Memduh Pasha allegedly transferred a large portion of
Kazabad land to Hiisrev Pasha, the head of the provincial gendarmerie corps, to secure
continued military support from the Ottoman Empire. The claim also indicated that while in
Tokat, Mehmed Memduh Pasha had deposited 2000 liras into the Sivas branch of Ottoman
Bank. Rasih Bey linked this sum to the illegal sale of certain lands near Kazabad Lake.>*

In response to these accusations, Mehmed Memduh Pasha did not directly address the
specific allegations. Instead, he wrote an extensive memorandum targeting the head of the
Second Committee of Inspection, Brigadier Ziya Pasha. Mehmed Memduh Pasha and Ziya
Pasha had a longstanding personal dispute that dated back twenty-five years, which Mehmed
Memduh Pasha claimed was the source of Ziya Pasha’s ongoing animosity towards him. By
highlighting this personal vendetta, Mehmed Memduh Pasha implied that the inspection report
was biased and lacked impartiality. Rather than defending his actions, Mehmed Memduh Pasha
chose to discredit Ziya Pasha by exposing his alleged fraudulent activities.>

Conclusion

In analyzing the life and career of Mehmed Memduh Pasha, one is struck by the
remarkable intersection of administrative prowess, entrepreneurial spirit, and the complexities
of political and social dynamics in the late Ottoman Empire. Born into a family embedded in the
Ottoman bureaucracy, Mehmed Memduh Pasha’s trajectory from a young apprentice in the
Foreign Ministry to a high-ranking official and influential figure reveals much about the nature
of Ottoman governance and the interplay of personal ambition with the public service.

Mehmed Memduh Pasha’s administrative career was characterized by his ability to
navigate and adapt within the shifting sands of Ottoman political landscapes. His early
appointments to the Foreign Ministry and subsequent roles in various government departments
had served to demonstrate his administrative capabilities. His governorate of Konya, Sivas, and
Ankara was marked by valuable contributions to the economic and infrastructural development
of the provinces he governed.

However, his entrepreneurial activities introduced an additional layer of complexity to his
professional and personal endeavors. The investments he made in Shkodra's timber industry
when he was unemployed and the diverse businesses he was involved demonstrate how he
might have used his official connections for some personal purposes. Such activities not only
illustrate his entreprenecurial skills but they also rendered him vulnerable to scrutiny and
allegations of corruption. The cases such as Mehmed Memduh Pasha’s possession of the hot
spring bathhouse in Havza and engagement in tobacco smuggling in Tokat attest the challenges
the senior Ottoman administrators encountered to balance their personal interests and official
duties.

Furthermore, Mehmed Memduh Pasha's strategic management of family resources,
inherited properties, and entrepreneurship make him a case study in how influential individuals
could influence and benefit from both the public and private spheres. His efforts to provide for
the family through seeking privileges in educating his son and trying to manage the complex

34 Ibid.
55 Ibid.
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system of ownership of real estate, among others, demonstrate the intertwining of personal,
family, and public interests.

The final chapter of Mehmed Memduh Pasha's life was characterized by his downfall
following the 1908 revolution and subsequent exile. This volatility marked the last decade of the
Ottoman politics. The shift from the Hamidian Period into the Second Constitutional Era was an
important turning point, one that Mehmed Memduh Pasha attempted to navigate but ultimately
failed. His exile and eventual return to Istanbul in 1912, coupled with the subsequent adoption
of a life of seclusion, serve to illustrate the extreme changes in political fortunes that were a
feature of the period for so many officials.

Overall, Mehmed Memduh Pasha represents one of the illustrative examples of the
multifaceted role and intermingling of public service, ambition, and entrepreneurial activities
among high-ranking Ottoman bureaucrats in the latter half of the nineteenth century. The article
offers insights into his contributions to administrative and economic affairs, as well as the
controversies and allegations of corruption that have marked his career. Mehmed Memduh
Pasha's legacy is characterized by both significant successes and serious controversies. This
allows for a deeper examination of the challenges and complexities of governance in the late
Ottoman Empire.

Table: Mehmed Memduh Pasha’s Bureaucratic Career and Salaries®®

Office & Position Period Salary
The Foreign Ministry, Apprentice 1854-1861 no payment
Palace Secretariat Office, Scribe 1861-1862 1500 kurush
Receiving Office, Clerk 1862-1872 5000 kurush
Reporting Officer 1872-1873 6000 kurush
Ministry of Education, Clerk 1873-1875 5000 kurush
Grand Vizier’s Secretary 1875-1876 10.000 kurush
Ministry of Finance, Clerk 1876-1877 7000 kurush
Unemployment 1877-1881 2000 kurush
Member of Council of State 1881-1887 5000 kurush
Konya, Governor 1887-1889 17000 kurush
Sivas, Governor 1889-1892 17000 kurush
Unemployment 1892-1893 6000 kurush
Ankara, Governor 1893-1895 17000 kurush
Minister of Internal Affairs 1895-1908 40000 kurush
Bibliography

56 BOA, DH.SAID, 1/84, 29 Zilhicce 1255 (4 March 1840).
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Mu‘tasim-1 Buhari’nin Tiirkge Siirleri
The Turkish Poems of Mu ‘tastm-1 Buhdari

Oz: Mu‘tasim-1 Buhari (6. 1293 / 1876-77°den sonra) hakkinda kaynaklarda oldukga smirli bilgi
bulunmaktadir. Saire dair mevcut malumat, Kari Rahmetullah Vazih’in (6. 1895) Tuhfetii’l-Ahbab fi Tezkireti’l-
Ashdb adli tezkiresi ile Hayyam Plr’un (6. 1979) Ferheng-i Suhanveran isimli eserinden ve Millet Kiitiiphanesi Ali
Emiri Manzum 895 ile Beyazit Kiitiiphanesi BM 11868 numaralarda kayitl: iki matbu kitaptan elde edilebilmektedir.
Mu‘tasim, Ersad-1 Kadi Molla Muhammed Rahim-i Belhi’nin oglu olup aslen Belh yani Afganistanlidir. Kaynaklar
onun kusursuz bir tahsil gordiigiinii, Arapga kitaplar1 rahatlikla okuyup anlayabildigini, nesih ve talik gibi hatlar1
giizel yazdigini, musiki ve cifr ilmini iyi bildigini fakat sairliginin diger yeteneklerine gére daha kuvvetli oldugunu
belirtmektedir. Elbise ticareti i¢in Rusya ve Anadolu’ya giden Mu‘tasim, hac gdrevini yerine getirdikten sonra
Istanbul’da bulunmus ve burada kaldigi dénemde kendisine muhtesiplik gorevi verilmistir. Yukarida bahsi gecen
matbu eserlerdeki manzumeleri, onun Arapga, Farsca ve Tiirkceyi bu dillerde siir yazabilecek derecede iyi bildigini
gostermektedir. Blsiri’nin (6. 696 / 1297?) Kaside-i Biirde’sini li¢ dilde tahmis etme basaris1 gdsteren sair, bunun
yaninda yedi Farsca, bir Arapca ve bes Tiirkce siir kaleme almigtir. Bu ¢caligmada Mu‘tasim-1 Buhari hakkinda bilgi
verilecek; kaside, kita, muhammes ve miiseddes gibi farkli nazim bigimleriyle yazdig1 naat ve ciilusiye tiiriindeki
Tiirkge siirlerin sekil ve muhteva hususiyetleri lizerinde durulacak ve bu siirlerin geviri yazili metni sunulacaktir.

Anahtar Kelimeler: 19. yiizy1l, Mu‘tasim-1 Buhari, ciilusiye, methiye, naat, tarih diigiirme

Abstract: We know very little about the life and work of the poet Mu‘tasim-1 Buhari (d. H. 1293 / CE. 1876-
77), beyond four [brief] mentions. The first two include a pair of handwritten manuscripts: Kari Rahmetullah Vazih’s
(d. 1895) collection of biographies Tuhfetii’l-Ahbdb fi Tezkireti’l-Ashdb, and Hayyam Pir’s (d. 1979) Ferheng-i
Suhanverdn. The latter two are a pair of printed books: Ali Emiri’s Manzum 895 (Turkish National Library), and
BM11868 (Beyazit Library). Mu‘tasim was originally from Afghanistan, and the son of Ersad-1 Kadi Molla
Muhammed Rahim-i Belhi. Sources tell us that he’d received a through education, and could read and understand
Arabic books with relative ease. He also was calligraphically versed in naskh and taliq scripts, and that he took an
interest in music and abjad numerals. Never the less, his talent for poetry rose above all else. We know that he
worked as a clothing trader in Russia and Anatolia, only to later live and serve as a muhtasib in Istanbul after his
pilgrimage to Mecca. His poetry — as they appear in the aforementioned books — show us his mastery the Arabic,
Persian, and Turkish languages. This couldn’t be more evident than in Blsiri’s (d. 696 / 1297?) Kaside-i Biirde —
which features seven Persian, one Arabic, and five Turkish poems by Buhari. In this study, we shall shed light on
who Mu‘tasim-1 Buhari was, and then examine five of his (Ottoman) Turkish naat and culusiye poems, including
their forms (qaside, gita, muhammes, and mutheddes), and content — accompanied by Modern Turkish translations.

Key Words: 19" century, Mu‘tasim-1 Buhari, culusiye, methiye, naat, chronogram

Extended Abstract

The 19" century marked the turbulent decline of the Ottoman Empire. Although the
Ottomans made numerous reforms to try and salvage its former territories, they simply weren’t
enough. Modernization movements across nearly every stratum of Ottoman society during this
period were also reflected in Ottoman literature. A new literary understanding different from
classical Ottoman literature in terms of form and content gradually emerged. However, we also
observe many a poet who chose not to not break away from the past, and tried to keep this
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tradition alive through their work. Mu‘tasim-1 Buhari (d. 1293 / 1876-77) was one such a figure,
versed in classical Ottoman Turkish poetry tradition and its rules.

We know very little about the life and work of Mu‘tasim-1 Buhéri (d. H. 1293 / CE. 1876-
77), beyond four [brief] mentions. The first two include a pair of handwritten manuscripts: Kari
Rahmetullah Vazih’s (d. 1895) collection of biographies Tuhfetii’l-Ahbab fi Tezkireti’-Ashab,
and Hayyam Pir’s (d. 1979) Ferheng-i Suhanverdn. The latter two are a pair of printed books:
Ali Emiri’s Manzum 895 (Turkish National Library), and BM11868 (Beyazit Library).

Mu‘tasim was originally from Afghanistan, and the son of Ersad-1 Kadi Molla
Muhammed Rahim-i Belhi. Sources tell us that he’d received a through education, and could
read and understand Arabic books with relative ease. He also was calligraphically versed in
naskh and taliq scripts, and that he took an interest in music and abjad numerals. Never the less,
his talent for poetry rose above all else. We know that he worked as a clothing trader in Russia
and Anatolia, only to later live and serve as a muhtasib in Istanbul after his pilgrimage to Mecca.
He was said to be humble and gentle-tempered, and used the penname Shirin (sweet) in his
Persian poems. His poetry — as they appear in the aforementioned books — show us his mastery
the Arabic, Persian, and Turkish languages. This couldn’t be more evident than in Bisiri’s (d.
696 / 1297?) Kaside-i Biirde — which features seven Persian, one Arabic, and five Turkish
poems by Buhéri. In this study, we shall shed light on who Mu‘tasim-1 Buhari was, and then
examine five of his (Ottoman) Turkish naat and culusiye poems, including their forms (gaside,
gita, muhammes, and mutheddes), and content — accompanied by Modern Turkish translations.

Poem one is a 45-stanza naat-muhammes prose poem, written in fa ‘ildtin fa ‘ilatiin
fa‘ilatiin fa ‘iliin. Buhari praises the Prophet Mohammad, the four caliphs, the ah/ al-bayt, and is
honourable companions. Stanzas 1 through 18 focus on Mohammad, and talk about universe
was created for him. They go on about how superior he is to the other Islamic prophets in every
aspect, and highlight the event of the Miraj, and his many holy wars with the polytheists.
Stanzas 19 through 28 lines talk about Abu Bakr’s loyalty to Mohammad, and Omar’s just
nature. They also emphasize Othman’s modesty and unparallel service to the Quran, and Ali’s
wisdom and heroism in wars. Stanzas 29 through 34, deal with the Ahl al-Bayt, Fatima’s
chastity, the martyrdom of Mohammad’s grandsons Hasan and Hussein. Stanzas 35 through 45
praise the honourable companions in various ways. He states that those who follow Satan will
be tormented in hell, asks God to forgive their sins, and requests Mohammad’s intercession.

Poem two is a 20-couplet naat-manzume qaside ode called “Na ‘t-1 Hazret-i Nebevi”
dedicated to the Prophet Mohammad. He wrote it in mefd Tliin mefd ‘iliin mefd ‘iliin mefa ‘iliin.
Buhéri praises several of Mohammad’s virtues: how the universe was created from the light of
Mohammad, how he is the final prophet, how God sent him as a mercy to the world, and how
the soil beneath feet heals the blind. He mentions Mohammad’s battles against the enemies of
religion in the name of glorifying Islam, and how God invited him to ascend to the sky. his
coming to the world to witness his honouring the world with. He likewise talks about how Jesus
waited a long time to save the world, how Mohammad wouldn’t turn anyone down — rebels
included — on the Judgement Day, and how he constantly wept for his own religious community.

The remaining three poems and chronograms deal Sultan Murat V’s accession to the
Ottoman throne. Poem three is an 8-stanza muzdevic muhammes ode congratulating the sultan
on his accession. Written in fd ‘ilatiin fa ‘ilatin fd ‘ilatin fa ‘iliin, the total abjad values of the first
and final stanzas (dotted and undotted) gives us the year of Murat’s coronation AH 1293 / CE
1876. Buhari praised Murat in various ways and prayed for him. He highlighted Murat’s
generous and charitable personality, his constant service to his people, and his sense of piety.
He goes on about fairly Murat treated everyone, how passionate he was about protecting and
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promoting Islam, and how he struck fear in his enemies with his grandeur. Towards the end, he
wished the sultan a long life and reign.

Poem four is a 16-stanza chronogram written in mefd ‘iliin mefa ‘iliin mefd ‘iliin mefa ‘iliin
form. The abjad values of the last two lines of the final stanza add up to the year of Murat V’s
accession (1293 / 1876). Buhari kicks off by announcing the accession of Murat V to the throne.
He stated that the people of the world were overjoyed, and that they should give alms from their
wealth. Now, all sorrow and grief had left the Ottoman Empire, brining fortune and prosperity
in his wake. The caliphate got its prowess back upon Murat, and that every decision he made in
the name of reviving Islam prospered both worlds. Murat expelled infidelity and rebellion, and
no one was more just than he. Finally, Buhari prayed that Murat lived a long life like Khidir and
Noah, and that he be victorious over all his enemies.

Last but not least, poem five is a 61-couplet chronogram, simple, yet elegantly written
mefd ‘iliin mefa ‘iliin mefd tliin mefd ‘iliin. The abjad value of the last couplet of the final gita
corresponds to the year of Murat V’s accession (1293 / 1876). The first seven couples begin by
praising God in a tawhid-like fashion. Buhari mentions some of God’s names, and emphasized
that God has no equal, gives order to the universe, and that every last thing on Earth testifies to
God’s existence and unity. In couplet eight, Buhari sent wishes peace and blessings the crown
of the universe, the Prophet Mohammad. In the rest of the poem, he praises Murat V in various
ways and congratulates his accession. According to Buhari, the day Murat V ascended to the
throne, the heavens scattered stars like pearls under his feet. Now the Ottoman people were to
live in abundance and prosperity during his reign. Murat changed autumn into spring with his
generosity and charity. He was the “prince of Muslims” and the “commander-in-chief of the
caliphate.” Even great rulers like “Dara, Feridun, and Alexander waited with respect at his
door.” Ultimately, he prayed that Murat’s reign be permanent like Suleiman, and his life to be
long like that of Khidir.

Although the aforementioned pieces are comparatively plain to Buhari’s other poetry, we
still notice that he peppered his Turkish with heavy Arabic and Persian words and phrases.

Through this study, we hope to shed more light on who Mu‘tasim-1 Buhari really was,
and introduce academia to his Turkish verses (from two manuscripts) for the benefit of those
interested.

Giris

Klasik Tiirk edebiyati, kendine 6zgii kurallari, estetik yapisi ve hayal diinyasi ile yaklagik
alt1 asir boyunca etkisini siirdiirmiis ve bu ¢at1 altinda pek ¢ok sair yetismistir. Ilk 6rneklerini
Fars edebiyatinin tesiri altinda sekillenerek vermeye baglayan bu koklii gelenek, Osmanlilarin
giiclii bir devlet haline gelmesiyle milli ve yerel bir 6zellik kazanmay1 basarmstir. Ask, sarap,
tabiat, tasavvuf, din, tarih, mitoloji, 6vgi, yergi, sosyal hayat, doga olaylari, 6liim gibi zerreden
semse her sey eski siirimize konu olmus ve bahariye, ciilusiye, esma-i hiisna, fahriye, fiitiivvet-
name, gazavat-name, hicviye, hilye, 1ydiye, isret-name, kirk hadis, maktel, methiye, mersiye,
mevlit, miraciye, miinacat, naat, nasihat-name, saki-name, sur-name, sehrengiz, tevhit vb. edebi
tiirlerde manzum, mensur veya manzum-mensur karigik bir¢ok eser kaleme alinmgtir.

Her musrasiyla sevgiyi dile getiren edebiyatimizda, Allah’in ve Miisliimanlarin ortak
sevgilisi olan Hz. Muhammed’in hayatinin her sathasi; mevlit, siyer, esma-i nebi, hilye, mirac-
name, mucizat-1 nebi, hicret-i nebi, vefat-1 nebi gibi tiirlerle ele alinmig, ona duyulan sonsuz ve
samimi muhabbetle bu tiirlerde hacimli ya da kiigiik eserler viicuda getirilmistir. Bu tiirlerin
tamamen Hz. Peygamber’le ilgili olup onun vasiflarin1 ve dvgiisiinii islemesinin yaninda; bu
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konularin hepsini i¢ine alan ve bilhassa Hz. Muhammed’in methine yer veren naatlar, elimizde
en ¢ok oOrnegi bulunan miistakil tiir konumundadir.! Klasik Tiirk edebiyatinda, Islam
peygamberi vasfinda yazilan bu siirler genel olarak naat adini almakla birlikte dort halife,
ehlibeyt, veliler, tarikat ve din biiyiikleri i¢in kaleme alinan 6vgii tarzindaki manzumeler de naat
olarak adlandirilmustir.?

Osmanli sehzadelerinin padigah olarak tahta oturmalari iizerine dagitilan bahsis anlamina
geldigi gibi daha ¢ok bu miinasebetle yazilan siirlere de ciilusiye adi verilmistir.? Yiizyillarca
nazim hélinde, ekseriyetle kaside big¢iminde kaleme alinan ciilusiye tiirii metinlerde yeni
hiikiimdarin tahta ¢ikisindan dolay1 duyulan seving ve mutluluk dile getirilir, tilkenin huzur ve
refaha kavustugu vurgulanir, padisahin saltanatinin ve dmriiniin uzun olmasi i¢in Allah’a dua
edilirdi.* Belagat kitaplarinda bedii sanatlar arasinda sayilan ve ciilusiye tiiriiniin ayrilmaz bir
pargasi olan tarih diisiirme gelenegi ise bir hadisenin tarihini bir misra ya da beyit igerisinde
ebcet hesabina uygun sekilde ifade etmektir. Cami, mescit, medrese, kiilliye, hisar, kervansaray,
koprii, kemer, han, hamam, ¢esme, sadirvan vb. yapilarin ingasindan onarimina, bir dogum ya
da olim haberinden siinnet, nisan veya evlilik merasimine, deprem ve yangin gibi dogal
afetlerden bir sehrin fethine, hatta sakal birakilmasina kadar toplumun sosyal yapistyla ilgili pek
cok olaya tarih diigiiriilmiistiir. Bunun yaninda Osmanli Devleti’nin siyasi yapisinda ¢ok mithim
bir hadise olan tahta ¢ikislar i¢in de birgok sair tarih diistirmiistiir.

Bu ¢alisgmada Mu‘tasim-1 Buhari (6. 1876-77’den sonra) hakkinda bilgi verilecek; kaside,
kita, muhammes ve miiseddes gibi farkli nazim sekilleriyle yazdigi naat ve ciilusiye konulu
Tiirkge siirlerin sekil ve muhteva hususiyetleri {izerinde durulacak ve s6z konusu siirlerin ¢eviri
yazili metni sunulacaktir.

1. Re’isii’l-ihtisab Serif Mu‘tasim el-Buhéri

19. yiizy1l, Osmanli Devleti’nin eski giiciinii kaybettigi, ¢calkantili ve sancili bir ddnemdir.
Ulkeyi i¢inde bulundugu bu durumdan kurtarmak igin cesitli 1slahat ¢aligmalari yapilmus fakat
bu cabalar klasik diizeni degistirmeye ve ¢oOkiise dogru giden imparatorluga hayat vermeye
yetmemistir. Bu asirda toplumun her alaninda goriilen yenilesme hareketlerinden edebiyat da
nasibini almis, sekil ve muhteva bakimindan klasik edebiyattan farkli bir edebiyat anlayis
gelismeye baslamistir. Ancak bu dénemde Enderunlu Vasif (6. 1824-25), Kegeci-zAde Izzet
Molla (6. 1829), Leyla Hanim (6. 1848), Seref Hanim (6. 1861), Leskofcali Galib (6. 1867),
Osman Nevres (6. 1876), Yenisehirli Avni Bey (6. 1883) ve Hersekli Arif Hikmet (6. 1903) gibi
eskiden kopamayan ve siirleriyle bu gelenegi yasatmaya caligsan bircok sairin yetistigi de goz
ard1 edilmemelidir. Mu‘tasim-1 Buhari de bahsi gegen birinci sinif sairler kadar olmasa da klasik
Tiirk siiri gelenegini iyi bilen ve bu gelenegin kurallarina hakim sairlerden biridir.

Mu‘tasim-1 Buhéari hakkinda kaynaklarda oldukga smirli bilgi bulunmaktadir. Saire dair
mevcut malumat, Kari Rahmetullah Vazih’in (6. 1895) Tuhfetii’[-Ahbdb fi Tezkireti’I-Ashdb adli
tezkiresi ile Hayyam Plr’un (6. 1979) Ferheng-i Suhanveran isimli bibliyografik eserinden ve
Millet Kiitiiphanesi Ali Emiri Manzum 895 ile Beyazit Kiitiiphanesi BM11868 numaralarda
kay1th iki matbu kitaptan elde edilenlerden ibarettir.

Kari Rahmetullah Vazih, tezkiresini yazdigi sirada (1871) Mu‘tasim-1 Buhari’nin orta
yaslarda oldugunu ifade eder. Ersad-1 Kadi Muhammed Belhi’nin oglu olan Mu‘tasim, aslen
Belh yani Afganistanlidir. Vazih, sairin iyi bir egitim aldigini, Arapcgay1r bu dilden kitaplar

! Emine Yeniterzi, Divan Siirinde Na’t (Ankara: Tiirkiye Diyanet Vakfi Yay., 1993), XXI.

2 Metin Akkus, Kldsik Tiirk Siirinin Anlam Diinyast, Edebi Tiirler ve Tarzlar (Erzurum: Fenomen Yay., 2007), 181.
3 Ridvan Canim, Divan Edebiyatinda Tiirler (Ankara: Grafiker Yay., 2016), 28.

4 Abdiilkadir Ozcan, “Ciilis”, Tiirkiye Diyanet Vakfi Islam Ansiklopedisi, C. 8 (Istanbul: TDV Yay., 2017), 113.
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okuyup anlayabilecek derecede iyi bildigini, nesih ve talik gibi hatlar1 giizel yazdigini, musiki
ve cifr ilminde derinlestigini ancak siir yazma becerisinin diger yeteneklerine gore daha {istiin
oldugunu belirtir. Mu‘tasim, elbise ticareti i¢in Rusya ve Anadolu’ya gitmis ve bu yolla ¢ok
zengin olmus, hac gorevini ifa ettikten sonra da Istanbul’da bulunmustur. Algak goniillii,
yumusgak huylu, laubali ve kalender mesrep bir yapiya sahip olan sair, Farsca siirlerinde S$irin
mahlasini kullanmustir.> Hayydm Pir ise Vazih’m sozii edilen tezkiresini kaynak gdstererek
sairin asil adinin Molla Muhammed Serif Mahdim, babasinin adinin da Kadi Molla Muhammed
Rahim-i Belhi oldugunu sdyler.®

Millet Kiitliphanesi Ali Emiri Manzum 895°te kayitli matbu eserden de sairin hayatina
dair bazi ipuglarina ulasmak miimkiindiir. Burada yer alan Arapc¢a, Farsca ve Tiirk¢e Kaside-i
Biirde tercimesi ve tahmisinin sonunda eserin Serif Mahdim el-Mu‘tasim ibn Kadi Abdurrahim
el-Buhari tarafindan 1293 / 1876-77 yilinda yazildig1 kayithidir. Hemen ardindan gelen ve iig
dilli manzum terciime ve tahmis hakkinda bilgi veren Farsca paragrafta ise sairden “Re’isii’l-
ihtisdb Serif Mu‘tasim-1 Buhari” seklinde bahsedilmektedir. Bu ifadeden hareketle sairin
mezkir tarihte Istanbul’da, halkin ve 6zellikle esnafin seri emirlere uymasini saglamakla gorevli
olarak ¢ars1 ve pazari kontrol eden bir muhtesip oldugu anlasilmaktadir.

Mu‘tasim’in Ali Emiri Manzum 895°te yer alan siirlerinden bazilar1 Beyazit Kiitliphanesi
BM11868°de kayith niishada da bulunmaktadir. V. Murat i¢in tertip edilmis olan bu eserde ise
sairden kisaca Mu‘tasim-1 Buhari seklinde s6z edilmektedir. Sairin mevzubahis niishalarda Hz.
Peygamber’i, dért halifeyi, ehlibeyti ve Imam-1 Azam’1 6ven naatlarnin yaninda V. Murat’ i
ciilusu icin kaleme aldig1 tarih manzumeleri yer almaktadir. Bilindigi iizere V. Murat, 30 Mayis
1876 ile 31 Agustos 1876 tarihleri arasinda sadece 93 giin tahtta kalmistir. Buradan hareketle
Mu‘tasim’n zikredilen tarihten sonra 61diigli soylenebilir.

Mu‘tasim-1 Buhari, daha once de ifade edildigi iizere iyi bir tahsil gormiis, elsine-i selase
olarak tabir edilen Arapca, Farsca ve Tiirkceye bu dillerde siir yazabilecek derecede vakif, aruz
veznini iyi bilen ve tarih diisiirmede son derece usta bir sairdir. Basiri’nin (6. 696 / 12977?)
Islami edebiyatta Kaside-i Biirde adiyla meshur olan 160 beyitlik naatini ii¢ dilde tahmis etme
basaris1 gosteren sair, calismamiza konu olan Tiirkge siirlerinin diginda farkli nazim sekilleriyle
Arapga, Fars¢a naatlar ve V. Murat’in tahta ¢ikisi lizerine ciilusiyeler de kaleme almistir.

29

2. Mu‘tasim-1 Buhari’nin Tiirkce Siirleri

2.1. Siirlerin Yer Aldig1 Niishalarin Tanitim
2.1.1. Millet Kiitiiphanesi Ali Emiri Manzum 895 (M)

Niishanin bastan ve sondan bazi sayfalar kopuk oldugu igin baski yeri ve yilina dair bilgi
edinmek miimkiin degildir. Bu haliyle toplam 74 sayfadan miitesekkil olan matbu eserdeki
siirlerin tamam1 Mu‘tasim-1 Buhari’ye aittir. Niishada sirasiyla ii¢ dilli Kaside-i Biirde tercimesi
ve tahmisi,” 49 bentlik Fars¢a muhammes (Hz. Peygamber, dort halife ve ehlibeytin methi igin),
45 bentlik Tiirkge muhammes (Hz. Peygamber, dort halife, ehlibeyit ve ashabikiramin methi
icin), 10 bentlik Farsca muhammes (Hz. Peygamber’in methi i¢in), 36 bentlik Farsga
muhammes (dort halife, ehlibeyit ve Imam-1 Azam’in methi igin), 54 beyitlik Fars¢a kita (Hz.
Peygamber’in methi i¢in), 20 beyitlik Tiirk¢e kaside (Hz. Peygamber’in methi i¢in), 10 beyitlik
Farsca kaside (Hz. Peygamber’in methi i¢in), 7 beyitlik Arapca kita / tarih (V. Murat’n ciilusu

5 Kari Rahmetullah Vazih, Tuhfetii'I-Ahbab fi Tezkireti'l-Ashdb ya ‘ni Tezkire-i Su‘ard-yt Farisi, Library of Congress,
https://www.loc.gov/item/2005309369/

¢ Hayyam Pir, Ferheng-i Suhanverdn (Tahran: Intisarat-1 Tilaye, 1372), 857.

7 Sairin Tiirk¢e Kaside-i Biirde terciimesi ve tahmisi yayimlanmigtir. Detayli bilgi igin bk. Hamza Kog, Re ’isii’l-
Intisab Serif Mu ‘tasim el-Buhdri, Kaside-i Biirde Terciimesi ve Tahmisi (Istanbul: Diin Bugiin Yarin Yay., 2024).
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i¢in), 8 bentlik Tiirkce muhammes / tarih (V. Murat’in ciilusu i¢in), 16 bentlik Tiirk¢ce miiseddes
/ tarth (V. Murat’in ciilusu i¢in), 5 beyitlik Farsca kita / tarih (V. Murat’in ciilusu igin), 9
beyitlik Farsga kita / tarih (V. Murat’in ciilusu i¢in) ve 32 beyitlik eksik bir Tiirk¢e kita / tarih
(V. Murat’in ciilusu igin)® yer almaktadir.

2.1.2. Beyazt Kiitiiphanesi BM11868 (B)

Uc farkli eseri ihtiva eden bu niishanin ilk boliimiinde Niyazi-i Kadim’in Manziime-i
Mansiir'v?, ikinci bolimiinde Mu‘tasim’in Ali Emiri Manzum 895°te yer alan manzumelerinden
bazilar1 ve tglincli boliimiinde ise Vecdi (Boguk-zdde Abdiilbdki) Divingesi'® yer almaktadir.
Mu‘tasim’n siirlerinin bulundugu bolim, “Ma‘arif nezaret-i celilesiniin ruhsat-1 ‘aliyyesiyle
tab® olinmisdur. Medayih-i selatin-i Osmaniyeniin manzimi olan Tilsim-1 Niizhet ndm kitdbun
miindericatindan na‘t-1 hiimayln-1 Cenab-1 Peygamberi ile ciilis-1 hilafet-pendhiye miite‘allik
medhiyye ile 4795 kerre tarih-i ciilist mahreci olan muhammes-i musanna‘dur.” seklinde bir
ibare ile baglamaktadir. Burada sirasiyla 10 beyitlik Fars¢ca kaside (Hz. Peygamber’in methi
icin), 7 beyitlik Arapca kita / tarih (V. Murat’in ciilusu i¢in), 8 bentlik Tiirkce muhammes / tarih
(V. Murat’m ciilusu igin), 16 bentlik Tiirkge miiseddes / tarih (V. Murat’in ciilusu igin), 5
beyitlik Farsga kita / tarih (V. Murat’in ciilusu i¢in), 9 beyitlik Farsca kita / tarih (V. Murat’in
ciilusu i¢in) ve 61 beyitlik Tiirk¢e bir kita / tarih (V. Murat’in ciilusu i¢in) vardir. Dolayisiyla
Ali Emiri Manzum 895°te yer alan ¢ dilli Kaside-i Biirde terciimesi ve tahmisi, 49 bentlik
Farsca muhammes, 45 bentlik Tiirkce muhammes, 10 bentlik Farsga muhammes, 36 bentlik
Farsca muhammes, 54 beyitlik Farsca kita ve 20 beyitlik Tiirk¢e kaside bu niishada eksiktir.

2.2. Siirlerin Sekil ve Muhteva Hususiyetleri

Mu‘tasim-1 Buhari’nin ¢ dilli Kaside-i Biirde terclimesi ve tahmisinin diginda Arapga bir
kita; biri kaside, ti¢ti kita, {icii muhammes nazim sekliyle toplam yedi Farsca siir ve biri kaside,
biri kita, biri miiseddes ve ikisi muhammes nazim bi¢imiyle olmak iizere toplamda bes Tiirkce
manzume kaleme aldig1 daha once ifade edilmisti. Calismamizin bu boliimiinde sairin Tiirkce
siirlerinin sekil ve muhteva hususiyetlerine deginilecektir.

Bilindigi iizere muhammes, ilk bendi kendi i¢inde, diger bentlerin son misralar1 daima ilk
bentle kafiyeli, ayn1 vezinde beser misralik en az iki bentten olusan tek kafiyeli nazim seklidir.
Diger musammatlarda oldugu gibi muhammesin de miizdevi¢ ve miitekerrir bigimleri vardir.
Miizdevi¢ veya miitekerrir olma durumu vasita misralarina gore belirlenir. Vasitalar arasinda
sadece kafiye birligi varsa miizdevig, vasita aynen tekrarlaniyorsa miitekerrir muhammes ortaya
¢ikar.!! Calismamiza konu olan ilk siir, vasitasi misra olan miizdevi¢ muhammes ornegidir. 45
bentten miitesekkil olan bu manzumede sair, remel bahrinin f@ ilatin fa ‘ilatiin fa‘ildtiin fa ‘iliin
kalibin1 kullanmustir. Siirde bariz bir aruz hatas1 yapmayan sairin vezni basariyla tatbik ettigini
sOylemek miimkiindiir.

8 Manzumenin tamami 61 beyit olup Beyazit Kiitiiphanesi BM11868’de (ikinci boliim s. 6-8) mevcuttur.

% Niyazi-i Kadim ve eseri hakkinda detayl bilgi igin bk. Omer Savran, “Niyazi-i Kadim”, Tiirk Edebiyati Isimler
Sozliigii (2014-2022): erisim tarihi: 16.10.2024, https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/niyazi-niyazii-kadim; Hulusi
Eren, “Mansir-name/Menakib-name-i Hallac-1 Manstr/Dasitan-1 Hiiseyn el-Mansir el-Bagdadi/Hikaye-i Garibe-i
Kutbu’l-Arifin Hazret-i Seyh Mansir (Niyazi)”, Tirk Edebiyan Eserler Sozliigii (2022): erisim tarihi: 16.10.2024,
https://tees.yesevi.edu.tr/madde-detay/mansur-name-menakib-name-i-hallac-i-mansur-dasitan-i-huseyn-el-mansur-
el-bagdadi-hikaye-i-garib.

10 Vecdi ve Divdnge’si hakkinda detayl bilgi icin bk. Hakan Yekbas, “Vecdi, Abdiilbaki”, Tiirk Edebiyat: Isimler
Sozliigii (2014-2020): erisim tarihi: 13.10.2024, https:/teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/vecdi-abdulbaki; Nusret
Gedik, “Divange (Vecdi, Boguk-zdde Abdiilbaki)”, Tiirk Edebiyati Eserler Sozliigii (2021): erisim tarihi:
13.10.2024, https://tees.yesevi.edu.tr/madde-detay/divance-vecdi-boguk-zade-abdulbaki.

' Cemal Kurnaz ve Halil Celtik, Divan Siiri Sekil Bilgisi (Ankara: Berikan Yay., 2013), 267.
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Kafiye ve redif, klasik Tiirk siirinin vezinle beraber vazge¢ilmez ahenk unsurlarindandir.
Mu‘tasim, bahsi gecen ilk siirinde revi harfi “mim (#)” olan miicerret kafiyeyi tercih etmistir.
Sairin, ilk bentle kafiyeli olan vasita misralarindan 6nceki boliimlerde ise otuz ii¢ kez miirdef
kafiyeye (2'%, 3,4, 5, 6,9, 10, 11, 12, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 23, 24, 25, 26, 27, 29, 32,
34, 35, 36, 38, 39, 40, 41, 42, 43), on kez miicerret kafiyeye (7, 8, 13, 22, 28, 30, 31, 33, 44, 45)
ve bir kez de mukayyet kafiyeye (37) basvurdugu goriilmektedir. Redife yer verilen bent sayisi
ise sadece ikidir (30, 33). Revi harfi “r1 (L)” olan miicerret kafiyeli bu iki bentte sairin, “ya (s)”
redifini kullandig1 goze ¢arpmaktadir.

Bu manzume, basindaki mensur béliimde gegen ... isbu manziim-1 meymenet-melzimun
mebadi-i latifesi mezdmin-i sa‘adet-i meyamin-i nu“it-1 kibriyd-menit Hazret-i Mefharu’l-
beriyye ve’l-endm ‘aleyhi efdalii’s-salavat ve’s-selam ile ehl-i beyt-i ‘izdm u ¢ihar yar-1 kiramun
medayih-i ‘aliyyelerine bir mazhar-1 bedi‘ oldigina bind’en...” seklindeki ibareden de
anlagilacag lizere Hz. Peygamber, dort halife, ehlibeyit ve ashabikiramin methi i¢in yazilmig bir
naattir. Hz. Peygamber’in Ovgiisiine yer verilen ilk 18 bentte, kainatin onun yiizii suyu
hiirmetine yaratildigindan, diger peygamberlerden her yoniiyle iistiin oldugundan, mirag
hadisesinden, miisriklerle din ugruna yaptigi savaslardan (Bedir, Uhud, Huneyn, Tebiik) vb.
bahsedilmektedir. 19 ila 28. bentlerde Hz. Ebubekir’in sadakati, Hz. Omer’in adaleti, Hz.
Osman’n hayasi ile Kur’an-1 Kerim’e yaptig1 essiz hizmetler ve Hz. Ali’nin ilmi ile savaglarda
gosterdigi kahramanliklar iizerinde durulmaktadir. Ehlibeytin methedildigi boliimde (29-34.
bentler) Hz. Fatima’nin iffetinden ve Hz. Peygamber’in gbz nuru torunlart Hz. Hasan ile Hz.
Hiiseyin’in sehadetinden s6z edilmektedir. Siirin geri kalan boliimiinde ise sair, ashabikirami
cesitli yonleriyle Ovmekte, seytana uyanlarin cehennemde azap gorecegini belirtmekte,
giinahlarindan &tiirii af ve magfiret dilemekte ve Resulullah’tan sefaat talebinde bulunmaktadir.

“Na‘t-1 Hazret-i Nebevi” bagligini tastyan ikinci manzume kaside nazim sekliyle kaleme
almmustir. 20 beyitten olusan siirde sair, hezec bahrinin mefd Tliin mefd ‘iliin mefd ‘iliin mefa ‘iliin
kalibin1 kullanmigtir. Revi harfi “néin () olan “-an (¢)” miirdef kafiye ve “-dur ya Restilallah”
redifiyle diizenlenen kasidede “cihan, mekan, asumén, zeban, zaman, karvan, revan, -fesan, kan,
can, sdye-ban, keman, kardan, siyan, miisteban ve beyan” olmak iizere 16 farkli kafiye kelimesi
tercih edilmistir.

Naat tiirlinde yazilan siirin tamam1 Hz. Peygamber’in methine tahsis edilmistir. Kasidede
kainatin Hz. Muhammed’in nurundan yaratildigindan, hatem-i enbiya yani son peygamber
oldugundan, alemlere rahmet olarak gonderildiginden, ayaginin topraginin hasta gozlere sifa
bahsettiginden, islam’1 yiiceltmek adina din diismanlariyla yaptig1 gazalardan, Allah’m daveti
lizerine gdge yiikselisinden, diinyay: tesrifine sahit olmak i¢in Hz. Isa’min ¢ok uzun miiddet
beklediginden, mahser giinii isyan ehli de olsa kendisinden sefaat uman hi¢ kimseyi geri
¢evirmeyeceginden ve limmeti icin siirekli gézyasi doktiigiinden bahsedilmektedir.

Mu‘tasim-1 Buhari’nin geriye kalan {i¢ siiri V. Murat’in tahta ¢ikisi tizerine kaleme aldig1
clilusiye / methiyelerden ibarettir. Padisahin ciilusunu tebrik i¢in yazilan {igiincii siir, vasitasi
misra olan miizdevi¢ muhammestir. 8 bentten miitesekkil olan manzumede sair, remel bahrinin
fa ‘ilatin fd ‘ilatin fa ilatin fa ‘ilvin kalibin1 kullanmigtir. Gerek siirden 6nceki mensur boliimde
gerekse asagida yer alan son bendinde belirtildigi iizere misralardaki mucem ve miihmel
harflerin toplami V. Murat’in tahta ¢ikist olan 1293 / 1876 yilin1 vermektedir:

Saltanat tarthine her misra‘umdur ey hiimam
[ctima‘-1 mu‘cem i mithmelle tevzih-i meram
Cumlesinden fehm ider ‘akl-1 ma‘arif ihtiram

12 Parantez igindeki rakamlar, bent numaralarim géstermektedir.
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Dort binle yedi yiiz toksanla bes tarth-i tam
Sal-i tebrik-i ciiliisa tdc-darum bin yasa (b. 8)

Revi harfi “r1 (L)” olan “-ar (U)” miirdef kafiye ve “-um bin yasa” redifiyle tanzim edilen
muhammesin ilk bentle kafiyeli olan vasita misralarindan 6nceki boliimlerinin de kafiye ve redif
acisindan zengin oldugu goze ¢arpmaktadir. Soyle ki siirin ikinci bendinde sair, revi harfi “mim
(¢)” olan miicerret kafiye ile “~iim” redifini, li¢lincii bendinde revi harfi “niin (0)” olan “~in (0x2)”
miirdef kafiyeyi, dordiincii bendinde revi harfi “mim (#)” olan “-am (¢!)” miirdef kafiye ile “ola”
redifini, besinci bendinde revi harfi “dal (2)” olan “-0d (25)” miirdef kafiye ile “ola ey sehr-
yarum isbu y11” redifini, altinc1 bendinde revi harfi “nlin (0)” olan “-in ((2)” miirdef kafiye ile
“sultanumuz” redifini, yedinci bendinde revi harfi “r1 (L) olan “-ir (L2)” miirdef kafiye ile “ol”
redifini ve sekizinci bendinde revi harfi “mim (#)” olan “-am (¢')” miirdef kafiyeyi kullanmistir.

Sair, bahsi gecen manzumesinde V. Murat’1 ¢esitli yonleriyle 6vmekte ve onun i¢in hayir
duada bulunmaktadir. Comert ve hayirsever kisiliginden, halkina devamli hizmet ettiginden,
takva sahibi oldugundan, herkese adaletli davrandigindan, Islam dinini koruyup gozettiginden
ve heybetiyle diismanlarina korku saldigindan s6z eden sair, vasita misralarda da goriilecegi
iizere padisahin dmriiniin ve saltanatinin uzun olmasini dilemektedir.

Dordiincii siir, basligindan da anlasilacag iizere bir tarih miiseddesidir. Hezec bahrinin
mefd ‘iliin mefa ‘iliin mefa ‘tliin mefd ‘Tliin kalibiyla kaleme alinan manzume, 16 bentten meydana
gelmektedir. Siirin son bendinin son iki misras1 (Miibarek eyle ya Rab miilk-i ‘izz-i saltanat
dd’im / Cihan-ban-1 ebed hami-i din Sultin Murdd Hana) ebcet hesabiyla V. Murat’in ciilus
tarihini (1293 / 1876) vermektedir. Miiseddeste revi harfi “niin (¢)” olan “-an (&')” miirdef
kafiye ve “-a” redifi kullanilmistir. Sairin vasita misralarindan 6nceki boliimlerde de kafiye ve
redifi basarili bir sekilde tanzim ettigi goriilmektedir. Siirin ikinci bendinde revi harfi “mim (a)”
olan miicerret kafiyeyi, tiglincli bendinde revi harfi “niin (0)” olan “-in (¢2)” miirdef kafiye ile “-
e” redifini, dordiincii bendinde revi harfi “nin (0)” olan “-an (&!)” miirdef kafiye ile “old1”
redifini, besinci bendinde revi harfi “niin (0)” olan “-an (¢)” miirdef kafiye ile “-1” redifini,
altinc1 bendinde revi harfi “elif (!)” olan miicerret kafiye ile “-dur” redifini, yedinci bendinde
revi harfi “ze (J)” olan “-az (J))” miirdef kafiye ile “-1” redifini, sekizinci bendinde revi harfi
“elif (') olan miicerret kafiye ile “-y1” redifini, dokuzuncu bendinde revi harfi “niin (0)” olan “-
an ()" mirdef kafiyeyi, onuncu bendinde revi harfi “ntn (¢)” olan “-an (') miirdef kafiye ile
“vir” redifini, on birinci bendinde revi harfi “r1 (L)” olan “-ar (U))” miirdef kafiye ile “old1”
redifini, on ikinci bendinde revi harfi “niin (0)” olan “-an (0!)” mirdef kafiye ile “-1” redifini, on
tiglincii bendinde revi harfi “elif (!)” olan miicerret kafiye ile “-ya” redifini, on dordiincii
bendinde revi harfi “niin (0)” olan “-an (0')” mirdef kafiye ile “-1” redifini ve on besinci
bendinde revi harfi “r1 (L)” olan “-ar (L))" miirdef kafiye ile “olsun” redifini kullanan sair, son
bendinde ise revi harfi “mim ()" olan miiesses kafiyeyi tercih etmistir.

Mu‘tasim, V. Murat’in tahta oturusunu miijdeleyerek basladigi bu manzumesinde; cihan
halkinin sevince boguldugunu, bu miijdeli haberi igiten ciimle alemin malindan tasadduk etmesi
gerektigini, Osmanli topraklarindan gam ve kederin ¢ekildigini, baht ve talihin géziinii agtigini
ve Islam iilkesinin abat oldugunu ifade etmektedir. V. Murat’mn sultan olmasi iizerine hilafet
makaminin gli¢ kazandigini, dinin ihyasi i¢in verdigi her hitkmiin iki dlemi mamur eyledigini,
cihandan kiifiir ve tugyan1 defettigini ve adalet hususunda esi ve benzerinin olmadigini sdyleyen
sair, padisahin Hizir ve Nuh aleyhisselam gibi uzun 6miirlii olmasi ve tiim diismanlarina galip
gelmesi i¢in dua ve niyazda bulunmaktadir.

“Medhiyye-i Diger ez-Berdy-1 Sehr-yari” baglikli son siir ise bir tarih kitasidir. 61
beyitten olusan siir, hezec bahrinin mefa ‘iliin mefd ‘iliin mefa ‘tliin mefd ‘iliin kalibiyla kaleme

almmustir. Kitanin son beyti (Yetisdi vech-i Hak bin iki yiiz toksan iiciin sali / Veliyy-i miilk-i
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vali-i cihan Sultan Murad Héna) ebcet hesabiyla V. Murat’in ciilus tarihine (1293 / 1876) denk
gelmektedir. Sair, manzumede revi harfi “niin (0)” olan “-an (0')” miirdef kafiye ve “-a” redifini
kullanmustir.

Allah’a hamt ile baglayan kitanin ilk 7 beyti tevhit niteligi tasimaktadir. Bu bdliimde yiice
Allah’in “Hallak” ve “Siibhan” gibi isimleri zikredilmekte; esi ve benzerinin olmadigi, ona
mekéan izafe edilemeyecegi, kdinata nizam ve intizam verdigi ve cihan iizerindeki her zerrenin
onun varligina ve birligine sehadet ettigi vurgulanmaktadir. Sekizinci beyitte ise alemin bas tact,
peygamberlerin 6viincli Hz. Muhammed’e salatiiselam getirilmektedir. Siirin geri kalaninda V.
Murat ¢esitli yonleriyle oviillmekte ve ciilusundan dolay1 tebrik edilmektedir. Sade ve etkileyici
bir tislupla kaleme alinan manzumede sair, V. Murat’in tahta oturdugu giin felegin inci misali
yildizlar1 ayaginin altina sagtigini, halkin onun zamaninda bolluk ve bereket icinde yasadigini,
comertligi ve yardimseverligiyle hazani bahara tebdil eyledigini, miiminlerin emiri ve hilafet
meydaninin bagskomutan1 oldugunu, Dara, Feridun ve Iskender gibi biiyiik hiikiimdarlarin bile
kapisinda tazimle bekledigini, siddetli esen riizgarin mumun alevini sondiirdiigii gibi hagmetiyle
diismana korku saldigin1 sdylemekte ve saltanatinin Hz. Siileyman gibi daim, émriiniin ise Hizir
aleyhisselam gibi uzun olmasini temenni etmektedir.

Mu‘tasim-1 Buhéari’nin Tiirkge siirlerini sekil, tiir, vezin ve beyit / bent sayis1 bakimindan
asagidaki tabloda oldugu gibi 6zetlemek miimkiindiir:

Siir Nu. |Nazim Sekli |Nazim Tiirii |Vezin Beyit / Bent
Sayisi
1 Muhammes |Naat Fa‘ilatiin fa‘ilatiin fa‘ilatiin fa‘iliin 45
2 Kaside Naat Mefa‘1liin mefa‘iliin mefa‘iliin mefa‘iliin 20
3 Muhammes | Ciilusiye Fa‘ilatiin fa‘ilatiin fa‘ilatiin fa‘iliin 8
4 Miiseddes Ciilusiye Mefa‘iliin mefa‘iliin mefa‘iliin mefa‘iliin 16
5 Kita Ciilusiye Mefa‘iliin mefa‘iliin mefa‘iliin mefa‘iliin 61

2.3. Siirlerin Ceviri Yazih Metni
_1_13

Evliya-y1 devlet-i darii’s-sa‘ade-i iklim-i din-i miibin olan zevat-1 ‘irfan-simatufi mera’1-i
havatir-1 ‘aliyyeleri safa-tezyin-i feyz-i yakin olindig1 der-kar olup tohmet-kemin-i zeng-i siikiik
u irtiyab olmaya kim isbu manziim-1 meymenet-melztimufi mebadi-i latifesi mezamin-i sa‘adet-i
meyamin-i nu‘tt-1 kibriya-mentit Hazret-i Mefharu’l-beriyye ve’l-enam ‘aleyhi efdalii’s-salavat
ve’s-selam ile ehl-i beyt-i ‘izam u ¢ihar yar-1 kiramufl medayih-i ‘aliyyelerine bir mazhar-1 bedi*
oldigina bina’en hasbe’l-ihlas ‘afv-1 cera’im-i gayr-1 ‘adidesiniif istirca vii istirhami siyakinda
Serif Mu‘tasim-1 Buhariniii kalem-i ‘acz-tev’em-i te’lif-i rakamindan sahife-i i‘tizara tevdi
olinup tahrir olinmis ise de fi’l-hakika dergah-1 ‘ars-1 iftihar-1 nebeviyyeye tevecciihen tevcth
idilen ma‘zeret-namesiniiii bir niisha-i vecizesidiir ki fuzala-y1 kiram ve ‘urefa-y1 zevi’l-
ihtiramuf huziir-1 seref-mahstrlaria takdim idilmisdiir.

(Fa ‘ilatiin fa ‘ilatin fa ‘ilatin fa ‘iliin)

-I-

Ey hudiisufi ba‘is-i icad u tekvin-i kadem

Mushaf-1 ‘izz-i risalet mebde’lific muhtetem

‘Ars-1ta‘zime yetisdiifi terk idiip fers-i harem

BM,s. 58
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Mahv-11‘caz-1 ‘uriicuil old1 mevceid u ‘adem
Kibriya ‘izzet serayina ¢ii vaz* itdiifi kadem

1I-
Ey habib-i has-1 kalb-i kudret-i kuds-i aman
Kesb-i siiret itdi feyziinden heyiila-y1 cihan
Enbiya sultani sensin ey seh-i peygamberan
Iki ‘alem bir kalem olmus gubaruiidan ‘ayan
Ta firaz itdiifi liva-y1 hamd i gosterdiifi ‘izam

-III-

Ey gubar-1 sah-rahufidur ‘ala vechi’l-yakin
[ftihar-1 enbiya vii ihtisam-1 miirselin

Fers-i “izziifiliii siipiirgesi per-i Ruhu’l-emin
Hemdiir Israfil it Mika 1l heva-h*ah-1 kemin
Safia cumhiir-1 mela’ikdiir gulam-1 bi-direm

Iv-
[htiramufiufi ‘asa-y1 ‘avnidur hasbe’l-kadim
Ziver-i sun‘-1 yed-i beyza-y1 Musa-y1 Kelim
Riih-1 enfas-1 Mesthe andan esmisdiir nestm
Hasrdur ya‘nt ki hak-i payiifie fazl-1 ‘azim
Senden olmis Hizr gitide hayat {izre ‘alem

V-
Ey sebiliifi iizre tokuz asuman bir kéhne tas
Serbet-i yuhyi’l- ‘izam-1'* lebleriifi Yezdan sipas
Na‘t-1 ‘ali-kadriifi ihsasima vehm olmaz kiyas
Nir-1 Tman eyleyiip andan zamiriim iktibas
Defter-i taksTriim imhasi i¢iin itdiim rakam

-VI-
Gerd-i na‘leyniifiden itmis kesb-i ‘izzet titiya
Tiirbetiinden iktisab-1 feyz-i ‘izzet kimiya
‘Azm-i pakinden seref-saman mizac-1 miimiya
Safia hacet-mend her vech-ile cem‘-i enbiya
Melce-i hacat-1 ‘alemsin ila yevmi’l-kiyem

-VII-

Ey hiimaytn gozlertiiiifi medhi ma zaga'l-basar'
[htiram it isbu ‘asi bendefie hiisn-i nazar

Defter-i ahvalidiir divan-1 zenb-i muhtasar

Yol irismis dest-i taksirata olmis der-be-der
Metn-i kirdarina serh olmig kitab-1 derd @i gam

4 “Ve darabe lend meselen ve nesiye halkah kale men yuhyi’l-‘izame ve hiye ramim” (Yasin, 36/78): Kendi
yaratilisini unutup bize Ornek getirmeye kalkigiyor ve “Su ¢iiriimiis kemiklere kim can verecekmis!” diyor
[Hayreddin Karaman, Mustafa Cagrici, Ibrahim Kafi Doénmez ve Sadrettin Giimiis, Kur'an Yolu Tiirkce Medl ve
Tefsir (Ankara: Diyanet Isleri Bagkanligi Yay., 2008), IV/512].

15 “Ma zaga’l-basaru ve ma taga” (Necm, 53/17): GOz ne kaydi ne de hedefinden sasti [Karaman, Cagrici, Donmez ve
Glimiis, Kur’an Yolu Tiirk¢e Meal ve Tefsir, V/157].
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-VIII-

H"abgahuiidur miika‘‘ab feyz-i Bigtin-1 Ahad
Cezriniifi ta‘dadi 1a-yuhsa vii hasr la-yu‘ad
Ka‘b-1 amaline mal olmis ezelden ta ebed
Mansib-1 hifzina rih-1 enbiya sedd-i mesed
Miirselin enfasidur fersine ferrasu’l-harem

IX-
Kibriya ‘arsia dergahufi olup vazih delil
Saha-i feyzine fers olmig cebin-i Cebre’1l
Cesme-i1 Hayvan u Kevserdiir sebiline sebil
Hizr saki hiir sagar-kes sarabi selsebil
Kase-i la‘l-i leb-i hiirin geda-y1 cam-1 Cem

-X-
Cebhe-say-1 paye-i mihrabi tokuz asuman
Kesb-i feyzinden seref-saman zemin ile zaman
Stidde-i babii’s-selamidur mela’ik pas-ban
Ehl-i ‘illiyyine her bir hist1 bir hirz-1 aman
Magfiret-saman seraynuil fersidiir levh u kalem

_XI-
Ravza-i Ridvan buk‘ina du‘a-giiy-1 kadim
Sem* ii kandiline mihr @i meh riza-ctiy-1 samim
Hatm olinmis levh-i ta‘Zimine tenzil-i ‘Alim
Her kapusi Ka‘be-i kudse sirat-1 miistakim
Beyt-i ma‘miir asitanina gulam-1 bi-direm

-XI1I-

Sakf-1 a‘lasina nasb olmis hiimayiin her siitin
Her biri niir-1 miicessemdiir sa‘adet reh-niimiin
Sun‘-1 Misasina yahtiddur ‘asa-y1 kaf u niin
Her birin ta‘Zimine tokuz felek egmis boyun
Maskat-1 re’sine tugra-y1 sa‘adetdiir rakam

-X1II-

Cadde-i bi‘set-serayufida mela’ik saf-be-saf
Olmus Israfil-i aheng-i siiriid-1 1a-tehaf

Magfiret stirin salasi-¢iin idiip ‘arz-1 seref
‘Alem-i ma‘nadadur ciirm ehlisiiz itmek esef
Eylesiin ‘arz-1 te’essiif kimse kimdiir ciirmi kem

-XIV-

Lesker-i nasr iftiharina durur Bedr ii Huneyn
Halka-i avaze-i teslim-i guig-1 hafikayn

Hem Tebiik ile Uhud itmis cihadi farz-1 ‘ayn
Hubb-1 ensar-1la a‘vani durur {slama deyn

Ger melekdiir ya beser ya cin bu ma‘nadur e‘am

XV-
Zlf-i ‘anber-buy-1 miisg-efsanidur hasbe’l-misal
Leyletii’l-kadr-i sa‘adet ayet-i subh-1 celal
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Eylemis tecviz-i ahkam-1 teselsiil fi’l-me’al
Sayesidiir ism-i a‘zam dek hafasi 1a-yezal
Miintehab her halkasindan devr-i mevciid u ‘adem

-XVI-

Hatemiifl naks1 olup tugra-y1 tenzil-i ‘Alim
Keffun i1‘cazindan ahcar old1 Miisa dek kelim
Bir sehadet-namediir elkabuiia olmig rakim
Iki “alem iftihar oldigufi-¢iin iki mim

Yok durur ahkam-1 kadr U ‘izzifie 1a vii ne‘am

-XVII-

Bi‘setiindiir ba‘is-i hengame-i ‘arz-1 viicid
Bii’l-beger vecheyn mela’ik sen i¢iin itmis siiciid
Hak-i payiifi eylemis izhar-1 kiinh-i fazl u cad
Iki ‘dlemni seniifi-¢iin halk kilmisdur Vedad
‘Illet-i gabi-i mevcidatadur vechiif ‘alem

-XVIII-

Ey nigah-1 dide-i kevneyne niir-1 iftihar
Garka-i tafan-1 ‘isyanam bafia ol dest-yar

Ey sefi‘-i miiznibin v’ey rahmet-i Perverdigar
Dest-giriim ol sefa‘at eyle kilma serm-sar
Nazeniniimsin niyazum iizre ‘afvuii eyle zam

-XIX-

Iftihar-1 dide-i sidkumdur ey rahmet-si‘ar
[“tikad-1 titiya-y1 hak-i pay-i ¢ar-yar

Ya‘n7 Bii Bekr ii ‘Omer ‘Osman ‘Aliyy-i nam-dar
Her birisi Ka‘be-i din iizrediir bir sehr-yar
Car-yarui hiirmeti-¢iin ihtiram eyle kerem

XX-
Matla‘-1 envar-1 huirsid-i hilafet sah-1 din
Kible-i dine birinci ritkkn-i ‘alem-aferin
Hubbidur tugra-y1 Kabis-1 mebadi-i yakin
Hazret-i S1ddik-1 yar-1 gar-1 fahr-i miirselin
Evliya-y1 devlet-i Islamadur emri ehem

-XXI-

Ya‘ni Bii Bekr ol nuhustin mukteda-yi1 ¢ar-yar
Sirr-1 Hakka mahrem-i raz u Nebiye yar-1 gar
Aferinis lizre ta‘zimi olinmus iftihar

Ka‘be-i dine esas u kible-1 Hakka medar
Sadr-1 al-i a‘zam-1 peygamber-i ‘ali-hagsem

-XXII-

Mesned-i ‘adl iizre ‘ali-mukteda-y1 tac-ver
Devlet-i Islama ikinci seh-i vala-siyer

Hakki batildan ayirmis ‘arz idiip hiisn-i nazar
Ma‘delet devlet-seraymuii sehi ya‘ni ‘Omer
‘Alemiif teshirinediir safder-i nusret ‘alem
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-XXIII-

‘Omer-i Farik-1 a‘zam a‘del-i sahb-1 kiram
Bulmis andan destgah-1 ‘adl ii ihsan intizam
Hiikm-i din {izre ¢ok itmis ‘arz-1 feyz-i ihtimam
Gormis Islam ihtimamindan kemal-i ihtiram
Farzdur ta‘zimi ehl-i dine tezyifi esem

-XXIV-

Ol {igiinci sehr-yar-1 din seh-i misli ‘adim

Hazret-i ‘Osman-1 zii’n-ntireyn ebu’l-fazlu’l-‘azim
Hiisn-i hattindan seref tahrir-i Kur’an-1 Kerim
Kilk-i lutfindan olup tashih-i tenzil-i ‘Alim
Muhterem damad-1 Peygamber durur ol zii-hagem

-XXV-

Niiri-i ‘ayn-1 risaletle olup bister ‘ayar

Kesb-i feyz itmis hayasindan cebin-i rizgar
Eylemis tevsih-i vahy-i sermedi-i Kird-gar
Kiirsi-i salisde ol sehdiir hilafet iftihar

Z1r-i mesk-i kilk-1 kuds ingasidur levh u kalem

-XXVI-

Mahzen-i esrar-1 Siibhanide dordiinci emin
Hifz-1 bazii-y1 Hak tizre kuvvet-i bazii-y1 din
Sir-i bi-hemta-y1 dest-i kudret-i diinya vii din
Murtaza ya‘n1 ‘AlT damad-1 fabrii’l-miirselin
Zi’l-fekarina kaza ile kader itmis kasem

-XXVII-

Bab-1 darii’l-‘ilm-i Yezdan sir-i dergah-1 [1ah
Hazret-i Peygambere ‘amm-zade-i ‘alem-penah
Fatih-i Hayber ‘Al1 ziir-aver-i bi-istibah
Ka’inata andan olmis feth-i nusret rti-be-rah
‘Anterin katlinden olmig tig-1 teshiri dii-dem

-XXVIII-

Ka‘be-i teshir-i miilk-i ma-yect’ ve ma-meza
Kuvvet-i bazii-y1 hitkm-i devlet ii din-i kaza
Tac-dar-1 la-feta illa ‘Aliyyi’l-Murtaza
Muhterem damad-1 has-1 safi‘-i riiz-1 ceza
Niir-1 beyza-y1 niibiivvetdiir harimine harem

-XXIX-

Asl-1 sadat-1 ‘izama mehd-i ‘ulya-y1 glizin
Baniz-y1 ferzane-i nisvan-1 firdevs-i berin
Ciift-i ‘ismet iftihar-1 ca-nisin-i ¢ariimin
Fatima ya‘ni ki niir-1 dide-i fahr-i miibin
Perde-i kudse hiimaytn nev-‘ariis-1 zi-asam

-XXX-
Harlarui iftihar-1 dide-i can-perveri
Hep peyem-ber-zadeleriifi server-i ‘ali-feri
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Bint-i ‘ismet-ittisam-1 Hazret-i Peygamberi
Bahr-i ta‘zim-i risaletiin hiimayiin gevheri
Hacle-i niizhetde rii-ptis-1 sa‘adet miittesem

-XXXI-

Ol iki serv-i tekaddes naz-1 ‘illiyyin ¢cemen
Mihr-i ve’d-duha Hiiseyn ii mah-1 ma-evha Hasan
Her biri sem‘inediir envar-1 1a-reybi leken

Cism-i mevziinina tar i pud-1 ‘ismet pirehen
Niiri-i ‘ayn-1 ‘Al1 sibt-1 Nebiyy-i muhterem

-XXXI1I-

Evc-i ta‘zim-i niibiivvet tizre iki mihr G mah
Dide-i peygamberiye niir-1 nirii-y1 nigah
Riih-1 kalb-i pak-i ‘ali-sir-i dergah-1 ilah
Rahmet ikltmine iki sah-zad-1 kec-kiilah
Aglaram ol kimseye kim anlara itmig sitem

-XXXIII-

Her biriniifi hak-i payinden Siireyya vii sera
Cism-i hak-aludesiniifi sathasin riigen-geri
La-feta hagmet seraymuii hiimaytn serveri
Gerd-i rahidur peyember-zadeleriifi efseri
Ah o elden kim igiirdi kan u teklif itdi sem

-XXXIV-

Feyz-i firdevsine iki tiiba-y1 havra esir

Ya seref evcine iki afitab-1 bi-nazir

Her biriniifi sayesinden muhtasar mihr-i miinir
Sa‘d-1 ekber intisabindan sa‘adet dest-gir
Farzdur ta‘zimi halk {izre ‘Arabdur ya ‘Acem

-XXXV-

Enciim-i evc-i hidayet dirler ashab-1 kiram

Isbu mazmiindur kelam-1 efsah-1 hayru’l-enam
Ciimlesin ta‘zimi farz-1 ‘ayndur sebbi haram
[tme ibraz-1 ta‘anniid bu hadise iltizam

Yoksa seytan hem ider la‘n ey sefth [ii] ‘akli kem

-XXXVI-

Ol sefeh-saman ki megk-i kiifr idiip ‘arz-1si‘ar
Ziimre-i sahb-1 ‘izama ta‘n itse asikar

Iki kevn iizre olur riiy1 siyah-1 serm-sar

Dizah icre haline iblis aglar zar zar
Nev-bahar-1 rahmet esmez mezra‘ina hig dem

-XXXVII-

Bu miibarek ziimreye ta‘n itme ey seytan-sirist
Hiisn-i amali kilup ‘arz-1 medar-1 fi‘l-i zist
Huld bagin eyleyiip pedrud idiip terk-i bihist
Yoksa terk-i mescid it ol ‘azim-i deyr i kiinist
Ya cekil bu fi‘l-i zistlifiden sen ey seytan-siyem
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-XXXVIII-

[ftihar eyler viicid-1 bed-siristiifile cahtm

H"ace-i dersiifi durur telbis-i seytan-1 racim
Huldiniifi cennet-serayindan safia esmez nesim
Ciinki hiikm itmis ‘azabufl iizre Rahman u Rahim
Dergeh-i iblise olduii m1 gulam-1 bi-direm

-XXXIX-

Cok esef din mebde’inden kilmadui feyz iktisab
Sebb idiip Islam esasinufi yazuk itdiifi harab
Isbu kavliifiden Zamiriim old1 kan bagrum kebab
Tas degiil gofiliim ki ta gosterse bu harfifie tab
Farzdur tig-1 kazaya lehceiii itsiin kalem

-XL-
Hah tanzimat olmsun h*ah ferman-1 i1ah
Ehl-i Islamufi ‘umiimin sebbidiir bi-sek giinah
Nerde kaldi kim ‘izam-1 dine olsun istibah
Old1 ma‘limum ki hasiddiir birinci rii-siyah
Bes hultdidur cehennem su‘lesine mugtenem

-XLI-

Istesefi ger neyl-i feyz-i rahmet-i Perverdigar
Hilye-i tecdid-i Tman it yefiiden ihtiyar

Bu soziifiden tevbe-i has-1 nasth it asikar
Ziimre-i ashaba ol ihlas-mend Islamvar

Isbu hayzuii tevbe guslinden olur tuhra ‘alem

-XLII-

Ey Gafiir-1 lem-yezel kessaf-1 bi-temsil-i raz
Eylerem taksir-i na-ma‘diidumuii ‘afvin niyaz
Her nite kim ¢ok durur taksTriim {i tahsiniim az
Bakma taksirime ‘afv it ey Kerim-i kar-saz
Cadde-i ibraz-1 ‘isyan iizre gayet muztaram

-XLIII-

Paye-i tasdik u Tmanumni ey Rabb-i enam
Din-i pak-i Ahmed-i muhtar ile it miistedam
Hubb-1 ashabi ile ref* eyle kalbiimden zalam
Car-yar-1 ba-safanui hakki ‘afv it ihtiram
Hatir-1 ‘alisini say bendefie eyle kerem

-XLIV-

[“tikadum bagim ey Kird-gar-1 hayr u ser
Hizr-1 siinnet ab-1 hayvanindan eyle sebz ii ter
Kevser-i firdevs-i nu‘maniden itgil kam-ver
Isbu yoldan gayr1 her yol olsa ol yoldan kotar
Fahr-i mevcudatui al ii sahbina ben ¢akerem

-XLV-
Ug lisan ile idiip ibraz-1 hiisn-i sidk-1 hazm
Eylediim medh-i biilend-avazesini serh u nazm
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Isbu medhiim hiirmeti gayzuil1 ya Rab eyle kezm
Mu‘tasim ciirmine kahrufl itmeye insa-y1 rezm
Cumle taksiratumuii ‘afvini senden isterem

_2_16
Na‘t-1 Hazret-1 Nebevi
(Mefa ‘iliin mefa ‘iliin mefd ‘iliin mefd ‘liin)
1. Viiciidui ba‘is-i halk-1 cihandur ya Resiilallah
Zuhtrufi gayet-i kevn ii mekandur ya Resulallah
2. ‘Urtcufi ahsami mi‘rac-1 ta‘zim-i celaliifiden
Birinci paye tokuz asumandur ya Restlallah
3. Kef-ii‘caz-1 ayin-i sa‘adet-aferiniifie
Hasa bir tuti-i sirin-zebandur ya Resilallah
4.  Gubar-1 kemterin-i sah-rah-1 sidre-ta‘zimiifi
Cevabhir slirme-i ‘ayn-1 zamandur ya Restilallah
5. Mesih u Miisa istikbal-i tesrif-i kudumiifi-¢iin
Kiihen-salar iki karvandur ya Resilallah
6. Zihi mahserde rahmet-h“ah-1 cumhiir-1 cihandur sen
Dem-i ahirde hem hiikkmiifi revandur ya Resiilallah
7. Nigeh-ban-1 makam-1 milletiini Siibbuh ile Kuddus
Mu‘iniifi ‘avn-i Hallak-1 cihandur ya Restlallah
8.  Yediifi kan1 sacup yakiit ‘arz-1i‘tibar lizre
Kefiini bahri diir-i rahmet-fesandur ya Resiilallah
9. E‘azz-i miirselin sultan-1 hayl-i enbiya ya‘ni
Adun peygamber-i ahir-zamandur ya Resiilallah
10. Beka evcine ¢iin pervaz kild1 ta’ir-i ruhuii
Firakufidan mela’ik kalbi kandur ya Resilallah
11. Su‘a‘-1 afitab-1 ser‘-1 ‘ali-1 hiimayunuii
Ziya-bahs-1 zamir-i ins i candur ya Resiilallah
12. Gaza yevmi olup Namiis-1 Ekber peyk-i iclaliifi
Basuina ebr-i rahmet saye-bandur ya Resiilallah
13. Olup destiinde tig-1 iktidar-1 kudret-i Yezdan
Kaza tir i kader hem bir kemandur ya Resilallah

14. Burakuf ka’ididiir harf-i siibhanellezi esra'’
Rikabunda melek hayli revandur ya Resiilallah

16 M, s. 70.

17 “Siibhanellez esra bi-‘abdihi leylen mine’l-mescidi’l-harami ile’l-mescidi’l-aksallezi barekna havleh li-nuriyehd
min ayatina innehd hiive’s-semi‘u’l-basir” (Isrd, 17/1): Bir gece, kendisine baz1 ayetlerimizi gosterelim diye kulunu
Mescid-i Haram’dan ¢evresini miibarek kildigimiz Mescid-i Aksa’ya gotiiren Allah eksikliklerden miinezzehtir. O,
gercekten isitendir, gérendir [Karaman, Cagrici, Donmez ve Gimiis, Kur'an Yolu Tiirk¢e Medl ve Tefsir, 111/457].
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15. Heva-yi enfiis i afak-1 ser® u millet-i pakiifi
Seref-bahs-1 zemin {i asumandur ya Resilallah

16. Kaza divan-1ta‘zim-i hiimaytnuifida bir katib
Kader hem anda ‘ali-kardandur ya Resiilallah

17. Sefa‘at-hane-i lutfunda her ‘asi-i cafiniin
Salah ehli ile kadri siyandur'® ya Resilallah

18. Kemal-i ‘izzetiifi ey sehr-yar-1 enbiya-caker
Cemi‘-i ka’inata miistebandur ya Resiilallah

19. Olup aziirde kesh-i naziikiiii seng-i kana‘atden
Diltin iimmetleri fikriyle kandur ya Restlallah

20. Delil-i ahter-i sa‘d iftiranufi siire-i Ve’n-Necm'?
‘Uliivvifie dent ‘atf-1 beyandur ya Restilallah

-3-20
{*Ukul-i fuhtul-i erbab-1 ma‘arife haft olmaya kim}

Isbu yedi tahmis-i meymenet enis-i sehr-yar-1 devlet iftihar-1 sehen-sah-1 millet
medarumuz kible-i selatin sahib-kiran Sultan Murad Han-1 Hamis Hazretleriniifi ciilis-1
mes‘adet-i me’nfis-1 hiimayiin-1 husrevaneleri ile serir-i saltanat-1 hilafet-i ‘uzema-y1 Islamiye
muvaffak oldiginufi tarih-i ta‘zim-i pasuh-1 giizidesin mukteza-y1 sa‘adet ihtivasinca hasbe’l-
iftthar Mu‘tasim-1 Buharmiifi hame-i ‘acz-i hengamesinden rakam-tiraz-1 saftha-i ihtisam olup
zuhiira gelen bir medhiyyediir ki her misra‘1 1fa-y1 tarth-i mebriik igiin kafi ve dahi her misra‘ufi
hurtif-1 mu‘cemesi veyahiid mithmelesi ahir misra‘larufi beheriniii huriif-1 mu‘ceme veyahid
mithmelesiyle bir stret-i sahiha ile cem‘ olindig1 halde dahi tarth-i mezkiir edasma ifade-i
vafiyesi olarak ciilis-1 hiimaytin-1 sehr-yart igiin yalfiuz 4795 kerre ifade-i tarth-i mezkiira
mazhar-1 bedi‘ oldig calib-i dikkat-i nazar miilattifet-i eser-i erbab-1 ‘irfan olup huzir-1 fuhtl-i
‘ukalaya tevdi‘ olind1 ise de hatasina muttali‘ olanlardan tashihi reca olinur.

(Fa ‘ilatiin fa ‘ilatin fa ilatin fa‘iliin)

I-

Ey ‘alem hagsme mu‘azzez kam-karum biii yasa

Bi-‘adiliim sah-1 dehr abad-karum biii yasa

Saye-i BarT savab-1 asikarum biii yasa

Da’im ol ey sah-1 miilk-i bir i barum biii yasa
Padisahum bifi mahal al re’y-darum bifl yasa

I1-

Ey mu‘azzez padiseh ey sehr-yar-1 ahlemiim
Sa’ibli’t-tedbir kutb ayin-i nihad ekremiim
Hami-i savb-1 miibin-i din i takva-perveriim
Vahib-i hayrum zihi devr-i e‘azzi ahkemiim
Hak ekantmiim birinci miilk-darum bifi yasa

-III-

18 Dogrusu “siyyan” (birbirine denk, esit) olup vezin geregi bu sekilde yazilmistir.
19 Kur’an-1 Kerim’in 53. suresi olup 62 ayetten olusmaktadir.
20 M, s. 72; B, ikinci kisim s. 3.
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‘izz ii ikbali teveddiid resm-i devrani giizin
Ba‘is-1 zeyn-i medar-1 sikke-i rily-1 zemin
Ubhet-i ‘ayn-1 miidiin-samanidur barik-bin
‘Alim-i re’y-i miibin ii diirr-i bihbtid1 semin
Sah ol bif y1l edeb-ver kam-karum bifi yasa

IV-

Stve-i ‘adli miisar-1 ziver-i eyyam ola

Ciimle bed-kis-i keder-a‘lami1 subhi sam ola
Devr-i tevkiri miibin ismi ebed-encam ola
Herze-giis a‘da-y1 bed-eyyami zehr-asam ola
Kible-i yliimne karibiim hem nigarum bif yasa

V-

Kiill-i babr siid ola ey sehr-yarum isbu yil
Std ile bihbud ola ey sehr-yarum isbu yil
Hep sihami biid ola ey sehr-yarum isbu yil
Ismi bid-1 ciid ola ey sehr-yarum isbu y1l
Isbu yilla yaver-i emced mekariim bifi yasa

-VI-

K’ey mu‘izz-i sa‘d-1 asar1 miibin sultanumuz
Z1b-i devlet ekrem-i rah-1 yakin sultanumuz
Yiiziden envar-1 ta‘atdur bihin sultanumuz
Bazii-y1 takva murad-1 miihr-i din sultanumuz
‘Ilm-i memdiih1 mu‘azzez kam-karum bifl yasa

-VII-

Ey seh-i valay-per bi-sibh-i ‘alem-gir ol
Ya‘ni nehc-1 miilke ‘alim hubb-1 bi-taksir ol
Paye-i ikbale ka’im medhidiir ta‘bir ol

Bab-1 ‘aliye hidiv-i cevheri iksir ol

Padisah-1 harbi ‘alem-yadigarum bif yasa
-VIII-

Saltanat tarthine her misra‘umdur ey hiimam
[ctima‘-1 mu‘cem i mithmelle tevzih-i meram
Ciimlesinden fehm ider ‘akl-1 ma‘arif ihtiram
Dort bifile yedi yiiz toksanla bes tarih-i tam
Sal-i tebrik-i ciiliisa tac-darum bif yasa

_4_21

Sehr-yar-1 giti-sitan Sultan Murad Han Hazretlerinlii ciilts-1 hiimayiin-1 husrevane-i
miiliikaneleri i¢lin Mu‘tasim-1 Buhariniifi tanzim buyuran tarth miiseddesidiir

(Mefa ‘iliin mefa tiin mefa tliin mefa liin)

-I-

21 M, s. 73; B, ikinci kisim s. 4.
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Besaret miijdesi cumhr-1 ehl-i din i Tmana
Niivid-i feth-i nusret didman-1 padisahana
Sala-y1 mefharet ya‘ni cemi‘-i tac-darana

Ki tali‘ old1 sultan-1 sa‘adet taht-1 devrana
Miisellem old1 devlet sehr-yar-1 sehr-yarana
Seh-i riy-1 zemin hakan-1 din Sultan Murad Hana

1I-

Zih1 baht-1 biilend i tali‘-i ferhunde-i hurrem
Seref kesb itdi andan tac-1 taht-1 ‘alem 1 adem
Meserret ‘arz-1 ikbal eyledi ya‘ni ¢ekildi gam
Ciilas itdi ¢ii taht-1 devlet lizre husrev-i a‘zam
Miibarek eyle ya Rab igsbu tac-1 devleti her dem
Emirii’l-mii’minin ol saye-i bigtin-1 Yezdana

-111-

Olind:1 lutf-1 Yezdan yaver ol sahen-geh-i dine
Ki tevki‘-i ciils itdi serir-i ‘izzet-ayine

Hilafet kenz-i la-yefnasi®* ¢ikdi miilk-i ta‘yine
Olup a‘danuii efkarindan imha bugyz ile kine
Didi ta garh-1 ahdardur miizeyyen mah u pervine
Murad-1 din i devlet ola da’im taht-1 devrana

IV-

Ciiltis-1 husrevi ¢iin ziet-ara-y1 cihan oldi

Seri‘at kesb-i kuvvet itdi din sahib-kiran old1
Meserret ‘arz-1 servet kildi gam bi-han i man oldi
Keder magmiim olind1 ‘Ts ii ‘igret sad-man old1
Muradina irisdi din i devlet hak ‘ayan oldi
Tilism-1 kudret-i hagmet seray1 miilk-i imkana

V-

Ola ya Rab cihan devlet-serayinufi sena-h ani
Hayat-1 Hizr u ‘0mr-i Niith u cezr-i ka‘b-1 avani
Kav1 biinyad ola icra-y1 ser‘ u dine fermani

Seref buldi kudiminden serir-i miilk-i hakant
idiip saman-1 servet lutf-1 Hakdan hiikm-i devrani
Muti‘i climle halk-1 ‘alem olsun sad-kamana

-VI-

Hilafet tahtina kim Ka‘be-i din ile diinyadur
Sehen-gah-1 cihan Sultan Murad-1 hamis ahradur
Hiimaytin husrev-i din dar-1 ‘alem-gir-i danadur
Cihan-ara-y1 devlet sehr-yar-1 kisver-aradur

Ki din ihyasina her hiikmi i‘caz-1 Mesthadur

Iki ‘alemni ma‘miir eyledi ¢iin geldi fermana
-VII-

Te‘alallah zihi sultan-1 ‘alem husrev-i gazi
‘Adalet tizre farz olmaz ki olsun misl i enbazi

** “(Kanaat) tikenmez bir hazinedir” [Mehmet Yilmaz, Kiiltiirimiizde Ayet ve Hadisler (Ansiklopedik Sézliik)
(Istanbul: Kesit Yay., 2013), 354, 367].
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Cihan-1 devlete ¢iin eyledi ta‘zim-i agazi
Mesih-i miilk olup ihya-y1 millet kild1 i‘caz
Cemi‘-i sehr-yaranuii olindi sah-1 miimtazi
Celaletle oturds ¢iin serir-i zill-i Rahmana

-VIII-

Felek itdi nisar-1 makdemi ‘1kd-1 Siireyyay1
Tasadduk eyledi bahr efser-igiin diirr-i yektay1
Zer 1 stmini kan sa¢d1 goriip hak-i kef-i pay1
Semendin na‘li ¢iin ‘arz eyledi gerdiin yeni ay1
Bertimend-i ciil@s itdi ¢ii taht-1 ‘alem-aray1
Ebed biinyad ola ya Rab bu devlet ol cihan-bana

IX-
‘Umiim-1 halka tebsir eyledi ibraz idiip i‘lan
Kemal-i ‘arz-1 ta‘zim eyleylip dellale-i devan
Ki tfa-y1 tesekkiir eylefiz tasdik idiip saman
Olindi sehr-i dine ¢lin murad saltanat-1 sultan
Muradina yetisdi millet-i Islam ile Tman
Hiima-y1 z1ll-i Yezdan saye sald1 fark-1 $ahana

-X-
[1ahi hanumuz Sultan Murada ‘izzet i san vir

Hayat-1 Hizr u ‘6mr-i Nuh u hem miilk-i Stileyman vir
Zaman-1 devletine nusret-i bi-hadd i payan vir
Mu‘azzez kil viicidin destgah-1 ‘adl ii ihsan vir
Cemi‘-i miilketine servet-i miilk-i firavan vir

Ki teshir eylesiin yiiz bifi cihan a‘day1 her ana

-XI-
Uyandi baht u tali® agd1 gz ikbal yar oldi

Ki ¢arh-1 dine hiirsid-i muradum asikar oldi
Cihan-1 ma‘delet Sultan Murad Han sehr-yar oldi
Serir-i padisahide serefle ber-karar oldi

Anui vasfina kilkiim liccesi gevher-nisar old1
Ider her danesi ‘arz-1 tefevvuk diirr-i galtana

-XII-

Zafer vir ya [1ahi diismenine al-i ‘Osman1

Ki ref* itsiin cihandan kuvveti kiifr ile tugyani
Hem abad eylesiinler hitta-i Islam u Tmani
Muvaffak eyle nasra lutf idiip tevfik-1 Rabbani
Cii kildun taht-1 dine padiseh Sultan Murad Hani
Miigerref eyle ya Rab devlet-i ‘Omr-i firavana

-X1II-

Zih1 oldi muvaffak ehl-i Tman lutf-1 Mevlaya
‘Adalet hitkkmi ‘arz itdi tecemmdil riy-1 diinyaya
Muzaffer old1 Islam ile Tman ehli a‘daya
Murad-1 saltanat gosterdi yliz a‘la vii ednaya
Tevassul itdi diinya ile din feyz-i temennaya
Hayat iizre yine emniyyet old1 hasil insana
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-XIV-

[1ah1 sehr-yar-1 miilk-i din Sultan Murad Hani

‘Adu katliyle ‘alem-gir ola semsir-i biirrani

Olup abad ta‘dil-ile iklim-i Miiselmani

Rikab-1 devletine kosdura gerdiin-1 gerdanm

Idiip piraye-i hilkkm-i ‘adalet nass-1 Furkan

Cihan-1 feth u nusret saye-i ta‘zim-i Yezdana

XV-

Viicudun Hizr dek afak {izre istihar olsun

Seririifi sayesine din i devlet payidar olsun

Deriin pa-busi hiirsid-i cihana iftihar olsun

Hemise ruizgar hagsmetiniiii hengame-dar olsun
Seray-1 ‘izzet-i devrana da’im padisahana

-XVI-

Didi ‘akl-1 medayih-perver-i tahkik-pira’im

Olup darii’l-fiintin-1 hizmet-i tarthine ka’im

Ciilus-1 sehr-yar-1 dinediir sayeste inga’im

Iki tarih i¢iin ey Mu‘tasim bu beyt-i a‘1a’im
Miibarek eyle ya Rab miilk-i ‘izz-i saltanat da’im 1293
Cihan-ban-1 ebed hami-i din Sultan Murad Hana 1293

523
Medhiyye-i Diger ez-Beray-1 Sehr-yart
(Mefa ‘iliin mefa ‘iliin mefa ‘iliin mefd ‘liin)

1. Zihi hamd ol cihan-ban-1 ebed sahen-seh-i sermed
Serir-ara-y1 ‘ars-1 lem-yezel Hallak u Siibhana

2. Tekaddes miilkiniifi bi-misl ii bi-hemta zeber-desti
Ki tahkikinden itmek bahs gayrindandur efsane

3. Birinci l1a-mekan sermed serayinuii cihan-dari
Ki kasr-1 kuds-i bi-temsilidiir bi-kah u kasane

4. Kemin efsiirde daru’s-sun‘-1 hayret destgahindan
Bu tokuz nil-giin kah-1 zeberced sakf-1 ber-hane

5. Zihi ol la-mekan kim her kime ayr1 mekan virmis
Melek ki ¢arhi cinne jerfi riy-1 arz1 insana

6. Hakimi kim sinin {i eshiir ii eyyam u asali
Sipihr {i mihriif itmis clinbisinden vaz‘ mizana

7. Tilism-1 cilvegah-1 ‘arz-1 tevhid-i zuhiirinda
Sehadet-namediir her zerre bir hiirsid-i tabana

8. Salat ol fahr-i cem‘-i enbiya tac-1 ser-i ‘alem
Hiimaytn kurre-i niir-1 nigah-1 ‘ayn-1 Yezdana

B M, s. 75; B, ikinci kisim s. 6. / M niishasinin son sayfalari kopuk oldugu i¢in tamami 61 beyitten olusan bu siirin
s6zii edilen niishada ilk 32 beyti yer almaktadir.

Osmanli Mrvast Arastirmalar: Dergisi / Journal of Ottoman Legacy Studies
Cilt 12, Sayr 32, Mart 2025 / Volume 12, [ssue 32, March 2025



Hamza Kog

Mu‘tasim-1 Buhdvi'nin Tiirkge Siivlerr

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

Sagar diirr nutk-1 isti‘dad her masnii® siikrinden
Ciilais-1 sah-1 sa‘d-amali tekrim itdi devrana

Zih1 sultan-1 sahib-devlet i din-i hiimayiin kim
Olinmis sa‘d-1 ekber sem‘-i mevlidina pervane
Seref kadrinden itmis kesb-i niir-1 neyyir-i a‘zam
Kosup nev-riz-1 tesrifinde bi-bakane her yana
Idiip kuhlii’l-cevahir sa‘d-1 asgar hak-i payinden
Sa‘adet i‘tikad-1 rahat itmis vuslatin cana

Opiip nirii vii tali‘ fers-i ta‘zZim-i kudimindan
Siirlip yiiz meymenet payine yiimn {i sa‘d damana
Mehi ikbale niir-1 gesmi yevmi bahta hem-bister
Sebi devlet ile hem-h“abe subhi feyze hem-hane
Zafer hidmet-si‘an feth ile nusret feda-kar
Refahiyyet nemek-perveri vii kaht afia bi-gane
Zih1 nazm-1 bedi* i gevher-i na-yab-1 hayriyyet
Miikerrem-midhat-i ‘alt vii evsafindan efsane
Felek enciim cevahir paresin ‘arz-1 nisar itmis
Ciilus1 ahsami hak-i kef-i payine merdane

Zihi tali afia kim sa‘d-ahterlik olup reh-ber
Seref-tab‘iyyet old1 di ii devlet ol cihan-bana
Melek medh u felek ta‘zim u devran ‘arz-1 tehniyet
Ider isbu ciilus-i¢iin seh-i hatem Siilleymana
Melagz-1 din i devlet reh-niima-y1 hagmet {i savlet
Seh-i riiy-1 zemin ‘alem-penah-1 dehr-i fermana
Sipeh-salar-1 meydan-1 hilafet husrev-i devran
Cihan-1 feth u nusret sehr-yar-1 sah-1 s$ahana
Serir-ara-y1 evreng-i hilafet kible-i ‘alem
Penah-1 halk ya‘ni saye-i ta‘zim-i Rahmana
Celal evrengi iizre sehr-yar-1 ma‘delet ‘Omer
Ebu Bekr i ‘Alf tevkir-i sah-1 al-i ‘Osmana

Seh-i sir-i Huda semsir-i a‘da-siiz u kafir-kiis
Emirii’l-mii’minin hami-i din Sultan Murad Hana
Nedimi gavs-i saman hem-nisini kutb-1 piraye
Delil-i devleti Hizr u ricalii’l-gayb der-bana
Cihan-banlikla ‘alem-girlik dirin du‘a-giy
Zamane saye-i ‘izzinde niri-mend i ferzane
Stikuhmun kiyas: ser® iizre iktiranidiir

Ki olmisdur muzaffer din i devlet isbu biirhana
Ider a‘daya ibraz iktidar-1 tig-1 teshiri

O hassiyyet ki sarsar ‘arz ider sem‘-i firlizana
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29. Degiil miimkin ki a‘da itse kitman feyz-i iclali
Ki kalmaz mah-tabanufi su‘a‘1 zir-i damana

30. Celalet hasr-1 reftar1 semahat vakf-1 kirdar1
Sa‘adet ¢aker-i bar1 seref sem‘ine pervane

31. Viiciidi neyyir-i a‘’zam makami kible-i ‘alem
Siikuh1 saltanat-tev’em kabuli farz a‘yana

32. Mehabet dest-i perverdi sehamet pis-i averdi
Kerem gasiye ber-diis1 ‘izam tacina diir-dane

33. Eger emsalini ayine gosterse esef itmem
Stikuhindan takalliib eylemis bir gesm-i hayrana

34. ‘Adular ¢ok sefeh-saman dururlar ntir dininden
Eger miimkinse seytan hem geliirdi belkim Tmana

35. Sertri saye-i ‘izz-i hilafet ‘ars-1 a‘laya
Saray1 kiblegah-1 i‘tiladur tak-1 keyvana

36. Yolinda fers-i pa-mal-i seref olmis hasa virmis
‘Ayar-1riitbe-i ‘alem-bahalik diirr-i galtana

37. Imez bahr iizre ‘arz olmis habab ol belki havfindan
‘Adiivviifi gozleri diismis muhit-i a‘zam-1 kana

38. Derinde gayet-i ta‘zimden Daraleyin kirmig
Yem-i havfinda hakan fitrat1 dalmis kizil kana

39. Feridiin-feri ‘ulvi kadri mikyasina olmis diin
Miihendis ‘akl-1 fa‘‘al olsa fehm itmez kema-kana

40. Kusirindan der-i kasrindadur kalmisdur iskender
Meger ayrilmis andan Hizr u almisdur an1 yana

41. i'der nir iktisab enciim felekde semsden amma
Ziya-bahs-1 serefdiir ahteri hiirsid-i tabana

42. Siikiih-1 re’feti devr 1 teselsiil hiikmini batil
Cihan-1 mekremetde eylemisdiir vech-i ihsana

43. Sevabit yiimn i seyyar ihtisam u i‘tila gerdan
Reca-mend-i ebeddiir mihr-i lutfufidan bu devrana

44. Kemal-i cuduii er ‘arz itse icab-1 refahiyyet
Hazan tebdil ider keyfiyyetin fasl-1 baharana

45. Medihuii padisehler ser-hat-1 levh-i cebinidiir
Buhar u Cin i Hind ii Kasgar Tiiran u Irana

46. Seniifi lutfufi nemek-perverdi olmigdur heme ‘alem
Baifia hem ‘arz-1 eltaf ile sahib-ihtiramana

47. Idiip kesb-i refeh devriifide ey sultan-1 din-perver
Du‘a-y1 devletiifi mefriiz olmis sehr-yarana

48. Bu destiir-1la kim ey sah devranufida hasr olsun
Zamanlar her zaman devri miika‘‘ab ka‘b-1 ezmana
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49. Alup her ka‘b1 malii’l-mal devr-i fitrat-1 gerdiin
Seref-ayin ola yliz bifi cihan ma‘mur biildana

50. Ola her beldesinde yiiz cihan medh-aferin insan
Du‘a-y1 devletiifii eyleye da’im kema-kana

51. Varup Beytullah-1 ihlasa feyz-i sidk idiip saman
Virlip peymane-i makstdi dest-i gesm-i giryana

52. Alup dest-i tefahur {izre her birisi bir mushaf
Tevecciih eyleyiip mihrab-1 kuds-i vech-i Rahmana

53. Koyup vech-i tazarru® asitan-1 Ka‘be-i dine
Disiinler yiiz cihan ihlas-1la ol zat-1 Siibhana

54. Kiya Rab ‘0mr-i Hizr u devlet-i miilk-i Siileyman vir
Seh-i riy-1 zemin hakan-1 din Sultan Murad Hana

55. 1lahi evc-i taht-1 saltanat iizre ola da’im
Himayiin zill-i Stibhan zat-1 ‘ali-kadr-i sahana

56. Miikerrem zat-1 ‘ismet ihtisam-1 mehd-i “ulyasin
Mubhalled eyle ‘6mr i devletini padisahana

57. Hem ol seh-zadeler kim kurre-i ‘ayneyn-i devletdiir
Muvaffak eyle ya Rab devlet i ‘6mr-i firavana

58. Du‘a-y1 devletiifidiir Mu‘tasim piraye-i medhi
Ki ta cism-i za‘1fi olsa ikbalii’s-seref cana

59. Bu taht u tac-1 mes‘tid-1 hiimayiin-fal-i niri-fer
Zafer-biinyad ola ol zill-i ‘ali-kadr-i Yezdana

60. Miibarek-badi-i sal-i ciiliis u ‘arz-1 tarthin
Bu ii¢ siiretle takdim eylerem ben zat-1 sultana

61. Yetisdi vech-i Hak biii iki yiiz toksan ti¢iin sali 1293
Veliyy-i miilk-i vali-i cihan Sultan Murad Hana 1293

Sonuc¢

Bu calismada bugiine kadar klasik Tiirk edebiyatina dair kaynaklarda kendisinden soz
edilmeyen Mu‘tasim-1 Buhari’nin hayati hakkinda bilgi verilmis, Tiirkge siirlerinin sekil ve
muhteva hususiyetleri tizerinde durulmus ve bu siirlerin ¢eviri yazili metni sunulmustur.

Nesih ve talik gibi hatlar1 gilizel yazan, musiki ilminde ve sairlikte olduk¢ca maharetli olan
Mu‘tasim, Arapga, Farsca ve Tiirkgeye, bu dillerde siir yazabilecek derecede vakif bir sairdir.
Calismamiza konu olan Tiirk¢e manzumelerinin ve daha once yayimlanan Tiirk¢ce Kaside-i
Biirde terciimesi ve tahmisinin yaninda Arapg¢a ve Farsca kaleme aldig1 naat ve ciilusiyeler, bu
climleyi destekler mahiyettedir.

Mu‘tasim’in yapilan arastirmalar neticesinde bes Tiirkge manzumesi tespit edilebilmistir.
Naat ve ciilusiye tiirlinde yazilan bu siirlerde kaside, kita, muhammes ve miiseddes gibi farkli
nazim sekilleri kullanilmistir. Sairin -bahsi gecen Kaside-i Biirde terciimesi ve tahmisi de dahil-
Tiirkge manzumelerinde fa ‘ildtiin fd ilatin fa ‘ildtin fd iliin ve mefa ‘tliin mefa ‘iliin mefd ‘iliin
mefd ‘iliin kaliplarimi tercih ettigi géze carpmaktadir. Basta miirdef olmak iizere miicerret,
miiesses ve mukayyet gibi kafiye ¢esitlerinin tamamini kullanan sair, aruz ve kafiye konusunda
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bariz bir hataya diismemistir. Mu‘tasim, zaman zaman bazi ayet ve hadis iktibaslariyla siirlerini
zenginlestirmis, béylece Kur’an ve hadis ilmine olan vukufiyetini gozler 6niine sermistir. Bunun
yaninda V. Murat’in ciilusu i¢in kaleme aldigi manzumeleri, onun tarih diisiirme sanatinda da ne
kadar yetenekli oldugunu gostermektedir. Sairin kaside ve kita nazim bi¢gimiyle nazma doktiigii
siirlerinde her ne kadar digerlerine nazaran daha sade bir iislup goze carpsa da genel olarak
Arapca-Farsca kelime ve terkiplerle yiiklii agir bir dil kullandig1 gériilmektedir.

Bu calisma ile hem hayati hakkinda kaynaklarda yeterli bilgi bulunmayan Mu‘tasim-1
Buhari ilim alemine tanitilmis hem de sairin iki niishadan hareketle hazirlanan Tiirk¢e siirleri
okurlarin istifadesine sunulmustur. Calismanin sairle ilgili yeni arastirmalara katki saglamasini
temenni ediyoruz.
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Garib-name’nin Bir Niishgsmdaki Miistensih Miidahaleleri
Uzerine

On The Interventions of The Copyer in A Copy of Garib-Ndme

Oz: Garib-nime Asik Pasa tarafindan 14. yiizyilda yazilmig Tiirkge telif bir eserdir. Eser, Eski Anadolu
Tiirkgesinin olusum evresindeki onemli eserler arasindadir. Garib-ndme’nin bugiline kadar yiiziin {izerinde niishasi
tespit edilmistir. Bu niishalardan biri de Kog Universitesi Suna Kirag Kiitiiphanesi, Ozel Koleksiyonlar ve Arsivler
boliimiindeki MS 391, No. 236 arsiv numarali niishadir. Bu niishay1 digerlerinden farkli kilan niishanin ilk 69
yapragindaki orijinal metne yapilan miidahalelerdir. Bu ikinci miistensih mevcut eserdeki Eski Anadolu Tiirkgesi
donemi ozellikleri gosteren bazi imla, gramer ve s6z varligi unsurlarini degistirmistir. S6z konusu miidahalelere
bakildiginda bunun asil eserin yazimindan sonraki bir yilizyilda yapildig1 anlagilmaktadir. Tarihi siire¢ icerisinde bazi
eserlerin daha sonraki yiizyillarda yeniden yazildigini bilmekteyiz. Bu niishada heniiz temize ¢ekilmemis muhtemel
bir yeniden yazma girisiminde orijinal eserde yapilan degisiklikleri bire bir gérebilmekteyiz. Niisha bu yoniyle
Tiirkgenin Anadolu’da farkli yiizyillardaki degisimini somut bir bi¢cimde goriilmesine imkan saglayan orijinal
orneklerden biri olma 6zelligi tasimaktadir.

Anahtar Sézciikler: Eski Anadolu Tiirkgesi, Garib-name, istinsah, yeniden yazim, yazma eser, miistensih

Abstract: Garib-name is a Turkish copyright work written by Asik Pasha during the 14th century. The work
is among noteworthy works from the creation phase of the Ancient Anatolian Turkish. More than one hundred copies
of Garib-name have been detected so far. One of these copies is the one dated 391, A.D and archive numbered 236 in
Kog University Suna Kirag Library Special Collections and Archives section. What makes this copy different from
others is the interventions performed on the original text on the first 69 pages of the copy. This second copyist
changed specific spelling, grammar and vocabulary elements displaying the Ancient Anatolian Turkish period
characteristics in the present work. The aforementioned interventions were performed after the century when the
actual work was written. We know why specific works within the historical process were rewritten during the
following centuries. In this copy, we can individually see the transformations performed on the original work during a
possible attempt of rewriting which had not been transcribed yet. The copy in this respect is one of the original
examples which makes it possible to see the transformation of Turkish in Anatolia during different centuries in a
tangible way.

Keywords: Ancient Anatolian Turkish, Garib-ndme, copying, rewrite, manuscript, copyist

Extended Abstract

Old Anatolian Turkic is a written language that formed after the migration of the Oghuz
to Anatolia. The Turks who became a state in Anatolia in the 11 th century had used Turkic as
spoken language until the 13 th century. However, they chose to use Arabic and Persian as
written language. The Seljukian Empire’s exposure to external interferences and thus weakening
created an authority gap in Anatolia and principalities in different areas of Anatolia established
their own independent administrations. During the Time of Principalities, Turkic works
increased in Anatolia and most literary works were translated from Persian and religious works
from Arabic, particularly in line with the demands of masters. In addition to these, copyrighted
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Miistensth Miidahaleleri Uzerine

works were also written and the 14 th century became one of the brightest periods of Turkic in
Anatolia. During that time, many writers such as Sultan Veled, Yunus Emre, Asik Pasha, Hoca
Mesud, Seyhoglu, Giilsehri Ahmet Fakih and Seyyad Hamza wrote Turkic books. Garib-ndme,
the subject of this study, was completed by Asik Pasha during the Old Anatolian Turkic period
in H. 730/G. 1329-30. It is one of the copyrighted works with sufistic content. It was written as
ten chapters in a mesnevi way for the purpose of teaching the sufistic principles. Over the
centuries, Garib-nime was copied recursively and became one of the classics read in every era.
The work has more than a hundred copies. The copy discussed in the present study is the one
dated 391, A.D, archive-numbered 236, which is available in Ko¢ University Suna Kirag
Library Special Collections and Archives department. Unlike others, this copy had been
subjected to certain interferences by a second copyist. On page 69 from the beginning of the
copy, some spelling, grammar and vocabulary elements showing the characteristics of the Old
Anatolian Turkic were striked out. They are thought to be replaced by the styles written in
accordance with the century when the interferences were made. The copy in question has a total
of 509 pages, except the cover and empty pages and and the first 69 pages have
alterations/redactions. Although the person who made the interferences had interfered in most
elements on the relevant pages, he apparently quitted or had to quit this after page 138. The
accurate interferences show that the person who made them was very familiar with the
characteristics of the Old Anatolian Turkic. The person who made the redactions was familiar
with the meanings of most words from the Old Anatolian Turkic period. He replaced the person
affix of the word ‘dirven’ on 32b/1 by ‘direm’, the person affix of the word ‘dutavuz’ on 33a/l
by ‘tutariz’, the adverb-verb affix of the word ‘buluban’ on 36a/2 by ‘bulup’, the word ‘kirtii’ on
16b/2 by ‘gercek’, the word ‘6ndin’ on 28b/1 by ‘6nce’ and the word ‘yiyesi’ on 35a/3 by
‘yiyecek’. Additionally, he replaced some of the words used in the Old Anatolian Turkic by
Arabic and Persian words, such as: 6giini ~ aklun (40a/9), yahtu ~ sule (45a/9), eygili ~ rana
(31a/11). From this point of view, it is clearly seen that the second writer of the work replaced
the words particularly used in the Old Anatolian Turkic by the words of his era. The words were
‘updated’, which strengthens the idea that the work was redesigned in another century according
to the Turkic language of that century. The editing on the first 138 pages of the work was done
with black ink. The edited affixes, words or phrases were striked out. As specific sections of the
work had more words striked out, the words could not be read and were not included in the
classification. In this copy, we can clearly see the alterations on the original work in a possible
rewriting attempt which had not been transcribed yet. With this aspect, the copy is one of the
original examples giving the opportunity to tangibly see the change of Turkic in Anatolia
through different centuries. The Kog¢ University Garib-ndme copy is a unique writing. With
this copy, we are able to see how specific works had been subjected to periodic alterations, as
well as the notes of the person who had made those alterations. It is known that specific classics
have been copied over and over through centuries. They have been rewritten either by
remaining faithful to the original work or by making alterations. The differences found in the
writing and grammar characteristics of the copies of specific works in the present day simply
prove that these works had either been copied or subjected to certain alterations. For example,
Yunus Emre’s Diwan had been repeatedly copied after the 13 th and 14 th centuries, which were
his time and different copies had emerged. The writing, grammar and vocabulary characteristics
of these copies are all different from each other. A specific word used in a copy or an affix of
that word may not bee seen in another copy. The following verse in the Vatican copy of Yunus
Emre’s Diwan is an example to that: “mengii suym i¢cmis-bigi hi¢ gdriinmez O6lim uct”
(139a/11). The word “mengii” here is mentioned as “baki” in the copies of Nuruosmaniye,
Karaman, Raif Yelkenci and DTCF. It is mentioned as “bengi” only in the copy of Yahya
Efendi (Tatc1, 2013: 261). The words, affixes or spelling used by copyists in the copies written
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in different centuries reveal the alterations made on the works. Danismend-name which is
considered among the initial works of the Old Anatolian Turkic also underwent a similar
alteration. The work was last rewritten by Mustafa Ali of Gelibolu in 1588. According to
Mustafa Ali of Gelibolu, the former versions of the work which was written for the first time in
the 13 th century were incomprehensible and had to be transferred to comprehensible Turkic for
everyone to use (Akar, 2016: 24). Korkmaz (1977: 14) also stressed the renewal of works in
terms of language and stated that most works had been subjected to such alterations following
the era in which they were written. This copy of Garib-ndme makes it possible to tangibly
see such alterations and the example of a work showing the writing, grammar and spelling
characteristics of the Old Anatolian Turkic that had probably been subjected to the interference
of the person who had copied the work following the era it was written. The copy which makes
it possible to see the characteristics of the era in which the work was written and shows a part
which was made convenient for the Turkic spoken during the era of the copyist displays an
original quality in this respect.

Giris

Garib-name eski Anadolu Tiirk¢esi (EAT) doneminin dnemli telif eserlerinden biridir.
Eser Ma arif-ndme, Divan-1 Asik Pasa, Divin gibi isimlerle de kaydedilmistir (Kaymaz 11).
Asik Pasa tarafindan H 730 / M 1329-30 yilinda tamamlanan bu eser tasavvufi igerige sahiptir.
Asik Pasa bu eserini 60 yasinda iken yazmis, H 733 / M 1332 tarihinde vefat etmistir. Ocak,
onun 13. yiizyilda en biiyiik temsilcisi Baba ilyas-1 Horasani olan Tiirk “heterodoks” Islam
anlayiginin propagandacisi bir seyh ailesinin Muhlis Pasa’dan sonra gesitli siyasi ve kiiltiirel
sebeplerin tesiriyle tedricen Siinnilesme yoluna girdigi bir devirdeki en 6nemli iiyesi olarak
oldugu goriisiindedir.! Miiellif donemin Fars¢a edebi metin olusturma gelenegine uymamuis,
eserinde de belirttigi tizere Tirkgenin ragbet gormedigi bir ¢agda Tiirk¢e bir mesnevi ortaya
koymustur. Eserinde Tiirk dilinin kurallarina gore yeni sozciikler tiiretmis olmasi, onun dil
suuru bakimindan derin, koklii ve canli oldugunu da gostermektedir.? Kopriilii® ise bu konuda
onun Farsca bilmeyen Tiirklere tasavvuf propagandasi yapmak i¢in Tiirk¢eyi kullandigini
diisiinmektedir.

Garib-ndme’nin yurt i¢i ve yurt diginda olmak iizere toplam 116 niishasi oldugu
bilinmektedir.* Garib-ndme nin en eski niishasi evasit-1 Cemaziyelahir 826 / 10-20 Mayis 1423
tarihinde istinsah edilen, Samsun Il Halk Kiitiiphanesi Nu. 829°da kayith olup bugiin Milli
Kiitiiphane koleksiyonunda bulunmaktadir.5 Asik Pasa, eserini Tiirklere tasavvufun esaslarini,
Allah’a varilacak dogru yolu 6gretmek amaciyla mesnevi tarzinda 10 boliim hélinde yazmustir.6

Calismamiza konu olan niisha, Kog Universitesi Dijital Koleksiyonunda bulunmaktadir.
Suna Kirag Kiitiiphanesi, Ozel Koleksiyonlar ve Arsivler béliimiindeki “Garib-name, MS 391,
No. 236” olarak kayitli olan niishanin Sinasi Tekin tarafindan bagislandigi belirtilmistir.
Kiitliphane kaydinda eserle ilgili genel bilgiler su sekildedir:

! Ahmet Yasar Ocak, “Asik Pasa Tasavvufi Sahsiyeti” Isldm Ansiklopedisi 4. cilt iginde, (Ankara: TDV Yay., 1991),
4.

2 Kemal Yavuz, Asik Pasa, Garib-ndme (Ankara: TDK Yay., 2000), XXXV.

3 Mehmet Fuat Kopriilii, Tiirk Edebiyatinda Ilk Mutasavviflar. (Ankara: Diyanet Isleri Bagkanligi Yay., 1976), 342.

4 Yavuz, Asik Pasa, Garib-ndme (Ankara: TDK Yay., 2000), LVIL.

5 Mehmet Fatih Koksal, "Garib-Name (Asik)". Tirk Edebiyan Eserler  Sozhigi, 07/09/2021,
http://tees.yesevi.edu.tr/madde-detay/garib-name-asik-pasa . [Erisim Tarihi: 25 Ocak 2024].

¢ Agah Sirnt Levend, “Asik Pasa’nin Bilinmiyen iki Mesnevisi Fakr-Name ve Vasf-1 Hal.” Tiirk Dili Arastrmalar
Yillig1 - Belleten, 1 (1953): 205.
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Yaprak sayist: I, 519 / Siitun sayisi: 2 / Satir sayist: 11 / Yazi alant boyutu: 205x135 mm /
Kagit boyutu: 230x167 mm / Yazmanin basi-sonu: 1b-519b. Kagit tiirii: Beyaz, orta kalin,
aharly, su yollu, filigranli kagit. Ciltleme ve tezhip 6zellikleri: Yakin zamanda yapilmis sirt1
siyah deri kapli siyah bez cilt, sirt kisminda hurufat baskiyla Mehmed Ulvan yazmaktadir.
Yazi tiirii: Bozuk nesih. Her bir sayfada 11 satir halinde, 23x16,5 cm. yaprak dl¢iisiindedir.

Eserin yazildigi kagit tiiriinden hareketle donemini tahmin etmek bazen miimkiindiir.
Osmanliya Bati’dan gelen kagitlar filigranli, Dogu’dan gelenler ise filigransizdir.” S6z konusu
eser filigranli kagida yazilmistir fakat eser fiziki olarak goriilemedigi icin kullanilan kagittaki
filigranin tespiti miimkiin olmamastir.

1. Eserlerin Yeniden Yazinm

Calismaya konu olan Garib-nime niishas1 yukarida belirtildigi iizere Kog Universitesi
Suna Kirag Kiitiiphanesinde bulunmaktadir. Garib-ndme Eski Anadolu Tiirk¢esi doneminin en
onemli telif eserlerinden biri olup dénem Tiirk¢esinin incelenmesi bakimindan ciddi bir veri
havuzudur. 14. ylizyilin ilk yarisinda yazilan eser sonraki ylizyillarda defalarca istinsah edilmis,
niishalar1 yurt i¢i ve yurt dist kiitiiphanelerde yer almistir. Binlerce beyitten olusan bu eser Eski
Anadolu Tiirk¢esinin olusum ve gelisme donemlerine tekabiil eden telif bir eserdir. Garib-name
de tipki Yunus Emre’nin Divan’1 gibi okuryazar ¢evre tarafindan her donemde ragbet goren
eserlerden biri olmustur.

Eski Anadolu Tiirk¢esi Oguz lehgesine dayali bir yazi dili olarak ortaya ¢ikmis ve dil
ozellikleri takriben 15. ylizyil sonlarina kadar devam etmistir. 15. yiizyildan sonra klasik
Osmanli Tiirkgesi adi verilen donemde dil ve imla ozellikleri degismeye baslayarak yeni bir
stirece girdigi goriliir. Peki 15. yiizyildan once yazilan Tiirkge eserler bu tarihten sonraki
donemlerde nasil bir muamele gormiistiir? Bazi gramer unsurlarmin terk edildigi, bazi
sozciiklerin artik kullanimdan diistiigii bu yiizyillarda eldeki bu eserlerin dili ve yapist herhangi
bir degisime ugradi m1?

Bu durumla tam olarak drtiismemekle birlikte kismen uyustugu bir durum eski Anadolu
Tiirkgesi doneminde goriiliir. Anadolu’da Oguzlarin meydana getirdigi yeni yazi dilinin
olusumu agamasinda giinlimiize ulagan bazi eserlerden hareketle lehgeler arasi aktarimlar /
diizeltmeler oldugundan haberdariz. Karisik lehgeli eserler olarak adlandirilan bu eserlerde hem
dogu Tiirk¢esinin hem de yeni olusmaya baglamis bati Tiirk¢esi yazi dillerinin izlerini bir arada
gormekteyiz. Dogu Tiirkgesi dil 6zellikleri gosteren eserler eski Anadolu Tiirkcesi yazi dilinin
ilk déonemlerinde ortaya ¢ikmislar ve bu eserler daha sonraki donemlerde peyderpey iclerindeki
“vabanci lehge” Ozelliklerinden arindirilarak yeniden kaleme alinmislardir. Dogu Tiirkgesiyle
yazilmig pek ¢ok eser Anadolu’ya geldigi ve burada da okundugu i¢in dogu Tiirkgesi
ornekleriyle bir tutularak dillerinin yenilestirilmesi yoluna gidilmis, konularinin cekiciligi
dolayistyla ilgi gorenler degistirilip yeniden “katiksiz Osmanlica ’ya aktarilmiglardir.® Eb( Nasr
bin Tahir bin Muhammed es-Serahsi adli bir miiellif tarafindan “olga-bolga” dilinde kaleme
almmis olan Kitab-1 Giizide, Mehmet bin Bali tarafindan 14. yiizyilda Oguz Tirkgesine
aktarilmigtir.” Dogu Tiirkgesine hakim ya da bir diger ifadeyle bu lehge lizerine 6gretim gérmiis
mielliflerin bu eserlerine eski Anadolu Tiirkgesinin ilk donemlerinde siklikla rastlamak
miimkiinken 15. ylizyila gelindiginde miistensihler eski karigik yazim ile kaleme alinmis eserleri

7 Sitheyl Unver, “XV. Yiizyilda Tiirkiye’de Kullamlan Kagitlar ve Su Damgalar”. Tiirk Tarih Kurumu Belleten,
26(104), 740.

8 Sinasi Tekin, “1343 Tarihli Bir Eski Anadolu Tiirkgesi Metni ve Tiirk Dili Tarihinde ‘Olga-bolga’ Sorunu.” Tiirk
Dili Arastirmalart Yilligi - Belleten, 21-22 (1973-1974): 66-70.

% Ali Cin ve Vasfi Babacan, “Karisik Tarihi Lehgeli Eserlerden Kitab-1 Giizide Uzerine Okuma Teklifleri.” TURUK
Uluslararas: Dil, Edebiyat ve Halkbilimi Arastirmalart Dergisi, Y11/Year: 7, Sayi/Issue:17, (2019): 11.
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“sakim” gorecek kadar yadirgadiklarindan, Mehmet bin Bali’nin ifadesiyle “olgay-bolga
ibaretince” yazilan bu eserleri “sarih, fasih ve riigen” Tiirk¢eye ¢evirmeye baslamuslardir.'”
Dénemin anlagilir Tiirkgesine ya da bir diger ifadeyle artik bilinmeyen / anlagilamayan Tiirkgeyi
giincelleme ihtiyacindan dogan bu ilk eserler lehgeler arasi diizeyde bir degistirme c¢abast
oldugu anlasilmaktadir. Karisik lehgeli eserler genel itibariyla Oguz lehgesi 6zelliklerine gore
yazilmig olup bazi gramer yapilari ve s6z varligi dogu Tiirkgesi 6zellikleri tasimaktaydi. Sonraki
donemlerde yapilan redaksiyonlar Oguz olmayan dil unsurlarii gidermeye ve ilgili dénemin
Tiirk¢esine uyarlamaya yonelik girisimlerdi.

Eski Anadolu Tiirk¢esinin ilk iiriinlerinden biri kabul edilen ve Hz. Ali’nin Salsal adl1 bir
devle olan cenklerini anlatan eserin telif edildigi yiizyila ait niishas1 elimizde yoktur. Eserin
mevcut niishasi Paris National Biblioteque’te Suppliment Turc 1207°de kayithidir.!! Kopriilii'2,
Seyyad Isa tarafindan 13. yiizyilda yazilmis Salsal-ndme adli eserin ibn-i Yusuf tarafindan
“zamanin diline” gore 1slah edilip yenilestirildigini sdylerken halk arasinda okunan eserlerin
sonraki donemlerde gelen sairler tarafindan daima degisiklige ugratildigini belirtmektedir.
1571°de Ibn-i Yusuf tarafindan tekrar nazmedilen bu eser miiellifin kendi yasadigi donemin
Tiirkgesine uygun olarak yeniden yazilmis ve donemsel bir redaksiyona tabi tutulmustur. Ayni
durum yine Eski Anadolu Tiirkgesinin ilk eserleri arasinda gosterilen Danigsmend-ndme’nin
yazmasinda da soz konusudur. Eserin giiniimiize ulasan yazmasinda eserin ikinci kez bazi
diizenlemelerle yeniden yazan miiellifi Arif Ali metnin 261b/2 beytinde onun karisik, diizensiz
bir halde buldugunu sdylerken onu gorenlerin bu eserin “7iirki” olmadigini diisiineceklerini
belirtir.'3 Peacock'* bu ifadeleri eserdeki Tiirkgenin, Arif Ali’nin yasadigi dénemde Tiirkge
oldugunun bile anlasilamayacak oldugu goriisiiyle hiikkiim verir. Bu eser ilk olarak Mevlana ibni
Ala tarafindan 1245°te, daha sonra Arif Ali tarafindan 1360’ta ve son olarak Gelibolulu Mustafa
Ali tarafindan 1588’de ligiincii kez yazilmigtir.'> Gelibolulu, bu eserde ele alman Danismend
Gazi ve Seyyid Battal Gazi gibi kahramanlar1 anlatan eserlerin eski bigcimlerinin anlasilmaz
oldugunu, bu eserlerden herkesin faydalanabilmesi i¢in anlasilir Tiirkgeye aktarilmast
gerektigini ifade etmektedir.!®

Danismend-name Orneginde de goriildigii gibi eski Anadolu Tiirk¢esinin ilk donem
eserlerinde karisik lehce ozellikleri tasiyan veya daha sonraki donemlerin Tiirk¢esine uyum
saglamayan diger eserlerin ilgili donemin standart Tiirkgesine uyarlanmasiyla baslayan yeniden
olusturma siireci sonraki donemlerde baska bir motivasyonla devam etmistir. Bu isi yapan
miistensih veya ikinci mielliflerin baslangicta “olga-bolga” dilini agik, anlasilir Tiirkgeye
cevirdikleri daha sonraki ylizyillarda ise kendi donemlerinin diline uygun diismeyen “eski dili”
modernize ettikleri anlasiliyor. Klasik donem eserlerinde de niisha farkliliklar1 bu durumun
diger ornekleridir. Bir eserin farkli yiizyillarda yazilmis olan niishalarinda farkli dil ve gramer
ozellikleri karsimiza c¢ikmaktadir. Eseri farkli zamanlarda istinsah etmis olan miistensihler
eserin orijinal bigimine ¢ogu zaman miidahalede bulunmuslardir. Bu yeniden yazma siirecinde

10 Bedri Sarica, “Olga-Bolga Sorunu Ve Yeni Bir Kitab-1 Giizide Niishas1 Uzerine.” Yiiziincii Y1l Universitesi Egitim
Fakiiltesi Dergisi Cilt:1 Say1:1. (1994): 128.

! Detayli bilgi igin bk. Tlhan Nadir, Oguz Tiirkgesi Metinlerinden Salsal-Name’nin Paris Niishas1. Turkish Studies-
Language and Literature, 14(4), (2019): 1907- 1924. DOI:10.29228/TurkishStudies.39230

12 Mehmet Fuat Képriilii, Tiirk Edebiyat: Tarihi. (Istanbul: Otiiken Nesriyat, 1980), 253-254.

13 Nurettin Demir, Danismendname. (Ankara: AKM Yay., 2020), 360.

4 Andrew Charles Spencer Peacock, Mogol Anadolu’sunda Islam, Edebiyat ve Toplum. Cev. Renan Akman.
(Istanbul: Kog Universitesi Yay., 2023), 196.

SAli Akar, Mirkatii'I-Cihdd: Dil Incelemesi-Metin-Dizin. (Ankara: TDK Yay., 2016), 19.

16 Akar, Mirkatii’I-Cihdd: Dil Incelemesi-Metin-Dizin, 24.
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eserdeki s6z varliginin ciddi oranda degistigi gorilir. Yavuzarslan,'” niishalardaki bu
farkliliklarin nedenlerini soyle siralamigtir:

“1. Miistensihin s6zvarliginin niishaya yansimasi.

2. Miistensihin kopyaladigi eseri, sundugu sosyal katmanin kiiltirel diizeyine gore
sozvarlig1 agisindan yeniden uyarlamasi.

3. Miistensihin kopyaladig1 eseri donemin gegerli (moda) iislibuna uydurmasi, [sade nesir,
stislii nesir (insa), orta nesir].

4. Miistensihin kopyaladig1 eseri, doneminin dil 6zelliklerine uyarlamasi.

5. Miistensihin kopyaladigi eserdeki okuyamadigi kelimeleri metne bagli olarak kendi
kelimeleriyle degistirmesi.

6. Miistensihin, kelimeleri yanlis okumasi ve yaziya bu bigimde gecirmesi.”

Korkmaz'® Eski Anadolu Tirkgesi'nin kurulus donemine giren eserlerinden bir kismini
bilinmedigini eski kaynaklardan adlar1 bilinen bazi eserlerin de bulunamadigini sdylerken
bunlardan Salsal-name, Seyh San'an Hikdyesi, Giilsehri’nin Kudiri Terciimesi, Danismend-
ndme, Battal-ndme gibi elde olanlarm ise dil bakimindan yenilestirilmis daha sonraki yiizyillara
ait yazma niishalarinin oldugunu belirtir. Dil¢in'® 14. yiizy1l eseri olan Siiheyl ii Nevbahar’1 ele
aldig1 ¢alismasinda eserin iki niishasindan biri olan ve 16. yiizyil baglarinda istinsah edildigi
diisiiniilen Dehri Dil¢in niishasinda eserdeki arkaik unsurlarin miistensih tarafindan
degistirildigini belirtir. Bu baglamda Eski Anadolu Tiirk¢esinin “karigik lehgeli eserler” ve
sonrasindaki doneme ait pek ¢ok eserin 15. ylizyilldan sonra yeniden yazildigini s6éylemek
miimkiindiir. Ozellikle mensur eserler bu durumdan daha fazla etkilenmis bazen bir yazmanin
daha sonraki yiizyillarda kopya edilmis bir niishasinin, asil niishadan anlatim ve iislup olarak da
¢ok uzaklastigi ve farkli bir eser haline geldigi goriiliir.?

2. Garib-name’nin Yeniden Yazimi Denemesi Mi?

Standart yazi dilinin degisimi ve doniisiimii, donemsel olarak giincellenmesi her donemde
kendini gosteren bir durum olarak karsimiza ¢ikmaktadir. 15. yiizyil ve sonrasinda 6zellikle
okunan, ragbet goren ya da konusu ve konuyu ele alis bigimiyle giincelligini koruyan, bagka bir
deyisle “klasik” olmus bazi eserler miistensihlerin giincellemeleriyle yeniden okuyuculara
sunulmaktaydi. Bu eserleri giiniimiize ulasmis niishalarinin  ¢oklugundan rahatlikla
anlayabilmekteyiz. Asik Pasa tarafindan kaleme alman binlerce beyitlik telif bir eser olan Garib-
name de yiiziin lizerindeki niisha sayisiyla bu eserlerin basinda gelmekte olup her dénem
defalarca ¢ogaltilmistir. Diger taraftan Garib-name gibi eserlerin {lislup &zellikleri onun tekke
veya medreselerde tasavvuf egitimi i¢in de kullanildigina isarettir. Eserde bu kadar yazim
yanlisi olmasi onun bir talim kitab1 oldugunu kanit olabilir. Miirsit okur, miirit yazar veya
miirsit miiride eseri yazmasini sdyleyebilir. Egitim sonrasinda yazim hatalar diizeltilmis olma
ihtimali de vardir.!

Calismaya konu olan Garib-ndme niishas1 yukarida bahsedilen bir yeniden yazma
girisimine yahut bir okuyucunun tahrifine ugramis bir niisha olmalidir. Kog¢ Universitesi
niishasinda eserin ilk 35 beyti yazilmamis olup yazma “el-babii’l-evvelu fi’l-ehadiyyi”
bashgiyla baslamaktadir. Bu yazilmayan ilk 35 beyit Asik Pasa’nin eserini Tiirkge yazdigini ve
Tiirk dilinin yerilmemesi gerektigini ifadelerinin yer aldig1 kisimlardir. S6z konusu niisha kapak

17 Paga Yavuzarslan, “Tiirk Dilinin Tarihi Sozvarligi A¢isindan Yazma Eser Niishalar1.” Erdem (53), (2009): 223.

18 Zeynep Korkmaz, “Eski Anadolu Tiirkgesi Uzerindeki Calismalarin Bugiinkii Durumu ve Karsilastig1 Sorunlar.”
Tiirkoloji Dergisi, 7(1) (1977): 14.

19 Cem Dilgin, Mes 'ud Bin Ahmed Siiheyl ii Nev-bahar Inceleme-Metin-Sozliik. (Ankara: AKM Yay., 2016), 44.

20 Yavuzarslan, “Tiirk Dilinin Tarihi Sézvarligi Agisindan Yazma Eser Niishalar1.” Erdem (53), (2009): 224.

2 Umit Hunutlu, Ibréhim bin ‘Abdulldh Kitdb-1 Maksad-1 Aksa Terciimesi, (Ankara: Gazi Kitabevi, 2019), s. 1-16;
Mustafa Tatc1, Edebiyattan Igeri-Dini Tasavvufi Tiirk Edebiyati Uzerine Yazilar, (Ankara: Akcag Yay., 1997), s. 7.
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ve bos sayfalar hari¢ toplam 509 yaprak olup eserin ilk 69 yapraginda bir tahrifat / redaksiyon
s0z konusudur. Esere miidahale eden kisi ilgili sayfalardaki pek ¢ok unsura miidahale etmigse de
bunu 138. sayfadan sonra birakmis yahut birakmak durumunda kalmustir.

Niisha tizerinde herhangi bir istinsah tarihi ve miistensih kaydi bulunmamaktadir.
Dolayisiyla bu miidahalelerin hangi zaman diliminde yapildigi hususu net degildir. Diger
taraftan bdylesi bir miidahale ni¢in yapilmistir? Bu durum bir redaksiyonun 6n hazirlig
niteliginde midir yoksa bir tahrifat midir? Yiizyillar icerisinde bazi eserlerin bu sekilde yeniden
donemin diline gore diizenlendigi Orneklerin varligina ¢alismanin girisinde isaret edilmisti.
Burada farkli olan durum bu eserlerin bitmis bigimlerinin elimizde bulunmasi ve eseri yeniden
istinsah eden kisinin bunu déneminin Tiirkgesine gdre yeniden tanzim ettigini eserinde agikga
belirtmesiydi. Halbuki bu Garib-ndme niishasinda bu miidahalenin ni¢in, ne zaman ve kim
tarafindan yapildigi belli degildir.

Diger taraftan bu miidahaleyi yapan kisinin Eski Anadolu Tiirk¢esi 6zelliklerini iyi bildigi
de g6z ardi edilmemesi gereken bir baska husustur. Redaksiyonu yapan kisi Eski Anadolu
Tiirk¢esi donemine ait pek cok sozciigiin anlamini bilmekte, eserde Eski Anadolu Tiirk¢esine
mahsus kullanilan ekleri ve yapilart gilincelleyebilmektedir. 32b/1’de gegen “dirven”
sozcugiindeki sahis ekini “direm”; 33a/l’de “dutavuz” sozciigiindeki sahis ekini “tutariz”;
36a/2’de “buluban” sozciigiindeki zarf-fiil ekini “bulup” bigiminde; 16b/2’de “kirtli” s6zciigiinii
“gercek”; 28b/1’de “Ondin” sdzciiginii “Once”; 35a/3’de “yiyesi” sozciliglinii “yiyecek”
sozciikleriyle degistirmistir. Yine Eski Anadolu Tiirk¢esinde kullanilan sozciiklerden bazilarini
Arapga ve Farscga sozciiklerle degistirdigi goriiliir: 6gilini ~ aklun (40a/9), yahtu ~ sule (45a/9),
eygli ~ rana (31a/l11) vd. Goriildiigii {izere esere miidahalede bulunan kisi Eski Anadolu
Tiirk¢esinde kullanilan ve muhtemelen kendi déneminde kullanilmayan “Ondin, kirtii, yahtu,
eygll” gibi sozciiklerin karsiliklarini ve gramer bakimindan bazi diizeltmeleri dogru bir bigimde
yapabilecek bilgiye sahipti.

Calismada ilk 138 sayfada yapilan diizeltmeler siyah miirekkepli yaziyla yapilmis,
diizeltme yapilan ek, sdzciik veya sdzciik grubunun iizeri ¢izilmistir. Bazi yerlerde bu karalama
fazla oldugu i¢in {izeri karalanan sozciikler okunamamis ve bunlar tasnife dahil edilmemistir.
Yinelenen diizeltmeler de tasnife alinmamis, ilgili bir 6rnek konulmakla yetinilmistir.
Redaksiyon yapan kisi her zaman ek ya da sozciiklerin lizerini karalamamis harf diizeyindeki
diizeltmelerde harfi eklemekle yetinmistir. Ozellikle orijinal niishada goriilen gegmis zaman eki
stirekli “dal” ile yazilmis ve diizeltme yapan bu yazimlara “ye” harfini eklemistir. Bu harfin
sonradan ekleme oldugu yazinin stilinden anlagilmaktadir. Orl_]ll’lal rnetmn yazart ilk hecede

LB Zpab
bulunan yuvarlak iinliileri yazarken “vav” harfini kullanmamis (ugmak B (2b/2), tokuz ’5“’/

(2b/5), urmis “"3’" (3b/10) eseri diizelten kisi bu vavlar kendisi eklemistir. Dolayisiyla yazma
esere miidahale eden okuyucu veya miistensih eseri imla, fonetik, morfoloji, s6z varligi hatta
s0z dizimi bakimindan yeniden yazma siireci olusturmustur. Bu 6zellikleri itibariyla eserde yer
alan diizeltmeler / degisiklikler farkli bagliklar altinda ele alinmis ve bunlara ait &rnekler
gorsellerle beraber verilmistir. Caligmanin bundan sonraki boliimiinde redaksiyonu yapan igin R,
orijinal niishanin yazari / miistensihi icin M kullanilacaktir. Caligmada Kemal Yavuz’un 4 ciltlik
“dsik Pasa, Garib-name” adli eseri dikkate alinarak mukayese yapilmistir.

Metinde 51b’den itibaren sayfa atlanmis, 927. beyitten 10409. beyte ge¢mektedir. 51b-
56b’ye kadar hem sayfa sirast karismis hem de herhangi bir diizeltme yapilmamistir. 56b’den
itibaren 51b’deki sayfanin devami konu iglenmistir. 57a’dan itibaren tekrar sayfa karigsmis,
10550. beyitle baglayan sayfa gelmistir. 57a’dan 62a’ya kadar sayfa tekrar karigmistir. Kitabin
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temmet kismi araya girmis fakat tarih boliimii yazilmamistir. 62a’da kaldig1 yerden devam etmis,
diizeltmeler de bu kisimda devam etmistir.
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25 s y
-»?."—"5" a2l )ﬁewﬁ;’% ) 465 g ja>
A .:&_#/ 4
) M;“‘J_‘j’-}#}.’:’a}(b __;Kv:,'- LJ_,J}!’%’M&J

; /
:;.;:7 S
)‘,_,;_-,Jxé_.lser o
p Shysb, gk {09 8.5
e i EF L W

bl s S Loz
: 2 , L)

2 A e o

au.[:_;:} “Hu) Aol S
. - * o t}"qﬁ-).
osols A7 J.’i"'.—r”-w‘f/ﬂ

.. axlaN
J,«‘Y»}J.@'J;qé,—z»f

Av) . ;
DM 8P il 15, ialis
/-g-l-:’-’) E1t) ‘-f,» ./4-»\: g
"_7%; [ v:ﬂaab*f =3 *Dyo327) ({.3_-')

2ab)
piskf 310 bhsss)
[ /,/
M&::JA/‘}}/-"

<

i .
%T;,Jx&bs S g e\
C)MJ\:H

e AN

Gorsel 1: Eserin 26b sayfasi.
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3. inceleme
3.1.imla
3.1.1. Yanhs imlaya Miidahale

R metinde imlas1 yanlis oldugunu diisiindiigli baz1 sozciiklerin iizerini ¢izerek yeniden
yazmis veya harf eklemesi yaparak diizeltme yapmustir:

Jf_ref Py % oo
—”55/ geliipdiir (4a/7), = kaynadur (5a/2), tanr1 (13a/7), - bulupdur
(T .

/)y @‘ U}’é 'ﬁﬂ)f
(13a/11), 7 bulardan (14b/11), '5"/“( etegini (25b/5), iy geliiben (27a/2), R yonleri
"‘w{-’ 7 _,M,u M) 25
(27a/3), dirilip (28a/3), ¥ bunaldum (30a/8) -"'—1( dondi (30b/3), - glider

- ..‘)..M t’b’
4"'“ 3 o~ o
(31a/5), = irte (333/2) 27 oki (33a/8), atalar1 (33b/3), fm’ kulag (34a/8),

aDy :..uy PINE)
0 -
3“-'/"% yohsa (34b/4), "_‘b:ﬂ/ yoldas (34b/6), ﬁ/ kalan (343/2) el isidesin (40a/8),
u -

use) e o, s,

Seon aragil (40a/9), td“ﬁf aslkun ~ asikun (41b/11). o ogin (42a/7), ‘9'3/’.. _gostertr
€2 9) LBy P <y

(43a/8), " olsun (44a/6), & yok-durur (45a/3), o kurmis (45b/6), ¥ ~ kulak
A"-:",‘ él{;) ) "J"-‘".}

QN
(46b/6), jﬁ/ isle (46b/ 11), | diisdi (48b/4), #¥= seniin (49a/2), ~' * olur (49a/5), “5"9/

b‘_,ﬂ./ 0"0"'

s :
diinyada (51a/9), —"’ﬁ:@/ togar (51a/11), 'M gosteren (62b/6), / bunlara (64b/4), "u /
Ons

kopar (65a/9), ' e giindiizin ~ giindiiziin (68a/9)

3.1.2. Uygur imla Gelenegine Miidahale

Tiirkgenin yaziminda Uygur harflerinden Arap harflerine gecildigi siiregte, Arap
harfleriyle yazilan Tiirkge metinlerde bir siire Uygur imla gelenegi siirdiiriilmiistiir. R, bazi
sozciiklerde EAT doneminde kullanilan Uygur imla geleneginin yazim bi¢imlerine miidahalede
bulunmus, M’nin bu imla gelenegine gore yazdig1 bazi sozciikleri Arap-Fars imla gelenegine
gore yeniden diizenlemistir. Sozciik kok veya gdvdesinden ayr1 yazilan yapilar bitisik yazilarak
diizeltilmistir:

P, B
ZZ=F medhi-dir (1b/3), o sek-leri (11b/6) 9‘—"‘9" musr1k leri (11b/6), "’f’w
-é!.:c:_ur-:!’ . y
bilmek-diir (12a/4), “Exr= habibiim-sin-didi (14a/6), $uar sultan-ligin1 (19b/10),
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. o\ j;«;/ L ’:‘ &ﬂ""‘"
;g‘- ;*- miskin-lige (19b/10), ﬂ”% erlik-durur (21a/9), ‘/"ﬁﬁ/ iki-likle (21a/10) = : (

A s .Aﬁ“ .JA-_—;
isteye-lim 522b/5) »=¥ pulma-yasm (23a/1), ”43“/ iki-likde (23a/7), . bahsi-dur

PR &y
(25b/8), —">"""é’* ol-kisi (30b/2), "’67’4’/ iki-likle ~ ikilikle (32a/5), "—-’h?bﬁ’ | oglan-larini

AL a‘-",:J’I 5& chot
(32b/7), =5 ask-dur (39b/11), " ol-kisi (46a/10), ¢ - eksiik-ligin (48a/4), ¥

- <{J &

mahkim-degiil (48a/5), === ne-dirven (69a/5)

Baz1 sozciiklerde Uygur imla gelenegine miidahale edilmemis olup bu &rnekler sayica
cok azdir. R’nin bunlar1 gozden kagirma ihtimali yiiksektir ¢linkii ayn1 sayfada iki satir altindaki
ayni1 sozciige miidahale etmistir:

o gL ) L)
FA en-dahi (24a/7,33a/7), iki-lik (32a/3)

Uygur imlas1 geregi gerek kalin siradan gerekse ince siradan /s/ {insiizii igin o (sin) harfi
kullanilmistir. R, baz1 dérneklerde bu duruma miidahale etmis ve kalin siradan sézciiklerdeki bu
harfi u= (sad) harfi ile degistirmistir:

)
=7, suclu ~ suglu (48b/7)

3.1.3. Harf Tercihine Miidahale

M, metindeki baz1 /e/ ve /a/ iinliilerinin gosteriminde Uygur imla gelenegine uygun olarak
I (elif) harfini kullanmis, R ise bunun yanlis bir yazim bi¢imi oldugunu diisiiniip bu harf yerine o
(he) harfini yazmistir:

ooy S5 sl a3
"”’!’r/‘ bilesin (1b/2), é,uJ( kullaruna (14b/4), "5'“’4 degmelere (19b/7), -"""J ola
L)
S af Sas
(22b/1), ("\'bm ( isteye-lim (22b/5), H't‘”( gozleye-lim (22b/7), ¥l sana (23b/2), )l”"/

; 5
girmeyeler (25b/6), i/ bana (33a/4), F“b’f 51yas1n (36a/11), “"dl olsa (36b/1), &"’uﬂ

a>
toprak ~ toprak (38a/11), =l = kila (41a/9), "ﬁ{i kala (47a/4), % bile (47b/9)

3.1.4. EAT’ye Gére Yazilmis Baz1 Ek, Edat ve Sozciiklerin imlasina Miidahale

R, yazimi1 eski Anadolu Tiirkcesi donem ozellikleri bakimindan uygun olan bazi
sozciikleri degistirerek yeniden yazmistir:

S5, A /! /ﬁ
= dosedi (10b/4), taparlar-1di (15b/2), f"”"b kagurdilar ~ kagirdilar (16a/8),
) aion,

5\
* soyler-idi ~ soyler idi (18b/2), @g’/ artug ~ artik (21a/5), = / birlig-ile (21b/2, 26b/7),

%’
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N‘,”&m _.4_.:..(3. 0/
A anunla ~ anun ile (22b/11), 5 cksiigi ~ cksigi (25a/2), *#* diipdiiz ~ diimdiiz
S, i U )
(25a/4), # bini?? ~ beni (30b/10), ‘-ﬂ;ﬁ‘ geliin (31b/2), :’w tokuz (31b/9), -"JH/ s iltir
CANTTR ab! Jtﬁ-’;
(32a/2), “P2 pol-1di ~ bol-idi (32a/11), 2 eyle ~ dyle (33b/9), =  kod1 ~ koyd1 (36a/l),
|‘ L

PR el s
= kim/se—y—ile ~ ax) ot ! kimse ile (37a/5), 7% karisupdur (38a/5), = = canun
w5 o) 4,
(38a/10), el gizlidiir ~ gizlidiir (39b/3), %u" tamu-y-1la ~ tamu ile (39b/7), =
P3SN _ ;

kendi (41b/2), 5 alsan ~ akil isen (44b/2), "*#2% diinye-lige ~ diinya-liga (47a/10),
/’dw’ 3 E- H:T | ? I ] é’."b——‘ﬁ

= sustliki ~ siistligi (47b/5), * arap ~ * >3l arayup (47b/9), ‘“ﬁ bahs-1d1 ~

a_,‘.:c

bahs idi (48b/5), === andaki ~ andaki (69a/7)

kendi ~

3.1.5. Yanhs Okunabilecek Sozciikleri Harekeleme

R, baz1 sozciiklere hareke koyarak bu sozciiklerin dogru bir bicimde okunmasini
amaglamistir. Bu sozciiklerin biiyiik cogunlugu eski Anadolu Tiirkcesi donemi eserlerinde
yaygin olarak kullanilan sdzciikler olup R’nin yasadigi donemde giincelligini yitirmis olmasi
muhtemeldir. Bu sebeple R, bu sozciiklerin dogru bir bicimde okunabilmesi i¢in harekeleme
yontemi kullanmistir. Bu sekilde harekelenmis sozciiklerin sayis1 metinde sinirhdir:

22, 2 (P os

A stk abia), A degmeler (24b/8), 22" cliin (24b/10), " and (30/6),

o [ A 8y pd R

S5 : 35 sl 3.
77 sgin (31a/1), 772" evindediir (32a/2), P2 ¥ eyii yavuz (322/10), (Z°F donim
2
i P 0/ op 0 a

éj-aﬂ ¥ \ZLAnS 2 .y
(32b/4), 2 s (33a/3), 27" evdir (37b/9), Z"2EF berkinmis-durur (40b/8), 27 kezin
- Yo /-’/’ P>
(41a/5), -"‘}-",/'-' gizlent (41a/7), =77 toptolu (42b/5), "é" yener (43b/11), L_..MIP, tanlaya

ar » "l (-}
op 85 2 P e

@sa), € avue @b, E2% yoriyen (492/2), 2¥HF  berkidiipdiir (64a/5), 2422

i s 0

L) 1
dizilipdiir (64a/7), L‘“f‘ siya (64a/11), 2 " yigrek (65b/2)

3.2. Fonetik
3.2.1. Baz1 Sozciiklerin Seslerine Miidahale

O ~ V tercihi:

22 Bu imlada muhtemelen kapali e iinliisii gdsterilmistir. Ben kisi zamirinin “bén” bigiminde agik¢a yazilmis ve R
bunu kendince diizeltme yoluna gitmistir.
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R, EAT doneminde yazimi alternansli olan bazi sesleri degistirmistir. M’ nin kalin siradan
sozciiklerde diizenli olarak 2 (dal) ile yazdig fiil ve isimleri R’nin siirekli - (t1) ile degistirdigi
goriiliir. Korkmaz?? bu niishadaki durumun tersi bir durum olusturacak bi¢imde bir eserin
yazmasinda b (t1) ile yazilan 6rneklerin baska bir yazmasinda 2 (dal) harfine ¢evrilmisse bu
kopyanin yapildigt dénem ve bolgede artik t-> d- degisiminin yayginlastigi yargisina
varilabilecegini belirtir. Akca®* ise bu tiir kelimelerin t1 (&) harfiyle yazilmalarinin ses bilgisi
degil, imlay ilgilendiren bir mesele oldugunu o donemdeki miielliflerin t1 ( L) ile yazdiklari
ayni kelimeyi dal ( 2) ile yazmalarinin imla sorununa isaret ettigi goriisiindedir. Talat Tekin, art
tinliilii sozciiklerin bagindaki t sesinin t1 (&) harfiyle yazilmasini, Anadolu’da Oguz lehgesinin
yazimi i¢in bagvurulan ve daha sonra Osmanli Tiirk¢esinde kurallagan imla sisteminin Dogu
Tiirkgesinden farkli uygulamalarindan biri olarak degerlendirir.>> Eserde s6z baginda otiimlii /d/
uinsiizli tasiyan sozciikler R tarafindan otlimsiizlestirilerek /t/ linsiiziiyle degistirilmistir:

'-‘)j:ﬁ’ 2 -)" el eub
=4, durdi ~turdi (3b/5), 'é-é( dutduk ~ tutduk (7b/3), &= dasra ~ tasra (8a/l), =
b b Sy
dura ~ tura (9b/9), “*#®' doga ~ toga (9b/10), = dutmis ~ tutmis (22b/10), 'Af)' doydilar
s s e

~ toydilar (23a/6),
G
(64b/11), "B qutsak ~ tutsak (69b/11)

dutmayanlar ~ tutmayanlar (49b/10), dagidur ~ tagidur

O ~ ¢ tercihi:

Metinde ¢ok fazla 6rnegi goriilmese de bir yerde kalin siradan diger yerlerde ince siradan
sozciiklerde R, dal (2) harfiyle yazilmis s6zciiklerde bu harf yerine te (<) harfini kullanmistir:

b _:J:; S
<3 adlayup ~ atlayup (282/9), ©° dek (duricak) ~ tek (turicak) (68a/3), ! g isid ~
isit (1b/2, 17a/8, 21b/6, 32a/8, 69a/4)

y ~ X tercihi:

/0/ tinsiizli Tiirkgenin asli {insiizlerinden biri olmayip eski Tiirkge metinlerinde goriilmez.
Sizict h sesi tarihi Anadolu agizlarinda Orta Anadolu’dan Azerbaycan sahasina dogru ilerleyen
bir dil 6zelligi olarak karsimiza g¢ikmaktadir.?® Daha sonraki dénemlerde sz bagindaki /k/
iinsiizli s1zicilagarak bu sese donilismiistiir. S6z ici /k/ > /h/ degisimi ise daha ¢ok Eski Anadolu
Tiirkgesinde goriilen bir degisikliktir.?”

Metinde M tarafindan sizicilasmis /h/ i¢ sesi bulunan sozciikleri R, kaf (&) harfiyle
yeniden yazmistir:

2 Zeynep Korkmaz, Eski Anadolu Tiirkcesinde Imla-Fonoloji Baglantis1 Uzerine Notlar, Tiirk Dili Uzerine
Aragtirmalar I-11, (Ankara: TDK Yay., 2023), 502.

24 Hakan Akca, “Eski Anadolu Tiirk¢esinde Kelime Basi t- / d- Meselesi.” Tiirkbilig (34), (2017): 22-23.

25 Talat Tekin, Tarih Boyunca Tiirk¢enin Yazimi, (Ankara: Simurg Yay., 1997), 78.

26 Hayati Develi, “Eski Tiirkiye Tiirk¢esi Agizlarinin Siniflandirilmasinda Morfolojik Esaslar.” Tiirkbilig (4) (2002):
118.

27 Muharrem Ergin, Dede Korkut Kitabi Indeks-Gramer, (Ankara: TDK Yay., 1963), 418.

Osmanli Mrvast Arastirmalar: Dergisi / Journal of Ottoman Legacy Studies
Cilt 12, Sayr 32, Mart 2025 / Volume 12, [ssue 32, March 2025



Himmet Biike Gartb-ndme nin Brr Nishasmdaki
Miistensth Miidahaleleri Uzerine

7 _,Ju:é S, ,-,.a:_,
)@é calhanur ~ galkanur (4b/9), = yayhanur ~ yaykanur (4b/9), / uyhuya
Pr J} 3‘4

~uykuya (24a/3), === daki ~ dah1 (24b/5, 33a/4, 50b/2), % ohur ~ okur (62b/4),

Baz1 6rneklerde h1 (#) kullanilan yazimlara R dokunmamustir:

Ly oy 2
“;;"’ yohsullarma (14b/4), I %, yohsul (25a/10)

Tek ornekte ise sizicilagsmig /k/ sesi R tarafindan yine eski bigimiyle yazilmistir:
{d?/ yoksa ~ yohsa (31a/8)

2 ~ O tercihi:

Eski Anadolu Tiirkgesine ait metinlerde bir kural olarak son seste Otliimsiiz kullanimlar
yaygin bir sekilde goriilmekle birlikte, yine her metinde az da olsa sozciikk sonunun 6tiimlii
yazildig1 orneklere de rastlamilmaktadir.?® Bu durum Orta Tiirkge lehgeleri igerisinde Eski
Anadolu Tiirkgesi i¢in karakteristik Otiimliilesme (sonarisation) hadisesi, tinliillerin tinsiizlere
etkisi sonucu ortaya ¢ikmaktadir.?” Metinde M tarafindan son sesleri otiimsiiz olarak yazilan
sozciikler R’nin miidahalesiyle 6tiimlii hale getirilmistir:

25

u- -

,!@. i |
yaylaklar1 ~ ya_ylaglan (28a/7), / cakmak ~ U:, ‘ cakmag (30a/4), '5/’

N,
dostlik ~ dostlik (44a/4), 37”{ sagraki ~ sagragi (45b/9)

Yuvarlak Unliilii Bazi Sozciikler

R, eski Anadolu Tiirkgesinde siirekli yuvarlak {inliilii bi¢imde yazilan bazi sdzciiklerin bu
yuvarlak iinliilerine miidahalede bulunmus ve onlar1 dar tinliilii bicimde yazmistir:

"""’/ “ kendii®® ~ kendi (50a/5, 63a/5), o eyii ~ eyi (50a/7), == 2 nediir ~ nedir (50b/10)

Bir ornekte ise Eski Anadolu Tiirkcesinde ikinci hecesi dar iinliilii yazilan “boyin”
35

sOzciigiinii “boyun” bigiminde yazarak degistirmistir: bf'-"'/l boyin ~ boyun (65b/6)

3.3. Ekler
3.3.1. EAT Eklerine Miidahale

28 Akyildiz Ay, Didem. “Yunus Emre’nin Eserlerinde I¢ Ve Son Seste Goérillen /k/ > /a/ ve Mt/ > /d/
Otiimliilesmelerinin Giiniimiize Yansimalar1.” Yunus Emre nin Vefatimn 700. Yil Déniimii Anisina Uluslararast
Tiirk¢enin Anadolu’da Yazi Dili Olusu Sempozyum Kitab: iginde. (Ankara: TDK Yay., 2021), 59-60.

2 Yildiz, Osman. “Miftahu’l-Ferec’de Son Seste Otiimsiiz-Patlayici Unsiizlerin Otiimliilesme veya Otiimsiiz Kalma
Durumu”, Turkish Studies, S 6/1 (2011): 158.

30 R, “kendii” sdzciigiinii diizenli bir bicimde “kendi” bigiminde diizeltmistir.
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Miistensth Miidahaleleri Uzerine

R, Eski Anadolu Tiirk¢esi doneminde kullanilan bazi yapim ve cekim eklerini kendi
donemine gore harf ve hareke ekleyerek diizenlemistir. {-GIl} teklik 2. sahis emir eki; {-
mAdIn}, {-(y)UbAn} zarf-fiil eki; {-vAn} 1. tekil sahis eki, {~-AvUz} c¢okluk 1. sahis eki; {-
(y)IsAr}gelecek zaman eki gibi eski Anadolu Tiirkgesinin karakteristik ekleri R tarafindan
yeniden yazima tabi tutularak eski oldugu diisiiniilen bi¢imleri “giincel” hale getirilmistir.

—s. 9, ALY,
, ) ‘
e i~ diyiip (dall), o9

durmadin ~ turmadan (4b/6), £
AP i
isitmediikdiir ~ isitmemisdiir (5b/3), J"“'”L'U% bilmediikdiir ~ bilmemisdiir (5b/3), :)j-l-; '
qg Yads
olmadin ~ olmazdan (6b/9), oy tanrim ~ tanrty1 (15b/4), &= dénmezﬁz/~ dénmeyiz
Saus Sy w3

(15b/7), ‘-”5?{ eydeven ~ diyeyim (17a/8), H siirgil ~ yiiri (19a/3), == gizlidiir ~
gizlidiir (22b/6), S bakgil ~ bak su (23b/10), e bitdiig-i¢iin ~ bitdik-i¢lin (24a/5),
-..'-Jé\-?::"}' :‘/;

g,gf_é . . g = .- .-
= oitdiig-iglin ~ gitdik-igtin (24a/5), @4~ ylagu-bilirsen ~ ulagabilirsen (27a/9),

il o :ﬂ:w
’nz" * yalnuzin ~ yalnuzca (28a/l), kislap ~ = kislayup (28a/8), =il

| ] ‘ l j ﬂ - Ii b.
eydiserven ~ eyleyeyim (29b/1), ~*" ' bu kezin ~ * £ bu kez (31a/2), * ng
o)) @AY
cakmakda misa ~ ¢akmakda ise (31a/7), "f/"l"' e tagda missa ~ tagda ise (31a/7), 7774/
0 Y0 f Y
yalnuzin ~ yalmz (32a/5), 77 dirven ~ direm (32b/1), ﬁ’e{ dutavuz ~ tutariz (33a/1),

7 ;"'J | é.;-'.sz.:; Yy

; aluban ~ alup (33a/2), "9 saygil ~ say sen (34a/1), **7  buluban ~ bulup (36a/2),

SLo ) oy

e saygil ~ sayasin (34a/l), >3 tokvan ~ tokum (37a/1), ®* yazludur ~ yazilidur
R & | f‘ﬁ’(

(39b/4), durmadin ~ turmayup (40b/3), ~ /5’/' gizlenii ~ gizlenen (41a/8), =81 azmadin

':Jl'u-? (G

~ azmayup (46a/11), =2 iresidiir ~ irigiip (47a/2), **®! eydeven ~ diyeyim (48b/10),

Ld ¢ 2k b a2y

(=4, eksiikliyem ~ eksikliyem (49a/10), %: biliidura ~ bile tura (49b/8), et

2 dass! ~'\‘,"/

bulmadls‘a ~ bulmaz ise (62a/3), o= ollum ~ okuyalum (63a/4), i, nefsiine ~ nefsine

- <{) as

(65b/6), === ne-dirven ~ ne direm (69a/5)

R’nin bazi eklere miidahale etmedigi goriiliir ve bunlarin sayisi ¢ok azdir. Bu 6rneklerin
icli de {-(y)IsAr} gelecek zaman ckinde olup bu sozciiklerin imlasina miidahalede
bulunulmustur:

I, g v
* 7 indiriser (20b/3), s irmeyiser, "M’/‘ gormeyiser (62a/4)
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Sadece tek ornekte {-(y(Up} zarf-fiil eki yerine {-(y)UbAn} zarf-fiil eki yazilmstir:

g .
Cs'_pl.‘l
Pz aglayup ~ aglayuban (30b/8)

3.3.2. Baz1 Eklerin Yazimin Diizeltme

M goriilen gegmis zaman ekini diizenli bir bi¢imde sadece dal (2) harfi ile yazmis bu ekin
inliisiinii gostermemistir. R ise bu ekin yazimina ye () harfini ekleyerek bunu diizeltmistir:

S Loz 73 B

" saldi (3b/1), 221 isitdi (3b/3), 2 gelmedi (6b/11, 18a/6), 2221 olmadi (7b/5),
S ey B &

533 Giizdi (8b/5), 5 kalds (11/8), SP% old: (200/9), D¢ geldi (3b/5, 200/2), 22 virdi

S @
20b/6), % kodi (226/9), 77" urdi (31a/3)

Genis zamanin olumsuz bi¢imi olan {~mAz} ekinin yazimina R miidahale etmistir:

2B komaz (24a/1)

M, {- (y)Up} zarf-fiil ekini diizenli olarak be (<) ile yazarken R, bunu diizelterek (-Up)
( <) bigiminde yazmustir:

s Sy frie)
M geliipdiir (4a/7), el yligristip (8a/9), F‘“’" isteyiip (10a/6)

Eski Anadolu Tiirkgesinde siirekli yuvarlak {inliilii bi¢imde olan isimden isim yapim eki
{+lU}R’nin miidahalesiyle (+li) olarak yazilmustir:

L)
A iglidiir ~ gizlidir (24b/9)

3.4. Sozciik
3.4.1. EAT Sozciiklerine ve Yapilarina Miidahale

R metinde Eski Anadolu Tiirkgesi donemi eserlerinde sik¢a kullanilan sozciikleri
degistirmistir. Bu degisiklik genel itibartyla es anlamli sozciiklerden seg¢ilmis, bazen de beyte
uygun diisenler yazilmistir. Bir diger ifadeyle 14. yiizyilda kullanilan sozciiklerin birkag asir
sonra yerine kullanilmaya baglayan sozciikler metne eklenmistir. “gorkli, kirti, utlu, séyiindiir-,
dapa, viribi-, kirtin-, geldeci, yaviak, yahtu, yari¢i, ondin, birle” gibi pek c¢ok isim ve fiil R
tarafindan giincel sozciiklerle degistirilmistir. Bunun yani sira “sevdiik mal, yaradur degiil,
degme birisi” gibi bazi eski Anadolu Tiirkgesi yapilar1 da degistirilmistir.

&.

Pt e

s
kendii ~ kendi (10b/10), 2% eytdi — didi (11a/11, 15b/5), 1425+ viribidi ~ virdi

th//)‘ﬂ
ana (11b/10), Sl 3"" sevdiik malim1 ~ ¢ok malin1 (12a/11), &= soylindiirdi ~ sondiirdi

1y h Y =
(12b/3), 7 yaradur degiildiim ~ yaradulmaz idi (14a/7), kimesne ~ bir kisi (14a/11),
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S, W
5 gorklii ~ giizel (15a/1), '-—#;‘l{ bunlarunla ~ bunlar ile (15a/3) "// kirtii ~ gercek (16b/2),

o
'Jl%(“ eydeyiim ~ diyeyim (17b/3), ’W/ utlu ~ suglu (17b/10), 4'-"{% kimsene ~ bir kisi (18b/6),
46, ANLP e
)FL"‘ Olmesiiz ~ ta ebed (21b/4), 4’-"’?} calabun ~ hiidanun (21b/6 22b/5) c yazlidur ~
: Y ‘b,u.ﬂ P
ya2111dur (22a/4) “”""75" «{izresine ~ lizerine (22b/6), { ollum ~ olalum (22b/8) 4’(’
9_5)

bigi ~ gibi (22b/10), -ﬂ?’ kanda ~ nice (23a/3), =" ¥ tamu dapa ~ tamu igre (23b/1), ’-“f/ eyde
é?)’ = ,\. E- ST

~ diye (23b/ 11) + kirtii ~ togr (24a/10), A yazludur ~ yazﬂudur (24b/7) ..

Y
iltemedi ~ ""J "'-’ ) ulagdirmadi (26a/9), fd eyle ~ 'yle (27a/10), rb*/?‘ deginesin ~
ulasasin (27b/4), === eydeven ~ soyleyeylm (28a/4), * 6ndin ~ -”t once (28b/1),
i
S .5"}‘ LI
==, kirtindi ~ uyd1 (29a/1), 5"9”4 arkun arkun ~ agir agir (29b/10), 3?75‘-'/ diinle ~ gice
Za é At %
(30a/1), = ta ol oht olinca ~ ta sabah ohnca (30a/3), © kavlhigindan ~
Hqﬂd‘v’“"’
kisesinden (30a/4), '9"} tap ~ pek (30a/8 30b/11), kabe dapa varuram ~ niyet itdiim

/.-}’.ay
kabeye (30a/9), ".‘ﬂﬂ’/ tagda ~ EA-" \}’ tasra (30b/5), %2 capindi ~ yiiz tutdi (30b/7),

,.‘Jf/m
J""’V Olmesiiz ~ hakile (31b/1), f;'/ bir key ~ bir kere (32b/1), ?7'56/ degme birisi ~ her
Loy} L. 2308
birisi (32b/2), 6ol i yarma (326/10), =% Kamust ~ cimlesi (34a/10), A

dartigukdur ~ s6z ¢okdur (34b/3), %% ' geldeginiin ~ gelecegiin (34b/4), ’J"/ yavlak ~ pek
b e A ——e —
(35a/1), 2% armuslar ~ yorulmiglar (35a/1), i 5 yiyesi ~ ﬂ-‘? e yiyecek (35a/3),

':;:J-E’.r "\)"’
Z% ayruk ~ baska (35a/6), S e n’olasini ~ davasini (35b/2), ’% ayruk ~ bagka

+5%2, , A e ,6 #
(36b/2), ' udlu ~ suglu (37a/3), P2 yahtulik ~ nurlar (39a/10), =% 222 *% iz
N . L . ap) s&50L
bin yigirmi dort bin ~ yiiz ile yigirmi dort bin (44b/9), 2 eyle ~ oyle (45b/ 19), .y

o,

. CL 7

yarigisi ~ yardimeist (47a/10), i T nede -y-idi ~ neden idi (48a/2), =H, eksiik ~
P

eksik (48a/5), 394 degmesi ~ her biri (48b/7), "M( kendoézinden ~ kendisinden (49a/6),
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gaﬁ L, o2l
kendozune ~ kendine (62a/ 1) * anda ~ ol (62a/4) %"/ okimaya ~ okumaya
e ]

(62b/5), df-‘z-’ kanca ~ kanda (62b/5), %‘ birle ~ ile (64b/6), =272 berk ~ pek (68b/3)

Bazi sozciiklere miidahale edilmemis olup bunlar birkag érnekle sinirlidir:

’-’ ey t -t
23" eytdiler (15b/10), T kankisinda ~ 2% kankisinda (22a/4)
L

szl 50/1°de “kendoziinde”, 50b/2, 64a/4’te '3:"’-'-'-{ “kenddziini” sozciiklerine
miidahale edilmemistir.

3.4.2. Peygamber Isimlerine, Dini Sahsiyetlerin Sifatlarina, Dini Bazi Kavramlara ve
Tanr Lafzina Miidahale

R’nin metinde dini terim ve isimlere miidahalede bulundugu goriiliir. M tarafindan yalin
halde yazﬂan bazi isimlere R bazi sifatlar eklemistir:

CJ/,: 1 2n5

(é;_,ﬁ tanr1 ~ tanr tealanin (8a/4), © === nebimiiziin ~ peygamber efendimiiziin
a/p‘;%/w/’
(10b/1), £ g A’ nebimiiziin niibiivvetin ~ sultan-1 enbiya resul-i kibriya efendimiziin

"’:S;,’ 85y

niibiivveti (13b/10), 597 ademe ~ adem peygamber (17b/6), == wlsy isaret nuha ~ isaret
U S 2

nuh peygamber (18a/1), ’/“’L ==l saret musaya ~ isaret musa peygamber (18a/8), EZANER

halilullaha ~ halilullah peygamber (18b/4), © oz isaret davuda ~ isaret davud peygamber

(18b/10), ”‘“/ olobe siileyman ~ siileyman peygamber (19a/6), KS"*’ isa ~ isa peygamber
/‘1.7155/5—’” _;PML&?Q&)"

(19b/2), r’/ = yusuf ~ yusuf peygamber (19b/8), &z (' g le 60 =/ “”L"' isaret

nebimiize aleyhi’s-selam ~ igaret sultan-1 enbiya habib-i hiida peygamber efendimize (20a/3),

B e HeSea

VoD andly / Ly isaret sahabeye ~ isaret ashab -1 kiram hazeratina (20b/3), - 5

|
Mo ff&wc&.—“jﬂb ayet-i

tefsir

ider ~ ayet-i kerimesini tefsir ider (50a/2), = 7 Kilur ~
kerimesinin mana-y1 serifini beyan ider (50a/3)

3.4.3. Yazimi Yanhs Sozciiklere Miidahale

R’nin metinde yanlis yazilmis sozciiklere de miidahale ettigi goriilmektedir. M, metnin
genelinde baz1 sozciiklerin {inliilerini, 6zellikle de yuvarlak iinliileri yazmamistir. Sonradan
eklenen harflerin sozciiklerin uygun yerlerine yazildig: anlagilmaktadir:
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i /J.ﬂ-b Ly //}:
| 2 2/
_D\_,3| ugcmak (2b/2), 47'“/ tokuz (2b/5), i | urmis (3b/10), dondiiriir =22 4b/8,

o s P
2255 sonda (8b/8), “% ol-durur (8b/10), istinde ' (9b/2), EE#L Koldasher (9b/5), S
ass!
eyledi (37b/4), = =% ycmag-la (39b/7)
M, baz1 sozciiklerde {inlii harflerini gdstermemis, R buna miidahale etmis bazen misranin
tamamini ¢izip diizeltilmis bi¢imini yazmuistir:

- -

tokuz adin urdi buncaya hisab (2b/5)

3.4.4. Baz1 Sozciikleri Es ve Yakin Anlamhlariyla Degistirme

Metinde baz1 sozciiklerin es veya yakin anlamlilariyla degistirildigi goriiliir:

e ;kelam - I soz (4a/1), = bakup ~ L‘ﬂ‘;”/ﬁ goriip (9a/6), E “ yiiz
d"{ Ty D,»{}rJJ—’
e/f)‘; yiiz kere (92/11), =% kimse ~ kisi (10a/6), S giindiiz ~ giin (3b/6),
a“ab fa_P
’/’P/ diin ~ gece (12a/3) ""/ ash ~ gercek (23a/2), = kanca ~ kanda (25a/6), o goniile ~

bin kez ~

kalbe (26a/5), / gdgiin ~ kacun (31b/2) "‘»”74 iy hidaya ~ ya ilahi (31b/6),
B e ﬂ"""" iistinde ~ iizerine (34a/7), / diin 1 giindiiz ~ gice giindiiz (43b/11),
?—5’ /(/a\/dx

- icinde ~ igre (46a/8), fédﬁ,? kimseniin kim ~ sol kisi kim (46b/1), dsﬁ kimse ~ kisi
34>

2 8,

-~ pf J’/‘
(62b/8), < dartild1 ~ ¢ekildi (66a/3), * J""b"/c gidermez ~ ayirmaz (67b/5)

3.4.5. Baz1 Sozciikleri Metinden Cikarma

R metin igerisinden bazi sozciikleri tamamen ¢ikarmaistir:

, y Mg aiall
"5-"-"' #% 'i ala ilte gostere gorklil yiizi ~ ala gdstere o gorklii yiizi (7a/8),
Guprss & c),,é_.é'u
? virdi nusret birle feth ~ virdi feth i nusret (11b/9), "—"’“‘-"’)f ikilik kop ~ ikilikden

. o
(26a/8), R ;:—""’w-l’ S ~'~JL—-'|)__§J_,ab

- tokuzinc1 dasitan ikinci babdan
beyan ider ki viicud ~ tokuzinci dasitan ikinci babdan viicud (62b/10)

3.4.6. Baza Sozciiklerin Yerine Farkh Sozciikleri Koyma
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Metinde ciddi manada metin tamiri s6z konusudur. R metnin basindan itibaren beyitlere
sozciik diizeyinde onemli miidahalelerde bulunmustur. Anlami hemen hemen bozmayacak
bicimde R’nin bazi sdzciikleri metinden ¢ikarip kendi sectigi sozciikleri koydugu goriiliir:

/)eu)
o o yazludur nasrun min-Allah gérsene ~ andadur nasrun min-Allah
,_.,- SR APV ]
gorsene (11b/9), 2==- resul ~ nebi (13a/6), / mustafanun dort yarin ~ ¢ar-1 yar-i
&) JJ ,6-'
S,
ahmedi (14b/6) = birlik eylen ~ birlik idin (16b/6), ""ﬁ teferriic it ~ tefekkiir kil
L“J" J/ d)}):{h‘(éal
(17a/7), "5/ alds biinyad ~ old1 binyad (18a/7), “====* hiikm-iciin viribidiik ~ var hiikm
—Ede g8y

eyle didiik (19a/1), ( é & ruhdur kim ol dirlik nurt ~ ruh idi dirlik mazhart (19b/3),

L& e
A W kamusinun maksudi hakk: diler ~ kamusi leyl ii nehar hakki diler (20b/11),

J:lﬂf’q\:aé/ 5))’% Z; b s
'I'" ingaallah kim ~ fazli ile 01 (21a/2) hiikm eyledl ~ hakim old1 (21b/2), ==—=-£

2 &)
Omrin siire ~ 0mri gege (24a/8), &ﬁ-.; oki ~ ahi*!' (24b/5), ’1”3"?4 zar1 kildi~ yalvardi (30a/11),

ey kildugum ~ “rr’,-*"‘-‘ « agladugum (31a/6), (¥ 7 bellii bildiim ~ simdi

é ST ! as
bildiim (31a/9), . ~sol nese kim ~ bil su sey kim (31b/3), * yavuzlik ~ AL

)_é;u_oé"x.f ]
uzaklik (32a/6), ey hic kimesne koymadi ~ kimse ami simadi (33b/5),
—-5-"-’“'5#:’.-’4.\#:-
2 S pes bu gavga ile urismak ne-y-idi ~ pes bogusmakla urigsmak ne idi (36a/5),
Gy W)y o
e yonin ~ yiizin (34a/10), ot eyle olsa ~ bu nazarla (39b/3), A gorkli ~ gergek

“‘:"‘;:]430;]_) JJf//g);'v,‘f

, - rahmete peyvest olasin ~ rahmet-i hakka iresin (40a/2),

Ogrentiipdiir ~ alisupdur (43b/ 10) st yuzun taze ~ yliziin suyila (44a/5), kim bular
g 2,
~ ehli hem (45b/1), o usbu ~ hem (45b/9), 4""""’/ dutsa ~ bilse (48b/1), 7 hem iy yar ~
&’a’;;
asikar (51a/2) v sehristana benzer ~ sehristan gibi 01dug1n1 (62b/11),

i ¥ 7% ,.)\A
B davet kilur ~ davet itdiiklerini beyan ider (63a/2), ety dartisurlar

~ calisurlar (64b/9), ?‘/ ayrug ~ artuk (65b/8)

3.4.7. Tiirkce Sozciiklerin Yerine Arapca/Farsca Sozciikler Koyma

31 Burada “ah1” sdzciigiinii ikame etmesinin nedeni ilk misrada “dak1” sézciigiinii “dahi” sdzciigiiyle degistirmesidir.
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R metinde bazen Tiirkge olan sdzciiklerin yerine Arapcadan veya Farscadan es anlamli
sozciikler eklemistir:

py-1L8 - w

>, danuk ~ sahid (12a/2), % diin ~ v ¢ leyl (12a/2), ==-'¢/i gibi ~ manendi (14a/11),
v b, -9 BIS o A
o kamu ~ ciimle (23a/4), M kiragina ~ kenarma (29a/8), "’”7"' yazugindan ~

'.3. 4/‘&)‘ e :
giinahlarindan (29b/6) 53 deniz ~ bahr (30a/1), "3’3'/ Oliime ~ mevte (30b/3), ~ eygil ~
pals, L) B B
rana (31a/11), T=*= dilek ~ maksud (35a/6), EBret/ ik ~ ibtida (35a/7), FY | mus ~
A p et S

climlesi (34a/10), kamu dil ~ her dilin (34b/1), 5'-‘-"{. dilegin ~ muradin (38a/9),

s> apes u,p-’ép-

calabun ~ hudanun (38b/11), % 6gﬁni ~ aklun (40a/9), = yahtu ~ sule (452/9), &5/
¥ _,p\.,

her nesenun ~ her seyi kim (46a/3), ’ "Jé tanr1 ~ hak (46b/6), & u"/ tanuk ~ sahid (48b/2),

(- R

‘93’63*/ ¢ diin ii giin ~ daim (64b/7), ‘?’( esriyen ~ 2 5 mest olan (67a/9)

Cok az ornekte goriilen baz1 Arapga sozciiklerin yerine Tiirkge sozciikler vardir:
[ ]
s, Y
\ﬁ w " - J)’. 3

%, aksuds ~ istegi (34a/11), oA d ola ~ kurtila (39b/9)

3.4.8. Baz1 EAT Sozciiklerini Bilmemesinden Yanhs Sozciikler ikame Etme

R, kendince diizeltmeler yaptig1 metnin genelinde Eski Anadolu Tiirk¢esinde kullanilan
sOzciik ve gramer unsurlarini iyi sayilabilecek bicimde bildigi goriiliir. Kendi donemine gore
yeniden olusturdugu metinde sozciiklerin ve eklerin ‘gilincel’ halinde neredeyse hata yoktur.
Baz1 orneklerde yanlis anlamlandirma oldugu goriilmekte, Eski Anadolu Tiirkgesi donemi
sozcliklerinin karsiligina tam oturmayan sozciikler yazildigi anlasilmaktadir. Bu durum
miistensihin orijinal metindeki ilgili yerleri iyi okuyamayip bir sozciigii ve sdzciik kiimelerini
kendine gore yorumlayarak ya da baska sozciiklere benzeterek okumasindan
kaynaklanmaktadir.3?

5 .A._S':’J » :s ..'?uiu'_;
aghei, kelecileri ~ gelicileri (35a/10), *%  belgili ~ bi -’gi}lu (44b/7), s

wov-2 Iy
viribidi ~ viriip idi (49b/6), e yagidur ~ bagidur (63b/2), ”/f‘ viribir ~ viriliir

f){-ﬁ » aﬂﬂ'.l'
(63b/10), q:' sinuksa ~ sinarsa (65a/2), B nise ~ nice (69a/9)

3.4.9. Baz1 Beyitlerin Tamamen Degistirilmesi

32 Tekin, Goniil Alpay. “Hamdullah Hamd’nin Yeni Bir Leyla ve Mecnun Niishas1 ve Metin Tenkidi Hakkinda Baz1
Diisiinceler”, Journal of Turkish Studies-3, Cambridge (1979): 312.
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R, baz1 beyitlerde sozciik degistirmek yerine tiim beyti bastan sona kendince yeniden
yazmigtir:

s, : -
Bete s wmen
iy hudavenda seniin fazlun delim ~ iy huda ihsan ve fazlun dilerin

sensin ahir hem hakim {i hem alim ~ sen hakimsin hem alimsin bilirin (6b/1)

W“@s’é Sa) Colss

viribidi virdi fethiin gayetin ~ viriip ihsan itdi fethiin gayetin (11b/8)

A e s

ne ki yad endise varisa terk ide ~ var ise her nice fikri terk ide (13b/7)

AR
ol |

hem dahi1 key anladum dirlik sagin ~ pek giizel fehm eylediim keyfiyetin (31a/9)
&l 7 Y7 e//

- e

kim séziim var sdyleyesi sdyleyem ~ sizlere birkag soziim var séyleyem (32b/11)

- = - = - 8 e L - ' ‘

St gt Dane a8 o) 2\,
kamu alem sevdiigi bir nesnediir ~ bir hisab it ciimlesiniin maksudini (34b/2)
E) P S o ‘(v/
biri didiigin biri almaz-1d1 ~ fehm idiip s6zini anlamaz idi (34b/8)

R bazi bagliklarin 6nemli bir boliimiinii degistirmistir:

ol o, :c),u_,w: MI' -
s’w‘fg%“&i = < &d Lca_... L;_,

)
2385 sty -’-*"'-' ‘L’v'db—’;uvfa_ﬁu ) B\

“

meclis-i seytani kilur ve iki meclis ehlini zikr ider ve tahriz ehl-i meclis-i sani evvelki
meclis ehline ~ meclis-i seytani keyfiyetini ve ehli olanlarun vaz u hareketini beyan ider ve
rahmani olan meclise tahriz u tegvik idiip seytani olan meclisden men i tahzir eyler (44a/9-10-
11).

R
PR

Sonu¢ ve Degerlendirme
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Bugiin pek ¢ok niishasi elimizde bulunan Garib-ndme’nin her dénemde popiiler olarak
klasiklesen eserlerden biri oldugu anlasilmaktadir. Dini-tasavvufi bilgileri anlasilir bir
Tiirkceyle ifade eden Asik Pasa yasadigi donemdeki Fars¢a yazma geleneginin dismna gikarak
Tiirk¢eyi edebi metin olusturmada bir tercih olarak kullanmustir.

Eserin ¢alismaya konu olan niishasi ise hem gramer unsurlarmin hem imlasinin hem de
s0z varliginin degistirilmesi suretiyle farkli bir 6rnek teskil etmektedir. Ne zaman istinsah
edildigi belli olmayan mevcut niishanin yeniden yazilmasi girisiminin eserin tamaminda
goriilmemesi sebebiyle yarim kaldigi anlagilmaktadir. Mevcut niishayr kendi zamaninin
Tiirkgesine gore yeniden yazmaya baglayan R’nin bunu kendi istegiyle mi yoksa bir talep
lizerine mi yaptigiyla ilgili herhangi bir bulgu yoktur. Yeniden yazma girisimi i¢in ele alinan
Kog Universitesi Garib-name niishasi i¢in su degerlendirmeleri yapmak miimkiindiir:

1. Eldeki niishanin ne zaman ve kim tarafindan istinsah edildigi belli degildir. ilgili
kiitiiphane kaydinda da buna dair bilgi bulunmamaktadir.

2. Orijinal nlishamin kendine 6zgii bir yazim 06zelligi mevcut olup M’nin hareke
kullanmadan yazdig1 eserde iinlilleri genel itibariyla géstermedigi goriiliir. Bu durum herhangi
bir diizeltmenin yapilmadig1 51b-56a sayfalarinda daha net bi¢cimde goriilmektedir. M 6zellikle
yuvarlak tinliileri ve /i/ iinliisiinii yazmamakta, R ise bunlar1 diizenli bir bigimde diizeltmektedir.

3

\.;L 4 k(o)ldaslig1 (9b/5), i 3 ¢ ¢(o)kdurur (10a/4), M y(o)ldas (12a/8),

= =t (Dsid (21b/6, 34b/10), ~ " b(wld()lar (23b/9), '”4 d(8)nd(i)

b

S5 . 3183 .
(30b/3), ¢ Ku)rmis (45b/6), d(i)zd(i) (53b/3), * ' terk (i)d(ib)p
(53b/11), g geld(i) (54b/11), oA b(u)nlara (55b/8), i k(o)di (56a/6), ==t

()ymd(i) (56a/7), At o(6)stere (56a/7) vd.

3. S6z konusu yazmada R tarafindan yapilan diizeltmeler sadece yazim yanlisliklarina
yonelik bir diizeltme midir sorusunun cevabi olumsuz olacaktir. R’nin yazima yonelik ciddi
diizeltmeler yaptig1 anlasiimaktadir. Akla gelebilecek ilk segenek bir miistensih tarafindan
yazilan esere ikinci bir goziin bakmas1 veya yazim yanlislarini tespit etmesi yahut eserin bu
diizeltmelere gore yeniden yazilmasi olabilir. Fakat donem itibartyla diisiiniildii§iinde bunun
orneklerinin olup olmadigini heniiz bilmiyoruz. Ayrica eserin bastan sona bitirilmis olmast, bazi
hatalarin acemi bir yazici igi gibi goriinmesi ve kagit gibi degerli, o donemde ¢ok bol olmayan
bir metanin bu sekilde harcanamayacak olmasi bu isin basit bir diizeltme isi olmadigini
disiindiirtir. Tek bir miistensih tarafindan yazildigi anlasilan metin miistensih egitme veya
medrese talebesinin egitimi i¢in kullanilma gibi bir ihtimalin ¢ok uzagindadir. Bunun siradan bir
yazim diizeltmesi olmadig1 agiktir.

4. Bir bagka husus R’nin sadece yazim diizeltmeleri yapmamasidir. R metni s6z varligi
diizeyinde de ciddi degisiklige ugratmistir. Ozellikle Eski Anadolu Tiirkcesi donemi
sOzciiklerini caginin sozciikleriyle degistirdigi agikca goriilmektedir. Sozciiklerin “gilincel” hale
getirilmesi eserin bagka bir yiizyilda o yiizyilin Tiirk¢esine gore yeniden dizayn edildigi fikrini
giiclendirir.
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R’nin Eski Anadolu Tiirkgesi eserlerinde taniklanan “kirtii, utlu, olmesiiz, bigi, ondin,
kirtindi, arkun arkun, diinle, kaviigindan, dartisukdur, geldeginiin, yaviak, armislar, ayruk,
yahtulik, yarigisi, kendoziine, kan¢a” gibi pek ¢ok sozciige dogru karsilik gelen yeni sozciikler
bulmasi, diger taraftan Eski Anadolu Tiirkgesinin bazi karakteristik eklerini de dogru bir
bicimde giincellemesi onun bu konuda yeterli bilgi birikimine sahip oldugunu gostermektedir.
Diger taraftan R Tiirkge sozciiklere karsilik bazi Arapca-Farsga sozciikler kullanmistir. Arapga-
Farscasin1 verdigi bu Tiirkce sozciikler de ayni sekilde Eski Anadolu Tiirkgesi donemi

aja" wss 1 oy y 04,.1
sozoiikleridir, "5 yahtu ~ sule (45a/9), "4'{' eygii ~ rana (31a/11), ===* yazugindan ~
sl ks>
giinahlarindan (29b/6), >, danuk ~ sahid (12a/2), 4 oglini ~ aklun (40a/9) gibi sozciiklere
kargilik konulan anlamlar tam karsiliklaridir. Buradan R’nin “yahtu, ég, yazuk, eygii, danuk”
gibi sozciikleri bildigi anlasilmaktadir.

Acaba R’nin yasadig1 yiizy1l Asik Pasa’dan ne kadar sonrasiyd1? Eger eserin telifinden
ylizyillar sonra bu yeni sozciikler ve ekler konulduysa R bunlar1 nereden, nasil bilmekteydi?
Sozciik diizeyindeki bilginin yani sira R’nin Eski Anadolu Tiirk¢esi gramer unsurlarina da

)
hakim oldugu goriiliir. :”!‘?{ eydeven ~ diyeyim (17a/8), ’nﬁ’-’ﬁ: yalnuzin ~ yalnuzca (28a/1),

é.a:’.‘: Y /& DAY
' = eydiserven ~ eyleyeyim (29b/1), 7 dirven ~ direm (32b/1), ), r  dutavuz ~

Yy s ’{ Sl
tutariz (33a/1), <7 bulgban ~ bulup (36a/2), =81, azmadm ~ azmayup (46a/11), =y
f<::)4:|

saygil ~ sayasmn (34a/1), % ne-dirven ~ ne direm (69a/5) gibi 6rneklerde Klasik Osmanl
Tiirk¢esinde artik kullanilmayan gramer yapilarimin R tarafindan “giincel” hale getirildigi
goriiliir. Buradan R’nin basit diizeyde bir yeniden yazici olmayip onun eski Anadolu Tiirk¢esine
ait gramer unsurlarimi da bildigini kolaylikla anlayabiliriz.

5. Bu eserde R’nin yaptigi bir tahrif mi yoksa redaksiyon mudur? R, 14. yilizyilda
yazilmis olan bu eserin ne zaman istinsah edildigi belli olmayan bir niishas1 tizerinde birtakim
degisiklikler yapmistir. Bunu keyfi mi yoksa donemin bir ihtiyaci olarak mi yaptig1 sorusu
simdilik cevapsizdir. R’nin yaptig1 bir bakima redaksiyon olarak da goriilebilir. Yazilmis bir
niishay1 kendi doneminin kosullar1 geregi ilgili yerlerini diizeltmistir. Bu diizeltmelerden
sonraki asama muhtemelen eserin R’nin kendi donem Tiirk¢esine gore yeniden yazilmasi
asamasiydi. Sayet boyleyse R bu niishay1 bir karalama, 6n hazirlik sablonu olarak kullandi.
Ciinkii yeni bir niisha olugturmak amaciyla eserin yeni bastan yazimi esnasinda diizelterek metni
yazmak karigikliga yol agabilir, belki de baz1 kisimlar atlanabilirdi.

6. Ko¢ Universitesi Garib-ndme niishasi drnegi az goriilen tiirden bir yazmadir. Bu
niishayla bazi eserlerin donemsel degisime tabi tutulusunun ve dogrudan bu degistirmeleri
yapan kiginin notlarini gérme imkani bulmaktayiz. Degisime ugradigini bildigimiz eserler
konusunda c¢aligmanin girisinde bilgiler verilmisti. Az sayida olan bu eserlerin 6nceki niishalar
bulunmayip mevcut giincellenen niishalar1 glinlimiize ulagsmistir. Yine bazi yazma eserlerde
tahsiye yapildigi, bazi eserlerde de eksik veya yanlis oldugu diistiniilen yerlere notlar diistildigi
bilinmektedir. Bu niishada ise hem asil yazmay1 hem de dil unsurlarinin degistirilme bigimlerini,
yazmanin yazildig1 yiizyildan sonraki donemde nasil bir degisime ugratildigini gérmek miimkiin
olmustur. R, yani eserin sonraki miistensihi eseri donemin dil 6zelliklerine gore yeniden yazmak
istemis bu nedenle eserin okunacagi sosyal muhite gore eser iizerinde ¢aligma yapmis olabilir.
Yarim kalmig bu c¢alismada R, eski Anadolu Tiirkgesinin genel Ozelliklerine hakim bir

Osmanli Mrvast Arastirmalar: Dergisi / Journal of Ottoman Legacy Studies
Cilt 12, Sayr 32, Mart 2025 / Volume 12, [ssue 32, March 2025



Himmet Biike Gartb-ndmenin Bir Nishasmdaks

Miistensth Miidahaleleri Uzerine

cergevede kendince gerekli diizeltmeleri yapmis, birka¢ yanlis anlamlandirma disinda basaril
olmustur. Calisma donemsel olarak farkli niishalarin nasil ortaya ¢iktigini somut anlamda
gosteren, ilk elden drnekler sunan, bir miistensihin ¢alisma notlart niteligindedir.
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Hazine Sandig1 Conkler: Bir Conkte Yer Alan ve Hiisni
Divaninda Bulunmayan Siirler

Treasure Chest Conks: Poems Found in a Conk and Not in Hiisni Divin

Oz: i¢inde ne oldugunu sadece sahibinin bildigi sandiklar vardir, sahibi bu sandiklar1 kendi istegine gére
diizenler ve ancak agilinca digerleri bu sandigin igindekileri gorebilir. Conkler de tipk: bir sandik gibi onu olusturan,
kaleme alan kisinin / kisilerin kiiltiirel ve edebi zevkine, ilgisine ve istegine, yetistigi cevreye gore sekillenen
uzunlamasina agilan ince uzun defterlerdir ve bu defterler de tipki kapali sandiklar gibi agildiginda igindeki kiiltiirel
hazine ortaya ¢ikar. Genellikle halk edebiyatina ve kiiltiiriine ait iiriinler barindiran conkler, ayn1 zamanda klasik Tiirk
edebiyati i¢in de 6nemli kaynaklardandir. Tek bir miistensih veya birden fazla kisi tarafindan olusturulabilen conkler,
el degistirdikge igerikleri zenginlesir. Konya Karatay Yusuf Aga Kiitiiphanesinde kayitli 42 Yu 7611 numarali Conk,
129 manzume igeren ve farkli yazi iisluplarini yansitan nadide bir eserdir. Bu ¢aligmada, Conk igerisindeki 39 siiriyle
dikkat ¢eken Hasan Hiisni adli sair incelenmistir. Bulgaristan’in Cuma kasabasindan olan Hasan Hiisni’nin Conk’teki
12 siiri, tek niishasi bilinen Divani’nda bulunmamaktadir. XIX. yiizyilin ilk yarisinda yasamis olan sair, tasavvufi
siirler yazmis, donemin kosullarina uygun bir edebi iislup izlemis ve yasadigi kaotik dénem Olgiisiinde dikkatli bir
yasam siirmeye calismistir. Bu ¢alisma, Hasan Hiisni’nin yasam Oykiisiine dair bilgiler sunmakta ve sairin 12 yeni
siirinin metin yayinini icermektedir.

Anahtar Kelimeler: Tasavvuf, siir, conk, metin nesri, Hasan Hiisni

Abstract: There are chests whose contents are known only to their owners, whose owners arrange these
chests according to their own wishes and only when they are opened can others see the contents of these chests.
Conks, like chests, are long, thin notebooks that open lengthwise and take shape according to the cultural and literary
taste, interest and desire of the person who created them, who wrote them, and the environment in which they were
raised, and when these notebooks are opened, just like closed chests, the cultural treasure inside is revealed.
Generally, conks contain works related to folk literature and culture, as well as significant sources of classical
Turkish literature. They can be created by a single scribe or multiple authors, and their content becomes richer as they
change hands. The Conk, registered under number 42 Yu 7611 at the Konya Karatay Yusuf Aga Library is a rare
work containing 129 pieces, showcasing various writing styles. This study will focus on the poet Hasan Hiisni, who is
notable for his 39 poems in the Conk. Hasan Hiisni, from the town of Cuma in Bulgaria, has twelve poems in the
Conk that do not appear in his known single copy of the Divan. Living in the first half of the XIXth century, he wrote
mystical poetry, adopting a literary style suitable for the period and striving to navigate the challenges of his chaotic
environment. This study presents new insights into the Conk and Hasan Hiisni’s life and art, including twelve of his
previously unpublished poems.

Key Words: Sufism, poetry, conk, text transcription, Hasan Hiisni

Extended Abstract

This article examines the Sufi and literary identity of Hasan Hiisni, focusing on his poems
found in a conk, demonstrating his significant place within 19th-century Ottoman literature.
Conks are valuable documents in terms of folk literature and culture, often containing folk
poems, songs, and verses. However, these notebooks also hold an important position for
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classical Turkish literature, where various writing styles and literary perspectives come together.
The conk registered in the Konya Karatay Yusuf Aga Library under the number 42 Yu 7611
contains 129 poems. This study specifically focuses on twelve poems attributed to the poet
Hasan Hiisn1, whose pseudonym appears on thirty-nine of the poems in the conk.

Hasan Hiisni was a poet from the town of Cuma in Bulgaria, known for his Sufi poetry.
The twelve poems, which are absent from his Divan and appear solely in the conk, reveal new
insights into his literary identity. It is known from his Divan that his name was Hasan Hiisni,
and certain clues in his poems suggest that he lived during the reign of Sultan Abdiilmecid. A
date couplet written upon the death of his sheikh in Hijri 1263 (1847 CE) indicates that by this
time, Hasan Hiisni had become a mature Sufi. In his poetry, he praises Sultan Abdiilmecid,
expressing his hopes for help and support during a period when he was seeking favor and
advancement. This reflects the balance he attempted to strike between his spiritual life and his
worldly concerns.

Hasan Hiisni's poems are marked by a clear emphasis on Sufism and his affiliation with
the Nagshbandi order. The core concepts of Sufism and the traditional orthodox framework of
the Sufi order, based on Sunni principles, are prominent in his works. The poet demonstrates his
knowledge of spiritual ranks, and he expresses this profound commitment in his poems. His
Sufi identity is intricately reflected in his contemplation of love and existence, showcasing the
depth of his thoughts. Under the influence of Ibn Arabi, he portrays love not merely as an
emotion but as a way to understand the essence of existence. In his poems, the idea frequently
emerges that love is an ocean of jewels, from which knowledge springs.

These poems provide an opportunity to more comprehensively explore Hasan Hiisni’s
literary identity and poetic philosophy. His qasidas (odes), written in praise of the sultan,
occasionally contain excessively laudatory expressions. These qasidas, composed within the
classical poetry tradition, also reflect the poet's internal struggles and his worldly concerns. The
extreme tone in his praises reveals his efforts to reconcile his spiritual aspirations with his
worldly ambitions. In this respect, the poet presents two distinct identities: on one hand, offering
profound Sufi insight, and on the other, using the conventional qasida form to express gratitude
to the ruler.

The twelve poems by Hasan Hiisni in the conk reflect a journey into the depths of Sufism.
In these poems, love, knowledge, and existence are intricately interwoven. These poems,
viewed as a Sufi journey, show that the poet was on a spiritual quest. Especially in the poems
collected under the title "Nefes-i Hiisni," the main themes of Sufism are addressed. The poet
emphasizes that love is a form of existence and that this love represents not only human love but
also a quest for the divine. The integration of love and knowledge, where knowledge is born out
of love, forms the foundation of Hasan Hiisni's poetry. Through this understanding, the poet

invites his readers to a spiritual awakening,.

His call for renouncing worldly pleasures and turning toward divine love is central to his
Sufi path. In this context, concepts such as the purification of the ego, returning to the true self,
and achieving annihilation in the divine are emphasized in his poetry. Hiisni advocates a type of
marifa (gnosis), which fosters both individual and societal consciousness. This marifa involves
the process of self-awareness, which leads to knowing God. His poems contain advice on the
development of both individual and collective consciousness, blending the teachings of Sufism
with elegance, taking the reader on a spiritual journey.

The twelve newly published poems of Hasan Hiisni presented in this article provide
further insight into his literary persona and Sufi depth. When evaluated alongside the other
poems in his Divan, these new works offer a broader perspective on his literary career and his
Sufi understanding. Hasan Hiisni’s poems are not simply love stories; they reflect a Sufi journey
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that delves into the depths of the human soul. Therefore, his works remain important texts that
should continue to be studied, both in literary and Sufi contexts. His life story serves as a model
for the dervish identity that emerged in the Balkans during the late Ottoman period. As these
new poems contribute to his Divan, and with the discovery of further poems in the future, we
will be able to gain even more detailed insights into the poet and dervish Hasan Hiisni. This
article, both as a textual publication and as an analytical study, aims to contribute to this
ongoing process of understanding.

Giris

Bazi defterler vardir; her ne kadar sahibinin zevk ve ilgisine, yetistigi ¢cevreye, mezhep ve
mesrebine gore olugsa da icerisindekiler toplum agisindan, kiiltiirel yapiya sagladigi katki
bakimindan biiyiik 6nem tasir. Conkler, kiiltiirel ve edebi mirasin kaydini tutan ve onlart bugiine
eristiren defterlerdir. Donemlerinde bilinen ve taninan sairlerin ve eserlerin yaninda yitik miras
olan bazi isimler, manzumeler, mensur iiriinler, faldan biiyiiye, ila¢ terkiplerinden dualara,
giinliik olaylarla ilgili kayit ve notlardan riiya tabirlerine kadar ¢ok c¢esitli kiiltiirel 6ge, conkler
sayesinde gliniimiize gelmistir. O. Saik Gokyay, conklerin zengin icerigini sdyle ifade eder:

“Halk, gezici halk sairlerinin ugraklarinda sdyledikleri tiirkiileri, kogsmalari, destanlari,

fikralart hatta hikayeleri, ¢ok kez aklinda tutabildigi kadariyla, eksik ya da yanlis, kagida

gecirmis; maniler, bilmecelerle doldurmus; kendi hayatiyla ilgili ve kendince gerekli

birtakim hastaliklarin, tiirlii yollardan tedavilerini, regeteleri, dualari, biiyiileri, tilsimlari,

0zel hayatina ait notlar1 ve daha nice benzerlerini ve benzemezlerini bu kagitlara yazmistir.

Boylece sayisiz ve birbirinden ¢ok farkli conkler meydana gelmistir.”!

Bir nevi kiiltiirel bellek olan conkler, sozlii kiiltiiriin kayit altina alinmasina ve nesiller
disiiniildiigiinde conklerin edebiyat tarihindeki yeri daha belirginlesir. 1925 yilinda aldig1 bir
notta Freud, hafizasina giivenmediginde kaleme kagida bagvurdugunu belirtir. “Bdylece kagit
hafizamin digsal bir pargasi hdline gelir ve aksi takdirde yanimda goriinmez bir bigimde
tagityacagim birtakim seyleri o tasir. Bir kdgida bir seyler yazarken, ‘gercek bellegimin i¢inde
maruz kalabilecegi muhtemel tahrifatlardan’ uzak, saglam bir ‘hatira’ya sahip olacagimdan
emin olarak yazarim.”? ifadeleri ile bellegin bazi noktalari atlayabilecegi hususuna dikkat
cekerken sozlii ve yazili bellek arasindaki farki ortaya koyar. Yaziyr “modern insanimn zihinsel
etkinligini bicimlendiren ve gii¢clendiren” bir ara¢ olarak géren Walter J. Ong, el yazisinin insan
bellegine yardimci olarak kullanilan resim vs. aracglarin 6tesinde oldugunu, sadece bellege
destek olmanin Gtesinde “birinin sdyledigi ya da sdyledigi tasavvur edilen sézcenin temsili”
olarak islev gordiigiinii ifade eder.> Conkler, insan hafizasmin unutma ozelligine karsm,
cogunlukla sozlii kiiltiir ortaminda iretilen pek ¢ok edebi iiriinii, kiiltiirel 6geyi ve bilgiyi yazil
kiiltiir ortamina aktarir.

David R. Olson, yazinin tarihini bir bakima tiirlerde uzmanlasma, bilginin arsivlenmesi,
kanunlarin diizenlenmesinin tarihi olarak goriir.* Conkler de bir arsiv kaydidir. Ancak, kolektif
ve bireysel bellegin izleri conklere kaydedilirken onu tertip edenin hafizasi, egitimi, yasadigi
donem ve yer gibi ¢esitli faktdrler bu malzemenin kaydinda etkili olur. Bu kaydi tutanlarin
biiyiik bir kism1 diizenli egitimden gecmemistir ve aktarim da ¢ogunlukla yazidan ziyade sozli

! Orhan Saik Gokyay, “Conkler Uzerine”, Folklor ve Etnografya Arastirmalar iginde (Istanbul: Anadolu Sanat Yay.,
2 ];Z?:\Bé 1Dlr7a.aisma, Bellek Metaforlar: Zihinle Iigili Fikirlerin Tarihi, ¢ev. Giirol Koca (Istanbul: Metis Yay., 2007),
3 \i;lter J. Ong, Sozlii ve Yazili Kiiltiir S6ziin Teknolojilesmesi, ¢ev. Sema Postacioglu Banon (Istanbul: Metis Yay.,
4 ]%g\lffd)’ }i(.)?)'lson, “Oral Discourse in a World of Literacy”, Research in the Teaching of English 41 (2006): 139.

Osmanli Mrvast Arastirmalar: Dergisi / Journal of Ottoman Legacy Studies
Cilt 12, Sayr 32, Mart 2025 / Volume 12, [ssue 32, March 2025



Merig Harmanci, Ramazan Koyuncu Hazine Sand|gi Conkler: Bir

Conkte Yer Alan ve Hisni..

ortamdandir. Conk ve mecmua gibi yazmalar iizerinde arastirma yapmayi “kesfedilmemis bir
vadide ylirliylis yapmaya benze(ten)” Koz, her seyin yeni, tek ve orijinal oldugu bu vadide
ylriiylis yapanlari “eski yiizyillarin kasifleri” olarak nitelendirir.’

1. incelenen Conk’iin Ozellikleri

Bu calismaya konu olan siirlerin i¢inde bulundugu Cénk, Konya Karatay Yusuf Aga
Kiitliphanesi koleksiyonunda 42 Yu 7611 numara ile kayithdir. 147x66-128%27 mm ebadinda
olan Conk’iin bordo tam mesin kapagi ve i¢ sayfalar altin yaldizla cetvellenmistir. Kapaktaki ve
i¢ sayfalardaki bu 6zen conklerde ¢ok nadir goriilen bir durumdur. Ciltteki estetik 6zen, deri
kapagin tlizerindeki semseli ve yaldizli tasarim yiiksek sanat 6rnegidir. Metinler yaldizli cetvelin
icine yazilmigtir. Conk’te sadece ilk ve son varakta altin yaldizli cetvel bulunmaz. Bu
varaklarda kullanilan k&git renginin ve yazi ¢esidinin Conk’iin diger varaklarindan farkli olmasi
sonradan eklenmis olabilecegi ihtimalini diisiindiirmektedir. Bazi1 sayfalarda misralar derkenara
tagmistir, ancak genel olarak diizenli bir goriiniime sahiptir.

97 varaktan olusan congiin miirettibi bilinmemektedir. Cénk’iin ilk varaginda yer alan ve
her biri “beyit” olarak bagliklandirilan {i¢ ayr1 beyitte “Sddr” mahlasi yer alir.

Isbu mecmii ‘a kird at eyleyenler da’ima

Fatihd ihsdn ide bi-cdare Sadi rithuna

Defter-i a ' malimi gérdiikde ydran aglayip
Fatihd ihsanni kilsin kirda at Sadi ’ye

Gelip bu demde etdim bu du ‘ay:
1lahi magfiret ola bu Sadi

Conk’iin ilk sayfasinda bu mecmuayr okuyanlardan kendi ruhu i¢in de bir “Fatiha”
okumalarin1 isteyen Sddi'nin bu ifadeleri Conk’lin  miirettibinin Sadi olabilecegini
disiindiirmektedir. Fakat conkler zaman i¢inde ¢esitli nedenlerden &tiirii el degistirebilmektedir.
Bu yaprak, tamir gordiigiinii diisiindiigtimiiz Cénk’e sonradan eklenmis ve Sddi, Conk’iin
sonraki sahiplerinden biri olabilir.® Conk’iin i¢ sayfalarinda yer alan diger isimler ve Conk’iin
ilk sayfasinda Sddi mahlasiin gectigi yapraktaki yazi karakterinin farkli olmasi, ayrica ilk
yaprakta ii¢c beyti bulunan Sddi’nin sairlik yetenegi anlasilmakla birlikte bu derlemede herhangi
bir siirinin olmamasi kanaatimizi gii¢clendirmektedir.

Conk, nesih ve talik hattiyla yazilmis, ii¢ farkli hat iislubundan / tavrindan olusmustur.
Conk’te bu iislup sahiplerinin kiinyeleri tarihleri ile yazi altlarinda belirtilmistir.

5 Sabri Koz, “Conk ve Mecmua Yapraklarindan Unutulmus Tiirkiiler”, Kiiltiiriimiizde Tiirkii Sempozyumu Bildirileri
Cilt 1, ed. Kadir Piirlii, (Sivas: Sivas Valiligi 11 Kiiltiir ve Turizm Miidiirliigii Yay., 2013), 155.

6 Koyuncu, Ramazan, “Konya Karatay Yusuf Aga Kiitiiphanesi Koleksiyonunda Bulunan 42 Yu 7611 Numaral
Conk (Inceleme-Metin)” (Yiiksek Lisans Tezi, Yildiz Teknik Universitesi, 2024), V, 183.
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Conk’iin 2° sayfasimin altinda yer alan “Sene 1230 Ketebehii Seyh Seyyid Ali” kaydi,
ilgili siirlerin Seyh Seyyid Ali hat iislubu ile yazildigini1 gdstermektedir.

Conk’iin 4* sayfasinin altinda yer alan “Harrerehii Seyyid Dervis Abdii’l-Kerim bin Es-
Seyh Salih” kayds, ilgili siirlerin Seyh Salih oglu Seyyid Dervis Abdiilkerim hat iislubu ile
yazildigini géstermektedir.

Conk’iin 43° sayfasinin altinda bulunan “Messakahu’l-fakirii’l-hakir Dervis Muhammed
Muradi be-tarik-i Sa’di sene 1234 kayds, ilgili siirlerin Dervis Muhammed Muradi hat iislubu
ile yazildigim gostermektedir.

Conk’te bulunan H 1230 (M 1814 / 1815) ve H 1234 (M 1818 / 1819) tarihleri Conk’iin
yazildig1r donemi belirtmesi bakimindan 6nemlidir. Eldeki verilere gore en eski conk niishasi
XV. ylizyila aittir. En fazla congiin goriildiigii donem ise X VIII. yiizyilin ikinci yaris1 ve XIX.
yuizyildir.” Calismanin konusu olan Conk de conklerin yogun goriildiigi XIX. yiizyilda tertip
edilmis olabilir.

Conk’te yliz yirmi dokuz manzum ve ii¢c mensur metin yer almaktadir. Manzum
metinlerden yiliz yirmi ikisinde mahlas bulunurken yedi metinde mahlas yer almaz. Mahlasi
gegen sair sayisi kirk sekizdir. Conk’te bulunan ti¢c mensur metin, “Saldaten Tiincind Du ‘dsi”
(11%), “Ezdn Tamam Oldugunda Okunacak Du ‘@’ (96°) ve “Du G-yt Ta ‘am” (97%) basliklariyla
verilen ti¢ duadir.®

Conk’te, XIII. yiizyildan baglamak iizere XIX. yiizyilda dahil olmak {izere genis bir
doneme ait siir seckisi yer almakta ise de ¢cogunlugu XVI ila XVIIL. yiizy1l araliginda yasayan
sairlerin tasavvufi siirleri seg¢ilmistir. Necati, Baki ve Fitnat Hanim gibi birkag¢ sair disinda
siirleri derlenen sairlerin ortak 6zelligi tasavvuf vadisinde aniliyor olmalaridir. Bu segkide,
Nesimi, Hatdyl ve Hayreti gibi sinirli sayida melamet mesrebinde eserler veren sairler yaninda
Yunus’tan, Niyazi’den ve diger pek ¢ok Anadolu tasavvuf edebiyati takipgilerinden ilahiler yer
almaktadir. Uzerinde ¢alisilan bu yazma eserin maddi 6zellikler bakimindan bir conk karakteri
tagimasi ve biinyesinde ilahi, nefes, divani ve diivazdeh gibi tiirler bulunmasi bakimindan cénk
formu 6zelliklerini barindirmaktadir. Kiitiiphane katalogunda da “Cénk” olarak kayda alinan bu
eser, cogunlukla gazel nazim seklinde yazilmis tasavvufi siirlerden olusmaktadir. Bu bakimdan
bu yazmanin tiir, sekil ve tema bakimindan klasik Tiirk edebiyati derlemelerini biinyesinde
toplayan siir mecmualarindan da ayristig1 anlasilmaktadir.

Bu yazma eserde en c¢ok siir Hasan Hiisni’ye aittir. “Nefes-i Hiisni” baslikli bu siirlerin
ikisi naat tiiriindedir, digerleri gazel nazim sekli ile yazilmis tasavvufi siirlerdir. Yazmadaki yiiz
yirmi dokuz manzumeden otuz dokuzu Hiisni’ye aittir. 44*’dan baglamak iizere araliksiz 73*’ya

7 Gokyay, “Conk”™, 75.
8 Koyuncu, “42 Yu 7611 Numarali Cénk”, 183.
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kadar Hiisni’nin siirleri yer alir.’ Cénk’te, tek niishasi bilenen ve Istanbul Universitesi
Kiitiiphanesi Yildiz Boliimii 5505 numarada kayith Hiisni Divani’da bulunmayan on iki siir yer
almaktadir.

2. Hiisnil Kimdir?

Elimizde Divani’ndan bagka eseri bulunmayan Hiisni mahlash sair hakkinda kaynaklarin
aktardig1 bilgiler son derece smirlidir. Onun Abdiilmecid devrinde yasamis'® olmasi diginda,
siirlerinden hareketle birtakim bilgilere erisilmektedir. Divan’indaki siirlerinden adinin Hasan
Hiisni oldugu anlasilmaktadir.

Besmele-i nam-1 Hudd-yr bi-riya
Miifetih Divan-1 Hasan Hiisniya'!

Divan’da;
Hasan Hiisni du’dci bir fakirdir
Vatan Cum’a giyer Naksi kiilahi'?

beyti de asil adinin Hasan Hiisni, Cum’a kasabali ve Naksi mesrepli bir kisi oldugunu ilk
agizdan ifade eder. Sair ve dervis Hasan Hiisni yine Divan’da donemin padisahindan soz
ederken yasadigr donemi ve muhiti belirtmis olur.

O sultan-1 seldtin-i zamadni

Semiyy-i sanidir ‘Abdiilmecid Han"?

Bizim de sdyesinde Hazret-i ‘Abdiilmecid Han’in
Bu Divan’im ola makbiil-i bezm-i ziimre-i ‘irfan'*

beyitleri onun muhtemelen Divan’1 tertip ettigi, bu vesile ile yardim ve destek bekledigi Sultan
Abdiilmecid devrinde (saltanati: 1839-1861) iiretken ¢aginda oldugunu isaret eder.

“Lik gitdikde cihandan miirsidim Seyh Ziilfikdr / Bendesi Hiisni geddyr yakdr anmin
hasreti”’’ beytinde kendisinin Seyh Ziilfikdr’a intisapli oldugunu ifade eden sairin miirsidi
Zilfikar Efendi’ye ait de baska kaynaklarda bir kayda rastlanmamastir.

Divan’da yer alan, “Geldi ii¢lerden biri yazdi miicevher tarihi / Bin iki yiiz altmig iigte
vaki oldi rihleti % beytinde Hasan Hiisni, seyhinin vefatina bir tarih diigiirmektedir. H 1263 / M
1847 tarihi, Hasan Hiisni’nin Divén tertip edecek yaslarda ve yetiskin bir miintesip olarak
muhtemelen orta yasin {izerinde oldugunu gdstermektedir. Nitekim siirlerinde Sultan
Abdiilmecid’in  hiikiim siirdiigii donemlere tanik oldugunu ve ondan yardim ve destek
umdugunu ifade etmesi de onun 1840’11 ve 1850’11 yillarda ikbal ve istikbal kaygisi i¢inde
oldugu yagslan ifade eder.

Hasan Hiisni’nin “Vatan Cum’a giyer Naksi kiilahi”'’ dizesinde “Cum’a” adli yerden

“vatanim” diye sz etmesi oradan uzakta oldugunu diistindiirmektedir. Cuma bazi aragtirmacilar

tarafindan “Cum‘a-i Béla” olarak degerlendirilmistir. Makedonya bdlgesinde bir Cuma’dan s6z

 Koyuncu, “42 Yu 7611 Numarali Cénk”, 14-18.

10 {bniil-emin Mahmud Kemal Inal, Son Asiwr Tiirk Sairleri Cilt II, haz. M. Kayahan Ozgiil (Ankara: AKM Yay.,
2000), 977.

" Yaprak Ucar, “Hiisni’nin Hayati, Edebi Kisiligi ve Divam” (Yiiksek Lisans Tezi, Harran Universitesi, 2011), 79.

12 Ugar, “Hiisni’nin Hayati, Edebi Kisiligi ve Divani1”, 426.

13 Ugar, “Hiisni’nin Hayati, Edebi Kisiligi ve Divan1”, 71.

14 Ugar, “Hiisni’nin Hayati, Edebi Kisiligi ve Divani1”, 426.

15 Ugar, “Hiisni’nin Hayati, Edebi Kisiligi ve Divan1”, 419.

16 Ugar, “Hiisni’nin Hayat1, Edebi Kisiligi ve Divan1”, 419.

17 Ugar, “Hiisni’nin Hayat1, Edebi Kisiligi ve Divan1”, 426.
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edilse de adi gegen vatanin Glineybati Bulgaristan’da Yukar1 Cuma olarak bilinen kasaba!'®
olmas1 muhtemeldir. Kasabaya Bulgarlar énce Tiirk¢e ismine bagh olarak “Gorna Dzaumaja”
derken 1950°de ad1 degismis ve “Blagoevgrad”a gevrilmistir. Struma vadisinde bulunan kasaba
Sofya’dan Dupnige yol hattinda Selanik’e giden yol iizerinde bulunur.!

Hiisni’nin tarikati ya da mesrebi, bize gore ilizerinde durulmasi gereken bir konudur.
Siirlerinden birinde kendisinin Naksibendi tarikatina mensup oldugunu “Biz bende-i Naksileriz
sdhdneler bizlerdedir / Nakkds-1 dlem yazdigi dil-hdaneler bizlerdedir?’ beytiyle belirtir ve
gazel boyunca “bizlerdedir” redifi ile bu tarikata bagli olanlarin faziletlerini aktarir.
“Naksbendiler” redifli bagka bir gazelinde bu tarikata mensup olanlar “Giilistan-1 hakikat
biilbiiliidiir Naksbendiler / A¢ilmis bdag-1 irfamin giiliidiir Naksbendiler™*' seklinde tarif eder.
Ayni siirde bagli oldugu manevi yol erinin Naksibendi tarikatinin da kurucusu olan Muhammed
Sah Bahaiddin oldugunu “Erisir tiz vakitde menzil-i maksiiduna Hiisni / Muhammed Sah
Baha iiddin kuludur Naksibendiler*? beytinde sdyler.

Acikca anlagilacagi iizere sair, bu siirlerinde Naksibendiye tarikatina mensup bir manevi
hayat ¢izgisini anlatmak istemistir. Zaten siirlerinde de belirgin olarak dne ¢ikan manevi ¢izgi,
ehlisinnet lizere, gelenek¢i ve kurumsal bir tarikat diizeninde sergilenen yasam bigimidir.
Tasavvufun hal ve makamlarinda vukufiyet, onun diizenli bir bagliligina isaret etmektedir.
Fakat bu sdylem ve tavra ragmen Hiisni’nin Melamet vadisinden gelen hoyrat sdyleyise sahip
beyitlerine de rastlamak miimkiindiir. Her ne kadar siirlerinde Naksiligine dair kendi beyanlari
olsa da yine “Biz ene’l-Hak nutkunun ber-dariyiz bezm-i ezel / Hiisniyd Mansur gibi bu dadra
yokdur meylimiz>*, “Enel-Hak surina Hiisni erenler / Virir cam ka¢inmaz dar elinden”,
“Basu cana bakmayanlar vasil oldi Hiisniyd / Vuslat-1 ydr isteyen bu ddr-1 faniden gecer’?
beyitlerinde oldugu gibi Melamet mesrepli bir Bektasi tavr1 da goriilmektedir.

3. Hiisni’nin Edebi Kisiligi ve Siirlerinin Icerigi
Hiisni’ye ait tespit edilebilen tek eser Divan’idir. Istanbul Universitesi Kiitiiphanesi,
Yildiz Boliimii, 5505 numarada kayith eser, seksen varak ve yirmi ii¢ satirdan olugsmaktadir.

Hiisni Divani’nda tig yiiz elli dokuz manzume bulunmaktadir.?® Bu tek niishanin metin nesrinin
de yapildig1 yiiksek lisans tezi, Yaprak Ugar tarafindan 2011 yilinda hazirlanmigtir.

Divan, ii¢ beyitlik kisa bir Dibace ile baslar.

Be-ndm-1 hazret-i hdkdn-1 devrdn

Bu divan-1 hurifa oldu ‘unvan

Sendsi fersidir bu diller anin

Du’dsinda géniiller ‘ars-1 Rahmdn

O sultan-1 seldtin-i zamadni

Semiyy-i sanidir ‘Abdiilmecid Han*'

Sonra zamanin padisahi Abdiilmecid’in 6viildigi siirler siralanir. Geleneksel kaside
iislubu ile yazilmis bu 6vgii siirleri, mutasavvif bir goniil ehlinin sinirlarin1 zorlayici boyuttadir.

18 Machiel Kiel, “Cuma”, Tiirkiye Diyanet Vakfi Islam Ansiklopedisi 8, (Istanbul: TDV Yay., 1993), 89.
19 Kiel, “Cuma”, 89.

20 Koyuncu, “42 Yu 7611 Numarali Cénk”, 145.

2! Ugar, “Hiisni’nin Hayat1, Edebi Kisiligi ve Divani1”, 189.

22 Ugar, “Hiisni’nin Hayat1, Edebi Kisiligi ve Divani1”, 189.

23 Ugar, “Hiisni’nin Hayat1, Edebi Kisiligi ve Divami”, 233.

24 Koyuncu, “42 Yu 7611 Numarali Cénk”, 119.

25 Koyuncu, “42 Yu 7611 Numarali Cénk”, 123.

26 Ugar, “Hiisni’nin Hayati, Edebi Kisiligi ve Divani”, 16.

27 Ugar, “Hiisni’nin Hayati, Edebi Kisiligi ve Divani”, 71.
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Hiisni, bu kasidelerde klasik siir ¢izgisindeki sairlik yoniinii 6ne ¢ikarmistir. Zaman zaman
padisah ovgiisiinde asiriya gittigi durumlar iki farkli Hiisni’yi disiindiirecek diizeydedir.
Divan’in girisine bakildiginda Hiisni, daha diinyevi bir durus sergiler.

O sultan-1 seldtin-i zamadni

Semiyy-i sanidir ‘Abdiilmecid Han*®

Sdye-i din ii devleti anlamayan ne kimsedir
Lutf-1 mezidi fehm eden sevket-i sahi fark eder®

beyitleri onun din ve devlet gélgesinde artan bir liituf karsisinda duydugu kudret ve sevkete
yonelik minnettarligini géstermekte, diinyaya bakisina 1sik tutmaktadir. Ayni siirde bu diinyali
duruslari igaret eden beyitlerin ardindan onun tasavvuf vadisine de gegis yapabildigi goriilmekte,
Hiisni, artik kurumsallasan ve merkeze yaklagan XIX. yiizy1l tarikat kesitinden sira dis1 olmayan
bir numuneyi tarif etmektedir:

Bu imis menzil-i kiibrd
Bu imis ni’'met-i ‘uzmd
Hiisni gerekdir dd’ima
Eyleyesin hamd-i Mecid®®

Bu devletli dvgiisiiniin neden oldugu ¢ekingen durum diger siirlerinde goriilmez. Igcinden
gecilen sosyal kosullarin etkisi ile kendisini giivenli alanda tutma kaygisi ile yapilan bu klise
patronaj, Hiisni’nin asil amacini yerine getirmesine zemin hazirlamak i¢in olmalidir. Hiisni,
insanin bu diinyadaki manevi yolculuguna dair deneyim ve birikimlerini yansitirken hayli
Ozgiivenli bir tavir sergiler. Zaman zaman bir kanaat 6nderi gibi davranacak tavir ve iisluplar
onun bu eseri doyuracak bir marifet yolculuguna isaret eder. Onun siirlerinin hemen tamaminda
bir miirsit edasi ile hakikate ¢agiran yiiksek perdeden bir ses hep hissedilir:

Zevk-i cennet Hiisniya ariflerin kalbindedir
On sekiz bin dlemin nakst gelir riiyd bana®'

tarz1 soylemler Hiisni’nin neden patronaj kaygis1 giittiigiinii anlasilir kilar. Tarikatlar arasi
kargilikli itham ve ihbarlarin karsilik buldugu pek ¢ok deneyim iizerine, bir ziimrenin devlet
nezdinde “sakincali” duruma diigsmesi elbette istenmeyen bir sonuctur. Yeniceri Ocagi’na ve
Bektagi-mesrep sira dis1 sdyleme yonelik son birkag yiizyillik act deneyimler Hiisni i¢in de bir
yol haritas1 anlamina geliyor olmalidir. Ciinkii zaman zaman “iddiali derviglik” ¢izgisine teget
diisen ifadeleri onun tarikat ¢izgisinde ya da tasavvuf vadisindeki sakincalarini da agik
etmektedir. Anlagilabildigi iizere Hiisni bu siyaset ilmini gbzeten bir dervis olmalidir. Zaman
zaman kendisini ele verse de tedbirlerini de almay1 ihmal etmemis, “Kisve-i ciirm ii sevdbi
egnimizden soymusuz’? derken Naksibendiligin giivenli alaninda zaman zaman 6zgiir Batini
sOyleyislerin keyfini de gizlememistir. Ama toplumsal ziimreleri sayarken kullandigi “Ka 'r-1
meldametde kiminin yiizleri olmus sevdd’3 derken de Batini yolun sakincali imajma karsi
kendisini saglama almak ister. Biitiin bu manevi kaygilar bir yana Naksibendi dervisi olan
Hiisni, esasen bir s6z erbabidir.

Hiisni, alfabenin her harfi ile dolu dolu siirler yazma kaygisindadir. Onun marifet
yolculugu soz kaliplarint beslese de Hiisni’nin siir karsisinda yetenekli oldugu da agikardir.

il

28 Ugar, “Hiisni’nin Hayati, Edebi Kisiligi ve Divan1”, 71.
2 Ugar, “Hiisni’nin Hayat1, Edebi Kisiligi ve Divan1”, 78.
30 Ugar, “Hiisni’nin Hayati, Edebi Kisiligi ve Divan1”, 166.
31 Ugar, “Hiisni’nin Hayati1, Edebi Kisiligi ve Divan1”, 103.
32 Ugar, “Hiisni’nin Hayat1, Edebi Kisiligi ve Divan1”, 103.
33 Ugar, “Hiisni’nin Hayati, Edebi Kisiligi ve Divan1”, 167.
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Zaten Hiisn1 bu sOyleyen dervisi tercih eden bir yol eridir. O, siirleri ile yola ¢agiran bir davetei
gibi gorlinse de soz vadisinde adinin anilmasimi isteyen bir sanatcidir. Klasik siir estetik
zevkinden sonuna kadar yararlanarak tasavvufi siir yazmay1 yeglemistir. Cilinkil i¢inden gectigi
donemde klasik siir yakici son sesini ¢oktan sdyledigi icin gegerli olan merkeze yerlesmis,
kentli dervis nefesidir. Buna ragmen s6z arasinda “Hele ben bildigimi ciimle unuttum gitdi / Bir
nigadh ile kamu ilmimi yutdun bilmem* tarz1 lirik kaygilarla olusan diinyalilar sevgisinden de
eserler sergilemek ister.

Konya Karatay Yusuf Aga Kiitiiphanesinde bulunan inceleme konusu olan Coénk’te yer
alip Divan’da bulunmayan on iki siir, Hiisni’nin Divan’na da egemen olan tasavvufi eda ve
uslup ile yazilmis, sufiyane soyleyislerdir. Bu bakimdan Conk’te ve Divan’da yer alan ortak
yirmi yedi siirin yaninda ortaya ¢ikan bu on iki siirin bulunmasi Divan’in farkli niishalarini
isaret edecegi gibi, Divan tertip edilirken bu siirlerin alinmamis olabilecegi veya Divan
tertibinden sonra yazilmig olduklarini diigiindiirmektedir.

4. Hiisni’nin Conk’teki Siirleri

Conk’te Hiisni’ye ait otuz dokuz siir yer almaktadir; siirin tiimii 442-72° varaklar
arasinda arka arkaya siralanmistir. Bu siirlerden yirmi yedi tanesi Hiisni Divani’nda yer alirken
on iki siir Divan’da bulunmaz. Divan’da bulunmayan on iki siir de Conk’te 45>’ den baslayip
53*’ye kadar pes pese siralanir. Divan’da bulunmayip Conk’te yer alan Hiisni’ye ait siirlerin
sirali olarak verilmesi Conk’ii tertip eden kisinin bunlar1 yazili bir kaynaktan, belki de
Hiisni’nin kendisinden almig olabilme ihtimalini akla getirmektedir.

Divan’da bulunmayan on iki siirin ilk ikisi Conk’te Nefes-i Hiisni Na ‘t-1 Resil baglhigini
tagir. Bunlarin nazim tiirli baslikta belirtildigi lizere naattir. Naatlardan ilki bes kitadan olusur ve
murabba nazim sekli ile yazilmustir, ikincisi yedi beyitten olusur ve gazel sekli ile kaleme
almmustir.

Hz. Peygamberi 6vmek, onun vasiflarin1 aktarmak amaciyla yazilan manzum methiyeler
olan naatlar, “Na’t-1 Serif, Na’t-1 Nebevi, Na’t-1 Peygamberi, Na’t-1 Restl*> olarak adlandirilir.
Hiisni’nin Naatlar1 da Conk’i tertip eden tarafindan Na ‘-1 Resiil olarak basliklandirilmistir. Hz.
Muhammed’e olan sevgi ve muhabbet, onun sefaatine erisebilme arzusu sairlerin naat yazma
sebeplerindendir; sefaat ve yardim istegi biitiin naatlarin ortak motifidir.’® Hiisni, “Sehddet
eyledi nfl iken ol sahib-vefd bizzdt / Niyaz etdi za ‘if iimmetleriniin ‘afvin ol ndzir "’ beytinde Hz.
Peygamber’in iimmeti i¢in yaraticidan af diledigini soyler. Ikinci Naatta da “Niydz et Hiisniya

3% Ugar, “Hiisni’nin Hayati, Edebi Kisiligi ve Divan1”, 329.

35 Emine Yeniterzi, “Divan Siirinde Na’t” (Doktora Tezi, Selguk Universitesi, 1989), 1.

3¢ Emine Yeniterzi, “Na’t”, Tiirkiye Diyanet Vakfi Islam Ansiklopedisi 32, (Istanbul: TDV Yay., 2006), 437.
37 Metin 1/3.
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subh u mesdda / Sefd ‘at eylesiin ol sd ‘at i¢re”® sdzleriyle kendine Hz. Peygamber’in sefaatine
nail olabilmek i¢in dua etmeyi hatirlatir.

Hiisni’nin Naaflart da Hz. Peygamber’e ait giizelliklerin ve giizel vasiflarin 6ne
cikarilldigt siirlerdir. Hiisni ilk naatina, “Habib-i kibriydnun vasfina oldir bu dil kaswr / Ne
miimkiin vasf olunsun vdsifi ¢iin Rabbiye’l-kadir *3° beytiyle baglar ve Hz. Muhammed’in sahip
oldugu ozellikleri anlatmakta dilin aciz kaldigini ifade eder. Sair, sanat kaygisindan ziyade bu
siirlerde Hz. Muhammed’e olan sevgi ve hiirmetini ifade etmek ister.

Hiisni Divani’nin basinda yer alan kasideler arasinda tevhit ve naat bulunmazken Conk’te
iki peygamber &vgiisiiniin bulunmasi dikkat ¢ekicidir. Klasik divan ve mesnevilerin tertiplerine
bakildiginda 6ncelikle tevhit, miinacaat, naat tiirii siirlerin siralandigi bazi divanlarin naatla
bagladig1 goriiliir.* Conk’te bulunan bu naatlar, Hiisni’nin siir kiilliyat1 agisindan énem arz
etmektedir.

i .'..b!)wi.

Conk’te bulunup Divan’da bulunmayan diger on siir, Conk’te Hiisni’ye ait diger siirleri
gibi, Nefes-i Hiisni bagligini tasir. Bu baglik Divan’da higbir siirde kullanilmamistir. Bu siirlerin
hepsi gazel nazim sekli ile yazilmustir.

Hiisni, incelenen siirlerinde siklikla ask kavrami {izerinde durur. Ciinkii yaratisin 6ziinde
ask vardir. ibn Arabi, “Biz sevgiden sudir ettik / Sevgi iizerine yaratildik / Sevgiye dogru
yoneldik / Sevgiye verdik gonliimiizii”™* diyerek varolusu sevgiye baglar. Hiisni de; “Ey dild
esrdar-1 ‘askdan diirlii ma ‘nalar ¢ikar / Bahr-1 cevher andadwr kim diirr-i yektdlar ¢ikar”™#
derken essiz mana incilerinin ancak bir cevherler denizi olan ask ile ortaya ¢ikabilecegini sdyler.

Marifet yolu; bilis, taniyis ve anlayis yolu olmak {izere ask ile gegilebilir. Arabi’nin
“...Allah’m varlhigi bile sevgiyle bilinir. O’na benzer degiliz ama, bizde de O’nda da o
goriiliir... " sozlerinde oldugu gibi Hiisni de bilmenin ve anlamanin 6ziinii aska baglar: “Dil
olursa dsind dildar-1 ‘agkin surina / Ol dem ii devrant gor kim riiz u seb devletdedir.”* Hak
yoluna girmis asik kendini tanir, nefsinin eksikliklerinin farkindadir, kendilik bilincini
gelistirme yoniinde caba gosterir: “Asik-1 sadik olan ‘dlem-i kiibrayr biliir.** Tasavvufta

38 Metin 2/7.

3 Metin 1/1.

40 Emine Yeniterzi, “Na’t”, 437.

41 Muhyiddin Ibn Arabi, Ilahi Ask, ¢ev. Mahmut Kanik (Istanbul: insan Yay., 2005), 26.
4 Metin 5/1.

4 Muhyiddin Ibn Arabi, flahi Ask, 19.

4 Metin 3/5.

45 Metin 4/1.
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“Nefsini bilen hi¢ siiphesiz Rabb’ini bilir.” ilkesi kisinin kendi 6ziine, varligin merkezine
ulagtiginda Rabb’ini daha iyi bildigini anlatir.*¢

“Hiisniya gavga-y1 kesretden hazer kil dembedem / Diig olup meyddn-1 ‘aska ceng-i dil
gayretdedir ™’ sozleriyle kendisine seslenen Hiisni, bu diinya islerinden uzaklasma ve aska
ulagsma yolunda ¢aba goésterme bakimindan 6z telkinde bulunur. Tasavvuf yolcusunun diinya
zevklerini terk etmesi yoniinde uyarida bulunan Hiisni, “Terk eyle heva meslegini seyr-i siiliik ol
/ Feth ola der-i himmet i nusret nazarinda”*’ diyerek Allah’in yardim ve ihsanina bu sekilde
ulasilabilecegini soyler.

Kendisini “Riza babinda Hiisni Hak erenler bendesindendir”* seklinde tanimlayan sair,
metnini verdigimiz Divan’da bulunmayan on iki siirinde de tasavvuf yolcusu olduguna dair pek
cok ifadeye yer verir. Kur’an ve hadislerde tizerinde 1srarla durulan, dinin ve tasavvufun énemli
kavramlarindan riza hali, Hiisni’nin dilinde asikligin gereklerinden biri olarak dile dokiiliir:
“Hiisniyd dsik isen sidk-1 rizdyr gozle / Daimad ehl-i riza Hazret-i Mevld’yr biliir”.* Insanm
iradesini asan olaylar vardir, bu olaylarda sufilerin hedefi, liitfu da kahr1 da hos karsilamak
olmalidir. “Bu hedef kulun Allah’ta fani olmasiyla gergeklesir. Kul kendi benliginden, sifat ve
fiillerinden kurtuldugunda onda Hakk’1n isim ve fiilleri tecelli eder, kul bu tecellilerin tamamina
teslim olur, Hakk’1 biitiin fiilleri irade eden mutlak fail bilir. Boylece kulun fenas1 Hakk’in
rizasi ile neticelenir.”>!

Incelenen siirlerde tasavvuf kavramlarina, makamlarina uygun ehlisiinnet gizgisinde bir
marifet erligi goriiliir: “Miftah-1 bab-1 sa‘adet ‘dsika vahdetdedir / Matla ‘-1 niir-1 hiddyet
menzil-i halvetdedir >’ diyen sair Hak ile bir olmak, varligi birlikte fena kilmak ilkesine
mesafeli degildir. Yasadigi doneme ait marifet ¢izgisinde kapsayici bir dil kullanmaya 6zen
gostermistir. Hiisni, her ne kadar Naksiliginden dem vursa da tasavvuf vadisinin Bektasi siir
geleneginde vurgulanan kimi melametli sdyleyisler yaninda kurumsallagan merkezi tarikatlar
tarzina da yatkin oldugu anlagilmaktadir.

Conk’te yer alan siirlerde tasavvufun kavramlarina, makamlaria uygun bir ehlisiinnet
zemini goriilse de “Hiisniyd agma dehen soyleme beyhiide kelam / Fehm idiip meclisi bir sanma
beher meyddni”? derken bir gekincesini hissettirmektedir. Bu ifadeden anlagildigi kadariyla
onun sdylemedikleri ya da sOyleyemedikleri daha ¢ok olsa gerektir. Fakat eldeki tek bulgu olan
siirlerinden hareketle Hiisni’nin ¢cagin kosullarina uygun bir yasam siirdiigiinii sdylemek yerinde
olacaktir.

Sonuc¢

XIX. yiizy1l sairlerinden olan Hasan Hiisni’nin Divani’nda bulunmayip Conk’te bulunan
on iki siiri, Hiisn1’nin simdilik elde bulunan tek siir kiilliyat1 olan Divani’na degerli katki
saglayacak niteliktedir. Hiisni, bu makalede nesredilen yeni siirlerinde Divani’ndaki tislubu
sergilemistir. Tilir ve tema bakimindan Hiisni’ye 6zgii bu siirlerin bilinen tek niishada yer
almamis olmasi elde olmayan baska niisha(larin) habercisi olabilecegi gibi Hiisni’nin farkli
caginda ya da degisik muhitte yazdigi, sdyledigi siirlerin kayit altina alinmis oldugunu

46 Muhyiddin Ibn Arabi, Nefsini Bilen Rabbini Bilir Varlik Yokluk ve Nefsin Mertebeleri, ter. ve serh M. Es’ad Erbili,
haz. Ercan Alkan (Istanbul: Hayykitap, 2012), 10.

47 Metin 3/7.

48 Metin 6/5.

4 Koyuncu, “42 Yu 7611 Numarali Cénk”, 125.

30 Metin 4/7.

5! Siileyman Uludag, “Riza”. Tiirkiye Diyanet Vakfi Islam Ansiklopedisi 35, (Istanbul: TDV Yay., 2008), 56-57.

32 Metin 3/1.

3 Metin 10/9.
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gostermektedir. Pek ¢cok mecmua ve conkte daginik olarak bulunan siirler, bu tiir calismalarla
tespit edilerek ilerleyen zamanlarda bir arada metinlere hazirlik ¢calismasi olusturmaktadir.

Divani’nda Hiisni, geleneksel kaside {islubunu kullanarak padisaha olan minnettarligini
dile getirirken ayn1 zamanda tasavvufi bir derinlik sunarak iki farkli kimligini sergilemektedir.
Bu durum, onun sanat anlayisin1 ve dénemin sosyal kosullarina uygun davranisini gézler dniine
sermektedir. Ozellikle kasidelerde goriilen asiriliklar, onun igsel catigmalarini ve manevi
kaygilarin1 yansitirken, Divan’daki diger siirlerinde ise daha 6zgiivenli ve bagimsiz bir tavir
sergiledigi anlagilmaktadir.

Hasan Hiisni’nin metni verilen on iki siiri, Divani’nda yer alan siirlerle ig¢erik olarak
benzerlik gostermekte tasavvufa ait unsurlarla bezenmektedir. Onun siirleri, tasavvufun temel
kavramlari etrafinda donerken din ve ahlak 6gretilerini de ustaca harmanlamaktadir. Incelenen
on iki siir, onun ask ve varolus felsefesine dair goriislerini yansitirken, 6zellikle Ibn Arabi’nin
etkisi altinda sekillenen derin bir sevgi anlayisimi gozler Oniline sermektedir. Hiisni, agkin
yalnizca bir duygu degil, ayn1 zamanda bilginin ve varolusun 6ziinii anlamanin anahtari
oldugunu vurgulayarak, bu baglamda askin bir cevherler denizi oldugunu ifade etmistir.

Hiisni’nin tasavvuf yolcusuna dair dnerileri, diinya zevklerinden uzaklagma ve ilahi agka
yonelme c¢agrisi yapmaktadir. Sair, askin ve rizanin din ve tasavvuf acgisindan Onemini
vurgulayarak, okuyucuyu ruhsal bir uyanisa davet eder. “Nefsini bilen Rabb’ini bilir”
anlayisiyla, 6z benligine doniis ve bu siiregte Hakk’a fena olmanin gerekliligini dile getirir. Bu
baglamda, Hiisni’nin eserlerinde goriillen marifet erligi, hem bireysel hem de toplumsal bir
bilincin gelismesine katkida bulunur.

Hasan Hiisn’nin Conk’teki bu on iki siiri, donemin tasavvuf anlayisini ve edebi
gelenegini yansitan ve Divan’daki siirleriyle ortak konu ve motiflerin kullanildigi dénemin
orneklerinden siirlerdir. Siirlerinde kullandigi dil ve semboller, onun zamanin ruhunu
yakaladigimi ve kendi deneyimlerini evrensel bir dille aktardigini gosterir. Nefes-i Hiisni basligi
altinda toplanan bu eserler, sadece bireysel bir ask hikayesinin Otesine gecerek tasavvufun
derinliklerini ve insan ruhunun manevi yolculugunu sergilemektedir.

Metin

1]

Na‘t-1 Resiil Nefes-i Hiisni

(Mefa ‘iliin / Mefa ‘tliin / Mefa tliin / Mefa tliin)

1. Habib-i Kibriyaniy vasfina old1 bu dil kasir
Ne miimkiin vasf olunsun vasifigiin Rabbiye’l-kadir
Yazilmis vech-i pakinde niiblivvet hatemi ihfa
Veli ntir1 cihana tal‘at etdi semsves zahir

2. Gorenler hiib cemalin gayriy1 terk eyledi nagah

! Cénk 45°
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Ani1 mir’at idindi emrine bag egdi bi-esbah
Tarik-1 miistaktmin reh-niimasi old1 ¢iin ol sah
Aninla $abit oldi kiilli esya evvel i ahir

3. Kudumi revnak etdi ‘alem icre geldi ¢iin o zat
‘Adalet sayi old1 ‘aleme nesr eyledi ayat
Sehadet eyledi tifl iken ol sahib-vefa bizzat
Niyaz etdi za 1f immetlerinir) ‘afvin ol nazir

4. Huda bildirdi ana ‘ilm-i sirr1 nazm-1 Kur’an’1
Aningiin old1 Hakk 1) leyle-i Isra’da mihmam
Erigsmis var midir bir ferde bdyle lutf-1 Rahmani
Melekler hak-i payin bis idiip hem oldilar sakir

5. Nediller ‘aciz olmusdur aniy medh-i kemalinden
Kamer sakk old1 mahciib eyledi semsi cemalinde
Hudaya sen ba‘id etme bizi anin) visalinden
Bu Hiisnt kemterin hak-i rehinde old1 ¢ok hasir

2]
Na‘t-1 Resiil Nefes-i Hiisn1
(Mefa ‘iliin / Mefa liin / Fe ‘iiliin)
1. Sag1 ve’l-leyl okundi ayet igre
Yiiziinde ve 'd-duha var gayet icre
2. ‘Uyiini kevkeb-i ntir-1 Huda’dir
‘Izar Ka‘be’dir zi-sohret icre
3. Cemali bag-1 giils[e]n-i hakikat
Kudimi ‘ayn-1 rahmet rahmet icre

4. Dehan diirr-i yekta melce’idir
Delildir her kelami iimmet icre

5. Celal ismi ile Hakk’ 1 beraber
Yazild1 nam-1 paki cennet i¢re

6. Cehar-1 yar ana old1 musahib
Velayet buld1 anlar ‘izzet i¢re

7. Niyaz et Hiisniya subh u mesada
Sefa‘at eylesiin ol sa‘at i¢re

3]

Nefes-i Hiisni

(Failatiin / Fa ilatiin / Fa ‘ilatiin / Fa ‘iliin)
1. Miftah-1 bab-1 sa‘adet “asika vahdetdedir

Matla‘-1 niir-1 hidayet menzil-i halvetdedir

2. Vakaf-1 esrar-1 hil olmak dilersen salik ol
Menba'-1 feyz-i besaret kiise-i hayretdedir

2 Conk 46°
3 Conk 47°
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3. Genc-i esrar-1 hakikatden haberdar olmaga
Hem-dem ol ehl-i ma‘arifle safa iilfetdedir

4. Intizar-1 yar ile dem-beste olmakdan géniil

Lezzet-1 zevk-i muhabbet mevsim-i vuslatdadir
5. Dil olursa asina dildar-1 ‘askin sirrina

Ol dem i devrani gor kim riiz u seb devletdedir
6. Saki-i bezm-i elestin sundugi cam-1 ezel

Niis iden mestaneler andan berii dehsetdedir

7. Hisniya gavga-y1 keSretden hazer kil dembedem
Dis olup meydan-1 “aska ceng-i dil gayretdedir

[4]
Nefes-i Hiisnt
(Fe ‘ilatiin / Fe ‘ilatiin / Fe ‘ilatiin / Fe ‘iliin)
1. Asik-1 sadik olan ‘dlem-i kiibray1 biliir
Hame-i levh-i ezel yazdigi ma‘nayi biliir
2. Hal-i ‘ask ile mukarin olicak bir edna
Zahira kali koyup mesned-i a‘lay1 biliir
3. Ne biliir halini ‘asiklariy ehl-i zahir
Kal u kil ile teganni okuyup layi biliir
4. ‘Ayn-1safi ola darbhane-i zer has icre
Ol zaman kali koyup hal ile illay1 biliir
5. Natik-1 keSret olup sdylese ma-1a-ya‘'ni
Mevc-i ab ile ¢ikan seng-i dil-aray1 biliir
6. Bahr-1 ‘agka hele gavvas olana yok sohbet
Ka‘r-1 “ask icre biten diirr ile yektay1 biliir
7. Hisniya ‘asik isen sidk-1 rizay1 gozle
Da’ima ehl-i riza Hazret-i Mevla’y1 biliir

(5]
Nefes-i Hiisni
(Fa ‘ilatiin / Fa ilatin / Fa ‘ilatin / Fa ‘iliin)
1. Ey dila esrar-1 ‘agkdan diirlii ma‘nalar ¢ikar
Bahr-1 cevher andadir kim diirr-i yektalar ¢ikar
2. Marrifet kestiyle ‘ussakip ‘aceb kasd etdiigi
Ulke-i sah-1 velayetdir ki ibkalar ¢ikar
3. Maksad-1 cah-1 muhabbet andan old1 asikar
Vuslat-1 yar olmaga yarana sevdalar ¢ikar
4. Kiintii kenziy cilvesinden buld1 egyalar Siibtt
Kaf nitnuy zatin1 gor nice ingalar ¢gikar

5. Ol zamandan niis idiip cam-1 muhabbet kevserin

4 Conk 47°
5 Conk 48°
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Aniy i¢lin bu gongiilden diirlii sahbalar ¢ikar

6. Nokta-i ba-y1 hakiki sirrina vakif olan
Ma‘den-i ‘irfan olup ‘ilm ile imlalar ¢ikar

7. Niisha-i kiibra dinildi Hiisniya levh-i dile
La‘l-i hikmet feyz-i kudret ile kimyalar ¢ikar

(6]

Nefes-i Hiisni

(Mef“ulii / Mefa i / Mefa tli / Fe ‘iliin)
1. Cana diler iser ola devlet nazarinda

Hasil ide gor ‘aleme ‘ibret nazarinda

2. Hak san‘atidir bu seceri kiin semerati
Her danesinin giinece lezzet nazarinda

3. Hernesne ki ‘alemde yaradildi ezelden
Hali degil asar-1 ‘alamet nazarinda

4. Meydan-1 hiiner ¢iinki bu ‘alemde goniildiir
Kesb eyle seha hilm ile rifkat nazarinda

5. Terk eyle heva meslegini seyr-i siiltk ol
Feth ola der-1 himmet ii nusret nazarinda

6. Kesfitmek i¢lin ‘ayn-1 goniil ¢aresini gor
Olmaya sakin ma‘il-i ke§ret nazarinda

7. Hiisni reh-i erkan-1 tarikat buna derler
Hasil idegor “aleme ‘ibret nazarinda

(7]

Nefes-i Hiisni

(Fe ‘ilatiin / Fe ‘ilatiin / Fe ‘ilatiin / Fe ‘iliin)
1. Nazar-1 pak ile her kim goricek hub sifat

Yazilur defter-i a‘maline yiiz bi) hasenat

2. Intizar eyler ise sehvet ile ol der-hal
Siliniir niisha-i dilden nige hayr u ‘amelat

3. Ey dila itme goziig nirun1 beyhtide heba
Fa’ide eylemez ol fisk u fiiciir u harekat

4. “Akil isen heme ‘arif yiiziine bak goresin
Nice pisan-1 sa‘adetde yazilmis sekenat

5. Hiisniya ‘ayn-1 hakikat ile nazir ol kim
Levh-i icmal-i gdniilde bulasin ¢ok derecat

8]

6 Conk 49°
7 Conk 49°
8 Coénk 50°
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Nefes-i Hiisni
(Fe ‘uliin / Fe uliin / Fe ‘uliin / Fe ‘iil)
1. Hager kil cihan tlfetinden hazer
Ki zira songunda goriirsiin keder
2. Vefasm mi1 gordi selefden gegen
Kodi mal u miilki alinca haber

3. Sana sanma i1smarladi ‘Gmriini
Begim kendiisi¢iin kazandi1 zafer

4. Diiris ta‘ate Sabit eyle kadem
Calis cam-1 mevte katasin seker

5. “Aceb Hiisniya sen giilersin nigiin
Cihan aglamak meskeni ey peder

91

Nefes-i Hiisni

(Fe ‘ilatiin / Fe ‘ilatiin / Fe ‘ilatiin / Fe ‘iliin)
1. Ey dila cana safa ritha gida tTmandir

Na'il-i magfiret olmaga sala Tmandir

2. Sidk-1la ta‘at idiip al ele Hak fermanin
Terk-1 ta‘atden olur sanma vefa Tmandir

3. Ma'siyet defterini agma giisa kil hayri
Dem-i ahirde bulam derser ‘ata Tmandir

4. ‘Amelin itme suriir eyle sakin sen hazelan
Da’ima eyle ‘adaletler eda Tmandir

5. Terk idiip fikr-i fesadati olan kalb-i selim
Anlara bab-1 hidayetde giisa Tmandir

6. Koma insaf-1 tevazu‘la kelami elden
Rikkat-i kalb ile hos-rily-1 haya tTmandir
7. Hiisniya eyle sehadet ile kesb-i Tman
Zulmet-i kalbe viren hub cila Tmandir
[10]
Nefes-i Hiisni
(Fe ‘ilatiin / Fe ilatiin / Fe ‘ilatiin / Fe ‘iliin)
1. Ey dila natikadir ehl-i dilin ‘unvani
Fark olur aniy ile her kisinin ‘irfan

2. Cilinki ademde kemal oldi lisan altinda
Nik ii bed ciimlesinin andan olur mizani

3. Serefi yeryliziniiy ¢iinki beni ademdir
Ademe ani seref virdi miiriivvet kani

4. Nige mahliik-1 cihan olmadi ana vasil

 Cénk 50°
10 Conk 51°
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Var iken climlesinin siiret-i cism ii cani

5. Sen dahi ‘arif isen eyleme tatvil-i lisan
Savt-1 evsat ile incitme sakin yarani

6. Kezm-i gayz eyleyerek kibr ile nahvetden geg
Da’ima hilm ii tevazu ‘la gozet erkani

7. Kim ider riiy-1 tebessiimle kelami halka
Da’ima ‘izzet ile fevke iriisiir sani

8. ‘Akibet vech-i ‘abis ile tekelliim idenin
Gilinbegiin payesi tenzile diiser her yani

9. Hiisniya agma dehen sdyleme beyhiide kelam
Fehm idiip meclisi bir sanma beher meydani

[11]

Nefes-i Hiisnt

(Mef ulii / Mefa tlii / Mefa tlii / Fe ‘iliin)
1. Gel gus idelim hib sada cana safadir

Daviidi revis dyle eda cana safadir

2. Asiklar ma‘siika visal itmege ba‘is
Cok kimse ider bas feda cana safadir

3. ‘Askile giriftar olaniy derde devasi
Hem kalbe sifa ritha g1da cana safadir

4. Dil yaresinin merhemidir ¢iin ezeliden
Gts ider an1 bay u geda cana safadir

5. Gilsen-i muhabbetde eger konsa o biilbiil
Biiyindan olur sanma ciida cana safadir

6. Bir cevher-i yektadir aniyy misli bulunmaz
Insana ani1 virdi Huda cana safadir

7. Gus itmek i¢lin bezm-i muhabbetde cem’ olsun
Hiisn1 kil an1 halka nida cana safadir

[12]

Nefes-i Hiisnt

(Fe’ilatiin / Fe’ilatiin / Fe'ilatiin / Feiliin)
1. Ey dila sun‘-1 Huda diirlii kemal ‘arz etmis

Kafu ntn ile hezaran-1 neval ‘arz etmis

2. Keremin bahs idiip enva‘-1 letafet lizre
Ademe nutk ile tasvir-i cemal ‘arz etmis

3. Gayr-1 natik olan ecnas-1 halayiklar: hem
Kullara ram iderek mal ii melal ‘arz etmis

4. Anlara meyl-i muhabbet ile olmaz infa"

1 Conk 52°
12 Cénk 53
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Hubb-1 diinya gotiiriir an1 vebal ‘arz etmis
5. Yevm-i la-yenfa“ me’ali buga samil Hiisnt
Ciinki her nesneye bir vakt-i zeval ‘arz etmis
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Konya-Eregli Demiryolu Hattr’nin A¢ilis Merasimi (25 Ekim 1904)
Opening Ceremony of the Konya-Eregli Railway Line (October 25, 1904)

Oz: Bu ¢alismada, Bagdat Demiryolu Projesi’nin ilk kismi olan ve projenin devam etmesi agisindan énemli
bir adim olarak goriilen Konya-Eregli Hatti’nin acilis merasimi ele alinmaktadir. Calisma, ayrica biiyiik bir projenin
ilk kisminin tamamlanmasinin hem siyasi hem sosyal yansimalarini, gerek halkin gerekse yonetici kesimin bu tiir
girisimleri nasil karsiladigini, agilisa gosterilen 6zeni, hem padisaha hem de onun islerine verilen 6nemi, katilimda
gosterilen ragbeti ortaya koymaktadir. Agilis giinii, Sultan II. Abdiilhamid’in dogum giiniine tesadiif eden 25 Ekim
1904 olarak belirlenmistir. Se¢ilen giin, bu tiirden kutlamalar i¢in olagan kabul edilse de bu ¢alismada agilis merasimi,
Istanbul’dan Eregli’ye kadar yapilan yolculugun ayrintili anlatilariyla birlikte degerlendirilmistir. Bu gergevede séz
konusu agilis toreni ele alinirken, yurt genelinde tiirlii organizasyonlarla kutlanan dogum giiniiniin siradan bir parcasi
olarak degerlendirilmemistir. Bu acgilis1 6zel kilan, sadece Sultan’in dogum giinliinde yapilmasi degil; doneminde
biiyiik bir adimin duyurusu olarak goriilmesidir. Calisma, konuyla ilgili arsivde bulunan kayitlarin tespit edilmesi,
donemin bazi gazetelerinin taranmasi ile elde edilen veriler 15181inda ve diger caligmalarin destegiyle hazirlanmigtir.
Calismada, Istanbul’dan baslayarak Eregli Istasyonu’nda gergeklestirilecek agilis torenine kadar siiren yolculuk, adim
adim yer bulmustur.

Anahtar Kelimeler: Bagdat Demiryolu, II. Abdiilhamid, veladet-i hiimayun, Turhan Pasa, resm-i kiigad

Abstract: This study examines the opening ceremony of the Konya-Eregli Line, which is considered the first
part of the Baghdad Railway Project and an important step for the continuation of the project. The study also reveals
the political and social reflections of the completion of the first part of a large project, how both the public and the
ruling class responded to such initiatives, the care shown for the opening, the importance given to both the sultan and
his work, and the interest shown in participation. The opening day was determined as October 25, 1904, which
coincides with the birthday of Sultan Abdulhamid II. Although the chosen day is considered normal for such
celebrations, in this study the opening ceremony is distinguished from other celebrations by the detailed description
of the journey from Istanbul to Eregli. In this context, the opening ceremony in question was being considered, it was
not evaluated as an ordinary part of the birthday celebrations celebrated with various organizations throughout the
country. What makes this opening special is not only that it was held on the Sultan’s birthday, but also that it was
seen as the announcement of a big step in its time. The study was prepared in the light of the data obtained by
identifying the relevant records in the archive, scanning some newspapers of the period and with the support of other
studies. In the study, the journey starting from Istanbul and continuing until the opening ceremony to be held at Eregli
Station was included step by step.

Keywords: Baghdad Railway, Abdulhamid II, Veladet-i Humayun, Turhan Pasha, opening ceremony

Extended Abstract

The Ottoman Empire, especially Sultan Abdulhamid II, encouraged the construction of
railways starting from the second half of the 19th century. In 1888, Deutsche Bank, a German
bank, was granted the concession to build and operate the Anatolian Railway Line. After the
line reached Konya Station on July 29, 1896, the Germans also obtained the concession for the
Baghdad Railway. The Baghdad Railway Project is considered one of the largest railway
investments granted to foreign capital. This study examines the inauguration ceremony of the
Konya-Eregli Railway Line, which was seen as an important step for the project. By examining
period newspapers and archive records, as well as contributions from contemporary literature,



Mdjgan Musmal Konya-Evedli’ Demiryolu Hattrnin Agilis
Merasimi (25 Ekim 1 904)

the inauguration of a line that was considered a significant milestone for its time is detailed in
all its aspects.

Once the news of the completion of the Konya-Eregli line was received, the inauguration
day was set to coincide with Sultan Abdulhamid II’s birthday, October 25, 1904, a day typically
chosen for such ceremonies. In this context, the journey from Istanbul to the opening ceremony
is discussed step by step, shedding light on the importance placed on both the Sultan and his
work. Additionally, the article highlights the social and political reflections of completing the
first section of a major project, how both the public and the ruling elite reacted to such
initiatives, the care given to the ceremony, and the high level of participation in it. It should be
emphasized that the inauguration of the Konya-Eregli Railway Line should not merely be
considered part of the birthday celebrations of Sultan Abdulhamid II in 1904. Whether included
in the birthday celebrations or held on another day, the opening ceremony represented a
significant event, marking the completion of a major project.

The Konya-Eregli Railway Line was constructed under the permission and directive of
Sultan Abdulhamid II as part of the Anatolian-Baghdad Railway project, in cooperation
between Germany and the Ottoman Empire. On April 13, 1903, the Baghdad Railway Company
was founded, and for the construction of the first 200 km of the line, the Konya-Eregli-Bulgurlu
Railway Construction Company was established. According to the contract, the construction
was extended to Bulgurlu, 10 km beyond Eregli, in order to complete the 200 km section of the
line. Archive documents examined by the author indicate that the construction started on
Monday, July 27, 1903, from Konya after the discovery maps of the first section of the Baghdad
Railway (Konya-Eregli) had been prepared. A year later, the construction and laying of the track
were completed, and the project was presented to the Sultan by the Ministry of Commerce and
Public Works. Ultimately, the completion of the Konya-Eregli line, considered the first part of
the significant Baghdad Railway project, was met with great satisfaction by both the Ottoman
Empire and Germany.

Sultan Abdulhamid II assigned Turhan Pasha, the Minister of Religious Foundations, to
oversee the inauguration ceremony of the Eregli Station. Ahmet Rasim, the chief writer of the
Sabah newspaper, was sent along with Turhan Pasha’s delegation. Ahmet Rasim not only
traveled with Pasha on the same train from Istanbul to Eregli but also wrote his observations
about the ceremony in the newspaper. The train departed Haydarpasa at 13:30 on Monday,
October 24, and arrived at Konya Station at 06:30 the following Tuesday morning. Before
continuing the journey to Eregli, additional carriages were added to the train as the sleeping car
was fully packed. Furthermore, the existing locomotive was replaced with a larger one named
"Baghdad." After a brief stop at Konya Station, the train resumed its journey towards Eregli,
reaching Karaman Station at 08:40 and finally arriving at Eregli Station at 11:10.

A number of high-ranking officials, bureaucrats, engineers, architects, soldiers, and a
large crowd of citizens attended the ceremony. Eregli, which was usually a quiet town, saw a
significant increase in activity during the station’s opening. During the ceremony, Turhan Pasha
gave a speech, sacrifices were made, the Konya municipal band played salute songs, prayers
were offered for the Sultan, and medals and decorations were awarded to those who contributed
to the construction of the railway. Additionally, friendly correspondence took place between
Sultan Abdulhamid II and the German Emperor in connection with the inauguration.

Following the opening ceremony, the traditional celebrations for the Sultan’s birthday
took place. After the grand and elaborate opening ceremony, the station and its surroundings
were illuminated with thousands of lanterns and glass jars, spreading light everywhere. The
station was adorned with verses from the Qur’an, and the words “Long live my Sultan” were
illuminated in electric lights. The celebrations continued with fireworks and light displays. At
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15:00, a lavish banquet, arranged by the Baghdad Railway Construction Company, was held in
a grand hall, now transformed into a feast area.

On the morning of Wednesday, October 26, the train, which included Konya’s Governor
Faik Bey and provincial officials, returned to Konya and was greeted with another ceremonial
reception. As it was deemed appropriate to rest for a few hours in Konya, during this time,
Turhan Pasha visited the government offices. Finally, at 04:30 on Thursday, October 27, the
train departed from Konya to Istanbul, with local officials and citizens bidding farewell. The
private train carrying the head of the delegation, Evkaf-i Humayun Minister Turhan Pasha, Von
Auler Pasha, and the delegation members, along with Sabah newspaper correspondent Ahmet
Rasim Bey, arrived in Haydarpasa around 9:00 on Thursday, October 27.

Giris

Bilindigi gibi, siyasi birligini tamamlamakta gec¢ kalan Almanya, diger Avrupali devletler
gibi genis somiirgeler elde etmek yerine daha ziyade potansiyel pazarlara ve ucuz ham madde
kaynaklarina yonelmisti.! Osmanli Devleti topraklari bu agidan uygun sartlara sahip oldugundan
19. yiizyil sonunda pek ¢ok Alman sirketi ve bankasi bu durumdan faydalanmak amaciyla
harekete gegmisti. O donemde fiili bir isgalden ziyade ekonomik yatirimlar sayesinde Osmanli
topraklarina uzanilabilecegi diisiiniildiigiinden istanbul’dan Konya, Bagdat ve Basra’ya kadar
ulagacak bir demiryolu yapilmasi fikri ortaya c¢ikmustir.> Bu fikrin hayata gegirilmesiyle
Osmanli Devleti’nde, smirlar igerisinde yer alan uzak noktalar bagkente yakinlasacak, ticaret
gelisecek, limanlarin hinterland1 genisleyecek ve maden kaynaklarina erisilecekti.’ Ayrica
demiryollar1 sayesinde bircok Islam memleketi birbirine baglanacak ve hac tamamlanacakti.
Boylece halifelik vasfini da tasiyan Sultan Abdiilhamid, Islam diinyasinin da muhabbetini
kazanacakti.* Bu agidan uzun ve zahmetli karayolu tasimaciliginin pahaliya mal olmasi, yollarda
giivenlik sorunlarmin artmasi, bakimsiz han ve kervansaraylarin ihtiyaclart karsilayamaz
durumda bulunmasi gibi nedenler, Osmanli topraklarinda yabanci sermayelerle demiryolu
yapilmasi i¢in imtiyaz verilmesi yoluna gidilmesinde etkili olmustur.® Bu imtiyazi elde etmek
icin Ingiltere ve Fransa da miicadele etmis; ancak Almanya dostane yaklasimiyla bu rekabetten
kazangli ¢ikmustir.® Nitekim bu alanda yasanan gelismelerin sonucunda Alman Alfred Kaulla,
Anadolu demiryollarinin inga ve isletme imtiyazin1 24 Eyliil 1888 tarihinde almis ve bdylece 4
Mart 1889°da Anadolu Osmanli Demiryolu Sirketi kurulmustur.”

Baslangicta Anadolu Hatti, ilki Haydarpasa-izmit, ikincisi Haydarpasa-Eskisehir,
liglinciisti Eskisehir-Ankara, dordiinciisii ise Eskisehir-Konya olan dort kisimdan olusmaktaydi.®
Anadolu Hatti’nin son kismi1 olan Eskisehir-Konya Hatti (Hububat Hatt1) 29 Temmuz 1896’da
tamamlandiktan sonra, Konya’dan itibaren Bagdat’a kadar uzanacak bir hat yapilmas1 giindeme

! Mustafa Albayrak, "Osmanli-Alman iliskilerinin Gelisimi ve Bagdat Demiryolu’nun Yapimmi" OTAM 6, C.6 (1995):
7; Murat Ozyiiksel, Osmanli fmparatoriugu’'nda Niifuz Miicadelesi Anadolu ve Bagdat Demiryollar: (Istanbul:
Tiirkiye Is Bankas1 Yay., 2013), 32.

2 Fatih Colak, “Osmanli Topraklarinda Faaliyet Gosteren Bir Alman Kurulusu: Anadolu Demiryolu Sirketi” NEU
Sosyal Bilimler Dergisi 1, C.2 (Ocak-Haziran 2016): 84.

3 Fatih Colak, Almanlarin Konya ve Cevresindeki Faaliyetleri (Konya: Cizgi Kitabevi, 2014), 103.

4 Albayrak, "Bagdat Demiryolu’nun Yapimi1", 12.

5 Hasan Ozoénder, “Konya’da ilk Tren ve Bunun Sosyo-Ekonomik Boyutlar1”, Osmanii Déneminde Konya, ed. Yusuf
Kiigiikdag, (Konya: 2003): 115.

¢ Colak, Konya ve Cevresi, 116.

7 Qlber Ortayl, Ikinci Abdiilhamid Déneminde Osmanl Imparatorlugunda Alman Niifuzu (Ankara: Ankara
Universitesi Siyasal Bilgiler Fakiiltesi Yay., 1981), 81.

8 Ahmed Rasim, “Bagdad Demiryolu Hatt-1 Kebiri-Eregli’ye Dogru 2”, Sabah Gazetesi, 5401, 18 Tesrinievvel 1320
(31 Ekim 1904), 3.

Osmanli Mrvast Arastirmalar: Dergisi / Journal of Ottoman Legacy Studies
Cilt 12, Sayr 32, Mart 2025 / Volume 12, [ssue 32, March 2025



Mdjgan Musmal Konya-Evedli’ Demiryolu Hattrnin Agilis
Merasimi (25 Ekim 1 904)

gelmisti.” Zira hem II. Abdiilhamid hem de Alman Imparatoru II. Wilhelm, stratejik nedenlerle
Deutsche Bank’tan hattin Bagdat’a kadar uzatilmasini istemiglerdi. II. Wilhelm’in 1898 yilinda
Istanbul’a yaptig1 ikinci ziyaret, iki devletin iliskilerini pekistirmekle kalmamis, ayn1 zamanda
Almanya’ya, Bagdat Hatt1 imtiyazinin Osmanli’dan koparilmasi gibi bir kazanim da saglamisti.
Bu cergevede demiryolu hattinin uzatilmasi ile ortaya ¢ikacak pek ¢ok olumlu etkiye ilaveten
Osmanli Devleti ile Almanya arasindaki iliskilerin daha da saglam hale gelecegi umulmustur.'”
Almanlarin teklifine gore, halihazirda Konya’ya ulasmis bulunan Anadolu Demiryolu, Toros
Daglar1 ve Cukurova iizerinden Suriye’ye, oradan da Firat Vadisi’nden Bagdat ve Basra’ya
kadar uzatilacak ve bdylece Asya Tiirkiye’si bir bastan 6biir basa demiryolu ile asilabilecekti.'!
Nihayetinde Bagdat Hatti i¢in imtiyaz anlagmasi, 5 Mart 1903 tarihinde Osmanli adina Nafia ve
Ticaret Nazir1 Zihni Pasa, Anadolu Demiryollar1 adina idare Meclisi Bagkam Arthur Gwinner,
Genel Miidiir Kurt Zander ve yardimeist Dr. Huguenin tarafindan imzalanmigtir. '

Anadolu Osmanli Demiryolu Sirketi, Bagdat Hatti’nin imtiyazini aldiktan sonra bu hattin
ingaat islerini, 13 Nisan 1903 tarihinde biinyesinde kurulan Bagdat Demiryolu Sirketine
devretmistir. Bagdat Hatti’nin Konya’dan baglayan 200 km’lik ilk kismi i¢in 26 Kasim 1903’te
Konya-Eregli-Bulgurlu Demiryolu insaat Sirketi kurulmustur.'* Arsiv belgelerinden, Bagdat
Demiryolu Hatti’nin birinci kismi olan Konya Eregli Hatti kesif haritalar sirket tarafindan
hazirlandiktan sonra, 27 Temmuz 1903 Pazartesi giinii Konya’dan itibaren ingaata
baslanacaginin bildirildigi anlagilmaktadir.'* Yapim calismalarina baglandiktan 13 ay sonra,
hattin yapimminin tamamlandigi, Ticaret ve Nafia Nezareti tarafindan padisaha arz edilmistir.
Bunun iizerine padisahin durumdan duydugu memnuniyetin uygun sekilde gazetelere
yazdirilmasi emredilmistir.!> Bagdat Hatti’nin s6z konusu ilk kisminin kolaylikla ve kisa siirede
bitirilmesi, kamuoyunda tamaminin da kisa siirede yapilacag: diisiincesini dogurmustur. Ne var
ki Konya-Eregli arasindaki bu ilk kisim, biiyiik oranda diiz ve demiryolu yapimina elverisli bir
cografyaya sahiptir. Cografi sartlarin uygunlugu sonucunda hattin yapiminda teknik zorluklarla
karsilasilmamis ve bu da maliyetin tahmin edilenden daha diisiik olmasini saglamustir.! Boylece
imtiyaz sahipleri, boylesi biiyiik isin ilk boliimiinii kisa siirede basariyla gerceklestirmekle
kalmamig, ayni zamanda hatir1 sayilir bir kazang da elde etmislerdir.!” Nihayetinde donemin
biiyiik bir projesi olan Konya-Bagdat Hatti’nin ilk kismi olmasi sebebiyle énemli goriilen
Konya-Eregli Hatti’nin kolayca tamamlanmis olmasi hem Osmanli Devleti hem de Almanya
tarafindan biiylik bir memnuniyetle karsilanmis ve hattin resm-i kiisadi'® yapilmigtir.'®

Bu calismada, donemin gazeteleri ve arsivde bulunan kayitlar cercevesinde, giiniimiiz
literatiiriiniin de katkistyla, donemi i¢in 6nemli bir adim sayilan bir hattin acilig toreni ele
almacaktir. Acilis toreni i¢in 6zellikle segilen giin, bu tiirden kutlamalar i¢in olagan kabul edilen

° Ortayl, Alman Niifuzu, 84.

10 Tahsin Pasa, Abdiilhamid ve Yildiz Hatiralar: (Istanbul: Muallim Ahmet Halit Kitaphanesi, 1931), 53.

' Edward Mead Earle, Bagdat Demiryolu Savasi. Cev. Kasim Yargici (Milliyet Yay., 1972), 74.

12 Albayrak, "Bagdat Demiryolu’nun Yapimi", 18.

13 Mehmet Yavuz, “Eine vergleichende Studie tiber den Bahnbau und die Bahnhofsarchitektur der Anatolischen
Bahnen und der Bagdadbahn mit ihren Vorbildern im Deutschen Reich” (Ruhr Universitit Bochum, 2005), 130;
Ozyiiksel, Anadolu ve Bagdat Demiryollari, 207; Haci Sari, "Osmanli imparatorlugunda Yabanci Istihdamu:
Anadolu- Bagdat ve Hicaz Demiryollar1 Ornegi (1888 — 1918)" (YL Tezi, Istanbul Universitesi, 2011), 36.

14 Cumhurbagkanlign Devlet Arsivleri Baskanligi Osmanli Arsivi (BOA), Yildiz Sadaret Hususi Evraki (Y.A.HUS),
Dosya No: 452, Gomlek No: 112, Tarih: 27 Rebiiilahir 1321 (23 Temmuz 1903).

15 BOA, Irade Hususi (L HUS), Dosya No: 120, Gémlek No: 25, Tarih: 14 Cemaziyelahir 1322 (26 Agustos 1904).

16 Yavuz, “der Anatolischen Bahnen und der Bagdadbahn”, 133; Ozyiiksel, Anadolu ve Bagdat Demiryollart, 210.

17 Barle, Bagdat Demiryolu, 105.

18 Resm-i kiisad: ‘acilis toreni’ anlamina gelmektedir. Ismail Parlatir, Osmanl Tiirkcesi Sozliigii (Ankara: Yarg: Yay.,
2006), 1404.

19 BOA, Yildiz Perakende Evraki Name-i Hiimayunlar (Y.PRK.NMH), Dosya No: 9, Gémlek No: 56, Tarih: 16
Saban 1322 (26 Ekim 1904).
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veladet-i hiimayun? giiniidiir. Nitekim dogum giinii kutlamalarini konu edinen ¢aligmalarda, bu
tir acgiliglarin kutlamalarin igerisinde olagan sekilde gerceklestirildiginden bahsedilmektedir.
Ancak ¢alismamizin odak noktasi olan Eregli Demiryolu Hatti’nin agilig téreni, yurt genelinde
tiirlii organizasyonlarla kutlanan Sultan II. Abdiilhamid’in 1904 yili1 dogum giinii kutlamalarinin
yalnizca bir pargasi olarak degerlendirilmemelidir. Zira séz konusu kismin agilisi, ister dogum
gilinii kutlamalarina dahil edilmis olsun ister baska bir giin yapilmis olsun, basgli basma g¢ok
biiyiik bir organizasyonu igermekte ve biiyiikk bir adimin duyurusu olarak goriilmektedir.
Calismada, Istanbul’dan Konya’ya ve oradan Eregli’ye kadar gerceklesen tren yolculugunun
son duraginda yapilan agilig toreninin ayrintilari sunulmaktadir.

1. Acihs Merasimine Hazirhk

Arzu edildigi sekilde kisa siirede tamamlanan ve biiyiik bir memnuniyetle karsilanan
Konya-Eregli Hatti’'nin resmi bir torenle agilmasi disiiniilmiigtiir. Torenin Sultan IL
Abdiilhamid Han’mn dogum giiniine tesadiif eden 25 Ekim 1904 tarihinde yapilmasina karar
verilmigtir.?! Bilindigi lizere Sultan II. Abdiilhamid, H 16 Saban 1258 tarihinde diinyaya
gelmistir.?? Torenin yapilacagi 1904 yilmm 25 Ekim Sali giinii, hicri takvime gore Sultan’in
dogum giinii olan 16 Saban’a tesadiif etmektedir.’® Nitekim padisahin dogum giiniiniin
kutlanmasi, hem uluslararasi iliskilerde giiven tazelemeyi hem de yerli halk nezdinde padisaha
baglilig1 saglamaktaydi ki simgesel olarak devletin giiclinli, hizmet ve cOmertligini yansitan
hizmete yonelik bu tiir acilislar da ozellikle Veladet-i Hiimayun adi verilen bu giinlerde
yapilird1.>* Bu merasimler, siyasi otoritenin giiciinii ortaya koyan ve iktidarca en sevilen temsil
araglaridir.> Boylece yasanan i¢ ve dis olumsuzluklarin etkisi en aza indirilebiliyor, mesruiyet
ve aidiyet duygulari bu torenler sayesinde yeniden giiglendirilebiliyordu.?

Torenden oOnce hattin acilis tarihinden itibaren hat iizerinde yolcu, esya ve saire
nakliyatina baglanacagi gazetelerden duyurulmus; ayrica uygulanacak tarifeler ile katarlarin
hareket vakitleri hakkinda gerekli bilgilerin alinabilmesi i¢in istasyonlara miiracaat edilmesi
gerektigi de ifade edilmistir.?” Nihayet a¢ilis merasiminden once demiryolu hattinin muayene
edilmesi amaciyla bir heyet de gérevlendirilmistir.?® Demiryollar1 Miidiirii Hayri Beyefendi’nin
bagkanliginda Ticaret ve Nafia Nezareti Fen Miisaviri Servigen Efendi, Sanayi Miidiirii Hulusi
Bey, Demiryollar1 Miidiir Muavini Margusyan Efendi, Nafia Meclisi Baskatibi izzet Bey ile
Anadolu Demiryolu Serkomiseri ve ingaat komiserlerinden bir kabul-i muvakkat komisyonu
olusturulmustur. Bu komisyonun zamaninda bolgeye gitmesi ve padisah tarafindan, uygun
goriilen bir zatin da agilig giinii orada bulunmasi emredilmistir. Yapilan muayene sonucunda

20 Veladet-i Hiimayun, padisahin dogum giinii olup “yevm-i veladet-i hiimayun” ya da “yevm-i mes’ud” olarak da
adlandirilmigtir. Bilgi i¢in bkz. Meryem Giinaydin, “II. Abdiilhamid ve Saltanati Siiresince Kutlanan Yas Giinleri
(1876-1909)”, Sultan 1. Abdiilhamid Sempozyum Bildirileri (20-21 Subat 2014/Selanik), C.3 (Ankara: TTK Yay.,
2014): 71-122; Ote yandan Osmanh saraymnda bir sehzade veya sultamin dogmasi da veladet-i hiimayun ile ifade
edilirdi. Bilgi i¢in bkz. Yunus Ozger, Osmanli Hanedaninda Dogum Giinii Torenleri (Istanbul: Ideal Kiiltiir Yay.,
2022), 19; II. Abdiilhamid’in dogum giinii olan 16 Saban da her yil “veladet-i hiimayun” adi verilen tdrenlerle
kutlanird1. Bu nedenle sehir merkezlerinde torenler yapilir, resmi binalar kandillerle siislenir ve baz1 yorelerde halk
da bu kutlamalara katilirds. Bilgi icin bkz. Yunus Ozger, “I. Abdiilhamid Dénemi Veladet-i Hiimayun Térenlerinin
Diplomatik ve Toplumsal Fonksiyonlar’” Amme Idaresi Dergisi 2, C.54 (Haziran 2021): 79-80.

2! Terciiman-1 Hakikat Gazetesi, “Kabul-i Muvakkat”, 8448, 11 Tesrinievvel 1320 (24 Ekim 1904), 3.

22 Giinaydin, “Yas Giinleri”, 80.

2 Sabah Gazetesi, “Devletlii Turhan Pasa Hazretleri”, 5395, 12 Tesrinievvel 1320 (25 Ekim 1904), 4.

24 Ozger, “Veladet-i Hiimayun”, 80 ve 88; Fatmagiil Demirel, “Osmanli Padisahlarimn Dogum Giinii Kutlamalarina
Bir Ornek” flmi Arastirmalar 11: 69; Giinaydm, “Yas Giinleri”, 106; Ozger, Dogum Giinii Torenleri, 150.

25 Hakan Karateke, Padisahum Cok Yasa! Osmanlt Devleti’nin Son Yiizyilinda Merasimler (Istanbul: Tiirkiye Is
Bankasi Kiiltiir Yay., 2017), 236.

26 Giinaydin, “Yas Giinleri”, 77.

27 Terciiman-1 Hakikat Gazetesi, “Kabul-i Muvakkat”, 3.

28 Sabah Gazetesi, “Devletlii Turhan Pasa Hazretleri”, 4.
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Konya’dan Eregli’ye kadar insast tamamlanan demiryolu hattinin miikemmeliyeti ve igletilmeye
uygunlugu anlasilmistir. Nihayetinde Evkaf-1 Hiimayun Nazirt Turhan Pasa’nin planlanan
agilisa katilmasina karar verilerek bu karar kendisine bildirilmistir.?’

Programa gore acilis merasiminde, Evkaf-1 Hiimayun Nazir1 Turhan Pasa ile birlikte
Demiryollart Genel Miidiirii Hayri Beyefendi, Fen Miisaviri Servigcen, Demiryollar1 Miidiir
Muavini Margusyan Efendi ve Sanayi Miidiirii Hulusi Beyefendi de hazir bulunacaktir. Béylece
acilis merasimi igin ¢aligmalara baslanarak Nafia Meclisi Baskatibi izzet Beyefendi, Deutsche
Bank Genel Miidiiri M6syd Gwinner, Anadolu Demiryolu Genel Miidiirii Mosy6 Zander ve
Muavini Mosy6 Huguenin ile diger kisilerin Konya’ya gonderilmeleri i¢in sirket tarafindan 6zel
bir tren ve vagonlar hazirlanmigtir. Ayrica heyeti Konya’dan Eregli’ye kadar gotiirmek tizere
0zel bir tren daha hazirlanmasina, toren ile kabul islemlerinde Konya vilayetinden de bir heyet
bulundurulmasina, bu miinasebetle Konya-Eregli Hatt1 giizergéhi ile duraklarinin siislenmesine
ve ziyafetler diizenlenmesine de karar verilmistir.*°

Demiryollart Miidiirii Hayri Beyefendi’nin bagkanligindaki heyetle birlikte Anadolu
Osmanli Demiryolu Sirket Genel Miidiir Muavini Mdsyd Huguenin, Mosy6 Riese ve Mdsyo
Holzmann kendileri i¢in hazirlanan 6zel trenle 21 Ekim Cuma aksami Konya’ya dogru yola
cikmigtir.3! Sabah gazetesi muhabiri Nazmi Efendi de bu heyetle birlikte agilis torenine
gonderilmistir.>? Nitekim 6nceki donemlere nispetle Sultan Abdiilhamid déneminde bu tiirden
merasimlere dair haberlerin gazetelerde ayrintili sekilde yer buldugu bilinmektedir.’* Ayrica
Heyet-i Kiram Reisi Turhan Pasa tarafindan da Sabah gazetesi muhabirinin téren hakkinda
gonderecegi telgraflarin iicretsiz sekilde gekilmesi emri telgraf merkezine teblig edilmisgtir.>*
Nazmi Efendi’nin telgraflarindan, heyetin 22 Ekim Cumartesi giinii saat 15.30°da
Afyonkarahisar’a ulastigi ve burada siivari, piyade, jandarma ve polislerin dahil oldugu bir
selam toreniyle firka kumandani, mutasarrif ve liva pasalar ile bolgenin idarecileri ve esrafi
tarafindan karsilandigi anlasilmaktadir. Karsilamada mutasarrif pasa tarafindan bir ¢ay masasi
tertip edilmis, belediye mizikasi tarafindan Mars-1 Ali Hamidi*> ¢alinarak ii¢ defa “Padisahim
¢ok yasa!” dualarinda bulunulmustur. Ayrica Anadolu Demiryollar1 Sirketi Genel Miidiir
Muavini Mosy0 Huguenin tarafindan mutasarrif, ferik ve liva pasalar ile liva erkdm ve
memleket esrafina mahsus vagonda kahveler ve sigaralar dagitilmistir. Heyet, burada verilen bir
saatlik aradan sonra saat 16.30’da yeniden Konya’ya dogru hareket etmig*® ve ayni giiniin
aksami saat 22.30 civarinda Konya’ya ulasmistir. Geceyi Konya’da geciren heyet, Ali ve Ismail
Hakki Beylerin de katilimiyla 23 Ekim Cumartesi sabahi saat 05.00 civarinda Karaman ve
Eregli’ye hareket etmistir. Konya Valisi Faik Bey tarafindan Karaman ve Eregli
kaymakamliklarina soz konusu heyete gereken kolayligin gosterilmesi teblig edilmistir.?”
Anadolu Demiryollar1 Genel Miidiir Muavini Mosyd Huguenin, Seyriisefer Miifettisi Mdsyo

2 BOA, Irade Ticaret ve Nafia (I TNF), Dosya No: 13, Gomlek No: 41, Tarih: 04 Saban 1322 (14 Ekim 1904), 5;
BOA, Bdb-1 Ali Evrak Odas: (BEO), Dosya No: 2429, Gomlek No: 182121, Tarih: 5 Saban 1322 (15 Ekim 1904), 1;
BOA, Yiudiz Perakende Evraki Evkaf Nezareti Maruzati (Y.PRK. EV), Dosya No: 4, Gémlek No: 34, Tarih: 15
Saban 1322 (25 Ekim 1904), 11.

30 Terciiman-1 Hakikat Gazetesi, “Bagdad Hatt-1 Kebiri”, 8441, 4 Tesrinievvel 1320 (17 Ekim 1904), 2.

3 Terciiman-1 Hakikat Gazetesi, “Bagdad Simendifer Hatt1”, 8446, 9 Tesrinievvel 1320 (22 Ekim 1904), 3.

32 Nazmi, “Bagdad Demiryolu Hatt-1 Kebiri”, Sabah Gazetesi, 5394, 11 Tesrinievvel 1320 (24 Ekim 1904), 3.

33 Karateke, Padisalum Cok Yasa!, 24.

3 BOA, Dahiliye Nezdreti Mektubi Kalemi (DH.MKT), Dosya No: 909, Gémlek No: 35, Tarih: 2 Ramazan 1322 (10
Kasim 1904), 2.

35 1. Abdiilhamid’in kiz1 Sadiye Sultan, Mars-1 Hamidi i¢in “babamin mars1” ifadesini kullanmaktadir. Giinaydin,
“Yas Giinleri”, 82; II. Abdiilhamid dénemini sembolize eden ve torenlerin baglica unsuru olan Hamidiye Marsi,
sarayin orkestra sefi Necip Pasa tarafindan hazirlanmigtir. Bilgi i¢in bkz. Glinaydm, “Yas Giinleri”, 104-106.

36 Nazmi, “Bagdad Demiryolu Hatt-1 Kebiri”, 3.

7 BOA, BEO, 2429 / 182121, Tarih: 5 Saban 1322 (15 Ekim 1904), 3.
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Mazzin ve Frans, Umur-1 Harbiye Bagmihendisi Galewski, Frankfurt’ta bulunan Philipp
Holzmann Ingaat Fabrikasi Vekili Mosyd Riese ve Mimar Mosyo Vallaury, hattt muayene
ederek kabul muamelesini yapmiglardir.®

2. Yolculuk Bashyor: A¢ihstan Onceki Giin

Yukarida ifade edildigi gibi Sultan II. Abdiilhamid’in dogum giiniinde -Veladet-i
Hiimayun’a miisadif glinde- agilacak olan Konya Eregli Hatti’nin agilis merasimine nezaret
etmek tlizere Evkaf-1 Hiimayun Nazir1 Turhan Pasa gorevlendirilmisti.* Sabah gazetesi yonetimi,
daha oOnce fenni heyetle birlikte gonderdigi Nazmi Efendi’den bagka, bu defa da bas
yazarlarindan Ahmet Rasim Beyefendi’yi Turhan Pasa’nin heyetiyle birlikte gondermistir.
Ahmet Rasim Bey, Istanbul’dan Eregli’'ye kadar Pasa ile aym trende yolculuk etmekle
kalmamais; acilis merasimine dair gozlemlerine de gazetede yazi dizisi seklinde yer vermistir.
Ahmet Rasim Bey, trenin hareket edecegi 24 Ekim Pazartesi giinii kalkis saatinden bir saat dnce
saat 12.30°da Haydarpasa Istasyonu’nda hazir bulunmus ve Pasa’nin Haydarpasa’ya gecmekte
kullandig1 istimbotu rihtima yanasir yanasmaz karsilamistir. Ahmed Rasim Bey, Hicaz
Demiryolu Hatti’nin agilis1 vesilesiyle daha dnceden tanistigi Turhan Pasa’nin nezaket sahibi
ince bir kisiligi oldugunu da yazilarinda ifade etmigtir.*°

Ahmet Rasim Bey’in verdigi bilgilere gore, Turhan Paga, Marmara sularii bir istimbot
vasitasiyla gecerek saat 13.00’te Onceden hazirlanmis Ozel trene binmistir. Pasa’nin
hizmetkarligini Fettah, kitabet hizmetlerini de tayin ettigi Evkaf-1 Hiimayun Mektubi
Mimeyyizi Ragip Beyefendi yapmaktadir. Turhan Pasa, Auler Paga ile Monitér Oryantal’den
de bir muhabirin gelecegini bildirmistir. Ancak saat 13.15’te Auler Pasa rihtima ¢ikmasina
ragmen Monitér Oryantal’in muhabiri gelmemistir. Anadolu Osmanli Demiryolu Seyriisefer
Miifettisi Mosyod Charles Hasenfratz, Turhan Pasa’ya seyahat hakkinda bilgi vermis; 13.30°da
kalkacak trenle saatte 60 km’den asagi olmamak iizere bir hizla seyredilerek ertesi giin
gerceklestirilecek acilis toreni icin saat 11.00°de Eregli’ye varilacagini bildirmistir. Saat 13.30
oldugunda giiclii bir diidiik sesi, trenin Haydarpasa’dan hareketini ilan etmis ve Turhan Paga
ugurlamaya gelen kisileri selamlamugtir.*!

Ahmet Rasim Bey, gazetede yolculuk yaptiklart tren hakkindaki goézlemlerini de
yazmigtir. Onun anlatimina gore, s6z konusu tren, Anadolu Osmanli Demiryolu’nun yatakli
vagonu ile birinci ve ikinci smif birka¢ arabadan (vagondan) olusmaktadir. Yatakli vagon
miizeyyen, seyyar, ufak tek katll bir otel durumundadir. I¢inde acilip kapanir iki {i¢ ayak
merdivenden 1 m eninde, 1,5 m boyunda etrafi yariya kadar saglam, hos bir parmaklik ile ¢evrili
zarif bir gezinti mahalline ¢ikilmakta ve burasi bir kapi ile muntazam bir salona birlesmektedir.
Salon, yesil maroken kapli iki sezlong, ufak bir yazihane, oldukga biiyiik bir masa ile donatilmig
ve kiymetli bir hali ile dosenmistir. Buradan oldukca genis bir yemek salonuna gecilmekte;
sonra dar bir koridor iizerinde agilan genisce, temiz iki yatak kismina ulasilmaktadir. Mutfak da
bir kapi ile ayrilan bir bagka koridor iizerinde yer almaktadir. Vagon, kendi hareketi esnasinda
olusan cereyanla aydinlatilmaktadir ki Mosy6 Charles Hasenfratz bunun heniiz Avrupa’da bir
ornegi bulunmadigint séylemistir. Ahmed Rasim Bey yazisinda, saatte 25 km kateden Rumeli
trenlerine alisik oldugunu; ancak daha dnce saatte 60, 70, 80 km kateden bir vasitaya binmedigi
icin sasirdigini ve adeta trenin ugtugunu ifade etmistir. Hatta Oyle ki kalkis i¢in ¢alan diidiik
biter bitmez, Erenkdy’e vardiklarinda dahi saskinliginin devam ettigini ilave etmistir. Bu

3 Terciiman-1 Hakikat Gazetesi, “Kabul-i Muvakkat”, 3.

3 Terciiman-1 Hakikat Gazetesi, “Turhan Pasa Hazretleri”, 8449, 12 Tesrinievvel 1320 (25 Ekim 1904), 4.

40 Sabah Gazetesi, “Devletlii Turhan Paga Hazretleri”, 4; Ahmed Rasim, “Bagdad Demiryolu Hatt-1 Kebiri-Eregli’ye
Dogru 17, Sabah Gazetesi, 5399, 16 Tesrinievvel 1320 (29 Ekim 1904), 3.

4 Ahmed Rasim, “Eregli’ye Dogru 17, 3.
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seyirde, Eskisehir’e kadar Pendik, [zmit, Hamidiye, Mekece, Bilecik, Karakdy ve Eskisehir’de
durabileceklerini ve 1,5 saat veya 1 saat 45 dakikalik bir zaman zarfinda Haydarpasa’dan 94 km
uzakta bulunan {zmit’e ulasabileceklerini tahmin etmektedir.*2

Turhan Pasa ile maiyetinde bulunanlar tasiyan tren, agilis yeri olan Eregli’ye varana
kadar durakladigi Izmit, Eskisehir, Aksehir, llgin, Kadinhani, Konya ve Karaman
istasyonlarinda merasimlerle karsilanmistir.** Tren, Pendik’te bir dakikalik duraklamadan sonra
[zmit’e vardiginda, istasyon civarinmn siislenip aydimlatildig1 goriilmiistiir. Sancak mutasarrifi
Kazim Beyefendi ile Kumandan Pasa ve sehrin ileri gelen memurlar1 bir karsilama toreni
yapmis, Turhan Pasa da karsilayanlar1 vagona davet ederek kahveler ve sigaralar ikram etmistir.
Tren, bes dakika durduktan sonra saat 15.55’te yeniden hareket etmis ve bir saat sonra Izmit’ten
44 km otede Adapazari subesinin basladifi yerde bulunan Hamidiye adli istasyonda
duraklamistir. Ahmet Rasim, yolculuk hakkinda verdigi bilgiler arasinda trende yenen aksam
yemeginden de bahsetmistir. Buna gore, Turhan Pasa, trende aksam yemegi sofrasinda Auler
Pasa ile Ragip Beyefendi’yi karsisina, Ahmed Rasim Bey’i sol, Mosy0 Sarl’1 sagina almistir.
Garsonluk gdrevini, bu tiirden yemek merasimlerine alisik; Tiirk¢eyi, Fransizcayi, Almancay1
bir derecede bilen Kosti adli bir Rum yerine getirmistir. Yemekten sonra, Turhan Pasa’nin
istirahat etmek iizere odasina ¢ekildigi; Auler Pasa, Ragip Bey, Mosyo Sarl ve Ahmed Rasim’in
de dis salona ¢iktiklar1 anlasilmaktadir. Bu sirada tren, Karasu Gegidi’nden ge¢mis ve Mekece,
Bilecik, Karakoy’ii geride birakarak Eskisehir Ovasi’na girmistir.**

Tren, Afyonkarahisar’dan sonra Konya vilayeti simirlar1 dahiline girerek merkez
sancagina bagli Aksehir’e ulasmustir. Ilgin’a varildiginda ise Konya Defterdar1 Bahaddin
Beyefendi ile Evkaf Muhasebecisi Beyefendi trene gelerek Vali Faik Beyefendi adina bir
karsilama téreni yapmuslardir. Istasyonda Kaymakam ile mahalli esrafin da bulundugu bir
kalabalik toplanmis ve yerel bir mizika heyeti Mars-1 Ali Hamidi ¢almustir. llgin’dayken Turhan
Pasa’ya ulastirilan bir telgrafnamede, vali ve vilayet erkaniyla birlikte kumandan pasa ile askeri
amirlerin bilyiik tiniformalarla®* karsilama yapacaklari bildirildiginden Turhan Pasa ve Auler
Pasa da biiyiik Uniformalarmi giymislerdir. Tren, acgilisin gergeklestirilecegi 25 Ekim Sali
sabahinin saat 06.30’unda, Mimar Vallaury’nin eseri olan oldukc¢a biiyiik ve muntazam Konya
[stasyonu’na*® ulagmistir.*’

Heyet Konya Istasyonu’na ulastiginda, Konya Valisi Faik Bey ile Redif Firkas
Kumandani, vilayet erkdni, mahalll memurlar, belde esrafi ile diger miilki ve askerl {imera

4 Ahmed Rasim, “Eregli’ye Dogru 17, 3.

4 BOA, DH.MKT, 909 / 35, Tarih: 2 Ramazan 1322 (10 Kasim 1904).

4 Ahmet Rasim yolculugunda giizergh hakkinda da detayli bilgiler vermistir. Verilen bu bilgilere gore, trenin
gectigi Alayunt ve Eskisehir istasyonlari, hattin sahip oldugu ii¢ sube arasinda iki merkezdir. Bu {i¢ subenin en
kiigigli olan Adapazar1 Hatti, 8 km 730,30 m uzunlugundadir. Alayunt-Kiitahya subesi ise 10 km 105,70 m ile
biraz daha uzuncadir. Eskisehir biri Ankara’ya digeri Konya’ya giden iki hattin ayrilma yeri olmasindan dolay1
onemlidir. Bunlardan Eskisehir-Konya Hatt1 433 km ve Eskisehir-Ankara Hatt1 da 263 km olup Anadolu Hatti’nin
Haydarpasa’dan itibaren icerdigi kiigiik bilyiik tiim hatlarin uzunlugu 1031 km 257 m’den olugmaktadir. Eskisehir-
Konya Hatt1 {izerindeki Afyonkarahisar da 420 km’lik bir hat ile izmir’e baglanmas1 agisindan biiyiik bir dnem
tagimaktadir. Ahmed Rasim, “Eregli’ye Dogru 17, 3-4.

4 Osmanli askeri teskilatinda subaylar, biiyiik, kiigiik ve giinliik olmak fiizere ii¢ gesit {iniforma kullanmaktadirlar.
Biiyiik {iniformalar, merasim veya toren iiniformasi olarak da isimlendirilmekte ve resmi temsil giinlerinde
kullanilmaktadir. Kii¢lik iiniforma, cumalik veya selamlik iiniforma; giinliik tiniforma ise giindelik {iniforma olarak
da adlandirilmaktadir. Ayrintih bilgi i¢in bkz. Hafsa Boynukaln, “Osmanl Askeri Teskilati Uniformalarmim
Tezyinat1 ve Maliyeti Uzerine Bir Inceleme” Aris Sanat Tarihi Dergisi 16, (2020): 62.

4 Mimar Vallaury’nin eseri olan Konya Istasyonu’nun Servet-i Fiintin Dergisi kapaginda yer alan 1896 yihina ait
fotografi icin bkz. Ekler / Ek 4.

47 Ahmed Rasim, “Eregli’ye Dogru 27, 3.
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biiyiik tiniformalarin1 giymis bir sekilde karsilama merasimi yapmuislardir.*® Olaganiistii bir
katilimla gergeklesen karsilamada, bastan asagi bayraklar ve zafer ayetleriyle donatilmis olan
istasyonda, bir mizika takimi tarafindan Mars-1 Ali Hamidi ¢alinmis ve selam havalarini
miiteakiben ii¢ defa “Padisahim ¢ok yasa!” duasi edilmistir. Karsilayanlar arasinda, Vali Faik
Bey ile Redif Firkas1 Kumandani’nin yani sira istinaf Mahkemesi Hukuk Reisi Mustafa Adil
Molla Efendi, Vilayet Mektubisi Adem Vahyi Efendi, Telgraf ve Posta Bagmiidiirii Siikrii
Efendi ve diger vilayet erkdni yaninda Mosyd Zander ile Mosyd Huguenin, insaat Sirketi
Sermiihendisi Makensi ve diger miihendisler de bulunmuslardir.*® Daha sonra vali, defterdar,
hakim, mektupcu, telgraf ve posta basmiidiirii, sthhiye miifettisi ve evkaf muhasebecisi ile
birlikte Eregli’ye hareket edilmistir.>

Konya’dan Eregli’ye hareket edilmeden 6nce, mevcut yatakli vagon hinca hing doldugu
icin tren, bir iki vagon daha eklenerek uzatilmistir. Ayrica eski lokomotifi ¢ikarilarak yerine
saatte 125 km katedebilecek 501 numarali ve tek adiminda 6,25 m atlayan Bagdat adli biiyiik
bir lokomotif yerlestirilmistir. Katarin 6niinde duran bu lokomotif, bos hélinde 145.000 kilo
agirliginda, 4’1 kiictik, 6’s1 biiyiik 10 tekerlekli heybetli bir aragtir. Hattin Konya’dan sonrasi
Bagdat Hatt1 icerisinde yer aldigindan bu giizergahin onceki giizergahtakinden daha farkli
hususlara sahip oldugu goriilmektedir.’! Konya’dan Eregli’ye kadar katedilecek olan 200 km’lik
hat {izerinde, Konya’dan itibaren Kaginhan (21. km), Cumra (45. km), Arikdren (62. km),
Mandasun / Demiryurt (81. km), Karaman (103. km), Sidirva / Sudurag: (120. km), Ayranci
Derbendi (148. km), Alaca / Bdgecik (173. km), Eregli (190. km) adinda 10 durak
bulunmaktadir.’? Bu duraklardan Konya, Karaman ve Eregli birinci smiftan olup hattin bu ilk
kisminin mukavele geregi 200 km’ye tamamlanabilmesi maksadiyla insaat, Eregli’den 10 km
ileride bulunan Bulgurlu’ya kadar uzatilmistir® Konya’dan Eregli’ye hareket eden tren,
Karaman’da duraklayacak ve sonra agilis duragina, yani Eregli’ye ulasacaktir.>*

Konya Istasyonu’nda yapilan kisa bir duraklamadan sonra Vali Faik Bey, kumandan ve
diger maiyetin katilimiyla birlikte yeniden hareket edilerek saat 08.40’ta Karaman Istasyonu’na
vartlmistir. Tren, istasyonda Kumandan, Kaymakam, Naip Efendi ve esraf tarafindan iyi
hazirlanmis  bir merasimle karsilanmustir. Karaman Istasyonu’nun miikemmel sekilde
donatildig, bir boliik asker ile jandarma efradinin saygi durusuna gectigi ve bir askeri bando
mizikasinin Mars-1 Ali Hamidi’yi ¢aldig1 goriilmiistiir. Miiftii Efendi tarafindan padisah i¢in bir
dua okunmus, selam havalarmi miiteakip Islam ve Hiristiyan mekteplerine mensup 6grenciler
tarafindan padisaha yapilan ovgiiler esliginde “Padisahim ¢ok yasa!” duasi binlerce kisi
tarafindan tekrar edilmistir. Turhan Pasa beraberlerinde Vali ve ileri gelenlerle 6grencilere iltifat
gdstermis, daha sonra trene dénmiis ve padisahin sadakasi olarak Islam ve Hristiyan mektepleri
hocalarina atiyye-i seniyye>® vermislerdir.>¢

4 BOA, DH.MKT, 909 / 35, Tarih: 2 Ramazan 1322 (10 Kasim 1904); Terciiman-1 Hakikat Gazetesi, “Bagdad Hatt-1
Kebiri-Konya Eregli Subesi”, 8450, 13 Tesrinievvel 1320 (26 Ekim 1904), 2.

4 Ahmed Rasim, “Eregli’ye Dogru 2”7, 3.

S0BOA, Y.A.HUS, Dosya No: 480, Gomlek No: 42, Tarih: 16 Saban 1322 (26 Ekim 1904), 5.

5 Ahmet Rasim’in verdigi bilgilere gore, Bagdat Hatti’'nin ilk kismini olusturan Konya-Eregli Hatti, Anadolu Hatti
ingaatindan daha saglam vaziyette oldugu igin iizerinde saatte 100-105 km katetmek miimkiindiir. Zira bu hattin
raylart 35-36 kilo sikletinde oldugu gibi toprak seviyelendirmesi ve balast ¢aligmalar1 da ona gore yapilmistir.
Ahmed Rasim, “Eregli’ye Dogru 27, 3.

32 Ahmed Rasim, “Eregli’ye Dogru 2”, 3; Yavuz, “der Anatolischen Bahnen und der Bagdadbahn™, 133-134.

33 Bu 10 km’lik uzatma, Eregli Hattr’nin “Bulgurlu Hatt” olarak da adlandirilmasina yol agmistir. Bu nedenle bazi
kaynaklarda Eregli Hatt1 yerine Bulgurlu Hatt1 ad1 ile karsilagilabilmektedir.

3% Ahmed Rasim, “Eregli’ye Dogru 27, 3.

35 Genellikle padigahlar tarafindan gesitli vesilelerle nakit olarak verilen hediyeler igin kullanilir. Ayrintili bilgi igin
bkz. Feridun Emecen, “Atiyye-i Seniyye” TDV Islam Ansiklopedisi, C.4 (1991): 64.
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3. Son Durak: Acihis Merasimi

Konya’dan kalkan tren, durakladigi Karaman’dan Eregli’ye dogru hareket etmis ve saat
11.00’de Kurt Bogazi’m gectikten sonra tam 11.10°da Eregli Istasyonu’na ulasmistir. Nafia
Nezareti tarafindan hattin muvakkat kabul islemlerinin yapilmasi isiyle gérevlendirilen ve daha
onceden Eregli’ye gelmis olan heyetin yani sira ingaat miihendisleri ile kaymakam, naip,
mahalli memurlar, jandarma ve binlerce ahali tarafindan istasyonda bir karsilama yapilmistir.
Vakit kaybetmeden agilis tdrenine baslanacagi icin heyet bilyiik {iniformalarin1 giymis halde
hazir bulunmus; Turhan Pasa ve fenni heyet Eregli Istasyonu &niinde hazir olduklarinda agilis
merasimine baslanmistir.” A¢ilis torenine Evkaf-1 Hiimayun Naziri Turhan Pasa ile Mekteb-i
Harbiye-i Sahane IstihkAm Muallimi Ferik Auler Pasa, Demiryollar1 Genel Miidiirii Hayri
Beyefendi ve muavini Margusyan Efendi, Sanayi Miidiirii Hulusi Beyefendi, Nafia Nezareti Fen
Miisaviri Servicen Efendi, Nafia Meclisi Bagkatibi Izzet Beyefendi, Kaymakam Ismail Hakki
Beyefendi, Nafia memurlarindan Hiisnii ve Riistii Beyler, Anadolu Demiryolu Sirketi Genel
Miidiirii Mosyd Zander ve Muavini Mosyd Huguenin, Mosyd Vallaury, Mosyo Riese, Mdsyo
Holzmann, Konya Valisi Faik Bey ile Vilayet Mektubisi katilmistir.3® Tatil giinleri disinda gayet
sessiz ve sakin olan Eregli’de acilis merasimi sirasinda ciddi bir hareketlilik ve biiyiik bir
kalabalik gozlenmistir. Acilis miinasebetiyle tertip edilecek senlikleri ve padisah tarafindan
gonderilmis olan heyeti gormek isteyen halk istasyona kosmustur. Sahitlerinin ifadesiyle
istasyonda olaganiistii bir izdiham oldugundan neredeyse ayakta durulacak yer kalmamustir.>®

Aciligta kurbanlar kesilerek padisah dualarla yad edilmis ve burada bulunan Konya
Belediye Mizikasi tarafindan selam havalari ¢alindiktan sonra bir dua okunmustur.®® Kaza naibi
tarafindan okunan duadan sonra agilisa memur edilen Turhan Pasa tarafindan okunan nutuk®'
oncesinde ve sonrasinda ‘Padigahim ¢ok yasa!” dualari tekrarlanmigtir. Turhan Pasa
konusmasinda, Padisah ile Almanya Imparatoru Wilhelm arasindaki dostane iliskilerin
imparatorun biiyiik pederleri zamanindan beri var oldugu ve Devlet-i Aliye-i Osmaniye ile
Almanya Devleti arasindaki bu miinasebetin bir kat daha arttigindan s6z etmistir. Turhan Paga
konugmasini 6zetle soyle stirdiirmiistiir:

“Bugiin, devletin miijdelendigi padisahimizin dogum giiniine miisadif olan kutlu bir giindiir.
Bugiin her bir Osmanli i¢in sevingli bir bayram ve bir siikiir giiniidiir. Iste bugiin her tiirlii
ilerlemeden faydalanilabilmesi i¢in uykusunu ve rahatini birakan padisahimiza Omiir ve
afiyet temenni etmek hepimiz ig¢in mukaddes bir vazifedir. Padisahimiz her tiirlii medeniyet
ve terakkiyat iiriiniinden faydalanmaktan geri kalmamis; memleketin baymdirliginin bagh
oldugu en 6nemli vasitalardan yol, gegit ve simendiferlerin artirtlmasina da 6zellikle 6nem
vererek bircok muntazam sose ve binlerce kilometre demiryollart meydana getirmislerdir.
Uzerinden gectigimiz Anadolu Bagdat Hatti’nin tamamlanan kismimin acilis tdreninin
boyle ugurlu, bereketli ve kutsal bir giinde yapilmasi, bu 6nemli hattin yakin zamanda yiice

% Ahmed Rasim, “Eregli’ye Dogru 27, 3; BOA, DH.MKT, 909 / 35, Tarih: 2 Ramazan 1322 (10 Kasim 1904);
Terciiman-1 Hakikat Gazetesi, “Bagdad Hatt-1 Kebiri-Konya Eregli Subesi”, 2.

57 Ahmed Rasim, “Eregli’ye Dogru 2”, 3; BOA, Y.PRK.EV, 4 / 34, Tarih: 15 Saban 1322 (25 Ekim 1904), 1 ve 9;
BOA, DH.MKT, 909 / 35, Tarih: 2 Ramazan 1322 (10 Kasim 1904); Terciiman-1 Hakikat Gazetesi, “Bagdad Hatt-1
Kebiri-Konya Eregli Subesi”, 2.

8 Terciiman-1 Hakikat Gazetesi, “Bagdad Hatt-1 Kebiri-Konya Eregli Subesi”, 2.; Ahmed Rasim, “Eregli’ye Dogru
27, 3.

% Konya’dan Eregli’ye kadar yapilan bu hattan faydalanacak olan Konya, Kayseri ve Adana’nin ahalisi, bu durumun
kiymet ve 6nemini takdir ederek padisaha siikran duymaktadir. Padigaha kargt minnet hisseden hat giizergdhinda
ikamet eden Anadolu ahalisi ¢esitli hizmetlerde bulunarak hat boyunca gereken giivenlik tedbirlerini aldig1 ve hatta
simendifer giizergadhinda dikilmis olan agaclar1 bile suladiklar1 bilinmektedir. Sabah Gazetesi, “Devletlii Turhan
Pasa Hazretleri”, 4; Terciiman-1 Hakikat Gazetesi, “Bagdad Hatt-1 Kebiri-Konya Eregli Subesi”, 2

O BOA, Y.PRK.EV, 4/ 34, Tarih: 15 Saban 1322 (25 Ekim 1904), 1 ve 9.

¢! Konya-Eregli Hatti’nin ag¢ilis merasimi esnasinda Evkaf-1 Himayun Nazirt Turhan Pasa nutuk okurken Garabed K.
Solakian tarafindan ¢ekilen fotograf i¢in bkz. Ekler / Ek 1.
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maksadina uygun sekilde tamamlanmasi beklenmektedir. Bu hat arazisi, en kabiliyetli
birka¢ biiytlik vilayetten gegecegi, iki deniz arasinda bir ulagim saglayacagi ve biiylik bir
agacin dallar1 gibi her tarafa bircok sube saliverecegi yoniiyle giizergdhina miisadif
havalinin ticaret, bayindirlik ve ahalinin refah, mutluluk ve zenginligini o nispette artiracak
ve yeniden birgok medeniyet ve baymdirlik {iriinii kolaylikla meydana ¢ikarak her kose
mamur bir saha halini kazanacaktir. Padisahimiz ile Almanya Imparatoru arasinda mevcut
olan karsilikli dostane miinasebet, imparatorun biiyiik pederi zamaninda kurulmus ve pek
¢ok samimiyet kazanmistir. Padisahimiz nezdinde bu miinasebetin gayet kiymetli oldugu ve
imparatorun sadik tebaasindan olan ve bu hattin insaatiyla istigal eden kisilerin gayret ve
maharetiyle insaatin saglam ve miikemmel olmasindan memnun oldugu ve takdir ettigi
vesilesiyle bu kisileri tebrik ve tesekkiir ederim. Faydalarindan yukarida bahsedilen bu
hattin bir an evvel istenilen sekilde son bulmasi temenni edilmektedir.”>

Turhan Pasa’ya gore, Konya Eregli Simendiferinin saglamlik ve dayanikliligi her yoniiyle
takdire sayandir. Bu hat, gectigi yollarin etrafini mamur ve abat eylemistir. Bayidirlik ve refah
getirecek bu hattin 6nemini takdir eden ahali, bu servet yolunu kendilerine ihsan eden padisaha
tesekkiir etmektedir. Bagdat Hatti, vaktiyle cazibe merkezi olan El Cezire kitasina 35 asir
evvelki bayindirhgini iade edecek ve medeniyetin daima yenilendigi ispat edilecektir.> Bu hat,
birkac biiyiik vilayetten gececegi ve iki deniz arasinda ulasim saglayacagi igin giizergahia
tesadiif eden bolgenin hem ticaret ve baymdirligini hem de ahalinin refahini artiracaktir.®

Cok sayida yabanci personelin istihdam edildigi Anadolu ve Bagdat Demiryollarinda,
tabiiyetleri cesitlilik gosteren yabanci istihdamin ¢ogunlugunu Almanlar olusturuyordu.®
Nitekim agilis merasiminde de Alman tebaasindan olan miihendislerin bu yeni hattin insasindaki
hizmetlerinden padigahin memnun oldugunu bildiren yazi, Turhan Pasa tarafindan Mdsyo
Huguenin, M6sy6 Zander ve miihendislere terclime ettirilmistir. Bunu miiteakip hepsi padisahin
ovgiilerine tesekkiir ederek iic defa “Hurra (Yasasin) Sultan Hamid” nidalartyla hamt
etmislerdir.®® Ayrica insa ¢aligmalariyla mesgul olan miihendis ve miitehassislara harcadiklar
mesainin bir karsihigi olarak madalyalar verilmesine karar verilmistir.®” Boylece s6z konusu
acilis toreninde, demiryolu ingaatinda yer alan Prusya vatandaslarina bazi Prusya madalyalari
verilerek hiikiimetin insaat ustasi olan Otto Riese’ye 4. sinif Kizil Kartal Nisan1 ve Yiiksek
Miihendis Galewski’ye de 4. sinif Kraliyet Tag¢ Nisani1 takdim edilmistir.%®

Turhan Pasa ile Doktor Zander ve Mosyd Huguenin tarafindan, Konya-Eregli Hatti’nin
kisa siirede tamamlanmasinin padisahin basarilarindan olduguna dair nutuklar sdylendikten
sonra, padisaha uzun omiir i¢in dualar edilmis®® ve ii¢ defa tekrarlanan “Padisahim ¢ok yasa!”
nidalariyla ag¢ilis téreni son bulmustur.’®

Sultan II. Abdiilhamid Han tarafindan Almanya Imparatoru Wilhelm’e s6z konusu kismin
acilis1 miinasebetiyle bir telgrafname gonderilmistir. Bu telgrafta padisah, Bagdat Hatti’nin
Konya’dan Eregli’ye kadar insaati tamamlanan kisminin agilis torenini yapmak tizere viikeladan
Turhan Pasa’yr gorevlendirdiginden, Imparator ile biiyiikk pederi zamaninda baslayan ve
Imparatorun iki defa Istanbul’a ziyareti sonucu gerceklesen goriismelerle kuvvetlenen dostane
iligkilerin, bu hat sayesinde daha da kuvvetlendiginden bahsetmistir. Ayrica hattin inga

62 Sabah Gazetesi, "Nutk-1 Iftitahi", 5398, 15 Tesrinievvel 1320 (28 Ekim 1904), 3; BOA, Y.PRK.EV, 4 / 34, Tarih:
15 Saban 1322 (25 Ekim 1904), 3.

9 BOA, Y.PRK.EV, 4/ 34, Tarih: 15 Saban 1322 (25 Ekim 1904), 1.

% BOA, Y.PRK.EV, 4 /34, Tarih: 15 Saban 1322 (25 Ekim 1904), 5-7.

65 Sar1, "Yabanci Istihdam1", 39-40.

% Ahmed Rasim, “Eregli’ye Dogru 2, 3; BOA, DH.MKT, 909 / 35, Tarih: 2 Ramazan 1322 (10 Kasim 1904).

7 BOA, Y.PRK.NMH, 9 / 56, Tarih: 16 Saban 1322 (26 Ekim 1904), 1.

% Yavuz, “der Anatolischen Bahnen und der Bagdadbahn”, 134.

% Tercliman-1 Hakikat Gazetesi, “Bagdad Hatt-1 Kebiri-Konya Eregli Subesi”, 2.

""BOA, Y.PRK.EV, 4/ 34, Tarih: 15 Saban 1322 (25 Ekim 1904).
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caligmalartyla mesgul olan miihendis ve miitehassislarin harcadiklari mesai sonucu hattin
saglamligindan memnun oldugunu bildirerek tesekkiir etmis ve bu kisileri takdiren madalyalarla
taltiflerine karar verildigini, Imparatorun da tiim mesaisi ile memnuniyet veren bu calisanlara
iltifat gostermesi gerektigini beyan etmistir.”!

Padisah’m telgrafina Almanya Imparatoru da bir telgraf ile karsiik vermistir. Bu
telgrafnamede yer alan ifadeye gore, padisahin gonderdigi telgraf tam padisahin dogum giinii
olan acilis giiniinde kendisine ulasmistir. imparator, Konya Eregli Hatti’nin agilis toreni icin
Turhan Pasa’nin memur edilmesinden pek memnun oldugunu ve agilis toreni i¢in bu mutlu
giiniin secilmesinin hattin devam etmesi ve ingaatinin tamamlanmasi i¢in hayra vesile olmasini
umit ettigini ifade etmistir. Bu ilk subenin insaatiyla ugrasan miihendis ve miitehassislarin
hizmetlerinin padisah tarafindan takdir edilmesinden ve bu memnuniyetin nisanesi olmak iizere
kendilerinin madalyalarla taltiflerinden dolay1 padisaha tesekkiir etmistir. Ziyaretleriyle bir kat
daha artan samimi dostluga hizmet etmis olduklarindan dolayr kendilerini samimi olarak
odiillendirecegini beyan etmistir.””

Acilis téreni miinasebetiyle Almanya Imparatoru Wilhelm tarafindan Bagdat Demiryolu
Sirketi Meclis-i idare Reisi ve Deutsche Bank Miidiirii Mésyd Arthur Gwinner’a memnuniyet
bildiren 6zel bir mektup génderilmistir. Berlin gazetelerinde bahsedilen mektubun terciimesine
gore imparator, Sultan fkinci Abdiilhamid Han’in dogum giiniine miisadif olan yiice giinde
Bagdat Simendiferi birinci subesi olan Konya-Bulgurlu Hatti’nin agilis téreninin yapilmasindan
dolay1 memnuniyet duydugunu bildirmis ve tebriklerini iletmistir. Imparatora gore, Almanlar
tarafindan tasarlanip Alman miihendisleri marifetiyle meydana getirilen boyle O6nemli bir
tesebbiisiin zorluklarla karsilasiimasina ragmen giizelce tamamlanmasi, ayrica bir memnuniyet
konusudur. Imparator, Bagdat Demiryolu Hatti gibi &nemli bir tesebbiisiin ilk kisminin
diisiinceden fiile gegirilmesi konusundaki basarilarindan dolayi, hizmet gosteren tiim Almanlari
takdir ettikten sonra bu biiylik hattin yapimmin tamamlanmasi i¢in samimi temennilerde
bulunmustur.”

Yukarida Bagdat Hatti’nin ilk kismini olusturan Konya-Eregli Hatti’nin agilis1 igin 25
Ekim 1904 tarihinin 6zellikle sec¢ildigi ifade edilmisti. Nitekim acilis merasiminin ardindan
veladet-i hiimayun dolayisiyla yapilan geleneksellesmis kutlamalara gegilmistir. Oldukca
debdebeli ve muazzam gegen acilis toreninden sonra, aksam lizeri bastan asagi donatilmis olan
istasyon ve civarinda yakilan binlerce kandil ve fanustan yayilan isiklarla her yer
aydmlatilmistir. Zafer ayetleri ile donatilan istasyonda elektrikle “Padisahim ¢ok yasa!” duasi
resmedilmistir. Kutlamalara, havai figekler’™* atilmas1 ve 1s1k gosterileri yapilmasiyla gosterisli
bir sekilde devam edilmistir.”> Saat 15.00’e geldiginde miikemmel bir ziyafet alam héline
cevrilmis olan biiyiik salonda, Bagdat Demiryolu Insaat Sirketi tarafindan tertip edilen ziyafete
baslanmistir. Istasyonda tertip edilen ziyafet bir saat kadar siirdiikten sonra, gece Konya’ya

"'BOA, Y.PRK.NMH, 9 / 56, Tarih: 16 Saban 1322 (26 Ekim 1904), 1.

2BOA, Y.PRK.NMH, 9 / 56, Tarih: 16 Saban 1322 (26 Ekim 1904), 3.

3 BOA, Hariciye Nezareti Siyasi (HR.SYS), Dosya No: 42, Gémlek No: 47, Tarih: 27 Ekim 1904; BOA, Y.A.HUS,
Dosya No: 480, Gomlek No: 49, Tarih: 19 Saban 1322 (29 Ekim 1904), 5; Sabah Gazetesi, "Nutk-1 Iftitahi", 3;
Sabah Gazetesi, "Bagdad Demiryolu-imparator Vilhelm Hazretlerinin Mektuplar", 5400, 17 Tesrinievvel 1320 (30
Ekim 1904), 3.

™ Havai fiseklerin atilmasi, veladet-i hiimayunun en gorkemli faaliyetlerinden biri olup sadece Istanbul’da degil
diger sehirlerde de yapilmaktadir. Ayrmntili bilgi i¢in bkz. Ozger, Dogum Giinii Térenleri, 154.

75> Ahmed Rasim, “Eregli’ye Dogru 2”, 3; BOA, DH.MKT, 909 / 35, Tarih: 2 Ramazan 1322 (10 Kasim 1904); BOA,
Y.PRK.EV,4 /34, Tarih: 15 Saban 1322 (25 Ekim 1904), 5-7 ve 11.
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doniilecegi icin dinlenmek iizere ara verilmistir. Doniis vakti geldiginde 6zel tren, yeni
eklemelerle daha da uzatilarak Konya’ya dogru yola ¢ikmigtir.”®

Konya Valisi Faik Bey ile vilayet erkaninin da i¢inde bulundugu tren, 26 Ekim 1904
Carsamba sabahi1 Konya’ya dondiigiinde, yine giizel bir merasimle karsilanmistir. Konya’da
birkac saat dinlenilmesi uygun goriildiigiinden bu sirada Turhan Pasa hiiklimet dairesini ziyaret
etmigtir. Nihayet saat 04.30’da vali, mahalli erkdn ve esraf tarafindan yapilan ugurlama
merasimi ile tren Konya’dan Dersaadet’e dogru hareket etmistir. Doniis yolculuguna, komisyon
heyeti ve Mosyd Huguenin de dahil olmustur.”” Nihayetinde Konya-Eregli Hatti’min agilis
torenini yapmaya memur edilen heyet reisi Evkaf-1 Himayun Nazir1 Turhan Pasa, Von Auler
Pasa ve heyet erkani ile Sabah gazetesi muhabiri Ahmed Rasim Bey’in bulundugu hususi tren
27 Ekim Persembe giinii saat 9.00 civarinda Haydarpasa’ya ulagmis ve yolculuk sona ermistir.”®

Sonuc¢

Yapimi biiylik tartigmalara yol acan Bagdat Demiryolu’na ait ilk kismin, Konya-Eregli
Hattr’nin, tamamlanmasindan sonra, agiliginin biiyiik ve 6nemli bir merasimle yapilmasina karar
verildigi anlagilmaktadir. Ac¢ilis tdreninin 6nceden ve itinayla planlandigi gibi son derece dikkat
cekici sekilde padisahin dogum giinii olan veladet-i hiimayuna denk gelen bir giinde
gerceklestirilmis olmasi da buna verilen 6nemi ortaya koymaktadir. Veladet-i hiimayun térenleri
sirasinda, tiirlii agilislarin yapilmasi bir gelenek héline gelmis olsa da s6z konusu hattin acilisi,
kendi basma da biiylik bir 6nemi haizdir. Tabiatiyla bdylesi bir glinde diizenlenmesi de 6nemi
daha da katlanmistir. Boylece Osmanli Devleti de Anadolu Bagdat Demiryolu Hatti’na, daha
baslangi¢c kisminda bile, Sultan II. Abdiilhamid tarafindan ne kadar 6nem verildigini gostermek
istemis olmalidir. Acilis kutlamasi, dogum giinii kutlamalar icerisinde gerceklestiginden
padisahin dogum giiniine gdsterilen saygi ile demiryolu hattinin tamamlanmasindan
kaynaklanan seving igerisinde ¢ifte kutlama yapilmistir. Anlasilan bu hat i¢in dile getirilen her
tirli temenni, dilek ve dualarin dogru hedefe ulasabilmesi amaciyla padisahin dogum giinii
vesile kilinmistir. Projenin gergeklestirilmesi noktasinda minnet duyulmasi gereken kisinin
sultan oldugu s6z konusu aciligla gézler 6niine serilmis ve basin vasitasiyla insanlar miimkiin
mertebe durumdan haberdar edilmistir. Yani bir anlamda s6z konusu agilis toreni, padisahin
varligin1 ve mesruiyetini hem halka hem de Almanya’ya ispat etme amaci da tasiyordu. Bu
durum, acilisa bizzat bir heyetle gorevlendirilen Turhan Pasa’nin agilis toreninde verdigi
nutuktan da agik¢a anlasilmaktadir.

Veladet-i hiimayun téreninde yapilan agilis merasimi ile kutlamalarin daha gérkemli hale
getirilmesiyle, muhataplarina verilmek istenen mesajlar daha giiclii bir sekilde ulastirilmig
olmakta ve durum maksada yonelik olarak gazetelerde haberler ve yazilar duyurulmaktadir.
Acilisa memur edilen heyetle birlikte Sabah gazetesi muhabirlerinin bizzat goérevlendirilmis
olmasi ve ¢ekecekleri telgraflarin dahi {icretsiz hale getirilmesi, s6z konusu agilisin iilke capinda
duyurulmak istenmesinin 6nemli gostergeleridir. Nihayetinde Osmanli iilkesi agisindan énemli
bir yatirim olan bu hattin, hem i¢ hem de dis kamuoyuna goérkemli bir agilis toreniyle sunuldugu
anlagilmaktadir. Son olarak Bagdat Hatti’nin ilk kism1 olan bu Konya-Eregli Hatti’nin bir yil
gibi bir slirede tamamlanarak tdrenle isletilmeye agilmasi, Bagdat Hatti’nin diger kisimlarinin
da kisa siirede tamamlanacagi umudunu dogurmustur. Nitekim agilig toreni miinasebetiyle bir
an Once diger kisimlarin da yapilarak Bagdat Hatti’'nin tiim kisimlarinin tamamlanmasi
temennilerinin siklikla dile getirildigi goriillmektedir.

76 Ahmed Rasim, “Eregli’ye Dogru 27, 3; BOA, DH.MKT, 909 / 35, Tarih: 2 Ramazan 1322 (10 Kasim 1904).

77 Ahmed Rasim, “Bagdad Demiryolu Hatt-1 Kebiri-Konya’dan Dersaadet’e 3”, Sabah Gazetesi, 5403 (20
Tesrinievvel 1320 [2 Kasim 1904), 3.

8 Sabah Gazetesi, "Nutk-1 ftitahi", 3.
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19. Yiizyiln ikinci Yarisinda Yanya Vilayetinde Meydana Gelen
Depremler (1850-1900)

Earthquakes in The Province of loannina in The Second Half of The 19th Century
(1850-1900)

Oz: Tarihsel déneme ait deprem verileri bir bolgenin sismisitesine 151k tutmast bakimindan énemli bilgiler
saglamaktadir. Bu veriler bolgenin depremselligi hakkinda analizlere ve Ongoriilere katkida bulunmaktadir. Bu
baglamda tarihi kayitlar Yanya bolgesinin defalarca depreme maruz kaldigim gostermektedir. Yanya vilayetinde 19.
yiizyilin ikinci yarisinda meydana gelen depremler bolgenin mimari ve kentsel gelisimine etkileri iizerine de énemli
veriler saglamaktadir. Bunun yan1 sira bu depremlerin kirsal bolgelerde yol actigt yol agtigl can ve mal kaybinin
sosyoekonomik ve demografik etkilerini de gérmek miimkiindiir. Bu ¢caligmada, tarihi kayitlardan Balkanlarin sismik
en aktif bolgesi oldugu anlasilan Yanya vilayetine bagh Berat, Delvine, Kurveles, Margili¢ ve Aydonat bolgelerinde
19. yiizyiln ikinci yarisinda meydana gelen depremler ve sonuglari arsiv belgelerden elde verilerle ele alinacaktir.

Anahtar Kelimeler: 19. Yiizyil, Balkanlar, Deprem, Yanya

Abstract: Earthquake data from the past provide important information in terms of discovering the seismicity
of a region. Such data contribute to analyses and predictions about the region’s seismicity. Historical records show
that Ioannina region has been repeatedly exposed to earthquakes. Ioannina earthquakes during the second half of the
19th century provide important data on the effects on the architectural and urban development of the region. Besides,
there are the socio-economic and demographic effects of the loss of life and property caused by these earthquakes in
rural areas. In this study, the earthquakes in Berat, Delvine, Kudhes (Kurveles), Margariti (Margili¢c) and Paramythia
(Aydonat) regions of the province of loannina, as the most seismically active region of the Balkans, and their
consequences will be discussed with the data obtained from archival documents.

Key Words: 19th century, Balkans, Earthquake, loannina

Extended Abstract

An earthquake is a natural disaster that destroys everything created by humans in a matter
of seconds and leads to significant socio-economic catastrophes. After an earthquake, people
can rebuild a new city on the ruins and continue their lives from where they left off. However, if
the area is seismically active, this does not change the reality of earthquakes. Scientists have
studied earthquakes by dividing them into historical (pre-1900) and instrumental (post-1900)
periods, using 1900 as a boundary year when seismic monitoring stations began to proliferate
globally. Investigating historical earthquakes is important for revealing the seismicity of a
region. Historical earthquake records contain crucial data for accurately determining the
seismicity of a region and ensuring their cataloguing. When this data is accurately established, it
allows for the estimation of appropriate macroseismic parameters of earthquakes. This, in turn,
provides insight into potential future earthquakes. Comprehensive historical records and
information are necessary for research on a region's earthquake history during the historical
period. The identification of historical seismic events creates an important database for defining
the faults that account for the characteristics of earthquakes during the instrumental period,
along with their distributions in time and space, as well as seismic hazards and risks. Historical
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earthquake records have also laid the groundwork for scientific investigations conducted during
the instrumental period. The main aim of this study is to examine the data related to historical
earthquakes that occurred in the province of loannina during the second half of the 19th century,
highlighting the consequences of these events. The study focuses on the earthquakes that
occurred within the boundaries of Ioannina province in the regions of Berat, Delvine, Kudhes
(Kurveles), Margariti (Margili¢) and Paramythia (Aydonat). These earthquakes will be
examined based on data obtained from Ottoman archival documents and historical earthquake
catalogues.

The earthquake that occurred in 1851, affecting Berat, Valona (Avlonya), and Tepeleni
(Tepedelen), caused significant destruction, loss of life, and injuries. The quake also triggered
landslides and rockfalls in the region, severely damaging urban areas. This destruction
contributed to the emergence of Berat’s urban fabric that has continued through to the present
day during the reconstruction process. The houses built in the old districts of Berat after 1851
have been constructed in the morphology that has survived to this day. The architectural design
of traditional houses has been influenced by this period. A city structure comprising wooden
frame buildings on stone foundations has developed, which continues to this day. Records
indicate that the earthquake also had a significant impact on rural areas, affecting the economic
development of these regions. Given the number of livestock lost, it can be said that agriculture,
particularly animal husbandry, which is vital to the region’s economy, suffered serious damage.

The earthquakes severely damaged the Ottoman military infrastructure in this region. The
earthquake that occurred in 1854 caused significant destruction at the Kafosel fortress. Ottoman
documents indicate that the Kafosel fortress was critically important for controlling the area. It
appears that the Ottoman civil and military authorities took careful measures to reconstruct the
fortress, which was of considerable strategic significance. Detailed information regarding the
damage caused by the 1854 earthquake to residential areas could not be obtained. The 1858
earthquake, on the other hand, resulted in serious destruction in the Delvine district.

The other earthquakes that caused destruction in the region occurred in 1893 and 1895.
The 1893 Kudhes and the 1895 Paramythia and Margariti earthquakes resulted in devastation
and loss of life in rural areas. It can be said that these earthquakes, which led to significant
destruction in villages, damaged agriculture and livestock in the region. By disrupting
agricultural production and causing the death of villagers' animals (such as cows, sheep,
donkeys, and horses), the earthquakes placed the already impoverished local population in a
difficult situation. Compared to other earthquakes studied, it is evident that the government
gained experience in disaster management and acted more swiftly in this case. The development
of communication and transportation tools had a significant impact on this progression.
Additionally, aid commissions were established in the region to meet the needs of the populace.
The assistance was also used in the reconstruction of the area. The establishment of aid (charity)
commissions after natural disasters became a tradition, particularly during the reign of Sultan
Abdulhamid II. The earthquakes we examined have significant results in terms of the
demographic, socio-economic, and historical developments of the regions. Particularly in rural
areas, the impactful earthquakes have led to the destruction of many villages. This phenomenon
has also caused serious harm to the economic activities of a population that was already
impoverished. The earthquakes have influenced various aspects, from the architectural fabric of
cities in the region to the emergence of new settlements. People have sought to shape their lives
based on observing the earthquakes occurring in their areas.

Giris
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Depremler, sosyoekonomik agidan biiyiik felaketlere yol acan ve insanlar tarafindan inga
edilen her seyi saniyeler icinde yok eden dogal afetlerdir. Bilim insanlar1 ve aragtirmacilar
depremleri, aletsel Olglimlere dayali olarak diinyada sismoloji istasyonlariin yayginlagmaya
basladig1 yil olan 1900 yilin1 sinir alarak, tarihsel donem (1900 6ncesi) ve aletsel donem (1900
sonrasi) olarak ikiye ayirarak incelemektedir. 1900 6ncesine ait deprem verileri aletsiz makro
sismik gozlemlere dayanmaktadir. Bu sebeple depremin ana iissiinii tespit etmek oldukca
zorudur. Dolayisiyla tarihsel depremlere iliskin teknik veriler (olus zamani, baslangi¢ saati,
merkez Ussii gibi) azdir'. Tarihsel depremler {izerine yapilacak incelemeler bolgenin
depremselliginin ortaya konmasi agisindan onemlidir. Tarihi deprem verileri bir bolgenin
sismisitesini miimkiin oldugu kadar dogru olarak belirlemek ve bunlarin kataloglanmasi igin
onemli bilgiler saglamaktadir. Bu veriler depremlerin makro sismik parametrelerinin tahmin
edilmesine olanak saglar. Bu sekilde gelecekte olabilecek depremler hakkinda bir 6ngoriide
bulunulabilir.? Bu baglamda tarihi belge ve kaynaklara dayanarak geg¢mis depremlerin ortaya
konmasi ve 6zelliklerinin aciklanmasi gereklidir. Aletsel dncesi donemde bir bolgenin deprem
tarihi ile ilgili arastirmalar i¢in kapsamli tarihsel kayitlara ve bilgilere ihtiya¢ vardir. Bu veriler
arsiv belgeleri, konsolosluk raporlart gibi paleo-sismik kayitlardan saglanabilir. Tarihsel deprem
kayitlar1 ayn1 zamanda aletsel donemde yapilan bilimsel incelemelere de altyap1 hazirladi.

Tarihsel depremsellerin tespit edilmesi, aletsel donemde depremlerin &zelliklerini
olusturan faylari, zaman ve mekanlardaki dagilimlarini, sismik tehlike ve risklerini belirlemek
i¢in 6nemli bilgi bankasi olusturur. Bu ¢aligmanin amaci da 19. ylizyilin ikinci yarisinda Yanya®
vilayetinde meydana gelen depremler ve sonuglarini ortaya koymaktir. Bu bdlge tarihi siirecte
defalarca depreme maruz kaldi ve gevresinde (talya ve Iyonya Denizi’nde) meydana gelen
depremlerden etkilendi. Ornegin 1743 tarihinde Italya’nin Otranto bdlgesinde meydana gelen
depremin Yanya’da da ciddi hasara yol agtig1 ve sehirdeki evlerin nerdeyse tamaminin hasar
gordiigii belirtilmektedir.* Hughes (1820) Yanya’da sik sik depremlerin meydana geldigini ve
bazen yikici olabildiginden bahsetmektedir. 9 Agustos 1838 gecesi Yanya’da giiclii bir deprem
meydana geldi. i¢ kaledeki saraya zarar verdi.’

Tarihi veriler, Yanya bolgesinin sismik agidan Balkanlar’in en aktif bolgelerinden biri
oldugunu gostermektedir. Arastirmaya konu olan depremler giiniimiizde Arnavutluk’un
giineyinde yer alan Berat, Delvine, Kurveles ve Yunanistan sinirlar1 dahilinde Epir bolgesinde
bulunan Aydonat ve Margili¢ bolgelerini kapsamaktadir. Giiney Arnavutluk jeolojik ve sismik
acidan olduk¢a karisik bir bolgedir. Arnavutluk, Alp-Akdeniz sismik kusagindadir.
Arnavutluk’taki depremselligin ana nedeni iilke orojenini olusturan Adriyatik mikroplakasinin
carpismasidir. Bolge, Adriyatik mikroplakasinin Avrasya plakasiyla carpigsmasindan kaynakli
deformasyonun bir kismini barindirmaktadir. Bu carpigsma iilkenin i¢ kisimlarini dogrudan

' Vit Karnik, Seismicity of the Europen Area (Dordrecht- Holland: D. Reid Publishing Company, 1971), 9.

2 V. Kouskouna and E.C. Syrmakezi, “The Seismicity of Central Greece in the Late 19th. — Early 20TH. Century as
Engraved On Various Historical Buildings”, erisim tarihi: 25 Mayis 2024,
https://www.iitk.ac.in/nicee/wcee/article/14_03-01-0043, 1.

3 Yanya, II. Murat zamaninda 9 Ekim 1430 tarihinde Osmanli egemenligine girdi. Yanya sancaginin tarihsel geligimi
hakkinda ayrintih bilgi i¢in bkz. Ilkay Erken, Yanya Sancagi: Idari Yapisi ve Yerlesim Birimleri (1867-1913)
(Ankara: TTK Yay., 2021), 33; Melek Delibas, “Selanik ve Yanya’da Osmanli Egemenliginin Kurulmasi” Belleten,
C. 51, S. 199, (1987): 97; Yanya olarak inceledigimiz bdlge kaynaklarda Epir olarak da tabir edilmektedir. Epir
Aravutluk’un giineyindeki Avlonya korfezinden baslayarak Yunanistan’in kuzeybat: bdlgesini igine alan ve
giineydeki Arta korfezine kadar uzanan bolgeyi kapsamaktaydi. Filiz Yazicioglu, “Yanya'nin Sosyo-Ekonomik
Yapisi ve Tanzimat Uygulamalar1 1830- 1876 (D. Tezi, Marmara U, 2023), 6.

4 Yanya’da 1815 yilinda Ocak, Haziran ve Eyliil aylarinda depremler oldu. Nicholas Ambraseys, Earthquakes in the
Eastern Mediterranean and the Middle East (London: Cambridge University Press, 2009), 529-650.

5 Smart Huges, Travels in Sicily Greece and Albin, Vol. 2, (London: J. Mavman, 1820), 27; Henry Holland, Travels
in the loannian Isles, Albania, Thessaly, Macedonia During the Years 1812 and 1813 (Logman), 139.
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etkilemektedir. Ulkedeki Avlonya-Lushnja-Elbasan-Debre enine fay bolgesi, iyi tanimlanmis
fay ve yerlesik sismisitesine sahip énemli bir tektonik 6zelliktedir. Bu fay zonu Avlonya, Frieri,
Berat, Lushnija, Elbasan bolgelerini tehdit etmektedir. Bu fay zonu gegmiste yikici depremlere
neden oldu.® Avlonya-Elbasan-Debre sismojenik fay zonu Avlonya’dan Debre bdlgesine uzanan
enine bir deprem kusag: ile ifade edilmektedir. Avlonya-Berat-Elbasan segmentinde tarihsel
siiregte yikici depremler meydana geldi.” Morelli’ye gore, Arnavutluk’ta 3 odak noktasi vardir;
Iskodra, Dirag-Elbasan, Avlonya-Ergiri hatt1 aktif bolgelerdir. Tarihsel siirecte meydana gelen
depremler bunu gostermektedir.® Aydonat ise sismik aktivitesi yiiksek bir bolgedir. Tarihsel
kayitlarin sagladigi veriler gercevesinde 1900°den sonra yapilan sismik arastirmalar bdlgenin
depremler agisindan riskli bir bolge oldugunu gostermektedir. Yapilan aragtirmalar Aydonat
cevresinde yogunlagsan Petoussi fay hattinin bolgedeki sismik olaylarin ana nedeni oldugunu
gostermektedir. Bununla birlikte Giiney Arnavutluk’taki jeolojik yapilar Yunanistan’in
kuzeyinde yer alan Epirus bdlgesine kadar uzanmakta ve bdlgenin sismisitesini etkilemektedir.
Bolge ayni zamanda Epirus’un sismisitesini anlamak igin iyi bir arastirma alamdir.’ Tarihi
kayitlar, Yanya vilayetinin tarihsel siire¢ igerisinde can ve mal kayiplarina yol agan deprem
felaketleriyle karsi karsiya kaldigi gostermektedir. Yanya vilayetinde tarihsel siirecte yasanan
depremlerin tarihi kayitlarinin ortaya ¢ikarilmasi bolgenin sismisitesinin anlagilmasinin yani sira
mimari ve kentsel gelisimi {izerine de dnemli veriler saglamaktadir. Bu ¢alismada 19. yilizyilda
Yanya vilayeti sinirlar igerisinde yer alan bu bolgelerde meydana gelen depremler, Osmanl
arsiv belgelerinden ve tarihsel deprem kataloglarindan saglanan veriler c¢ercevesinde
karsilastirilarak incelenecektir.

I. 1851 Berat Depremi

Osmanli arsiv belgelerine gore, 13 Ekim 1851 tarihinde saat bir sularinda Berat
sancaginda, tarihsel deprem kataloglarinda ise 12 Ekim 1851 tarihinde saat 7 civarlarinda
Avlonya korfezinde giiclii bir deprem meydana geldigi belirtilmektedir. Kayitlarda ana
sarsintinin ardindan ¢ok sayida art¢i sarsintt meydana geldigi ifade edilmektedir.!® Deprem
kataloglarinda 17 Ekim’de Berat’ta M=6.6 siddetinde bir deprem daha meydana geldigi
belirtilmektedir.!! Osmanli belgelerinde 17 Ekim’de meydana gelen deprem siddetli bir artg1
sarsint1 olarak degerlendirilmis olabilir. Ekim 1851 depremleri Berat’t ve Avlonya’y1 ciddi

¢ Betim Mugo, “Probabilistic Seismic Hazard Assessment in Albina” Ifal.J. Geosci, Vol. 132, No. 2, (2013):. 2;
Ormeni Rrapo and Serkan Oztiirk and Funda Akli and Kemal Cigek, “Spatial and Temporal Analysis of Recent
Seismicity in diffirent Parts of the Vlora Lushnija-Elbasani- Dibra Transversal Fault Zone Albania” Austrian
Journal of Earth Sciences, Vol. 110/2, (2017): 5.

7 Shyqri Aliaj, “Seismotectonics of Vlora-Elbasani-Dibra Transversal Fault Zone (Albania)” Earth Sciences, 10 (6),
(2021): 350; Ambraseys, Earthquakes in the Eastern Mediterranean and the Middle East, 529.

8 Karnik, Seismicity of the Europen Area, 188.

° Akis Tselentis and Efthimios Sokos and Nikos Martakis and Anna Serpetsidaki, “Seismicity and Seismotectonics in
Epirus, Western Greece: Results from a Microearthquake Survey” Bulletin of the Seismological Society of
America Vol. 96, (2006):1711; Denis Hatzfeld and lannis Kassaras and Dimitris Panagiotopoulos and Daniel
Amorese and Kostas Makropoulos and George KaraKaisis and Olivier Coutant, “Microseimicity and strain pattern
in Northwestern Greece” Tectonics 14, (1995): 776.

10 Cumhurbagkanligi Devlet Arsivleri Bagkanligi Osmanli Arsivi (BOA), Sadaret Umum Vilayat Evraki
(4. }MKT.UM), 84/89, Tarih: 27 Muharrem 1267 (23 Ekim 1851); Shyqyri Aliaj and Siasi Kogi, Betim Mugo and
Eduard Sulstarova, Seismicity, Seismoteatonics and Seismic Hazard Assessment in Albania (Tirane: Academy of
Sciences od Albania, 2010),5-6; Ylber Muceku and Rexhep Ko¢i and Enea Mustafaraj and Oltion Korini and
Edmond Dushi and Llambro Duni, “Earthquake-triggered mass movements in Albania”, Acta Geodaetica et
Geophysica, Vol. 56, (2021):12; Tokuji Utsu, “A List of Deadly Earthquakes in the World”, International
Handbook of Earthquake & Engineering Seismology, Part A, Edit. William Lee and Paul C. Jennings and Carrl
Kisslinger, (California: Academic Press, 1990), 699.

' Ambraseys, Earthquakes in the Eastern Mediterranean and the Middle East, 670-671; Utsu, “A List of Deadly
Earthquakes in the World”, 699.
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sekilde etkiledi.'> Berat, Avlonya ve Tepedelen kazalariyla, Ergiri sancaginda art¢1 sarsintilar
devam etti. Yarim saat bir saat araliklarla ¢ok sayida art¢1 sarsint1 yagandigi bildirildi. Art arda
meydana gelen depremler hasarin biiylimesine ve yikimin artmasina neden oldu.!

13 Ekim’de meydana gelen deprem Yanya merkezde hissedilmekle birlikte Avlonya ve
Berat’ta ciddi hasara ve can kaybima neden olmustur. 17 Ekim’de meydana gelen deprem
Berat’ta hem hasarin artmasina hem de kale ve sur iginde ciddi hasara yol agmustir. '* Hasarin
biiylimesine neden olan bir bagka olay ise kaya diismeleri ve heyelanlardir. Depremle birlikte
Berat’ta biiyiikk heyelanlar gézlemlenmistir. Depremler; kaya diismesi, toprak kaymasi, zemin
sivilagmasi, tsunami gibi felaketleri tetikleyebilir.!> Berat’ta meydana gelen depremlerin kaya
diismeleri, moloz kaymalari, ¢atlaklar ile kum sivilagmasi gibi kiitle hareketlerine neden oldugu
goriilmektedir.'® Bunun en 6nemli nedeni Berat’ta hanelerin vadi yamacindaki egimli araziye
yapilmasidir.'” Edward Lear 1848 yilinda sehir yerlesimini su sekilde tasvir etmektedir: “Evler
ve camiler birbiri iizerinde kalenin bulundugu tepenin yamacinda kayalarin ugurumu ve asagida
su kenar1 bulunan dik ¢ikintilarda istiflenmistir.”'® Berat’ta kalenin bulundugu tepeden ve dik
yamaglardan kopan kaya kiitleleri, kireg tasi bloklari, yamaglarda bulunan evleri tahrip etti.
Kaya diismeleri meydana gelen hasarin artmasina neden oldu.'” Berat Kalesi Osumi Nehri’nin
kuzey kiyisinda tepe lizerinde yer almaktaydi.?® Berat’in kentsel alani ve gevresindeki zemin,
catlaklar, sivilasma ve kaya diismelerinden ciddi bir sekilde etkilenmistir.?!

Depremden etkilenen bolgelerden ilk gelen bilgilerde 6nemli sayida can kaybi yasandigi,
¢ok sayida hanenin yikildigr ve hasar gordiigii belirtilmekteydi. Depremin ilk dakikalarinda
gelen bilgiler olaymn sicakligr ile eksik, abartili ve hatali olabilir. Daha sonra sahada yapilan
arastirmalarla daha saglikli bilgi akis1 dogru bir sekilde gerceklesmeye baslar. Bu sebeple ilk
gelen bilgilerin analizinde dikkatli olunmalidir. Berat’tan ilk gelen bilgilerde ¢ok sayida can
kaybimin oldugu, hanelerin biiyiik boliimiiniin yikildigi, ayakta kalanlarin ise agir hasar alarak
kullanilamaz héle geldigi, devlet gorevlileri ve halkin saglam ev kalmadig1 i¢cin meydanlarda ve
bos alanlarda ikamet etmeye basladigl, kdylerde de ¢ok miktarda cami ve menzil yikildigs,

12 Her iki bélgenin de tarihsel siiregte meydana gelen depremlerden ciddi sekilde etkilendi. Avlonya -Berat
segmentinde meydana gelen bazi tarihi depremler sunlardir; Temmuz 1356 Berat, Mart 1551 Berat, 1701 Berat,
1713 Berat, Haziran 1601 Avlonya, 1823 Avlonya. Aliaj “Seismotectonics of Vlora-Elbasani-Dibra Transversal
Fault Zone (Albania), 350; Ambraseys, Earthquakes in the Eastern Mediterranean and the Middle East, 529;
Gliniimiizde Arnavutluk sinirlan igerisinde yer alan Berat ve Avlonya 1417 tarihinde Osmanli hakimiyetine girdi.
Muhtesem Giray, “Berat”, Tiirkiye Diyanet Vakfi Islam Ansiklopedisi (TDVIA), erisim tarihi: 24 Mayis 2024,
https://islamansiklopedisi.org.tr/berat--arnavutluk; Machiel Kiel, “Avlonya”, TDVIA, erisim tarihi: 27 May1s 2024,
https://islamansiklopedisi.org.tr/avlonya.

13 BOA, Irade Dahiliye (I.DH), 243/14836, 13 Muharrem 1268 (8 Kasim 1851).

14 Aliaj and Kogi and Mugo and Sulstarova, Seismoteatonics and Seismic Hazard Assessment in Albania, 4-6;
Ambraseys, Earthquakes in the Eastern Mediterranean and the Middle East, 670-671.

15J. Kozak and V. Cermak, The [llustrated History of Natural Disaster, (Springer Science+Business Media B.V,
2010), 149.

16 Muceku and Kogi and Mustafaraj and Korini and Dushi and Duni, “Earthquake-triggered mass movements in

Albania”, 3.

Ejup Dullinja, “Siirdiiriilebilirlik Baglaminda Sertifikasyon Sisteminin Tarihi Cevrelerde Yeniden

Degerlendirilmesi igin Bir Yontem Onerisi: Berat ve Ergiri Evleri” (D. Tezi, Trakya U, 2017), 89-94.

18 Edward Lear, Journals of a Landscape Painter in Albania (Londra: Richard Bentley, 1851) 188.

19 YIber Muceku and Oltion Konini and Alban Kuriqi, “Geotecnical Analysis of Hills Slopes Areas in Heritiga Town
of Berati, Albania”, Periodica Polytechnica Civil Engineering 60 (1), (2016), 6; Siasi Kociaj, “The Seismic
Microzoning and The Environmental Protection in Albania”, Balkema, (Netherlands), 575.

20 Aysu Ates, “19. Yiizyilda Batili Seyyahlarin goziiyle Arnavutluk’taki Osmanli Yerlesim Merkezleri” (YL Tezi,
Mimar Sinan Giizel Sanatlar U, 2017), 123.

21 Muceku and Kogi and Mustafaraj and Korini and Dushi and Duni, “Earthquake- triggered mass movements in
Albania”, 17.

17
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harabeye donen yapilarin ise kullanilamaz hale geldigi bildirilmekteydi.?? Avlonya’da gelen ilk
gelen bilgilerde binalarin bir kisminm yikildigi, bir kisminin ise agir hasar gordiigi, koylerde
can kayplar1 ve ciddi bir yikimin yasandigi belirtilmekteydi.?? Tepedelen’den ise hanelerin
yikildig1 ve harap oldugu, insanlarin esyalarinin da enkaz altinda kaldig1 ilk gelen bilgilerdi.>*
Yanya Valiliginin ilk gelen bilgileri Istanbul’a aktarmasindan sonra Osmanl: hiikiimeti, deprem
bolgesinde yapilacak islerin koordinasyonu i¢in Valilige talimat verdi. Bununla birlikte Rumeli
Ordu Komutanligindan bolgeden saglikli bilgi almak ve askeri binalarda incelemelerde
bulunmasi i¢in teknik uzman talep edildi.?

Osmanli hiikimeti deprem ile ilgili saglikli bilgiler almak ic¢in bir yandan gorevliler
gonderirken bir yandan da kapsamli incelemeler yapilmasi i¢in talimatlar vermekteydi. Deprem
haberinin alinmasindan sonra Berat’ta incelemelerde bulunmak tizere bolgeye gonderilen
Selanik Topgu Binbasisi Mehmed Bey tarafindan bir rapor hazirlandi. Mehmed Bey, agikta
kalan halka Yanya’dan ¢adir génderildigini ve yardimlar yapildigin1 belirtmekteydi. Bununla
beraber hane ve diikkanlar1 yikilanlardan durumu kétii olup yardima muhtag olanlarin memurlar
tarafindan tespit edilerek bildirilmesini ve yardimlarin buna gore dagitilmasi gerektigi bildirildi.
Mehmet Bey, Kale ve Cebehanenin duvarlariyla kalede askerlerin kullandig1 alanlarin bir an
evvel tamir edilmesi gerektigi vurgulamaktaydi.?®

Osmanli hiikiimeti ilk gelen bilgilerden sonra Yanya Valiligine gonderdigi talimatta
depremden etkilenen bolgelerde kapsamli incelmelerin  yapilmasini  ve sonuglarin
gonderilmesini talep etmistir. Yanya Valilig§i de depremden etkilenen bolgelerin
yoneticilerinden can ve mal kaybiyla ilgili ayrintili incelemeler talep etmistir. 2’ Berat, Avlonya
ve Tepedelen’de meydana gelen depremle ilgili can kayiplari, yikilan ve hasarl yapilarla ilgili
kesif defterleri hazirlanarak génderilmistir.?

Avlonya kaza ve kdylerinde meydana gelen hasar ve can kaybini gdsteren kesif defterine
gore; 75 kisinin hayatin1 kaybettigi, 3286 hane, mesken, han ve menzilin yikildig1 ve hasar
gordugi tespit edildi.?® Ergiri sancagina bagli Tepedelen kazasinda ise can kaybi ve hasar
tespitinin kaza meclisi tarafindan yapilmasi talep edildi. Hasar tespit ¢aligmalari igin kaza
meclisince bir onbasi ve bir zabita gorevlendirildi. Calismalar sonunda 1914 yapinin hasarli
oldugu ve 151 kisinin hayatin1 kaybettigi tespit edildi. Halkin ¢ogu fakir oldugu i¢in kuliibe
yapma imkanina sahip olmadigi vurgulanmaktaydi. Bununla birlikte kazada hane yapimi igin
diilger ve tas¢1 bulunmadigindan baska bolgelerden bu ustalarin génderilmesi talep edildi.*°

Berat kaza merkezi, nahiye ve koylerinde de can kayiplar1 ve hasar tespiti ile ilgili
ayrintili ¢alisma talep edilmistir.! Hasar tespit ¢alismalar1 ve can kayiplarinin tespiti igin
Rumeli Ordusundan bir miithendis gorevlendirildi. Miithendis ayn1 zamanda kale ve askerlerin

2 BOA, [.DH,. 224/14873, 14 Safer 1268 (9 Aralik 1851).

2 BOA, I.DH, 243/14836.

2 BOA, I. DH, 243/14836, 2 Safer 1268 (26 Kasim 1852).

2 BOA, A.}MKT.UM, 84/89, 27 Muharrem 1268 (2 Kasim 1851).

26 BOA, Sadaret Meclis-i Vala Evraki (A.}MKT.MVL), 47/7, 15 Muharrem 1268 (10 Kasim 1851).

TBOA, 4.}MKT.UM, 84/89, 27 Muharrem 1268 (22 Kasim 1851); BOA, 4.}MKT.UM, 109/79.

8 BOA, Sadaret Miihimme Kalemi Evraki (A.)MKT.MHM), 36/69, 18 Muharrem 1268 (13 Kasim 1851); BOA,
Sadaret Amedi Kalemi Evraki (A.}JAMD), 33/69, 29 Muharrem 1268 (27 Kasim 1851); BOA, 4.} AMD, 33/69, 8
Safer 1268 (3 Aralik 1851).

2 BOA, I. DH, 243/14836; BOA, . DH, 243/14836.

30 BOA, I DH, 243/14836, 2 safer 1268 (26 Kasim 1852).

31 BOA, I DH, 243/14836.
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kullandig1 alanlarla ilgili ayrintili rapor hazirlayacakti. Haneleri yikilan halk i¢cin ne miktarda
cadir ve diilger gonderilmesi gerektiginin bildirilmesi talep edildi.*

Berat merkez, nahiye ve koyleri ile ilgili can kaybi ve hasar tespiti ig¢in hazirlanan kesif
defteri gonderilmistir.* Avlonya ve Ergiri’den gelen ayrintili hasar ve can kaybina iliskin
raporlardan sonra Berat kazasinda meydana gelen depremden dolay1 can kaybi, yikilip harap
olan ve tamire ihtiyaci olan cami, mesken ve yapilarin tespiti i¢in gorevlendirilen Siileyman
Aga, mithendis Semseddin Bey ve yanindakiler tarafindan incelenerek hazirlanan hasar tespit
raporuna gore can kaybi, yikilan hane ve binalarla ilgili rakamlarin arz edilen defterlerde baska
baska gosterildigi belirtilerek yeni bir tespit calismasi yapildigi belirtilmistir. Bu tespit
caligmasina gore Berat ve Avlonya merkezi, nahiye ve kdylerinde toplam 1205 erkek, kadin ve
cocuk vefat etmis ve 1580 kisi yaralanmistir. 7797 hane, cami, tekke, medrese, hane, han,
diikkan, kiliseden bazilar1 tamamen yikilmis, bazilariin ise kismen yikilarak tamir ve insaya
muhta¢ oldugu tespit edilmistir. Bolgenin 6nemli bir gecim kaynagi olan hayvancilik
depremden ciddi bir sekilde etkilenmis ve 11.572 bas hayvan telef olmustur. 34

Berat’ta kale ve cebehane duvarlari, ambarlar ve kale sarnict depremde ciddi zarar
g6rdii.?® Kigla binas1 harabeye donen ve ¢adirsiz bir sekilde kdylerde kalan askerlerin Elbasan’a
aktarilmasi talep edilmistir. Osmanli hiikiimeti talebi uygun bularak askerlerin Elbasan kazasina
nakledilmesi talimatini vermistir.3¢

Deprem zamanlarinda devletin en acil ¢6zmesi beklenen sorunlar barinma ve iase
meseleleridir. Depremzedeler kaza merkezlerinde binalarin bulunmadigi meydanlarda ¢adirlarda
ve kendi imkanlariyla yaptiklar1 derme ¢atma gergelerde®’” ikamet etmekteydiler. Depremzedeler
icin bolgeye 300 c¢adir gonderildi.®® Artgr sarsintilarin hafiflemesi ve havanin sogumasiyla
birlikte halk ailelerini korumak i¢in imkéanlar1 6l¢iisiinde hanelerini tamir ve insaya basladi.
Ahalinin iigte birinin fakir olmasi nedeniyle yikilmis hanelerinin tamir ve ingasina giicleri
yetmeyecegi padisahin yardimina ihtiya¢ duyduklari belirtiimekteydi. Bunlara kis gelmeden
gerekli yardimlar yapilmazsa soguk hava sartlarindan dolayi hayatlarin1 kaybedebilecekleri
bildirilmekteydi. Osmanl kayitlarinda, memurlarin tespitleri dogrultusunda, padisahin emriyle
bolgeye yardim yaptig1 tespit edilmektedir. Fakat kayitlarda yapilan yardim miktar ile ilgili
bilgiye ulagilamamuistir. 3°

Devlet igin diger bir 6énemli konu kamu ve ordu binalarinin onarimi veya yeniden
ingasidir. Hem devlet islerinin aksamamasi hem de giivenlik kaygilar1 nedeniyle arsiv
belgelerinde afet yonetimiyle ilgili yazismalarin 6nemli bir boliimii bu konulara aittir. Berat
kaymakamlig1, depremde yikilan kale ve cebehane duvarlari, topcu kislasi, kaymakam ve
memurlar i¢in yeni bir hikkimet konaginin insasina vakit gegirmeden baslanmasini talep etti.*’
Meclis konagi veya memurlarin islerini yiiriitecek herhangi bir bina olmadigindan, merkezin
uygun bir yerinde yeni bir hilkimet konaginin insasina karar verildi. Kesif icin Rumeli
ordusundan miihendis Semsettin Bey gorevlendirildi. Semsettin Bey yaptig1 kesif ile binanin

32 BOA, . DH, 244/14889, 10 Safer 1268 (5 Aralik 1851).

3 BOA, 4.}AMD, 34/21, 15 Safer 1268 (10 Aralik 1851).

3 BOA, Irade Meclis-i Vala (L MVL), 229/7894, 21 Muharrem 1268 (16 Kasim 1851).

3 BOA, [.DH, 224/14873, 14 Safer 1268 (9 Aralik 1851); 17 Ekim depreminde 400 askerin hayatim kaybettigi
belirtilmektedir. Ancak bu bilgiyi Osmanli belgeleri dogrulamamaktadir. Aliaj and Kogi and Mugo and Sulstarova,
Seismicity, Seismoteatonics and Seismic Hazard Assessment in Albania, 4-6; Ambraseys, Earthquakes in the
FEastern Mediterranean and the Middle East, 670-671.

36 BOA, I.DH, 243/14836; BOA, A.}MKT.MHM, 39/71, 18 Muharrem 1268 (13 Kasim 1851).

37 Cerge: Derme ¢atma cadir, ggebe ¢adirt. Erisim tarihi: 1 Ekim 2024, https://sozluk.gov.tr.

3 BOA, [.DH, 243/14836.

3 BOA, LMVL, 229/7894, 21 Muharrem 1268 (16 Kasim 1851).

40 BOA, 4.}AMD, 34/10, 10 Safer 1268 (5 Aralik 1851); A.} AMD. 34/21, 15 Safer 1268 (10 Aralik 1851).
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25.000 kurus bedelle yeniden insa edilebilecegini belirledi. Berat kaza meclisinde onaylatilan
konak insasmna kis gelmeden bir an 6nce baslanmasi gerektigi belirtilmekteydi.*' Berat
kazasinda yikilan asakir-i nizamiye koguslari, cebehane ve kale duvarlarinin 27.530 kurus,
camiler, mescitler, tekke ve zaviyelerin 26.000 kurus masrafla tamir ve yeniden insasinin
miimkiin olabilecegi tespit edildi.*?

1851 yilinda meydana gelen depremler Berat’ta birgok yapinin kismen ya da tamamen
yikilmasina ve agir hasar gérmesine neden oldu.** Berat giiniimiize ulagan mimari goriintiistinii
1851 depreminden sonra almistir. 1851 Berat depremi geleneksel yapilarin mimari bilesimi ve
bicimlenisini biiyiik Olciide etkilemistir. 1851 sonrasi Berat’ta eski mahallelerde insa edilen
evler gliniimiize ulasan morfolojide insa edilmistir. 1851 depremi, konutlarin plan, cephe
bigimlenisi ile yapim teknigi ve malzemelerinde degisiklige neden olmustur. Ust katta yer alan
kagir duvarlar o zamana kadar Berat’ta az goriilen ahsap karkas sistemle degistirildi. Evlerin alt
katlar1 kagir st katlar1 ise ahsap olarak insa edilmistir. Deprem sonrasinda depreme karsi
dayanikli olmasi i¢in ahsap tasiyict sistemler kullanilmistir. Bunda ahsap yapt malzemesinin
depreme dayanikli olmasinin yani sira yerli yap1 ustalarinin bulunabilmesi, ahsap malzemeye
daha kolay ulagim gibi faktorler de etkili olmustur. Ahsap tasiyicili duvarlarin yapimiyla ist
kattaki kagir malzeme yiikleri hafiflemis ve depreme karsi koruma saglanmistir.** Tas zemin
lizerinde ahsap karkas yapilarla bugiine kadar devam edecek kent dokusu ortaya ¢ikmustir.*s

Ekim depremlerinin yani sira Sulstareva ve Kogiaj, Ambrasesy 29 Aralik 1851 tarihinde
Berat’ta M=6.00 biiyiikliigiinde bir deprem meydana geldigini belirtmektedirler. Buna gore
deprem 18 km uzakliktaki bolgeleri etkilemis ve cok sayida ev hasar goriirken bir¢ok insan
hayatim1 kaybetmis, ayrica Avlonya’da da hasara yol agmustir.*® Fakat 29 Aralik’ta meydana
gelen depremle ilgili Osmanli argivlerinde bir bilgiye ulagilamamustir.

I1. 1854 Depremi

Osmanl arsiv belgelerinden 30 Temmuz 1854 tarihinde saat 5.30 sularinda Margili¢
bolgesinde bir deprem meydana geldigi anlagilmaktadir. Depremde Kafosel Kalesi’nin bazi
yerlerinin yikildig1 belirtilmektedir.*’ Ambraseys’e gore, 30 Temmuz 1854 tarihinde saat 3.30
civarlarinda Epirus’da bir deprem oldu. Kaksul’da surlarin ¢esitli kisimlari, i¢ kalede subay ve
erlerin kullandig1 yapilar, evler ve su sarnici yikildi. Yikimlar nedeniyle can kayiplar1 yasandi.*®
Depremin bolgede kale disinda yerlesim yerlerinde can kaybina ve hasara yol agip agmadigina
dair Osmanli arsivinde herhangi bir bilgiye ulasilamadi. Osmanli belgelerinden Kafosel
Kalesi’nin bolgenin kontroliinde stratejik 6neme sahip oldugu anlasilmaktadir. Kafosel Kalesi
bolgedeki asi gruplarin kontrol edilmesinde ve Adriyatik’ten gelebilecek saldirilar i¢in énemli
savunma hatlartydi. Bundan dolay1 kalenin tamir ve yeniden insa ¢alismalarinda Osmanli
makamlariin hassas davrandig goriilmektedir.

41 BOA, L MVL, 229/7894, 19 Muharrem 1268 (14 Kasim 1851).

2 BOA, L MVL, 229/7894, 15 Rebiyiilevvel 1268 (8 Ocak 1852).

4 Muharrem Deliu, “Arnavutluk, Berat Sehri, Gorica Mahallesindeki Geleneksel konutlarin Mimari Ozellikleri ve
Koruma Sorunlari iizerine Bir Arastirma” (YL Tezi, Y1ildiz Teknik U, 2019), 110.

4 Delu, “Arnavutluk, Berat Sehri, Gorica Mahallesindeki Geleneksel konutlarin Mimari Ozellikleri ve Koruma
Sorunlari iizerine Bir Arastirma”, 8- 160.

4 Dullinja, “Siirdiiriilebilirlik Baglaminda Sertifikasyon Sisteminin Tarihi Cevrelerde Yeniden Degerlendirilmesi igin
Bir Yontem Onerisi: Berat ve Ergiri Evleri”, 89.

46 Ambraseys, Earthquakes in the Eastern Mediterranean and the Middle East, 671; Karnik, Seismicity of the Europen
Area, 49; Muceku and Koc¢i and Mustafaraj and Korini and Dushi and Duni, “Earthquake-triggered mass
movements in Albania”, 19.

4TBOA, Sadaret Nezaret ve Devair Evraki (A.}MKT.NZD), 119/1, 5 Zilkade 1270 (30 Temmuz 1854).

4 Kaksul kalesi, Osmanli belgelerinde bazi bolgeleri harabeye dondiigii belirtilen Kafosel Kalesi olmalidir.
Ambraseys, Earthquakes in the Eastern Mediterranean and the Middle East, 781.
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Kafosel Kalesi’'nde yapilan ilk hasar tespit calismalari Margilic kaza meclisinin
mazbatasiyla Istanbul’a gonderilmistir.** Meydana gelen depremde Kafosel Kalesi’nin bazi
bolgeleri; cebehane koguslari, zabitan ve asker odalari, tabiyeler yikilmistir. Topgu askerinden 7
neferin yaralandig1 ve yaral askerlerin tedavisine baslandigi Margili¢c kaza meclisi tarafindan
gonderilen mazbatada bildirilmistir. Kafosel Kalesi stratejik acidan Onemli bir bolgede
bulundugu icin acilen onarilmasi talep edilmistir. Tamir edilmedigi takdirde bolge i¢in ciddi
sikintilara yol agabilecegi nedeniyle vakit gegirilmeden tamir edilmesi gerektigi belirtilmistir. 3°

Kafosel Kalesi’nin stratejik bir bolgede bulanmasi nedeniyle ayrintili hasar tespiti ile
tamirine hemen baglanmasi icin Preveze’de bulunan Topgu Kaymakami Tahir Bey
gorevlendirildi.®! Tahir Bey, yaralanan 7 askerin durumu ve Kafosel Kalesi’nde meydana gelen
hasar ile ilgili ayrintili bir kesif defteri hazirladi. Kesif ¢alismasina gore; kalenin bazi siper
duvarlari, top mazgallari, zahire ambari, asker koguslariyla zabitan odalarinin yikildigi ve su
sarnicinda olusan gatlak sonucunda igerisinde su kalmadigi tespit edildi. Kafosel Kalesi’nde
yapilan hasar tespit calismalari sonunda asagida belirtilen bolgelerin yeniden insasina ve
tamirine karar verildi:*?

- Kalede; top surlari mazgal hizasina varincaya kadar tamamen yikilmis, insa edecek tas
mevcut oldugundan top surlarinin yeniden insa edilmesine,

- Kale mazgal dosemeleri diistiigii i¢in bunlarin yeniden insasina,
- Top désemelerinin yeniden insasina,

- Tiifek siperleri tamamen yikildigi, insast igin gerekli taglar mevcut oldugundan tiifek
mazgallari olusturularak tiifek siperlerinin yeniden insasina,

- Kalenin bir tarafinda bulunan piyade yolunun yeniden insasina,
- Cebehanenin yeniden ingasina,

- Su sarnici i¢in yeni bir yer belirlenmesi ve 4 adet sandikli tekne borulartyla yeniden insa
edilmesi,

- Zahire ambarinin tamir ve insa edilmesine,
- Zahire ambarinin iki tarafinda bulunan muhafaza duvarlarinin yeniden insa edilmesine,

- Kalede bulunan iki karakolun tavanlari tamamen ¢oktiigili icin tavanlari, pencereleri ve
taban dosemelerinin yenilerek yeniden insa edilmesine,

- Askerlerin kullandig1 kogusun duvarlar1 mevcut oldugundan tavan ve tabanin yeniden
insa edilerek topcu neferine mahsus bir kogus insa edilmesine,

- Zabitan odasinin tavani tamamen yikilip duvarlar1 ayakta oldugu i¢in tabani ve tavani
yenilenerek zabitan i¢in oda insasina,

Hasar tespit ¢aligmalarinin sonunda kalenin tamiri i¢in kesif bedeli 43.520 kurus olarak
hesaplanmigtir. Kalenin yikilan ve hasar géren bdlgelerinin modern mimari tekniklerle yeniden
ingast ve tamirine karar verilmistir. Hasar tespit calismalarinin tamamlanmasindan sonra
miiteahhitlerle yapilacak sozlesmelerin gonderilmesi talep edilmistir.>

I11. 1858 Delvine Depremi

¥ BOA, 4.}MKT.NZD, 119/1, 5 Zilkade 1270 (30 Temmuz 1854).

S0 BOA, A.}MKT.NZD, 119/1, 21 Zilkade 1270 (15 Agustos 1854); BOA, 4.}MKT.NZD, 119/1, 26 Zilkade 1270 (20
Agustos 1854).

SIBOA, 4.} MKT.NZD, 119/1, 7 Zilkade 1270 (1 Agustos 1854).

52BOA, A.}MKT.NZD, 118/70.

3 BOA, 4.} MKT.NZD, 119/1, 26 Zilkade 1270 (20 Agustos 1854).
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Arnavutluk’un gilineyinde Cer Daglari’nin eteklerinde bulunan Delvine 1417°de Osmanlt
egemenligine girdi. Adriyatik kiyisinda Korfu Adasi’nin karsisinda bulunan Delvine Osmanlilar
icin stratejik ve ticari agidan dneme sahip bir sehirdir. Delvine Kalesi, Osmanlilar i¢in askeri ve
stratejik bir oneme sahipti. Ergiri sancagina bagli Delvine kazasinda 7 ve 27 Eylil 1858
tarihlerinde siddetli depremler meydana gelmistir.’¥ Ambraseys’nin Mousson’dan aktardigi
bilgilere gore, 20 Eyliil 1858 tarihinde Ergiri bolgesinde, 17.35 sularinda agir hasara yol agan
siddetli bir deprem olmustur. Ana sarsintinin ardindan 17.43 ve 18.57 civarlarinda siddetli iki
art¢1 sarsinti hissedilmistir.>> 9 Ekim’de de bolgede hasarin artmasina neden olan siddetli bir
artc1 sok meydana geldigi ve koylerde etkili oldugu belirtilmektedir.’® Bolgeden gelen
haberlerde 27 Ekim’de meydana gelen art¢1 sarsintida, ana depremde hasar alan hanelerin biiyiik
cogunlugunun yikildig:r bildirilmistir. Can kaybi1 ve hasar ile ilgili ayrtili bilginin
incelemelerden sonra bildirilecegi belirtilmistir.>’

Kaza meclisi tarafindan yaptirilan hasar tespit ¢alismalari sonunda ¢ogunlugu koylerde
olmak {izere; Delvine kazasi ve 29 kdyiinde 1552 hanenin yikildigi, 10 kisinin hayatini
kaybettigi ve 10 kisinin yaralandig tespit edilmistir. Depremden en ¢ok Kiparo, Borsi, Zuliati,
Gole ve Kuts koylerinin bulundugu bolge etkilenmistir.®® Halkin esyalarinin enkaz altinda
kaldigi ve zor durumda olduklari, kuliibelerde yasamlarmmi devam ettirmeye calistiklar:
bildirilmistir. Yikilan hane sayisinin ¢okluguna ragmen can kaybinin az olmasi resmi makamlar
ve halk i¢in bir nebze teselli kaynagi olmustur. *°

Haneleri yikilan halk imkanlar olgiisiinde yapilan kuliibelere yerlestirilmistir. ©© Osmanli
belgelerinde afet yonetimiyle ilgili ayrintili bilgiler tespit edilememistir. Bolgede hasar tespit
caligmalarinin Kasim aymin baslarinda tamamlandigi anlasilmaktadir. Bunun sebebi, hasara
neden olan siddetli art¢1 sarsintilarin devam etmesi olabilir. Bununla birlikte kdylere ulagim
konusunda yasanan sikintilar ve haberlesme altyapisinin yetersizligi nedeniyle bilgiler geg
ulasmuis olabilir.

IV. 1893 Kurveles Depremi

Ergiri sancagina baglh Kurveles kazasinda 14 Haziran 1893 tarihinde saat 10.00 sularinda
3 defa siddetli deprem meydana geldigi bildirildi. Deprem, Kurveles kazasi dahilinde 11 kdyde
etkili oldu.®! Deprembilimciler ve arastirmacilar ise merkez tissii Himara bolgesi olan M=6,6
biiyiikliigiinde bir deprem meydana geldigini belirtmektedirler.®> Depremin 6nemli bir alanda
ciddi hasara yol actig1 anlagilmaktadir. Haziran ayinin sonunda “top sadasi” gibi giiriiltiilerle
orta siddette artgi sarsintilarin devam ettigi bildirilmekteydi. Art¢i soklar yikimin boyutunu

3% BOA, Meclis-i Vala (MVL), 894/12, 3 Rebiyillahir 1275 (10 Kasim 1858); Ceride-i Havadis, No: 913, 1
Cemaziyelevvel 1275 (7 Aralik 1858); Bilge Keser, “XVI. Yiizyilda Delvine Sancagr” (YL Tezi, Atatiirk U, 1998)
25-27; Skender Rizaj, “Delvine”, TDVIA, erisim tarihi: 27 Mayis 2024, https://islamansiklopedisi.org.tr/delvine

55 Ambraseys, Earthquakes in the Eastern Mediterranean and the Middle East, 690.

56 Ergiri bolgesinde 1858 depreminden sonra 13 Agustos 1859 deprem meydana geldi. Ambraseys, Earthquakes in
the Eastern Mediterranean and the Middle East., 691-791; Karnik, Seismicity of the Europen Area, 57.

STBOA, MVL,894/12, 3 Rebiyiilahir 1275 (10 Kasim 1858).

8 Ambraseys, Earthquakes in the Eastern Mediterranean and the Middle East, 690.

¥ BOA, MVL, 894/12, 3 Rebiyiilahir 1275 (10 Kasim 1858); Ceride-i Havadis, No: 913, 1 Cemaziyelevvel 1275 (7
Aralik 1858).

0 BOA, MVL, 894/12, 3 Rebiyiilahir 1275 (10 Kasim 1858).

81 BOA, Yiuldiz Askeri Maruzati (Y.PRK.ASK), 91/72, 3 Haziran 1309 (15 Haziran 1893); BOA, Yidiz Ddhiliye
Nezareti Maruzati (Y.PRK.DH, 6/19), 3 Haziran 1309 (15 Haziran 1893); Terciiman-1 Hakikat, No: 4486, 7 Haziran
(19 Haziran 1893), 1.

62 Daglik bir cografyaya sahip olan Himara 19. yiizyilin ikinci yarisinda Kurveles kazasina bagli bir nahiye merkezi
idi. Yazicioglu “Yanya’nin Sosyo-Ekonomik Yapisi ve Tanzimat Uygulamalar1 1830- 1876, 11; Muceku and Kogi
and Mustafaraj and Korini and Dushi and Duni, “Earthquake- triggered mass movements in Albania”, 19; Aliaj and
Kogi and Mugo and Sulstarova, Seismicity, Seismoteatonics and Seismic Hazard Assessment in Albania, 4.

Osmanli Mrvast Arastirmalar: Dergisi / Journal of Ottoman Legacy Studies
Cilt 12, Sayr 32, Mart 2025 / Volume 12, [ssue 32, March 2025


Skender%20Rızaj
https://islamansiklopedisi.org.tr/aydonat

Ozer Ozbozdagl 29, Yizgin lkiner Yarismda Yanya Vilayetinde
Meydana Gelen Depremler...

artirdig1 ve Kug koyiindeki evlerin tamamina yakininin yikildig1 ve kalanlarin da yikilmak tizere
oldugu bildirildi. Daglardan diisen kaya pargalarinin Kug¢ kdyiiniin st tarafindaki hanelerin
yanina ve yakinindaki bogazin igine diistiigii, bunun yikilmak iizere olan haneler i¢inde biiyiik
tehlike yarattig1 iletildi.®® Himare’den Fushe ve Bordha kdylerine kadar olan bdlgede birgok
koy kaya diismelerinden etkilendi. Deprem Yanya vilayet merkezinde de hissedildi. Bazi
hanelerin ocaklar1 ve duvarlar1 yikildi.%*

Siddetli deprem halk arasinda panige neden olmustur. Panik anlarmnin atlatilmasindan
sonra deprem bolgesinde yapilan arastirmalarla bilgi akisi diizelmeye baglamistir. Kurveles
kazasindan ilk gelen bilgilere gore 6’s1 erkek, 2’si kiz ve 1’1 kadin olmak tizere toplam 9 kisi
hayatini kaybetmistir. Hanelerden bir kismi1 tamamen yikilmig, bazilari ise agir hasarli olarak
yikilmaya yiiz tutmustur. Ik gelen bilgilerde iletisim olanaklar1 olmadigindan ve bazi yollar
heyelan nedeniyle kapandigindan civar kdylerden bilgi alinamadigi ifade edilmistir. Afetzedeler
icin acilen ¢adira ihtiya¢ duyuldugu bildirilmistir. Halktan ve memurlardan acikta kalanlar i¢in
acilen Ergiri redif depolarindan cadir gonderilmesi talimati verilmistir. Detayli hasar tespit
caligmalarinin yapilarak halkin ihtiyaglarinin belirlenmesi istenmistir. %

Dahiliye Nezareti, Yanya Valiligine, cadir yetistirilinceye kadar vakit gececegi icin
yikilan hanelerden ve bolgeden saglanacak tahta, kilim ve kece gibi malzemenin tedarikiyle
barakalar yapilip afetzedelerin barindirilmasi; un, zahire gibi yiyecekler enkaz altinda
kaldigindan depremden etkilenmeyen bolgelerden acilen iase gonderilmesi talimati vermistir.®®
Yanya Valiligi ise zahire tedarik edilmesinin zorunlu oldugunu ve verilecek zahire i¢in 6denek
gonderilmesini talep etmistir. Yanya Valiligi, depremzedelerin iase ihtiyac¢larin1 karsilamak
lizere gevre sancak ve kazalara memurlar gonderildigini bildirmistir.%

Afet yonetiminin 6nemli bir konu basligi da yikimin biitiin boyutlariyla saglikli bir
sekilde ortaya cikarilmasini saglayacak hasar tespit calismalaridir. Kug ve civar 10 kdyde
yapilan ilk hasar tespit caligmalarinda 14 kisinin hayatimi1 kaybettigi 39 kisinin ise yaralandigi,
359 hanenin yikildigi, 54 hanenin yikilmak iizere oldugu, 414 hanenin ise tamire ihtiyag
duydugu ve 359 tane hayvan ise telef oldugu tespit edilmistir.® Siddetli artg1 sarsintilarin hasari
artirdigi, bu sebeple hasar tespit calismalarinin da devam ettigi belirtilmistir. Ergiri
mutasarrifligl, sahada yapilan detayli arastirmalar sonunda 2 Temmuz 1893 tarihinde ayrintili
hasar tespit ¢calismalarini1 gondermistir.

Tablo I: Ergiri Mutasarrifligindan gonderilen hasar tespit raporu®

K&y Ismi Vefat | Yarali | Harap olan hane sayisi | Telef Olan Hayvan
Kug 6 9 255 113

Iktira - 10 108 75

Borsit - - 200 -

Civari - - 59 170

83 BOA, Ddhiliye Mektubi Kalemi (DH.MKT), 73/42, 22 Haziran 1309 (4 Temmuz 1893).

% Muceku and Kogi and Mustafaraj and Korini and Dushi and Duni, “Earthquake- triggered mass movements in
Albania”, 19.

% BOA, Y.PRK.ASK, 91/72 3 Haziran 1309 (15 Haziran 1893); BOA, Y.PRK.DH, 6/19, 3 Haziran 1309 (15 Haziran
1893); BOA, BEO, 235/17553, 20 Haziran 1309 (2 Temmuz 1893); Terciiman-1 Hakikat, No: 4486, 7 Haziran 1309
(19 Haziran 1893), 1

% BOA, Y.PRK.DH, 6/19, 3 Haziran 1309 (15 Haziran 1893); BOA, DH.MKT, 73/42, 10 Haziran 1309 (22 Haziran
1893).

7 BOA, DH.MKT, 73/42, 9 Haziran 1309 (21 Haziran 1893).

% BOA, I DH, 1305/25,9 Haziran 1309 (21 Haziran 1893); BOA, Babiali Evrak Odas: (BEO), 269/20146, 19
Agustos 1309 (31 Agustos 1893); BOA, DH.MKT, 73/42, 9 Haziran 1309 (21 Haziran 1893).

% BOA, BEO, 235/17553, 20 Haziran 1309 (2 Temmuz 1893).
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Golmiide - - 52 315 (11 inek, 1 beygir, 4 merkep, 300
koyun)

Noyce - - 34 -

Recin - - 16 -

Hicare - - 5 -

Pilori - - 10 hane ve 1 mektep -

Duno - 1 - -

Kozi 12 7 63 70

Toplam 18 27 803 743

Hasar tespit calismalariyla yikilan hanelerin biiyiikk ¢ogunlugunun adi ve eski oldugu
tespit edildi. Mutasarrifligin génderdigi bu rapordan depremin 8 kdyde ciddi hasara yol actigi
anlagilmaktadir. Kazada yasayan halk ¢ok fakir oldugu ve valilik tarafindan toplanan yardim
yetmeyecegi i¢in tespit edilen ihtiya¢ sahiplerine hiikiimet tarafindan yardim edilmesi gerektigi
vurgulanmaktaydi. Bu kdylerde yasayan halkin agikta kaldiklari belirtilerek ihtiyaglarinin
karsilanmasi ve atiifet-i seniyeye uygun goriilmeleri igin miiracaat ettikleri bildirildi.”

Depremzedelere yardim (iane) toplanmasi i¢in Ergiri ve bagh kazalarda komisyonlar
kurulmustur. Ancak vilayet halkinin fakir olmasi sebebiyle toplanacak yardimlarin yetmeyecegi
belirtilerek padisahtan yardim talep edilmistir. Padisahin talimatiyla depremzedelerin
ihtiyaglarma harcanmak iizere atiye-i seniye tertibinden 20.000 kurus gonderilmistir.”' Iane
komisyonlarmin kurulmasi II. Abdiilhamit doneminde bir gelenek haline gelmistir. Devletin
merkezi bir afetle miicadele teskilati olamadig1 i¢in iane komisyonlari, bir felaketin ardindan
afet yonetimi ve genis yiginlarin buna katilimi baglaminda 6nemli iglevler gormiistiir.”

Depremde Kurveles hiikimet konagiyla telgrathane yikilmis, resmi evrakin bir kismi
kurtarilmis, bir kismi ise enkaz altinda kalmistir. Kug ve civar kdylerde sarsintilar devam ettigi
icin memurlarin devlet islerinin aksamamasi i¢in kaza merkezinin Ergiri mutasarrifliginin talebi
tizerine meclis-i idare-i vilayetge gegici olarak Tepedelen’e li¢ saat mesafede bulunan Proganon
koyiine nakledilmesi kararlastirilmistir.” Bazi kdyler bu kdyiin kendilerine uzak oldugunu
belirterek resmi islerin yiiriitiilmesi ve miiracaatta zorluk g¢ektikleri i¢in kaza ydnetiminin Kug
koyiline taginmasini talep etmistir. Koyliilerin bu miiracaati {izerine Kug¢ kdyilinde hanelerin
tamamina yakmmin yikildigi ve koye kaya parcalar diistiigli icin memurlarin Proganon’a
gonderildigi belirtilmistir. 7

Diger depremlerle karsilastirildiginda 1893 depreminde gelisen haberlesme imkéanlarina
bagh olarak Istanbul ile iletisim daha hizli olmustur. Afet yonetimi konusunda devletin tecriibe
kazandig1r ve hizli hareket ettigi sdylenebilir. Diger bir konu kurulan iane komisyonlaridir.
Komisyonlar ayni1 zamanda afet yonetimi konusunda dnemli gorevler iistlenmistir.

Kurveles kirsalinda etkili olan bu depremde kdylerin zarar gérmesinin bolgedeki tarim ve
hayvanciliga zarar verdigi sdylenebilir. Deprem; tarim iiretiminin aksamasia ve koyliilerin
hayvanlarinin telef olmasina neden olarak (inek, koyun, merkep, beygir gibi) fakir olan bdlge
halkini daha zor durumda birakmustir.

" BOA, BEO, 235/17553, 20 Haziran 1309 (2 Temmuz 1893).

"I BOA, I. DH, 1305/25, 22 Temmuz 1309 (3 Agustos 1893); BOA, BEO, 269/20146, 19 Agustos 1309 (31 Agustos
1893); BOA, DH.MKT, 73/42, 22 Temmuz 1309 (3 Agustos 1893); BOA, DH.MKT, 73/42, 9 Haziran 1309 (21
Haziran 1893); BOA, DH.MKT, 118/36 12 Agustos 1309 (24 Agustos 1893).

2 Nadir Ozbek, Osmanli Imparatoriugu’nda Sosyal Devlet: Siyaset, Iktidar ve Mesruiyet 1876-1914 (Istanbul:
Iletisim Yay., 2016), 257.

3 BOA, BEO, 235/17553, 20 Haziran 1309 (2 Temmuz 1893).

7 BOA, DH.MKT, 118/14, 11 Agustos 1309 (23 Agustos 1893); BOA, DH.MKT, 73/42, 22 Haziran 1309 (4 Temmuz
1893).
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V. 1895 Aydonat ve Margili¢ Depremi

13 / 14 Mayis 1895 tarihinde Yanya sancagina bagli Aydonat kazasinda gece saat 05.00
sularnda iki defa siddetli deprem meydana gelmistir. Iki depremin ardindan saat dokuza kadar
yirmiden fazla sarsint1 hissedilmistir. Depremin Preveze sancagina bagli Margili¢ kazasinda da
siddetli bir sekilde hissedildigi ve saat sekize kadar fasilalarla devam ettigi bildirilmistir.”
Tarihsel deprem kayitlarina gore 14 Mayis 1895 tarihinde Aydonat’ta M=6.3 biiyiikliigiinde
deprem meydana gelmistir.”® Deprem vilayet merkezinde ve Filat kazasinda da hissedilmistir. 7’
Ambraseys ilk sarsintinin 13 Mayis’ta meydana geldigini, bunun ardindan 14 Mayis saat
00.10’da yikic1 depremin meydana geldigini belirtmektedir.”®

Ik gelen bilgilerde Aydonat kazasinda 50°den fazla binanin duvarlarmin kismen yikildig
ve catlaklar olustugu, enkaz altindan iki kisinin yarali ¢ikarildig1 bildirilmekteydi. Dragan ve
Kanice koylerinde 100’den fazla hanenin ¢oktiigii, birka¢ kisinin enkazda kalarak yaralandigi
veya 0ldiigii, Karapinar koyiinde de ayni sekilde hasarin olduguna dair bilgiler gelmekteydi.
Arama kurtarma faaliyetleri i¢in Aydonat Boliik Agasinin derhal depremden etkilenen bolgelere
gonderildigi ve halkin da bu c¢aligmalara destek verdigi bildirildi. Nitekim Yanya ve Aydonat
belediye tabipleri de saglik hizmetleri i¢in bolgede gorevlendirildi. Margili¢’te ise can kaybi
yasanmadig1, yaralananlarin ve zarar goren binalarin oldugu iletildi. Halkin ihtiyaglarinin tespiti
icin de depremden etkilenen bolgelere memurlar gorevlendirildi.” 24 Mayis tarihli belgede,
aym 14’linden itibaren baglayan siddetli art¢1 sarsintilar nedeniyle ¢ok sayida binanin yikildigi
ve can kaybmnin yasandigi belirtilmektedir.’® Deprem Aydonat ve Margili¢ arasinda bulunan
koyleri de etkiledi. Ambraseys’in donemin kaynaklarindan aktardigina gore, deprem nedeniyle
bolgede yirmi kdy yok olmustur.®!

Ayrmtili hasar tespiti i¢in Yanya Valiligine talimat verildi. Hasar tespit ¢alismalar
sonunda Aydonat kazasina bagl 8 kdyde 300 hane ve 1 caminin yikildigi, geri kalan hanelerin
ise agir hasarli ve kullanilamaz hale geldigi tespit edilmistir. 78 kisi hayatini kaybettigi, 87 kisi
yaralandig1 ve yaralilardan 43’iiniin hayati tehlikesinin oldugu bildirilmistir. Agir yaralilardan
Dragani koyiinde bir papaz ve Karapmar koylnde bir erkek hayatim kaybetmistir. Ditmor
koyiinde 28 hane ve bir kilise, Zilso ciftliginde 12 hane, Bitor koyiinde 8 hane, Iskovige
koyiinde 5 hane, /bsak kdyiinde ise 6 hane ve bir kilise yikilmistir. Margili¢’te ise Kurlin
koyiinde 40 hane yikilmustir3> Ambraseys’e gore, Karvunari kdyiinde 100 haneden 30’u
yikilmis, geri kalani harabeye donmiis, 10 kisi hayatin1 kaybetmis; Dragani’de 100 ev, Katolik

S BOA, Yildiz Hususi Maruzat (Y.A.HUS), 328/34, 2 Mayis 1311 (14 May1s 1895); BOA, BEO, 623/46712, 4 May1s
1311 (16 May1s 1895); Utsu, “A List of Deadly Earthquakes in the World”, 701; Giiniimiizde Yunanistan’da Giiney
Epir’in bat1 kisminda yer alan Aydonat, Paramythia adiyla anilmaktadir. /1371 Yanya Vilayet Salnamesi, 7. Defa,
(Yanya: Yanya Vilayet Matbaasi, 1311), 119,171; Ali Tevfik, Memalik-i Osmaniyye Cografyasi (Dersaadet: Kasbar
Matbaasi, 1310), 27; Erken, Yanya Sancagi: Idari Yapist ve Yerlesim Birimleri, 157-158; Machiel Kiel, “Aydonat”,
TDVIA, erisim tarihi: 1 Ekim 2024, https://islamansiklopedisi.org.tr/aydonat.

76 Kouskouna and Syrmakezi, “The Seismicity of Central Greece in the Late 19th. — Early 20TH. Century as
Engraved On Various Historical Buildings”, 4.

" BOA, Yildiz Hususi Maruzat (Y.A.HUS), 328/34, 2 Mayis 1311 (14 May1s 1895); BOA, BEO, 623/46712, 4 May1s
1311 (16 Mayis 1895); Utsu, “A List of Deadly Earthquakes in the World”, 701. Bu tarihte Aydonat kazas1 Yanya
sancagina, Margili¢ kazasi da Preveze sancagina baghdir. 1311 Yanya Vilayet Salnamesi, 7. Defa, (Yanya: Yanya
Vilayet Matbaasi, 1311), 119,171; Ali Tevfik, Memdlik-i Osmdniyye Cografyast (Dersaadet: Kasbar Matbaasi,
1310), 27; Erken, Yanya Sancagi: Idari Yapisi ve Yerlesim Birimleri, 157-158.

8 Ambraseys, Earthquakes in the Eastern Mediterranean and the Middle East, 781.

" BOA, Y.4.HUS, 328/34, 2 Mayis 1311 (14 May1s 1895).

80 BOA, Yildiz Miitenevvi Maruzat (Y.MTV), 120/121, 12 May1s 1311 (24 May1s 1895).

81 Ambraseys, Earthquakes in the Eastern Mediterranean and the Middle East, 781.

82 BOA, BEO, 623/46712, 4 Mayis 1311 (16 May1s 1895); BOA, Y.A.HUS, 328/80 10 Mayis 1311 (22 Mayis 1895,
BOA, Y.4.HUS, 328/80, 7 May1s 1311 (19 May1s 1895).
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kilisesi, bes manastir ve okul ¢okmiis, 70 kisi hayatin1 kaybetmis; Zelioso, Sevasto, Pangrati,
Kaitsa, Nikolitsi, Psaka, Grika, Kurtesi ve Mazarakia kdyleri neredeyse tamamen yok olmus ve
can kayiplart meydana gelmistir.®

Yanya Valiligi, bolgeden gelen bilgiler dogrultusunda halkin perisan bir hélde kirlarda
kuliibeler altinda oldugunu belirterek bu halin ortadan kaldirilmasi i¢in baraklarin insasini ve
cadir gonderilmesini talep etmistir.®* Aydonat ve Margili¢’te depremzedelerin iagesi i¢in giinliik
1.500 kiyye musir ekmegine ihtiya¢ duyuldugu, bu miktarin bir kisminin simdilik belediyeler
tarafindan verildigi ancak belediyelerin biitcesinin yetersiz olmasindan dolayr merkezi
hazinenin yardimina ihtiya¢ duyuldugu vurgulanmistir. Halkin kirlarda perisan halde
kuliibelerde yasamaya ¢aligtigr, bu durumun ancak baraka insasi ve c¢adir dagitimiyla
halledilebilecegi bildirilmistir. Barakalar yaptirilincaya kadar yeterli cadirin sevk edilmesi
istenmigtir. Bu baglamda ilk etapta redif depolarindaki 150 kadar cadirin depremzedelere
dagitilmas: talep edilmistir. ® Halkin barinma ihtiyaglarinin karsilanmasi i¢in redif depolarinda
bulunan 150 kadar cadirin afetzedelere dagitilmasi i¢in Seraskerlige ve bununla beraber ekmek
licretinin mahalli biitgeden karsilanmasi igin valilige talimat verilmistir.®® Redif depolarindan
toplam 119 ¢adir verilmis, bu cadirlara birkac yiiz aile yerlestirilmistir. Baraklar yapildikca
cadirlarin askeriyeye iade edilecegi bildirilmistir.?’

Afet yonetimi kapsaminda merkez vilayet ve bagli sancaklarda yardim komisyonlari
kuruldu. Komisyonlarda herhangi bir yolsuzluga meydan verilmemesi talep edildi.®® Patrikhane,
Aydonat’ta meydana gelen depremden zarar géren 11 koy halkina yardim toplamak igin
muteber kisilerden olusan bir komisyon kurulacagini Adliye ve Mezahib Nezaretine bildirdi.®
Bolge halkinin fakir olmasi sebebiyle yeterli miktarda yardim toplanamayacaginin belirtilmesi
tizerine Osmanli hiikiimeti bolgeye ek kaynak olusturulmasi igin harekete gecti. Bu baglamda
barakalarin yapilmasi1 ve depremzedelerin ihtiyaclarinin karsilanmasi amaciyla Istanbul
Sehremaneti lane-i Musabin komisyonuna Istanbul depremzedeleri igin toplanan yardim
paralarindan 100 bin kurusun verilmesi talimati verildi.”® 1894 depreminden sonra Sehremaneti
bilinyesinde depremzedelere yardim toplamak i¢in kurulan komisyon bundan sonraki siirecte
kurumsallasacak ve diger depremlerde yardim konularinda aktif rol alacaktir.’!

Yanya Valiligi, depremzedelere barakalar insasi ve zahire temini i¢in hiikimetten gerekli
yerlere emir verilmesini talep etti.”?> Yanya vali vekili Mirliva Zeki Bey incelemelerde
bulunmak iizere deprem bolgesine gitti. Aydonat ve Margilic kazalarinda Padisahin da
destegiyle komisyonlarin koordinasyonunda barakalarin yapimina baglanmasi kararlastirildi.
Zeki Bey, deprem bolgesinde yaptigi incelemeler neticesinde, depremzedelerin barakalardan
istifadelerinin yaz mevsimi miiddetince olacagini, kis mevsiminin gelmesiyle barakalarin bir ise
yaramayacagini ve bu sebeple halkin zor durumda kalacagini, zaten fakir olan bu afetzedelerin
hanelerini insa i¢in yine destege ihtiya¢ duyacaklarini belirtmekteydi. Bununla birlikte vilayet
tarafindan toplanacak yardimlarin depremzedelerin ancak 3-5 giinliik ihtiyaclarin

8 Ambraseys, Earthquakes in the Eastern Mediterranean and the Middle East, 671.

8 BOA, Y.MTV, 120/121, 12 Mayis 1311 (24 Mayis 1895).

85BOA, BEO, 623/46712, 4 May1s 1311 (16 Mayis 1895).

8 BOA, Irade Hususi (. HUS), 37/74, 6 Mayis 1311 (18 Mayis 1895); BOA, BEO, 643/48206 4 Haziran 1311 (16
Haziran 1895); BOA, BEO, 670/50245, 20 Haziran 1311 (2 Temmuz 1895).

87 BOA, BEO, 638/47832, 21 Mayis 1311 (2 Haziran 1895); BOA, BEO, 643/48206 4 Haziran 1311 (16 Haziran
1895).

8 BOA, BEO, 623/46712, 4 May1s 1311 (16 Mayis 1895).

8 BOA, Y.4.HUS, 329/113, 21 Mayis 1311 (3 Haziran 1895).

0 BOA, BEO, 670/50245, 5 Agustos 1311 (17 Agustos 1895).

91 Fatma Urekli, Istanbul’da 1894 Depremi, (Istanbul: Iletisim Yay., 2000), 75.

2 BOA, BEO, 623/46712, 4 Mayis 1311 (16 May1s 1895).
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karsilayabilecegini vurgulanmaktaydi. Vali Bey, hasar gérmiis hanelerin tamirinin kii¢iik bir
masrafla halledilebilecegini, yikilan hanelerin ¢amur, tas, saman gibi malzemeleri ve is¢i
hizmeti hane sahibi tarafindan tedarik edilmek sartiyla 4-4,4-6,4-8 metre genisliginde kuliibe
seklinde bir yap1 yapildigi zaman hem baraka masrafindan tasarruf edilmis olacagini hem de kig
mevsiminde de barmilabilecek bir yapinin insa edilebilecegini bildirdi. Kesif ¢calismalarina gore,
Margili¢’te yikilan hane sayis1 122, tamir ile oturulabilecek duruma gelecek hane sayisi ise 170,
Aydonat’ta yikilan hane 371, tamire muhta¢ olan hane sayis1 ise 185 olarak tespit edildi. Her iki
kazada yeniden yapilacak ve tamir edilecek hanelerin kesif bedeli 250 bin kurus olarak
hesaplandi.”® Bu hesaplamalar baglaminda deprem bolgelerinde yapilmasina karar verilen ve
kerestesi Trieste’den ve Yanya’dan tedarik edilerek yapilacak 833 barakanin masrafi kuliibe
seklinde yapilmasi planlanan evlerden daha fazlaydi. Calismalar sonunda vilayet idare meclisi
ingaatlarin kuliibe seklinde ev olarak yapilmasina karar vererek ise baslanilmasi i¢in hiikkimetten
izin talep etti. Osmanli hiikiimeti bu talebi onayladi ve masraflarin bir boliimii kaza mal
sandiklarindan karsiland1.**

Bundan bagka bolgede hayat normale donene kadar askerlik hizmetinin ertelenmesi de
talep edildi. Yanya redif taburunun birinci, ikinci, tiglincli ve dordiincii dairesi olan Aydonat ve
Margili¢’te afetzedelerin barinma ihtiyaglar1 karsilanincaya kadar askerlik islerinin bir miiddet
ertelenmesi  kararlagtinldi.®> Vilayette toplanan yardim paralar1 bolgede yeniden insa
caligmalarinda onemli bir rol oynadi. Aydonat kazasinda toplanan yardimlarla vilayet
merkezindeki hiikiimet konagina benzer bir konak insa edildi.’® Karapinar kdyiinde tamamen
yikilan iptidai mektebin, kdy halki tarafindan toplanan parayla yeniden insasina karar verildi.®’

Deprem sonrasinda depremzedelerin ihtiyaclarinin karsilanmasi, iskénlar1 gibi islerde
iistiin hizmetleri goriilen memur ve halktan kisiler Sultan II. Abdiilhamit Han déneminden
itibaren madalya, nisan ve terfilerle odiillendirilmeye baslanmistir.”® Aydonat esrafindan
Mehmed Dervis Aga depremzedelerin iase ve iskanlart i¢in gosterdigi hizmetlerden dolayi
Tahlisiye madalyas1 ile &diillendirilmistir.” Bir diger onemli konu 1864 yilinda Ingiltere
tarafindan Yunanistan’a birakilan Iyonya Denizi’ndeki yedi adadan biri olan Korfu adasindan
depremzedelere yapilmaya c¢aligilan yardim g¢abalaridir. Avrupa iilkeleri Osmanli Devleti’nde
meydana gelen depremlerden sonra dogrudan para yardiminda bulundugu gibi yardim
komisyonlar1 da kurarak yardim girisimlerinde bulunmaktaydi.!® Depremzedelere destek olmak
icin Korfu Prefesi “Doronis” tarafindan da bir komisyon kurularak yardim toplanmaya
baslamistir. Korfu Bassehbenderligi komisyon tarafindan toplanan yardimin, halki Ortodoks
olan koylere verilecegini ve bu amacin siyasi hedefler tasidig: istihbaratin1 Hariciye Nezaretine
iletilmistir. Bu bilgiler Yanya Valiligine iletilerek tedbir alinmasi ve ihtiyathh olunmasi
istenmistir.!! Deprem, sel, yangin gibi dogal afetlerden sonra yapilan bu yardimlar tilkeler
arasindaki iligkilerin gelismesine destek olurken diger taraftan bazi iilkelerin deprem
bahanesiyle siyasi amagclarla gayrimiislimleri kendi taraflarina ¢ekerek devletten sogutmak i¢in
yardim yaptig1 goriilmekteydi.!®> Osmanli hitktimeti, 1864 yilinda Yunanistan’a birakilan Korfu

% BOA, BEO, 670/50245, 12 Mayis 1311 (24 May1s 1895); BOA, DH.MKT, 392/44, 4 Eyliil 1311 (16 Eyliil 1895).

% BOA, BEO, 670/50245, 12 Mayis 1311 (24 Mayis 1895); BOA, DH.MKT, 419/15, 6 Agustos 1311 (18 Agustos
1895).

% BOA, Y.MTV, 120/121, 12 May1s 1311 (24 Mayis 1895).

% 1311 Yanya Vilayet Salnamesi, 329.

97 BOA, Maarif Nezareti Mektubi Kalemi (MF.MKT), 287/45, 18 Eyliil 1311 (30 Eyliil 1895).

98 Selahattin Satilmus, Osmanii Devleti 'nde Afet Yonetimi (Istanbul: Ideal Kiiltiir Yaymcilik, 2019), 150.

% BOA, DH.MKT, 397/57, 2 Temmuz 1311 (14 Temmuz 1895).

100 Satilmig, Osmanlt Devleti 'nde Afet Yonetimi, 165.

101 BOA, DH.MKT, 402/68, 15 Temmuz 1311 (27 Temmuz 1895).

192 Satilmis, Osmanli Devleti'nde Afet Yénetimi, 165. 1815°te Ingiltere’nin hakimiyetine gecen ve Iyonya denizde
bulunan yedi ada; Cuka, Itaki, Zanta, Kefalonya, Ayamavra, Pakso, Korfu 1864 yilinda Yunanistan’a birakildi.
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adasindan deprem bdlgesindeki Ortodokslara yapilmaya c¢alisilan yardim Korfu
Bagsehbenderliginin aldig: istihbarat baglaminda bu ¢ercevede degerlendirildigi sylenebilir.

Sonuc¢

Tarihsel deprem verileri bir bolgenin sismisitesi ve depremselliginin arastirilmasinda
aletsel doneme 6nemli veriler saglamistir. Bu baglamda inceledigimiz Yanya vilayetine baglh
sancak ve kazalar tarihsel siirecte yikima yol acan depremler yasamistir. Bu depremler,
glinimiize uzanan siiregte bu bdlgelerin sosyoekonomik, demografik, mimari ve kentsel
gelisimini de etkilemistir. Incelenen sancak ve kazalar ayni zamanda Rumeli’de Osmanl
Devleti icin stratejik anlamda onemli bolgelerdir. Bu bdlgeler Adriyatik’ten gelebilecek
herhangi bir miidahale i¢in sinir hatlarinin korunmasinda kritik 6neme sahipti. Bu noktada
deprem bolgelerinde zarar goren askeri yapilarin tamiri ve yeniden insa edilmesi i¢in Osmanlt
sivil ve askeri makamlari titiz davranmustir.

Depremler, sosyoekonomik acidan biiyiik felaketlere yol acan dogal afetlerdir. Insanlar
depremden sonra kalintilar iizerine yeni bir sehir insa edip hayatlarina kaldiklar1 yerden devam
edebilirler. Fakat bu bolge sismik agidan aktifse deprem gercegini degistirmez. Inceledigimiz
bolgelerde meydana gelen siddetli depremlerde can kaybmin fazla olmasinin temel
nedenlerinden biri de yapilarin mimari 6zellikleriydi. Bununla birlikte kagir yapilarin can
kaybini artirdign goriilmektedir. Kentlerin insa edildigi dik yamaclar yikimi ve can kaybini
artiran bir bagka sebepti. Kirsal alanlarda da bu nedenlerin etkili oldugu belirtilebilir. Deprem
ayni zamanda kentlerin mimari gelisimi ve degisimi iizerinde de etkili oldu. 1851 depremi
sonrasi Berat’ta eski mahallerde insa edilen evler giiniimiize ulasan morfolojide insa edilmistir.
Tas zemin iizerinde ahsap karkas yapilarla bugiine kadar devam edecek kent dokusu ortaya
¢ikmistir. Bununla birlikte kentlerin yerlesim alanlarinin degismesi ve yeni mahallerin
kurulmasina da zemin hazirlamistir.

Osmanli Devleti afet yonetimi anlaminda ilk etapta bolgede bulunan imkanlar 6l¢iisiinde
afetzedelere barinma ve iase imkanlar1 saglamaya g¢aligmigtir. Bununla birlikte hasar tespit
caligmalar1 ve yardimlar konusunda sancak ve kaza meclislerinin aktif rol aldig1 goriilmektedir.
Bolgeye gonderilen memurlar tarafindan tespitlerin yapilmasindan sonra padisahlar deprem
bolgelerine yardim yapmiglardir. 1851, 1854, 1858 depremlerinde mevcut ulagim ve iletisim
altyapisindaki yetersizliklerden dolay: siireclerde aksakliklarin da yasandigini belirtmek gerekir.
Osmanli hiikiimetinin afet yonetimi baglaminda inceledigimiz donemdeki depremler afet
yonetim siireglerinin gelisimi ve degisimi agisindan da dnemli veriler saglamaktadir. 1893 ve
1895 depremleri karsilagtirildigi zaman devletin afet yonetimi ve bolgede yapilacak isler
konusunda tecriibe kazandigi ve daha hizli hareket ettigi goriilmektedir. Bunda iletisim ve
ulasim araglarmin gelismesinin de ¢ok 6nemli bir etkisi vardir. Afet yonetimi konusunda daha
cabuk organize olan devlet depremzedelerin barmma, giyecek ve yiyecek ihtiyaglarini
karsilamaya c¢aligmigtir. Bununla birlikte deprem bdlgelerinde yardim komisyonlarinin
kurulmasi da bu donemde baslanustir. Dogal afetlerden sonra lane komisyonlarinin kurulmasi I1.
Abdiilhamit dénemiyle birlikte bir gelenek haline geldi.

Inceledigimiz depremlerin bélgelerin demografik ve sosyoekonomik gelisimi agisindan
da onemli sonuglart olmustur. Kirsal alanlarda daha etkili oldugu anlasilan depremler bu
bolgelerin sosyoekonomik gelisimini de etkiledi. Depremlerin ortak ozelliklerinden biri de
kirsal alanlarda da ciddi yikima yol agmis olmalaridir. Koylerde ciddi bir yikima yol agan bu
depremler bolgedeki tarim ve hayvancilifa ciddi zarar vermistir. Deprem, tarim iiretiminin

Ayrintilt bilgi i¢in bkz. Yazicioglu, Yanya 'min Sosyo-Ekonomik Yapisi ve Tanzimat Uygulamalar: 1830- 1876, 127,
Salma Arfaoui, Akdeniz de Bir Uluslararast Cekisme Alani: Yedi Ada Sorunu 1797-1 815, (D. Tezi, Marmara U,
2014, 170-185; Hiiseyin Baha Oztung, Yedi Ada Cumhuriyeti, (YL Tezi, Gaziosmanpasa U, 2007), 81-85.
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aksamasina ve koyliilerin hayvanlarinin telef olmasina neden olarak fakir olan bolge halkini zor
durumda birakti. Belirtilen bu etkenlerin kentlere veya baska bolgelere gocii tetiklemis olabilir.
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A Mine Site Whose Operation Was Stopped Due to War
Technique at the End of the 19 Century: Sariyer Copper Mine

XIX. Yiizythin Sonunda Savas Teknigi Bakimindan Isletilmesi Durdurulan Bir Maden Sahast:
Sarwyer Bakir Madeni

Abstract: This article discusses the military-strategic significance of the Bosphorus during the reign of
Sultan Abdulhamid II and, in this context, the impact of the copper mine in Sartyer on Ottoman defense policies. It
examines the importance that the Ottoman Empire gave to the protection of defensive structures around the
Bosphorus and the implementation of military strategies, particularly in the face of the Russian threat from the Black
Sea, increasing political activity in the Balkans, and diplomatic problems with European states. British
representatives’ demands for the expansion and operation of the copper mine area in Sariyer conflicted with the
military interests of the Ottoman Empire, and these demands became an international diplomatic issue. The study
analyzes the Ottoman Empire’s determination to protect its strategic priorities and the policies it followed against
external pressures. It explains how the copper mine in Sartyer, located in close proximity to defensive structures such
as castles and bastions on the Bosphorus, affected military mobility and the protection of water resources. It is
indicated that the Ottoman Empire resisted British demands to prevent the possible harms of the expansion of the
mining area on military strategies and stopped this enterprise at the expense of paying compensation. The article
follows a document-based method in analyzing historical events. In this context, first of all, documents and
documents from the official archives of the Republic of Turkey, particularly the Ottoman archives, were examined.
Reports published by the Mineral Research and Exploration Directorate, which is a state institution, were taken as
primary sources. Moreover, works written during the Ottoman Empire period and current research studies were
utilized in the close reading, analysis, and synthesis of existing materials. In this context, historical events were
discussed with their military, diplomatic, and strategic aspects, and the effects of Ottoman defense policies in the
international context were evaluated.

Key Words: Bosphorus, Defense structures, England, Sartyer copper mine, Strategy, Sultan Abdulhamid II

Oz: Bu makale, Sultan II. Abdiilhamid déneminde Istanbul Bogazi’nin askeri-stratejik énemini ve bu
baglamda Sariyer’deki bakir madeni igletmesinin Osmanli savunma politikalari {izerindeki etkisini ele almaktadir.
Osmanli Devleti, 6zellikle Karadeniz’den gelen Rus tehdidi, Balkanlarda artan siyasi hareketlilik ve Avrupa
devletleriyle yasadig1 diplomatik sorunlar karsisinda, Bogaz g¢evresinde savunma amagli yapilarin korunmasina ve
askeri stratejilerin uygulanmasina verdigi 6nem incelenmistir. Sartyer’deki bakir madeni sahasinin Ingiliz temsilciler
tarafindan genisletilmesi ve isletilmesi yoniindeki talepler, Osmanli Devleti’nin askeri ¢ikarlartyla celismis ve bu
talepler uluslararas1 bir diplomatik sorun haline gelmistir. Calismada, Osmanli Devleti’nin stratejik dnceliklerini
koruma konusundaki kararliligini ve dis baskilara karsi izledigi politikalar1 analiz edilmekte ve Sartyer’deki bakir
madeninin, Bogaz’daki kale ve tabya gibi savunma yapilariyla i¢ i¢ce bulunmasinin, askeri hareketliligi ve su
kaynaklarinin korunmasini nasil etkiledigi aciklanmaktadir. Ayrica Osmanli Devleti’'nin, maden sahasinin
genisletilmesinin askeri stratejiler lizerindeki olas1 zararlarini 6nlemek icin ingiliz taleplerine karsi koydugu ve bu
isletmeyi tazminat 6deme pahasma durdurdugu da gosterilmektedir. Makale, tarihsel olaylarin analizinde belge
temelli bir yontem izlemektedir. Bu kapsamda, oncelikle Tiirkiye Cumhuriyeti Devleti’nin resmi arsivlerinden,
ozellikle Osmanli arsivine ait belge ve dokiimanlar incelenmistir. Devletin bir kurumu olan Maden Tetkik ve Arama
Midiirligii tarafindan yayimlanmis raporlar birincil kaynak olarak degerlendirilmistir. Ayrica, Osmanli Devleti
doneminde yazilmig eserler ve giliniimiizdeki arastirma-inceleme calismalari, mevcut materyallerin okunmasi, analiz
edilmesi ve sentezlenmesi agamalarinda kullanilmistir. Bu kapsamda tarihsel olaylar askeri, diplomatik ve stratejik
yonleriyle ele alinmig, Osmanli savunma politikalarinin uluslararasi baglamdaki etkileri degerlendirilmistir.

Anahtar Kelimeler: istanbul Bogazi, Savunma, Ingiltere, Sariyer bakir madeni, Strateji, II. Abdiilhamid
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Introduction

Mines have a wide range of uses and have played an important role in the economic,
military, and commercial lives of societies throughout history. They have always attracted the
attention of states and societies with their features, such as providing money circulation, being a
medium of exchange, and being used in the production of tools and equipment. Identifying and
operating mines in their geography or maintaining the activities of existing mines has been a
priority for all states.!

While the main branch of mining and metalworking was weapon making in the Middle
Ages, this sector came to the fore with navy, shipping, and maritime activities in the Modern
Age, particularly from the seventeenth century. During this period, the transition from human
and animal power to renewable energy sources such as wind and water led to transformations in
the field of energy and accelerated colonialism movements. Along with industrialization in
Europe, the diversification of energy sources and developments in the electro-industry after the
second half of the eighteenth century further increased the significance of mining. The inclusion
of light metals (e.g., aluminum, magnesium, titanium) in production led to rapid developments
in the automotive and aerospace industries. Furthermore, the intense demand for electrical
energy brought qualified metals such as copper to the fore.

Through the influence of the Industrial Revolution, international monopoly capitalism
took shape in the early nineteenth century, and European countries turned their ways to
neighboring countries such as the Ottoman Empire for new markets and raw materials. The
industrialized countries of Europe, particularly England, increased their economic and political
pressure to access minerals such as chrome, boraxite, emery, copper, lead, and zinc in the
Ottoman Empire.?

One of the mining areas that especially the British intended to capture was the Sariyer
copper mine location. Sariyer copper mine (Chalcopyrite/Nuhas/Kupferkies) contained copper
sulphide mixed with iron sulphide?, and it was a mineral deposit that was of interest to the war
industry and contained strategic metals.*

The British interest in Sartyer was not limited to providing raw materials for the electrical
industries. The British considered Istanbul as a garrison city and particularly the Bosphorus as a
military zone related to other districts of the city, and British representatives (travelers,
ambassadors, diplomats, merchants, bankers, etc.) coming to Istanbul went to the capital
Istanbul and recorded military information about the Bosphorus.®> In this context, Sariyer used

! Fahretin Tizlak, “Osmanli Devletinde Madencilik”, Osmanli, 3, (Ankara: Yeni Tiirkiye Yay., 1999), 313.

2 Serap Tastekin, “Osmanli Maden Hukukunda “Taharri Hakki” ve Maden Nizamnamelerindeki Tekamiilii”,
Vakaniivis 5/2, (Gtiz/2020): 1004; Savas Dilek, “Anadolu Cografyasindaki Madencilik Politikalar1 ve Tarih Biling(i)
(sizligi)”, https://www.jmo.org.tr. 24.11.2024, 31-33.

3 Halil Edhem, lim-i Meadin ve Tabakatii’I-Arz, (Istanbul: Mihran Matbaas1, 1307), Tiirk Tarih Kurumu Kiitiiphanesi,
A/7806, 83; Charles White, Three Years in Constantinople; or, Domestic Manners of The Turks in 1844, Vol. 1,
(London: Henry Colburn, Publisher, 1845), 326-327.

4 Dilek, “Anadolu Cografyasindaki”, 31-33.

5 Elif Siireyya Geng, XIX. Yiizyil Istanbul 'u Bir Ingiliz Seyyahin Izlenimleri, (Istanbul: Dogu Kitabevi, 2010), 48; Oya
Senyurt, “Arsiv Belgeleri Isiginda III. Selim’in Askeri Alandaki Kararlarmm Istanbul’da Kent Mekanimn
Kullanimina Etkileri”, Bilig 78 (2016): 208; Koray Serbetci, Osmanii 'mn Ingiliz’le Imtihani, (Istanbul: Nesil Basim,
2017), 48.
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to have a strategic value, especially in terms of being a surveillance post in the direction of the
Black Sea Strait and its proximity to the capital Payitaht.®

It is possible to see that Sariyer is the most suitable place to observe the Bosphorus in the
quatrains in the work by Inciciyan:

Sariyer under the title of Kefelikoy Sariyer under the title of Kandilli
Sarryar and Kavak are famous places On the one hand, I saw Marmara
Invisible even to the outsiders On the other hand, Sartyar

Ships docked at piers With curves left and right

But it is know when it comes The Bosphorus appears like a picture

The conditions that increased the operation of the Sariyer copper mine were not only
technological-economic, but certain political, military, and political events and approaches also
contributed to the mining activities in the Sartyer copper mine area.

1. A British Speculator: Londoner Monsieur Read’s Acquisition of Sariyer Copper
Mine

In the Ottoman economy, Istanbul was the center of the state and the heart of the
economy. In the nineteenth century, Greek, Armenian, and Jewish bankers and merchants
played such active roles in the Ottoman economy and commercial life. They were the first
address to be consulted in obtaining the loan money needed by the state and were especially
active in trade and finance-related affairs.’

These merchants, moneychangers, and bankers, who had offices in the inns in the Galata
district of Istanbul since the mid-nineteenth century, had close relations with the great
merchants, moneychangers, and bankers of Europe. An example of this relationship is Monsieur
Read from London and his representative, William Harvey. Agent William Harvey contacted
local and foreign merchants, moneychangers, and bankers dealing with trade and industry in
Istanbul in order to obtain the Sariyer copper mine privilege on behalf of Monsieur Read.?

1.1. Monsieur Read’s Takeover of Sariyer Copper Mine

The privilege of the Sariyer copper mine was given to Coppersmith Mr. Lazaridi and
Hayriye Merchant Hadji Ali Agha for twenty-five years in September 1281/September 1865.°
Later, Hadji Ali Agha, one of the partners, appointed a person named Nicolas Avastanis as his
deputy. After a while, Hadji Ali Agha passed away, and Nicolas was a deputy no longer. Even
though Nicolas lost his mandate, he presented himself as the tax farmer of the mine, and in 1871,
using deceptive methods, he sold the mine to Monsieur Read (Regent Monsieur Harvey), a
British citizen living in London.!® At the same time, the heirs of Hadji Ali Agha and Lazaridi,
who were the original tax farmers of the mine, sold their mining privileges to Manol veled-i
Yorgi because of the difficulties they experienced in operating the mine.

¢ Ali Ruiza, Atlasli Memalik-i Osmaniye Cografyas:, (Istanbul: Miihendishane-i Berre-i Hiimayun Matbaasi, 1318),
Tiirk Tarih Kurumu Kiitiiphanesi (TTK), Digital Document, Record No:36529, Location No: AIlL.7625, 19; G.V.
Inciciyan, Bogazici Sayfiveleri, Hazirlayan: Orhan Duru, (Istanbul: Alfa Yay.,) 155, 181.

7 Nurdan Ipek, Yahudi Bankerler, (istanbul: Yeditepe Yaynevi, 2011), XIII, 2, 6.

8 Ipek, Yahudi Bankerler, 43. Sevim Erdem, “Ingilizler Bogazici Kiyilarinda: Bir Ingiliz Maden Yatirimcisi John
Francis Holcomb Read (J.F.H.R.)in Sariyer Bakir Madenini Elde Etme Cabas1” Cagdas Tiirkive Tarihi
Arastirmalari Dergisi, XXIV/49, (2024/Gliz): 457-591.

9 (---), “Tiirkler ve Madencilik”, Maden Tetkik Arama Enstitiisii Dergisi (MTA) 5(1939), 12.

19 Cumhurbaskanligi Devlet Arsivleri Bagkanligi Osmanli Arsivi (BOA), Hariciye Nezareti Mektubi Kalemi (HR.
MKT),01112/00066, 16 Rabi’al-Akhir 1297 (28 March 1880); BOA, Suray: Devlet (SD), 2867/24, 29 Zilkade 1289
(28 January 1873).
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Monsieur Read’s deputy, Harvey, applied to the Imperial Mining Administration to
certify the sale and waiver deed of the copper mine in Sariyer in 1871. The Mining
Administration did not approve the sale, stating that Monsieur Read was not the regular owner
of the mine. This situation gave rise to controversial situations, and after a while the issue was
taken to court. The case between the British Monsieur Read and Manol and their partners
regarding the Sariyer copper mine started to be heard in the Beyoglu Magistrates’ Court.
Beyoglu Supreme Court handed over the mine to Manol and his partners. However, the British
Ministry of Foreign Affairs and the British Embassy continued to send protest notes to the
Sublime Porte in order to turn the situation in their favor, and as a result of all these efforts, the
Ottoman Empire transferred the mining concession to Monsieur Read from British subjects on
30 Tesrin-i ago 1294/11 November 1878.!'The concession period of the mine ended in Rumi
1306/1890."2

1.2. Monsieur Read’s Requests for the Renewal of Atik Concession Edict

Shortly after Monsieur Read took over the mining concession in 1878, he began to make
various demands regarding Atik concession edict, which contained certain restrictions. Atik
edict in the hands of Monsieur Read covers a twenty-five-year operating period'? and the area
allocated in the edict is determined as 275 decares.!* Monsieur Read stated that the mining
concession period and the area allocated for comprehensive mining operations were insufficient
and applied to the Forestry and Mining Administration for both the extension of the operation
period and the expansion of the allocated area.

Monsieur Read’s demands can be collected under several headings:

1- Rearranging the decree and extending the concession period to ninety-nine years,
based on the article regarding the mine operation period in the Mining Regulation dated 1869'

2- Expansion of the borders of the mine (from 275 decares to 1173 decares)
3- Granting the privilege of another copper mining area (Teknecik Creek) in Sariyer.'¢

Although Monsieur Read’s request to expand the borders of the mine was evaluated as
fair and equitable by the Director of Forestry and Mining, Sir Kuyumcuyan, he deemed it
appropriate to obtain the opinions of the Sublime Porte of Military Affairs and the Tophane-i
Amire in order to make the final decision on this issue. Opinions and approval were sought from
relevant institutions before the final decision was taken.

Bab-1 Vala-y1 Ser-askeriye and Tophane-i Amire notified the Imperial Mining
Administration that it was not appropriate to accept the application without directly addressing
the content of Monsieur Read’s expansion request. Furhermore, it also brought to the agenda
again the reservations expressed when Monsieur Read previously requested a concession decree
for another copper mine located on Teknecik Creek in Sariyer. However, the British Embassy

1 “Tiirkler ve Madencilik”, 12; Sarwer Bakir Madenine Dair Cumhuriyet Halk Partisi Genel Sekreterliginin
11.10.1948 Tarihli Mektubu Hakkinda, Derleme Klasif No: M.106, MTA. (Note. The page number cannot be
specified.); Erdem, “Ingilizler Bogazici Kiyilarinda:...”, 479-480.

12 Derleme Klasif No: M.106, -.

13 BOA, Irade Orman ve Meadin (I1.OM), 00007/0005, 17 Rajab 1318 (10 November 1900); BOA, Irade Meclis-i
Vala (IMVL), 537/24122, 26 Rabi’ul-Awwal 1282 (19 August 1865); BOA, HR. MKT, 01112/00066, 16 Rabi’al-
Akhir 1297 (28 March 1880); BOA, HR. MKT, 01078/00006, 28 Jumada al-Akhir 1296 (19 July 1879).

14 BOA, 1.OM, 00007/0005, 17 Rajab 1318 (10 November 1900); BOA, I.MVL), 537/24122, 26 Rabi’ul-Awwal 1282
(19 August 1865).

15 Meadin Nizamnamesidir (Reglement Des Mines), (Istanbul: 1268/1869), TTK, Digital Document, 7.

16 BOA, HR. MKT, 01112/00066, 16 Rabi’al-Akhir 1297 (28 March 1880); BOA, $D, 2703/23, 15 Safar 1318 (14
July 1900).
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stated that the objections put forward by the military administrations (Ser-Askerlik and
Tophane-i Amire) against the operation of both mines were incompatible with equity and were
unfounded.!’

Monsieur Read had been operating the mine under his control for ten years. The request
for expansion of the borders of the mine was in the direction of Kestane Suyu, that is, not
towards Kavag (Rumeli Kavagi), where the military fortifications were located. For this reason,
Bab-1 Vala-y1 Seraskeri and Tophane-i Amire’s opposition to the Mining Administration's
proposal only meant causing harm to one of the British subjects and driving foreigners’
thoughts of investing in Ottoman lands to despair. Contrary to encouraging foreign investors to
invest in Ottoman lands, he used a diplomatic language stating that such obstacles could lead
foreign investors to despair.

The British Embassy requested that this demand not be hindered by the Tophane-i Amire
Miisiriyeti and the Bab-1 Vala-y1 Ser-askeriye, and in accordance with Lord Salisbury’s
instructions, applied to the Ottoman Government for the recognition and protection of Monsieur
Read’s rights and asked for favor.'® Tophane-i Amire and Ser-askeriye made some obstacles to
Monsieur Read’s request, “and in this regard, the law of the Ministry of Forestry and Mining
was confirmed”."® The British Embassy wanted this situation to be prevented.?

1.3. Response of Tophane-i Amire Miisiriyeti dated 16 Rajab 1296/6 July 1879

Monsieur Read, a British citizen, requested a decree for the copper mine he operated in
Sartyer and another mine in Teknecik Creek in the same region. It was stated that Monsieur
Read’s request was blocked by Tophane-i Amire and Seraskerlik. The British Embassy
submitted the letter on this issue to the Ministry of Foreign Affairs. The Ministry of Foreign
Affairs submitted the copy of the report with its attachment to the Tophane-i Amire Miisiriyeti,
and this letter was also sent to the Military Service.

Tophane-i Amire had also revealed the drawbacks of expanding the Sartyer copper mine
to avoid the drawbacks and obstacles stated in the order for the tender of the Nuhas mine in the
Teknecik stream, for which Monsieur Read sought the privilege. The area to be expanded in the
Sartyer copper mine concession was a part of the land between the Cekmeceler defense
structures and the Bosphorus fortifications. If any point of this land had been given over to
someone else’s privilege or abandoned, certain difficulties and obstacles might have arisen in
the execution of military operations. Therefore, Tophane could not have dared to express the
current situation in any other way. Tophane-i Amire’s letter was sent to the Registration Room
of the Ministry of Foreign Affairs to be forwarded to the British Embassy.?!

1.4. Response of Bab-1 Vala-y1 Ser-Askeriye Dated 21 Shaban 1296/10 August 1879

Before responding to the British Embassy’s memorandum and Monsieur Read’s latest
change letter regarding the mining area, the Ser-Askeriye referred the issue to the Council of
Military Affairs in order to understand and interpret the situation correctly and also held
discussions with the Ministry of Foreign Affairs on the issue.

17BOA, HR. MKT, 01112/00066, 16 Rabi’al-Akhir 1297 (28 March 1880).

8 BOA, HR. MKT, 01077/00081, 28 Jumada al-Akhir 1296 (19 July 1879); BOA, HR. MKT, 01078/00006, 28
Jumada al-Akhir 1296 (19 July 1879). Note: Both documents have the same date, and their contents are generally
similar. However, one of the documents, 1077/00081, was addressed to the Tophane-i Amire Misiriyeti, and the
other, 1078/00006, was addressed to the Ser-Askeriye.

19 Notes. The part in quotes is crossed out in the document. See Annex III.

20BOA, HR. MKT, 01077/00081, 28 Jumada al-Akhir 1296 (19 July 1879).

21 BOA, HR. MKT, 01112/00066, 16 Rabi’al-Akhir 1297 (28 March 1880).
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Regarding Monsieur Read’s request for the expansion of the boundaries of the Sarryer
copper mine under his concession, the British Embassy stated in the memorandum that the
drawbacks expressed about the copper mine in Teknecik Creek, for which it had previously
applied for the concession, were put forward again and that the drawbacks put forward about the
copper mine in Teknecik Stream could not be for the Sariyer copper mine. The reason was that
the border of the Sariyer copper mine to be expanded was in the direction of Kestane Suyu, that
is, not towards Kavag (Rumeli Kavagi), where the fortifications (castle and bastion, etc.) were
located. For this reason, the objections in question were not found justified, as there was no
room for the obstacles and drawbacks reported in previous articles. In this context, Bab-1 Vala-
y1 Ser-Askeriye recommended not to cause any difficulties and not to oppose. It was also stated
that Monsieur Read had changed his previous demands. In Monsieur Read’s previous request, a
change and correction had been made in the borders of the Sariyer mine up to Leb-i Derya- the
seaside, that is, by excluding the Kavak (Rumeli Kavagi) fortification, and according to the
fifteenth article of the Mining Regulation, he requested “a tender for a distance of one hundred
and fifty arshins”.

Ser-Askeriyye initiated a study on Monsieur Read’s petition, in which he made changes
and corrections regarding the Sariyer copper mine. Mr. Miralay Hakki, a member of the
Tophane-i Amire Council, was appointed and sent to the field to determine whether this request
actually contained a change and whether it would create a dangerous situation for the battle
point. In the report he prepared and submitted upon his return, Mr. Hakki stated that the desired
concession line for the Sartyer copper mine:??

The old ancient mining area covered 275 decares,” including the land of Mavromolo,
Baltaci, and Kasab Farms from Sariyer, and the area where fresh water resources were flowing
from Kavak (Rumeli Kavagi) towards the castle and bastions in the direction of Rumelia.>* This
region was located within the borders stretching from Cekmece Lake to Terkos Lake and
determined by the built fortifications, and it also strategically combined the coastal fortifications
with the Cekmeceler fortifications. This area was located on points, roads, and routes
connecting the places where military units had to be directed, and it was understood that this
area was used as a movement and maneuver area for military units. Therefore, no matter how
many changes or corrections had been made, ensuring the security of the Kavak Fortification
and its connection points would be in danger.?

Mr. Miralay Hakk: expressed the risks in the previously sent letters on this subject dated
24 Dhul-Hijja 1295/19 December 1878, 3 Rabi al-Awwal 1296/25 February 1879, and 30 Rabi
al-Awwal 1296/24 March 1879%° and confirmed once again that the danger could not be
eliminated. It was clear that no matter what corrections and changes had been made regarding
the expansion of the mining area, the danger could not be eliminated. In summary, it was clear
that if any part of this land had been given to another person as a tax lien or privilege, some
difficulties and obstacles would have been encountered in the execution of military operations.
This situation could never be approved, and the dangers it posed had serious consequences.
Tophane officials stated that they would not dare to make any other evaluation than the
announced conditions. In this regard, the War Office made the necessary evaluation in response

2 BOA, HR. MKT, 01112/00066, 16 Rabi’al-Akhir 1297 (28 March 1880).

23 BOA, 1.OM, 00007/0005, 17 Rajab 1318 (10 November 1900).

2 H. Czeczott, Sariyer Maden Imtiyazina Ait Taharri Amelivatt Layihasi, 15.06.1915, Raport No: 1003,
(Ankara:16.01.1940), See Annex IV.

2 BOA, HR. MKT, 01112/00066, 16 Rabi’al-Akhir 1297 (28 March 1880).

26 In fact, 3 and 30 appear as Rabi’al-Akhir in the document, but since Rabi’al-Akhir is 29 in the date conversion, the
date was translated as Rabi’al-Awwal, BOA, HR. MKT, 01112/00066, 16 Rabi’al-Akhir 1297 (28 March 1880).
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to you and returned the attached copies of the documents. The order and decree on this matter
belonged to the sultan.?’ After being translated, a copy of the article was written to Dar-1 Sura on
9 June 1295/21 June 1879, and also to the Tahrirat-1 Hariciye Book on 1 August 1295/13
August 1879.

2. The British Embassy’s Effort to Refute the Evidence

Tophane-i Amire Miisir Ali Saib Pasha stated that the land requested by the deputy
Monsieur Harvey was within the defense line between Cekmece and Terkos and that it would
not be possible to meet the request based on some military reasons. Ali Saib Pasha stated that
the location of the land whose scope had been requested to be expanded was within the borders
of a strategically protected area used as a military defense line. On the other hand, the British
Embassy declared without hesitation that the military reasons put forward by Ali Saib Pasha, far
from justifying this rejection, would not be taken into consideration as they were far from the
reality based on assumption.?® The Embassy brought up a few issues to refute the reasons given
by Tophane-i Amire:

The first issue is that if the operation of the Sartyer copper mine had posed a threat to the
defense lines established for the defense of Istanbul during the 93 War, the last war of the recent
period of the Ottoman Empire, or if a situation had arisen that endangered the security of the
Capital, the military authorities would have stopped the operation and put it on holiday, as
should have been done. However, such a situation did not occur, and the copper mine continued
its activities without any complaints. The Embassy put forward this situation as strong evidence
in order to weaken the objection of the military authority. It is obvious that even in exceptional
times, the operation of the Sariyer copper mine did not constitute an obstacle to military action.

The second noteworthy issue is that Ali Saib Pasha, during his time as serasker, declared
that there was no harm in accepting the request of Monsieur Thomas Stylak, who requested the
privilege of a copper mine located to the north of the Sariyer mine and closer to the Kavak
Fortification. In this case, the reasons put forward by Tophane-i Amire had no validity or effect.

It was also stated that the land requested by Monsieur William Harvey for the expansion
operation was not suitable for military needs due to its nature and location and did not adversely
affect military activities. It is clearly understood that any action to be taken on this land would
not cause any harm to military activities.

The Embassy decided that Ali Saib Pasha not only opposed the expansion of the borders
of the Sariyer copper mine but also tried to deprive Monsieur Harvey of this right,® even
though he had the right to change the old edict in accordance with the Mining Regulations in
order to get rid of the heavy taxes he had to pay to the Treasury. If Ali Saib Pasha was really of
this opinion, “... It is a matter of regret that he confirmed the opinion and belief that the
commitments made by the foreign capitalists regarding the execution of industrial enterprises
and mining operations in the Private Ministry mostly coincided with the scope and great
difficulties”. 1t is regrettable as it confirmed the suspicions, beliefs, and thoughts that the
initiatives made by foreign capitalists regarding industrial enterprises and mining enterprises in
the Ottoman Empire generally encountered great difficulties and serious obstacles.*

27 BOA, HR. MKT, 01112/00066, 16 Rabi’al-Akhir 1297 (28 March 1880).

2 BOA, HR. MKT, 01112/00066, 16 Rabi’al-Akhir 1297 (28 March 1880).

29 <, .ihrdc ve i’mal olunacak ma’denin filiruht olunan hasilatindan tahammiiliine gére yiizde tigten yirmiye kadar
resm ahz olunacak...”, Fahrettin Tizlak, “Osmanli Maden Isletmeciliginden Kanunnimeden Nizamnameye Gegis
ve 1861 Tarihli Maden Nizamnamesi ”, Tiirk Diinyasi Aragtirmalari 98 (1995), 88-89.

3 BOA, HR. MKT, 01112/00066, 16 Rabi’al-Akhir 1297 (28 March 1880).
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2.1. Proposal to Establish a Joint Investigation Commission

The British Embassy was not satisfied with the objections it put forward and requested
the Sublime Porte to establish a mixed commission to examine the issues in question. He
proposed the establishment of a mixed commission to the Sublime Porte to “inspect these areas
thoroughly and determine whether there were any military considerations that would hinder the
processing of the mine and its expansion, together with the Attaché Military of the Embassy” so
that they could evaluate whether the opposition justifications put forward, particularly by
Tophane-i Amire, were based on strong foundations.

The British Embassy requested the Sublime Porte to establish a mixed commission to
conduct on-site research together with the Military Attaché of the British Embassy in order to
comprehensively examine the area in question and determine whether there are military reasons
that would prevent the operation of the mine and border expansion. Moreover, the Embassy
stated that, considering the large expenses of Monsieur William Harvey in this matter, they
could only accept the decision of such a commission for a fair evaluation of the matter in
question.*!

2.2. British Embassy’s Threat of Compensation

The British Embassy did not find it possible to agree with Ali Saib Pasha’s views without
seeing the report that would be prepared by a mixed commission to express its opinion on
Monsieur Harvey’s demands, which could be taken as a basis by the Council of Ministers. For
this reason, the Ottoman Government had to either accept the offer made by the Embassy or
resolve the issue fairly by another method. Otherwise, the Embassy stated that it would delegate
to the state (the United Kingdom) the right of Monsieur Harvey to claim compensation for the
great expenses he had incurred in the hope of changing his old edict in accordance with the
provisions of the Mining Ordinance. The Embassy stated that Monsieur Harvey could use his
own state’s right to demand the compensation he expected from the Ottoman Empire.

The Embassy sent its letter dated 12 Kanun-u sani 1880 to the Ministry of Foreign Affairs
and requested the Ministry of Foreign Affairs to consider it as an opportunity to re-report the
situation, renew the guarantee, and reinforce mutual respect.

2.3. Opinion of Mr. Monsieur Parnice, one of the Ottoman Legal Advisors, dated
(March 8, 1880)

Monsieur Read, a British state subject, applied to the Mining Administration to expand
the Sariyer copper mine land under its concession and to extend the concession period.
Although the Mining Administration seemed to have examined the situation — “...even if the
administrative authority seemed inclined to absolve itself of responsibility...” — military officers
objected to this situation, stating that the requested land was located within the Cekmece and
Terkos Fortification line. The British Embassy, on the other hand, opposed these objections
and proposed the establishment of an Inquiry Commission, including its own military attaché.*’

31 BOA, HR. MKT, 01112/00066, 16 Rabi’al-Akhir 1297 (28 March 1880).
32 BOA, HR. MKT, 01156/00023, 11 Rabi’al-Awwal 1298 (11 February 1881).
3 BOA, HR. MKT, 01112/00066, 16 Rabi’al-Akhir 1297 (28 March 1880).
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The Ministry of Foreign Affairs sent the letter of the British Embassy dated 12 Kanun-u
Sani 1880, together with the original, to Mr. Parnice, one of the Ottoman Legal Advisors,** on 4
February 1880. Mr. Parnice stated in his Opinion dated 8 March 1880:

I hesitate to recommend that the proposed proposal be accepted to avoid foreign
interference in matters relating to the defense of the country. However, since the evaluations
made by the British Embassy “seem to reject the point of view regarding the extension of the
mine in question from the point of view of the War of Science...”, from the point of view of the
Fenn-i Harb—from a scientific perspective of war—, it seems to be aimed at removing
obstacles to the expansion of the mine in question. For this reason, Mr. Parnice stated in his
Opinion that it would be appropriate for the Ministry of War and Tophane-i Amire to express
their opinions to the Sublime Porte regarding the report dated 12 Kanun-u Sani, 1880.%

3. Report of the Investigation Conducted by the British Embassy’s Own Military
Attaché

The British Embassy submitted the report of the investigation carried out by its Military
Attaché to the Ministry of Foreign Affairs to refute the opinion given by Tophane-i Amire and
Ser-Askeriye. According to the report of the Embassy Military Attaché, the location where the
Sariyer copper mine was located was neither suitable for the construction of military defense
structures nor for the execution of military movements. Therefore, it had been determined that
there was no harm in continuing mining activities in the region.

In this context, the justifications for the modification of the mining area previously put
forward by the Ottoman Government were unacceptable. The British Embassy stated that the
reasons put forward by the Ottoman Government were not compatible with the great wealth and
benefits that the mine would provide and submitted its letter containing these views to the
Ministry of Foreign Affairs. The letter, which was reached to the Ministry of Foreign Affairs
from the British Embassy on 20 Kanun-u Sani 1881, was rewritten to Harbiye and Tophane-i
Amire with the annex of the document.*®

Letter sent to the Ministry of War

Monsieur Read continued to insist on the acceptance of the request for expansion of the
copper mine area in Sariyer. Although Tophane-i Amire stated that the expansion of the mining
area was undesirable in terms of Fenni-i Harb, Read did not give up this request. Regarding this
situation, the memorandum of the Tophane-i Amire Miisiriyeti was notified to the British
Embassy along with its annexes. However, the British Embassy did not accept the reasons put
forward and submitted a new letter dated 29 Kanun-u sani 1296/10 February 1881. In this letter,
it stated that there was no harm in expanding the copper mine area in Sariyer and that this
situation was understood as a result of the investigation, and it reiterated its request for favor
once again.

Thereupon, the letter of the British Embassy was forwarded to the Ministry of War with a
memorandum for consideration and opinion. Additionally, a copy of this letter was sent to
Tophane-i Amire Misiriyeti.*’

Memorandum Sent to Tophane-i Amire Ministry

3% Giiven Ding, “Osmanli Devleti’nde Uluslararast Hukuk Anlayisinin Kurumsallagsmasi: Babiali Hukuk Miisavirligi
(Istisare Odas1)”, Turcology Research 74, (2022): 385.

33 BOA, HR. MKT, 01112/00066, 16 Rabi’al-Akhir 1297 (28 March 1880).

36 BOA, HR. MKT, 01156/00023, 11 Rabi’al-Awwal 1298 (11 February 1881).

37 BOA, HR. MKT, 01156/00022, 11 Rabi’al-Awwal 1298 (11 February 1881).
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In his letter dated 9 Cemaziyel ago 1297/19 April 1880, Monsieur Read, a subject of the
British State, submitted a detailed article about the technical drawbacks of the Tophane-i Amire
Miisiriyeti’s expansion of the Sariyer copper mine, which is under the privilege of Monsieur
Read, in terms of Fenn-i Harb, and stated the necessary notification was made to the British
Embassy.

Even on that date, the British Embassy submitted a new letter dated 29 Kanun-u sani
1296/10 February 1881 together with its report. In the approval of the British Embassy, Sartyer
renewed its request for favor by declaring that there was no harm in expanding the area of the
copper mine, both in terms of fortifications and military action. The letter of the British
Embassy was considered, and a copy of the report was sent to the Tophane-i Amire Ministry for
comment.

A copy of this letter was also sent to the Ministry of War.3

4. Sariyer Copper Mine Being Included in the Scope of Restricted Zone in Terms of
Fenn-i Harb Technique

The Ottoman Empire, which did not have a defense strategy until the end of the
seventeenth century, believed that the best defense was an attack with a strong army and
established an excellent army system, which developed in every aspect, but it lost land for the
first time with the Treaty of Karlowitz in 1699.>° The Ottoman Empire, which entered a period
of decline with the Treaty of Karlowitz, began to lose its former power and entered the process
of collapse. Iran, which particularly threatened its eastern borders, and Russia, which was
becoming increasingly stronger in the north, pursued an expansionist policy against the Ottoman
Empire. The Ottoman Empire, which maintained its territorial integrity by constantly attacking
without defending, began to lose this feature, and defensive structures began to gain
importance.** This situation made it necessary for it to build structures such as barracks,
shipyards, armories, castles, and bastions and to protect the existing ones.*!

The decrease in the territorial power of the Ottoman Empire made the Straits more
vulnerable to external threats. Developments in the arms industry and the increasing importance
of naval power led to the emergence of powerful navies, and this made the defense of the state
and therefore the capital, Istanbul, important.

The advance of the Russian armies to Yesilkdy exposed the Ottoman Empire to a great
danger during the War of 1993. As the British saw the pressure on the Ottoman capital, the
British fleet came to Istanbul uninvited and even without paying attention to the objections of
the Ottoman foreign ministry. It was the British threat, not the Ottoman defense, that stopped
the Russians from entering Istanbul.

Sultan Abdulhamid II understood the seriousness of the situation and intensified his
defense efforts around the Straits and Istanbul. Seeing that European states were in an arms race
and the competition between them was deepening, the Sultan increased the defensive measures

33 BOA, HR. MKT, 01156/00023, 11 Rabi’al-Awwal 1298 (11 February 1881).

39 [smail Hakki Uzungarsih, “Kaynarca Muahedesinden Sonraki Durum Icabi Karadeniz Bogazinin Tahkimi”,
Belleten 44 (175) (1980): 511.

40 Osman Ulkii, “Osmanli Imparatorlugunda Savunma Sistemi Olarak Tabya Mimarisi”, Atatiirk Universitesi llahiyat
Fakiiltesi Dergisi 27 (2007): 259.

41 Oya Senyurt, “Arsiv Belgeleri Isiginda III. Selim’in Askeri Alandaki Kararlarinin Istanbul’da Kent Mekaninin
Kullanimina Etkileri”, Bilig, 78 (2016): 199.
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in the Straits, and he tried to build bastions and fortifications and strengthen the existing ones in
addition to the shipment of weapons and ammunition.*?

4.1. Monsieur Read’s Lawsuit Against the Ministry of Finance and the Ministries of
Agriculture and Forestry and Mining

Monsieur Read from England took over the operating rights of the copper mine in Sartyer
in 1878, whose concession started on September 13, 1865, and ended in August 1890. After a
while, Monsieur Read requested that the old Atik concession decree be changed in accordance
with the current regulation, based on several articles of the 1869 mining regulation. Moreover,
Monsieur Read also requested the expansion of the mining area (from 275 decares to 1173
decares).* The Ottoman Government did not make any changes to the old Atik edict due to
military reasons and decided to close the mining area with the expiration of the mining
concession period. A decision regarding the mine was entered in the tender book in Rumi
1298/1882-1883, and according to the recorded decision, after the mining concession period
expired, the condition that the mining concession period would not be extended or given to
another bidder was noted.*

Monsieur Read filed a lawsuit in the First Commercial Court against the Ministry of
Finance and the Ministry of Agriculture, Forestry and Mining for the damages and losses,
claiming that he was not provided with the rights provided by the 1869 mining regulations.*’

4.2. Hearing of the Case at First Commercial Court/Dersaadet Commercial Court

The Ottoman Government took the Sariyer copper mine area under the control of the state,
in terms of the Fenn-i Harb technique, because the area where the mine was located was
intertwined with the castles and redoubts on the Bosphorus defense line and was of critical
importance for the implementation of military strategies. Thereupon, on 22 August 1306/3
September 1890, the British Monsieur Read filed a demand for compensation of 60,000 lira,
including interest and expenses, on the grounds that the mining concession he had taken over in
1878 was not extended for a period of ninety-nine years in accordance with the seventy-fourth
article of the Mining Regulation dated 1286/1869 H. Dersaadet Ticaret, and he filed a lawsuit in
the court.

The Ministry of Forestry, Mining and Agriculture stated that Monsieur Read requested
the extension of the mine’s concession period for ninety-nine years, as well as the expansion of
the mine’s borders. The Ministry responded to the court by stating that expanding the borders of
the mine was undesirable for military reasons and that there was no possibility of Monsieur
Read suffering any damage or loss in this regard since the mine was not economically rich or
valuable. Considering the progress of the case, the Ministry tried to explain that such a decision
would not be in line with justice and equity, as it was felt that a decision would be against the
Ottoman Government, and made a great effort to maintain impartiality. However, in the
decision of the Dersaadet Commercial Court, while deciding to pay compensation regarding the
duration of the mining concession, it was decided not to claim anything in the name of damage
or loss.

42 Ahmet Oguz, “Istanbul Bogazi’'nda Yapilan Savunma Calismalar1”, Fenerbahce Universitesi, Sosyal Bilimler
Dergisi, 2 (1) (2022): 68, 70, 74.

3 BOA, $D, 2703/23, 15 Safar 1318 (14 July 1900).

4 Derleme Klasif No: M. 106, -.

45 Sinan Sunar, “Tanzimat Dénemi Iktisat-Yénetim iliskisinin Idari Reform Siyasetine Yansimalari: Hukuk, Maliye
ve Miilkiyet iliskileri Cercevesinde Bir Degerlendirme”, Giresun Universitesi Iktisadi ve Idari Bilimler Dergisi 8(2)
(2022): 175.

Osmanli Mrvast Arastirmalar: Dergisi / Journal of Ottoman Legacy Studies
Cilt 12, Sayr 32, Mart 2025 / Volume 12, [ssue 32, March 2025



Sevim Erdem A Mine Site Whose Operation Was Stopped Due to
War Technigue at the End...

Although the decision given by the Dersaadet Commercial Court was presented as fair
and equitable, it was not actually correct because the Ottoman Government was obliged to pay
Monsieur Read’s expenses, even though the mine in question was not a valuable or rich thing.

Since the Dersaadet Commercial Court found Monsieur Read’s request excessive, it
decided that the matter was supposed to be handed over to a commission to determine the
amount of expenses. Muamelat Inspector Mr. Ali Riza, who had knowledge of law, was
appointed on behalf of the Ministry of Forestry, Mining and Agriculture, and the court
appointed (deceased) Appellate Court Member Mr. Ali Sahbaz and Monsieur Read as Monsieur
. These three people were appointed as members of the Ehl-i Hibre Commission.*®

During the investigations, Mr. Ali Riza withdrew, realizing that the work was not
impartially carried out and in good faith. The remaining members, Mr. Ali Sahbaz and
Monsieur s, who constituted the majority, estimated Monsieur Read’s expenses as
approximately 50,000 lira (fifty thousand lira). The Ministry of Forestry, Mining and
Agriculture was informed by the court that the Ottoman Government would be sentenced to the
determined amount and that it would not send the attorney of the Ministry of Forestry, Mining
and Agriculture to the court on the grounds that the proceedings of the case were carried out
contrary to justice and law. However, Dersaadet Commercial Court continued to hear the case in
absentia -in the absence of one of the parties- and approved its examination by sending the
report to a committee of engineers.

The court approved the review of the report by referring it to a committee consisting of
Engineers Monsieur Weiss,*” Monsieur Moreau/Noveau, and Monsieur Reyden (e,
Monsieur Weiss, one of the members of the delegation and the mining engineer of the Ministry
of Forestry, Mining and Agriculture, did not comply with the invitation because he thought that
the work would not be impartially carried out, and Monsieur Kolbo was appointed by the court
to be a third engineer in his place.

Scientific Committee Appointed by the Dersaadet Commercial Court

Engineer Engineer Engineer Engineer
Monsieur  Weiss  (will | Monsieur Kolbo (instead of | Monsieur Monsieur
withdraw) Monsieur Weiss) Moreu/Noveu Reyden

The engineers on the commission, as expected, unanimously decided in favor of
Monsieur Read and found it appropriate to pay compensation of 50,000 liras (fifty thousand).

Since the Minister of Forestry, Mining and Agriculture, on his own initiative, doubted the
accuracy of the non-final decision given by the court -that is, the accuracy of the report given by
the engineers- he sent the report prepared by the engineers to two expert engineers (Mining
Engineer Chneau and Mining Engineer Natte) at the Ministry of Public Works in Germany
through the Ottoman Berlin Ambassador Ahmed Tevfik Pasha to have them examine the report.
These engineers rejected the report in its entirety and stated that there was no reason for the
Ottoman Empire to pay compensation to Monsieur Read.** While this process was continuing,
the Dersaadet Commercial Court sent a summons to the Ministry of Forestry, Mining and
Agriculture as the attorney for the case, but the ministry refused to attend the court since the
Court started hearing the case in absentia. The court heard the case in absentia and ruled against

46 BOA, SD, 2703/23, 15 Safar 1318 (14 July 1900).

47 (Ozkan Keskin, “Osmanli Devleti'nde Yabanci Maden Miihendislerinin Istihdamu ve Osmanli Madenciligine
Hizmetleri”, Yakin Donem Tiirkiye Arastirmalar: 11( 2007): 85.

4 BOA, SD, 2703/23, 15 Safar 1318 (14 July 1900).

4 BOA, 1.OM, 00007/0005, 17 Rajab 1318 (10 November 1900), See attached V-VI a few pages of the Berlin Report.
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the Ottoman Government for compensation of approximately 50,000 liras and the payment of
interest and expenses.

While the Ministry of Forestry, Mining and Agriculture was planning to object to the
court’s decision based on the report coming from Berlin, the fact that Monsieur Read did not
take any action regarding the implementation of the decision in absentia within six months and
left the work suspended prevented the Ministry from realizing its idea. However, “in
accordance with the law, if the execution of the decrees that have a default effect was not
requested within the legal period, they would be kept in force as a whole...”

If this decision was legally requested to be implemented by Monsieur Read within the
six-hour period, it was considered to object to this decision made in absentia, supported by the
engineer’s report received from Berlin. However, the news that the expected report would be
received from Berlin was heard, and the issue was temporarily suspended. According to the
legal process, if the execution of an absentee decision was not requested within the legal period,
this decision was supposed to be considered invalid. The validity and applicability of the
decision taken by the First Assembly of the Commercial Court were possible within a certain
period of time. The process is given in the table below.

Validity and Applicability of the Decision Taken by the First Chamber of the Commercial Court
of the Absentee Judgment Concerning the Monsieur Read Case

Judgment Date | Date when the | Date when it reached the | Legal Result
notice was issued | Ministry of Forestry, Mining | Process
and Agriculture

16 March | 24 May 1315/5| 6 September 1315/18 | Six months Keen lem
1315/28 March | June 1899 September 1899 yekiin
1899

As seen above, since Monsieur Read did not request the implementation of the decision
within six months, it was stated that the decision was now invalid and it was not possible for the
plaintiff to make any objection, and it would be inappropriate for the plaintiff to make any
complaint. The decision in absentia had the effect of “Keen lem yekiin”.3° The issue of paying
compensation was brought up again in Rumi 1317/1900. However, the case was not resolved
through the court but through the British Embassy, the Ministry of Foreign Affairs, and the
Ministry of Forestry and Mining.!

As a result, although the Sariyer copper mine was not a rich and precious mine, it was
used as a means of speculation, and by taking advantage of the delusion of Sultan Abdulhamid
II, an unrealistic rumor was revealed that it was possible to reach the bottom of the Yildiz
Palace through the underground gallery from Sariyer. The British Foreign Ministry and
Embassy, taking advantage of the palace’s delusion, received compensation of 30,000 British
gold coins from the state treasury and had the privilege of this essentially non-precious metal
terminated. However, although the mining regulations stated that the privilege of mines that
were not working and had no value should be terminated, he had to pay compensation of 30,000
British gold coins, which was a quite significant amount compared to the market value of that
period.>?

Conclusion

S0BOA, SD, 2703/23, 15 Safar 1318 (14 July 1900).

5! Christin Laidlaw, Levant taki Ingilizler: 18. Yiizyilda Osmanli Imparatorlugu’yla Ticaret ve Siyaset, Trans. Hakan
Abaci, (Istanbul: Alfa Basim, 2014), 17, 38.

52 (---), “Tiirkler ve Madencilik”, 12.
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The 19th century was a period in which radical transformations took place in the internal
dynamics of the West and its relations with the Ottoman Empire. While Western domination
evolved into a systematic world domination, the British domination all around the world, based
on the high seas, came to the fore with the effects of the French Revolution and Napoleon.
During this period, new political searches came up in Europe against Britain’s sea-based global
dominance, and developments such as France’s Egyptian Expedition, occupation of Algeria, and
Ottoman-Russian alliances threatened the strategic interests of Britain.

Britain began to develop new policies towards the Ottoman Empire in order to balance
these threats. However, Britain did not feel a strategic need for the Ottoman Empire in the 18th
century, and it attempted to maintain its Eastern trade via the Cape of Good Hope or the
Moscow-Iran routes in the north. However, the condition of Ottoman-Russian relations and
Britain’s variable relations with France shaped Britain’s influence on the Ottoman Empire.

In this context, it is seen that the policies developed against Britain in Europe in the 19th
century forced England to develop new strategies towards the Ottoman Empire. Particularly
France’s attempts at expansion and Ottoman-Russian cooperation made the Ottoman Empire a
significant actor in Britain’s Eastern policy. In this process, Britain regarded the Ottoman
Empire as an element that would preserve the balance in Europe and tried to integrate it into its
own world domination strategy. This situation reveals the pragmatic transformation in Britain’s
Ottoman policy.

During this period, when Britain considered the Ottoman Empire as a strategic element,
the Ottoman Empire experienced radical transformations in its economic and social structure.
The Ottoman Empire, which could not be a productive part of the industrial revolution in
Europe in the 19th century, took on a new role in the economy as the consumer and user of this
industry. The Tanzimat process formed the basis of the Ottoman Empire’s efforts to modernize
the economy and finance and became the focal point of radical changes. While Ottoman
bureaucrats and thinkers of the period were in an attempt to direct the system, different
approaches came to the forefront in economic policies. While some advocated the free market
economy, others adopted a protectionist approach. European merchants, who were influential in
Ottoman foreign trade, had a significant role in Ottoman markets as elements of their states
pursuing mercantilist policies. These merchants were influential in the Ottoman economy
through the partnerships, and companies they established. These commercial elements, which
also infiltrated local financial networks, increased foreign dependency in relation to the
economic structure of the Ottoman Empire.

However, the decrease in the territorial power of the Ottoman Empire and the
transformations in the maritime sector brought new defense priorities to the agenda in terms of
geopolitics. The development of the arms industry and investments in naval power in the 19%
century led to the emergence of powerful navies, and this made the defense of the capital,
Istanbul, in particular, a vital issue. The Ottoman Empire built trenches and fortifications on the
Rumelian and Anatolian coasts to support each other to protect the Black Sea Bosphorus. The
bastions, starting from Kilyos and extending to Kirecburnu, became a part of the defense line of
Istanbul. On the Anatolian coast, strategic points from Irva Castle to Anadolu Kavagi and
Hungarian Castle were fortified. However, the defense of the capital was not limited only to
fortifications on the seaside, a strong defense line was also created on the land side. The hill
ranges extending from Catalca to the Marmara Sea and the Black Sea were fortified with
modern methods, creating a significant line strengthening the land defense of Istanbul. These
defensive efforts reflect the Ottoman Empire's efforts to protect itself against internal and
external threats in the 19" century.
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The conditions that determined the operation of the Sartyer copper mine were not only
technological-economic, but also certain military and political events and approaches
determined the mining activities in the Sartyer copper mine area.

As a result, Britain’s economic and diplomatic pressures on the Ottoman Empire
conflicted with the Ottoman struggle to protect its defense priorities in strategic areas such as
the Sariyer copper mine. This process is a reflection of the international diplomatic tensions and
struggles of economic interests of the period.
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Appendices:

Annex I. Istanbul Province (Istanbul Metropolitan Municipality, Atatlirk Library, Province Roads Map,
Istanbul Hilal Printing House, R. 1329/AD 1913).
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Annex II. Catalca Sanjak (Istanbul Metropolitan Municipality, Atatiirk Library, Province Roads Map,
Istanbul Hilal Printing House, R. 1329/AD 1913).
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Annex III. Statement Reflecting the View of the Forestry and Mining Administration (the striped part:
HR. MKT, 01077/00081, 1296 C 28 /19 July 1879)
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Annex IV. Sariyer Copper Mine Site (H. Czeczott, 16.01.1940, MTA)
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Annexes V-VL. Berlin Report (1.OM, 00007/0005, 17.07.1318/10 November 1900)
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Annexes VI. Berlin Report

Osmanli Mrvast Arastirmalar: Dergisi / Journal of Ottoman Legacy Studies
Cilt 12, Sayr 32, Mart 2025 / Volume 12, [ssue 32, March 2025



Sevim Erdem A Mine Site Whose Operation Was Stopped Due to
War Technigue at the End...

T.C. BASBAKANLIK OSMANLI ARSIVI DAIRE BASKANLIGI (BOA)

1.OM.00007.

Osmanly Mrvasr Arastirmalart Dergisi / Journal of Ottoman Legacy Studres
Cilt 12, Sayr 32, Mart 2025 / Volume 12, [ssue 32, March 2025




	cover
	Generic
	Osmanlı Mirası Araştırmaları Dergisi
	(OMAD)
	Osmanlı Mirası Araştırmaları Dergisi (OMAD)

	1
	2
	3
	4
	2.1. Comparison of Entrance Sections

	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

